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D  E 

Wonderlijke  Werkingen 

Der 

LIEFDE. 

Vertoond  in  de  Spaanfche  Ge^ 

ichiedenis  van  den  Dappere  en  Edel- 
moedigeGONSALVE,  en 
deftandvaftigcen  onvergelii- 
kcJijke^ZAIDE. 

hl  de  Franfcbe  Tad  hefchreroen  door  dm 

Heer  de  S  E  G  R  A  I  S. 

Benevens  een  Fer handeling  vm  den 

Oorfpronk  der  Romans, 

In  de      e  Haalgeftdd  door  dm 
Heer  HUËT, 

^nin'tNedcr^duhfchgêrachtdoor 
G.    V.    B  R  O  E  K  H  U  I  2  £ 

t'A  MS  T  E  R  D  A  M, 

By  Timothm  un  Hoorn ,  BoekverkoopcP 
in  dc  N« ,  recht  gvcr  de  BrjUe  Gxu ™" 
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Aan  den 

L  E  E  Z  E  R. 

An  alle  eeuwen  heef  t  de 
Liefde  zfio  veel  oor zjtal^ 
tot  verwondering  ver-* 
fchafty  dat  men  hemtê 
recht  den  Kleinen  Werk^ 
meefler  der  IVonderen 
noemen  mag.  Door  deezen  is't ,  dat 
wy  dagelijks  z^oo  veel  veranderingen y 
en  onverwachte  Gevallen  i  in  hetmen^ 
fchelijkeleeven  zien  gebeuren :  Deez,en 
is  'f,  die  het  voornaamfie  geluk^of  on'* 
gelukdaar  van  veroorz^aaklidie  de  ftof^ 
fe  tot  zoo  veel  vermaarde  Schriften, 
welke  in  alle  Taaien  gelee  zen  worden  j 
gegeeven  heeft ;  en  die ,  fchoon  hy  blind 
genoemd  en  ge fehilderd  word  ^  echter 
zeer  dikwils  betoond ,  dat  hy  alzoo  wel 
als  Argus  geoogd  is.  Hier  zult  gy^  be^ 
leefdeLeezer^  de  voornaamfie  zijner 
Afwerkingen  konnen  zien;  Alphonzc 
x^ultgy  e$n  ongegronde  faloufy  vtnden ; 


mÊÊk 
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Aan  den  LEEZER. 

tn  DonRamir  en  m  NiignaBella  em 
verfoei] elijke  trouwloosheid -y  in  Dort 
Gdiïcit  onmaat ige  driften 'y  tn  Alamir 
een  wonderlijke  ongcftaadtgheid ;  doch 
in  Gonfalvc  en  Zaide  zultgy  een  voor- 
beeld van  een  lof-waardige fiandvas- 
tigheid  ,  en  van  een  onveranderlijke 
getrouwheid  ,  befpeureny  waar  van 
gy  het  einde  z.oo  gelukkig  >  dat  van 
de  verhoolene  liefde  van  Felime  ramp- 
z,alig  y  bevinden  z,ult.  Kort  om ,  aliè 
hertflochteny  die  deeze  kleine  Godgè- 
njeenlijk^eroorz,aakt ,  worden  hier  z^oo 
leevendig  vertoorjd ,  dar  wy  niet  kon- 
nen  twijfelen  y  of  de  tijd  y  die  gy  hier 
aan  te  kpfl  zjilt  leggen  y  zal'  van  een 
volkomene  vernoeging  gevolgd  wordeny 
geen  heteenigfteis  y  dat  wy  ons  tot 
een  doel  hebben  voorgefeld. 

Geen  minder  gevoelen  hebben  wy 
van  den  Oorfpronk  der  Roiirans ,  als 
een  IVerk.zjjnde ,  diergelijk^noch  nooit 
ten  in  onzje  Moeder  -  taal  het  licht  ge- 
Tjen heeft ,  en 'tgeen om zj'jn ongemee* 
mgeUcrdheid  in  alk  d:  taaien  des  wee* 

relds 
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Aanden  LEEZeR. 

reUs  behoorde  geleez^en  te  worden. 
Hier  z.ultgy  niet  alleen  z^ien^  van  waar 
deez.e Schriften y  welke  men  denaam 
van  Romans  geeft ,  gekomen  zj'jn ; 
maar  ook_wat gevoelen  menvoortaan 
van  de  z.elve  behoord  te  hebben , 
der  Tiich  aan  diegekk^  gewoonte  te  bin- 
den van  al ,  wat  de  oude  Grieken  en  Ro- 
meinen ge  f rhreeven  hebben^z^onder  eeni- 
ge  anderen  reden  y  als  om  dat  zy  't  ge- 
fehreeven  hebben^  te  prijz^en^  enalleXe- 
densdaagfche  werken  te  ver  acht  en  ^ev  en 
^Is  of  der  Menfchen  verflandfedert  die 
tijden  zoo  veel  afgenomen  was  y  dat' er 
tegenwoordig  niet  goeds  voortgebracht 
kon  de  worden.  Den  Heer  HuétzjilH 
met  een  gtleerde  pen  het  tegendeel  be- 
Ti'ijz.en  y  en  doorgegronde  redenen  doen 
zieny  dat  de  Franfchen  de  Ouden  in 
dit  Jlag  van  f  rhrijven  z.00  ver  en  verder 
overtreffen  ,  als  de  Ouden  ons  in  het 
Helden- dicht  y  en  eenige  andere  wee- 
Unfchappen ,  te  bovengaan.  Hier  van^ 
h<l€efde  Leez^er ,  zult  gy  uit  het  IVerk 
.xelve  beter  konncn  oorUeelcn ,  als  wy 
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Fol.  t 


}'  De 

Wonderlijke  Werkingen 

Der 

LIEFDE. 

Panjm  begon  zich  van  de 
heeiTchappy  der  Mooren 
re  bevrijden  :  haar  vol- 
keren  5  die  in  het  Aflu- 
rifche  gebergre  gevlucht 
waren  geweeft  ,  hadden 
her  Koninkrijk  van  Lcon  opgeworpen  ; 
en  die  zich  in  het  Pij reneefche  gebergte 
vertrokken  hadden  >  hadden  het  begia 
,  aan  het  Koninkrijk  van  'Navarre  gegee- 
ven  :  van  gelijken  hadden  zich  eenigen 
tot  Graaven  van  Barcelone  en  Arrngon 
verheft.  Aldus  bevond  zich  meer  als  dc 
helft  van  Sfanjc  honderd  en  vijftig  jaareii 
na  de  intreede  der  Mooren  van  hun  tijraa- 
ny  verloft. 

Van  alle  de  Kriftene  Princen  5  die  toen- 
maals daar  regeerden  5  wasser  ji:|piand 
zoo  gevreefd ,  als  Alfhonfus  Koning  van 
(on  ,  gebijnaamt  dt  Groote  >  welkers 

A  voor- 


1      De  Wonderlijke  Werhingen 

voordansers  CafiiVnn  aan  hun  rijk  gevoegd 
ludd^n.  Vanhet  begin  aan  was  decze 
Provincie  door  Gouverneurs  beftierd  ge- 
weeft  ,  die  in  gevolg  van  ti)d  hun  Oou- 
vernement  crffclijk  gemaakt  hadden  , 
waar  door  men  begon  te  vreczen  ,  dat  zy 
zich  Souverainen  daar  van  maaken  wal- 
den. Zy  noemden  zich  zWt  Graavm  van 
CaPilien  ,  en  de  machtigfte  onder  hen 
waren  Dhgo  Porcdlos  ,  en  Nugms  Fernan- 
do,  Deeze  laatfte  was  door  zi|n  groote 
Landftreek  ,  en  zijn  gaauwe geeft,  zeer 
aanzienlijk.  Zijn  Kinderen  waren  boven 
dat  bekwaam  om  zijn  Fortuin  in  ftaut  te 
houden  ,  en  de  zelve  te  vergrootcn.  Hy 
IZ  een  Zoon  ,  en  een  Dochter  ,  van 
een  ongcmeene  fchoonheid.  Zijn  Zoon, 
die  Gonfdve  genoemd  wierd  ,  zag  mets 
in  gehe'el  Spanje  ,  't  geen  by  hem  ver 
crekeken  kin  worden    en  zijn  geeft,  en 
^erfoon  ,  hadden  iets  zoo  verwonder 
liik  ,  dathetfcheen  dat  den  Hemel  he 
op  een  heel  verfchillcnde  manier  va 
alle  andere  menfcheneemaakt  had. 

Eeniee  wigtige  redenen  hadden  he 
verplicht  het  Hof  van  Uon  te  verlaa 
ten  ;  en  de  gevoelige  ongeneugten  ,  di 
hvdaarontfangen  had  ,  boezemden  hc. 
eenvoorneemenin  om  mt  Spanjm  teve 
trekken  ren  zich  in  eenige  eenz^aam 
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der    L  I  E  F  D  E.  5 

plaats  te  begeeven.  Hy  was  dan  tot  aan 
het  einde  van  Catalonien  gekomen  5  van 
vodrneemcn  ,  om  zich  op  het  eerftefchip 
te  begeeven  ,  't  geen  na  een  van  dc 
Griekl'che  Eilanden  zoude  gaan.  De  ge- 
ringe opmerking  ,  die  hy  op  alle  dingen 
nam  ,  deed  hem  dikvvils  andere  wegen 
inflaan  5  als  men  hem  geweezen  had  ; 
want  in  plaats  van  den  Rivier  E^re  te  Tor- 
tofe  over  te  fteeken  5  gelijk  men  hemge- 
zeid  had  dat  hy  doen  moejft  ,  volgde  hy 
des  zelfs  oever  byna  tot  daar  de  zelve 
in  zee  vliet.  Hy  bemerkte  toen  wel  dat 
hy  veel  uit  de  weg  gerceden  had  ,  en 
vernam  derhal  ven  ot'ei-  geen  bark  was* 
Men  zeide  hem  ;  dat  hy'er  op  die  plaats 
geen  vinden  zou  ;  maar  ,  indien  hy  tot 
een  naby-gelegene  Haven  wilde  gaan, 
dat  hy'cr  daar  wel  zou  aantreffen  om  hem 
na  Tarragom  te  voeren.  Hyreed  dan  tot 
deeze  Haven  ,  daar  hy  van  zijn  paard 
flecg  5  en  aan  eenige  vilTchers  vroeg ,  oCer 
geen  Cluloupen  tot  vertrekken  gereed 
waren. 

Terwijl  hy  met  hen  fprak  ,  bleef  een 
Man  ,  die  zeer  fvvaarmoedig  langs  de 
ftrand  wandelde  ,  ftil  liaan  om  hem  te 
bezien  ,  verwonderd  zijnde  over  zijn 
fchoonheid  >  en  wel  vt)egende  gebaer- 
den  i  en  het  geen  hy  aan  deeze  Viflchery 

A  2  vroeg, 


i 


4     De  JVonderlljke  Werkingen 

vroeg  ,  vcrftaan  hebbende  ,  nam  hy  het 
woord  ,  en  zei  ^  dat  al  de  Birken  na 
Tarragone  vertrokken  waren  j  en  dat  hy 
niet  voor  den  volgenden  dag  zich  zou 
konnen  infcheepcn  ,  vermits  de  zelve 
niet  eer  wederom  zouden  keeren.  Go«- 
falve  ,  die  deczen  Man  noch  niet  ge- 
waar geworden  was,  keerde  zijn  hoofd 
om  ,  om  te  zien  waar  deeze  ftem  ,  die 
hem  die  van  een  Vi(kher  niet  fcheen  te 
zijn,  van  daan  kwam.  Hy  wasaanftonds 
verwonderd  over  de  goede  mijnen  van 
deezen  Onbekende  ,  gelijk  als  die  over 
de  zijnen  was  gevveeft.  Hy  bemerkte  iets 
edels  en  groots  in  hem,  ja  zelfs  ook  eenige 
fchoonheid ,  alhoewel  men  wel  zien  kon, 
dat  hy  zijn  eerfte  jeugd  al  voorby  was. 
Gonfalve  was  toenmaals  in  geen  ftaat  om 
zich  met  iets  anders  ,  als  zijn  gedagten,  op 
te  houden  ,  niettemin  verwekte  deonr- 
moeting  van  deezen  Onbekende  in'  een 
zoo  eenzaame  plaats  eenige  opmerking  in 
hem  ;  en  hy  bedankte  hem  van  wegens 
het  geen  hy  weeten  wilde  ,  hemonder- 
w.eczen  te  hebben.  Vervolgens  vroeg  hy 
aan  de  VilTchers  j  waar  hy  die  nacht.zou 
konnen  gaan  overbrengen  <  Hier  is  an- 
ders niet  ,  als  deeze  Hutten  ,  die  gy 
hier  ziet  ,  zei  hem  den  Onbekende  •  en 
gy  zoud  daar  niet  op  uw  gemak  konnen 

zijn. 
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der    L  I  E  F  D  E,  y 

2iin.  Ik  en  fal  eyenwd  nietlaaten  om  mijn 
ruit  daar  te  gaan  zoeken  ,  hernam  Go«- 
Jalve  want  ik"  heb  nu  al  eenige  dagen 
voort  gereeden  ,  zonder  die  te  genieten , 
cn  ik  voel  wel,  dat  mijn  lichchaam  de 
zelve  meer  van  noode  hcefc  ,  als  mijn 
geelt  het  toelaat.  Den  Onbekende  wicrd 
door  de  droevige  manier  ,  daarhydeeze 
weinige  woorden  mé  gefprooken  had  , 
geraakt  ,  en  twijfelde  niet  meer  of  die 
was  eenig  onadukkia  Edelman.  De  over- 
cenkomft  ,  die  hem  tuiTchen  hun  Fortuin 
fcheen  ,  gaf  hem  zodanig  een  genegent- 
heid  voor  Confdvt  ,  als  wvgemeenelijk 
voor  die  perfoonen  hebben  ,  welker  loc 
wy  het  onze  gelijk  achten  te  zijn. 

Gy  en  zult  hier  geen  verblijfplaats  vol- 
gens uw  waardigheid  vinden  ,  zdde  hy 
hem  -  maar  indien  gy'er  een  beliefd  aan 
teneemen,  hier  achter  dit  bofdi ,  dieik 
u  aanbied  ,  zult  gv  met  meer  gemak  daar 
Konnen  zijn  ,  als  hier  in  deeze  Hutten. 
Gonfalve  had  van  het  gezelfchap  der  men- 
fchcn  zulk  een  afkeer  ,  dat  hy  terftond 
de-aanbicding,  die  hem  deeze  Onbeken- 
de deed  ,  afilocg  ;  maar  cinddijk  dron- 
gen  hem  des  zdfs  ernflige  verzoeken, 
'e  nootz;iakdiikheid  van  ruh  te  gaan 
txmen  ,  dezelve  te  aanvaarden. 
Hy  volgde  hem  dan  ,  en  na  eenige  tijd 

A  5  voorc- 


^     De  Wonderlijke  Wcrltingen 
vQortc-eeaan  te  hebben  ,  ontdekte  hy  een 
-aTvry  laag .  en  o,^M^  «a- 
niffr  ,  doch  evenwel  genoegzaam  t  c 
kwaam ,     volgens  de  ixgekn  der  konft , 
c  Wd  was.  ben  Hof  en  was  met  ge- 
e.Douwa  W4  ftaUetfel  van  Gia- 

ïiooten  ,  als  '"^       den  tuin . 

naat-boonien  ,  met  mter  415       .    - . 
die  dooreen  kkine gracht  van  een bolch 
afoefthciden  was.  Indien  GoHpixit  i"  es- 
Sa  k  vermaak  had  kon-" 

de^  aangenaams  .gel^S^f ^  «ol'ven 
plaats  ?ou  het  hem  ^^^e  >^  ge|«;/' 

daar  gevoerd  had  ?  Het  is  ni.  alver  ot 

vfif  iiaren  ,  dat  ik  hier  gewoond  heb , 
Vijr  jaarcu  >  j  „jj^. 

Se°eS  ?al^m'my  ofde  ftrandte 
vertreden  en ,  zoo  lang  als  ik  h>er  m,n 
wooning  g=had  heb  ,  kan  ik  u  wel  zeg- 

re1k?r:itan?Lht^etlelven 
thouden  heb  ,  -«aar  al  d.e  geenen ,  d  e 
het  Geval  hier  gevoerd  hectt  ,  ZU"  "'^t 
als  Vrecmdehngen  gcwecft  ,  met^oe 
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der    LIEFDE.  7 

h?;n  welken  ,  indien  ik  het  ook  al  gezocht 
mocht  hebben  ,  ik  evenwel  geen  omme- 
gang zou  hebben  konncn  vinden.  Gy 
kond  aan  de  pbats ,  daar  ik  mijn  wooning 
houd  5  wtl  oordeelen  ,  dat  ik  zulks  nitc 
en  zoek  ^  niettemin  wil  ik  wel  beken- 
nen ,  dat  ik  vermaak  vind  in  een  Man, 
gelijk gyzijt 5  te  zien.  Wat  my  aangaat, 
hernam  Gonfalve  ,  ik  vlucht  alle  men- 
fl'hen  ;  en  ik  heb  zoo  veel  oorzaak  om 
hen  te  vluchten  ,  dat ,  by  aldien  gy  dc 
2elve  wift  ,  gy  het  niet  vreemd  vinden 
zoud  5  dat  ik  zoo  veel  fwaarigheid 
maakte  om  de  aanbieding  >  die  gy  niy 
deed ,  te  aanvaarden.  In  tegendeel  zoud 
gy  oordeelen  >  dat  ,  nadien  my  de  zel- 
ve zooveel  ongelukken  veroorzaakt  heb- 
ben 5  ik  voor  eeuwig  allerlei  gezelfchap 
behoorde  re  vermijden.  Zoo  gyu  r)ict> 
als  over  anderen  ,  te  beklaagen  hebt, 
zei  den  Onbekende  daar  op  ,  en  dat  gy  u 
zelve  niets  tc  verwijten  hebt ,  zoo  zijn'er 
noch  ongelukkiger  5  als  gyzijt,-  engyzijc 
het  minder  ,  alsgy  wel  meent.  Den  top 
van  alle  ongelukken,  vervolgde  hy,  is  over 
zich  zelve  te  khagen  tc  hebben  ;  de 
putten  gedelft  te  hebben  ,  daar  men  in 
gevallen  is  •  onbillik  en  onredelijk  gc- 
yveeft  te  zijn  ;  en  j  om  kort  te  gaan , 
zelve  de  oorzaak  der  ongelukken  ,  daar 

A  4  men 
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g      De  mnderUj  h  mrkingert 
roen  onckt  gcdompek  legt,  te  zijn  ge- 
weeft  Ik  zie  wel ,  hernam  Gonfalve ,  dat 
r;""' kwaaien  gevoeld  >  /aar^gy  rny  va. 
?nreekt  ■  maar  hoe  veel  vcrfchiUen  die 
fan  de  ge'enen ,  die  men  gevoeld  .wanneer 
men  ,  tonder  het  zelve  verdie nd  te  heb- 
ben, bedroogen,  verraaden,  en  verlaa- 
ten  is  van  al  dat  men  het  meeft  bemmde  ! 
Ka  het  geen  ik  hier  van  oordeelen  kan , 
Te  hemden  Ortbekende,  ^oo verlaat  gy 
uw  Vaderland  ,  o-.n  die  geencn  ,  die  u 
ïaraaden  hebben ,  en  die  de  oorzaak  van 
uw  oneeneuchten  ziin ,  te  vlugten  .  maar 
u>v  uiiK'.  ,,.,rovreverdraji>enzoud 
oordeeltecns,  vvatg\  t.vvrard  t 

hebben  ,  indien  gy  alti;d  by  die  geenen 
moeft  zi  n,  dieuwsleevens  ongeluk  ver- 
oorzaakén.  Denkt  dat  dit  den  Ilaaus,  daar 
ik  in  ben  ;  dat  koorzaak  van  al  n.i)non- 
ce  ükk  n'ben,  en  dat  ik  my  met  kan  af- 
Seiden  van  mijn  eigen  zelve,  van  w.en 
k  zulk  een  afkeer  heb ,  en  om  wiens  « il 
kzoo  rechtvaardige  redcnhebom  zulks 
t- hebben  ;  ni-.t  al  leen  om  dat  ik  daarom 
ïiid ,  maar'om  't geen  d>e  geene  daar  om 
celeX  heeft,  die  ik  boven  alle  andere 
5  n/e„  beminde.  Ik  en  zou  met  klaagen, 
Z&ih-c.  indien  ik  met,  as  over  my 
rehe?^teklaagenhad.  Cy^^^^""^; 
lukkii  ,  om  dit  gy  oorzaak  h.bt 
•helvete haateni  maarzoo  gy  getroi, 


vvc- 

lijk 


der    LIEFDE,  ^ 

lijk  van  die  geene  bemind  ziitgevveeft> 
iiicgy  beminde,  kond  gv  ii  dan  wel  an- 
ders üls  gelukkig  achten  <  Mifichien  hebt 
gy  haar  door  uw  eigen  fchuld  veilooren; 
maar  gy  hebt  ten  minlien  die  rrooft  win  te 
konnen  deriken  ,  dat  zy  u  bemind  heelt,  en 
dat  zy  u  nog  beminnen  zoujindien  gy  niets 
gedaan  had  ,  't  geen  hjar  had  mogen  niis- 
haagen.  Gy  en  kend  de  LieUie  noch  nier, 
2oodeeze€cnigegedagte  uniet  belet  on- 
gehikkig  tezijn  :  en  gy  bemind  uzelveii 
meer,  aJs  uw  Meeftereffe,  indien  gy  lie- 
ver oorzaak  hebben  vvilt  om  over  haar,  als 
overii  zelve  te  klaagen.  Her  geringe  ge- 
deelte, dargy  buitentwijtel  in  uw  onge- 
lukken hebt  ,  hernam  den  Onbekende, 
belet  u  te  begrijpen  welk  een  aanwas  van 
droefheid  het  voor  u  zijn  zon ,  zelve  daar 
toe  gchoïpen  te  hebben  ^  maar  geloof c 
yryelijk  door  de  vvreede  ervareniheid ,  die 
ik  daar  van  heb  ;  dat  r  door  zijn  eigen 
fchuld  te  verliezen  het  geen  men  bemind  , 
een  fiag  van  kwelling  is  ,  die  zich  veel  le- 
vendiger als  alle  de  anderen  doet  gevoe- 
len. 

Op  het  eindigen  deezer  woorden ,  kwa- 
men zy  in  het  'huis,  't  geen  Gonfdvc  al- 
200  net  van  binnen  bevond  ,  als  her  hem 
van  buiten  had  gefcheenen.  Die  nachc 
bracht  hy  met  veel  ongeruflheid  over  y  en- 

A  5  des- 


ïo    De  WoncierU)keW(^rhingm 

des  moreens  beving  hem  dc  koorts  ,  die 
fn  arvo^gendc  da|cn  zoo  hefng  w.erd , 

keven  begon  te  üucii- 


Igenö 

dat  men  voor  zijn  leevcn 
ten.    Den  Onbekende  was  dwr  zeer  ge 
vo-lie  over  geraakt ,  en  z.)u  droefheid 
;°iër!noch  vergroot  door  de  veru^nde- 
ring,  die  hem  alle  de  woorden  ,  en  gc- 
baerden ,  van  Go»pi«aanbragten ,  wa.r 
omhv  de  begeerte,  die  hy  had,  om  te 
w^eten  wie  dlezen  Ridder  was ,  d.c  hem 
200  volmaakt  fcheen ,  met  matigen  kon , 
ten  vvelken  einde  hy  vcrfcheidene  vraagen 
aanzijn  Dienaar  deed  ;  maar  de  on«e- 
ïe  théid ,  daar  deeze  in  was .  zeks  van  At 
„  m  en  ftaat  van  zijn  Heer ,  belette  h  m 
zijn  nieuwsgierigheid     voldoen  -y 
wift  hem  a!leenIi)U  te  zeggen ;  dat  y  zich 
Ti(,^or,7;deed  noemen  ,  en  dat  hy  nitc 
geloofde,  dat  deeze  z.|n  rechte  naam  wa  • 
Eindelijk  ,  na  ettelijke  dagen  de  koorts 
eehad  te  hebben  ,  trokken  de  genees- 
middelen en  de  jeugd  Cmf.üvc  uit  het  ge- 
vaar,  wanneer  den  Onbekende  hem  zoeht 
afterukken  van  de  fwaarmoed.ge  gedag- 
ten ,  daar  hy  hem  mé  belaaden  zag.  Hy 
verliet  hem  nooit ;  en  .  alhoewel  zy  n.e^ 
als  van  gemeene  zaken  fpraken,  om  dat  zy 
malkander  noch  niet  te  recht  kenden,  wa- 
ren zy  beide, wegens  de  grootheid  van  hun 
verftand,  over  clkandereu  verwondert. 
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Deezeii  Onbekende  had ,  ftdert  dat  hy 
m  deeze  cenzaamhdd  Ind  gewoond,  'zijn 
naam  en  geboorte  verborgen  ,  maar  hy 
wilde  die  aan  Gonfalve  vvcl  onenbaaren» 
Hyzeide  hem  dan  ,  dat  hy  uit  het  Ko- 
ningrijkvan  Navarrcy  en  zijn  naam  Jl^ 
phonfeXimcmswas^  dat  zijn  ongelukken 
hem  gedrongen  hadden  een  plaats  te  zoe- 
ken ,  daar  hy  in  vryheid  het  geen  betreu- 
ren kon ,  dat  hy  verloorcn  had.  Gonfalve 
was  op  de  naam  van  Ximenes  verwon- 
derd ,  want  hy  kende  die  voor  een  der 
doorluchtigftevan  Navarre,  enhy  wierd 
levendig  geraakt  wegens  het  vertrouwen  , 
dat  Alphonfc  hem  betuigde.  Wat  reden 
hy  ook  hebben  mocht,  om  de  menfchen 
tehaaten,  kon  hy  zich  evenwel  niet  be- 
dwingen, vaneen  vriendfchap  voor  hem 
te  hebben ,  waar  van  hy  zich  niet  meer 
varzaam  geloofde. 

Terwijl  zijn  gezondheid  nu  vaft  dage- 
lijks toenam,  endathyzichfterk  genoeg 
bevond  om  t'fcheep  te  gaan,  voelde  hy 
wel  ,  dit  hy  Alfhonfc  zeer  befwaarlijk 
zou  konnen  verhaten.  Hyfprakhem  aan 
wegens  hun  fcheiden,  en  zijn  voornee- 
nien ,  om  zich  van  gelijken  in  eenige  een- 
zaamheid te  begeeven.  Alphonfe  was  daar 
verbaafd  en  bedroefd  over ,  want  hy  had 
Zkh  zodanig  aan  de  aangenaamheid  der 

A  6  om- 


1 1     De  Wonderlijke  jVerH^^gen 

omcang  van  Goy^alve  gewend  ,  dit  hy 
het  veiUes  daar  van  met,  als  ir.et  dio.- 
heid,  kon  aanzien,  ten  dien  Hnde  zeidc 
hy  hem  aanftonds  ^  dat  hy  noch  m  geen 
Haat  was,  om  te  konnen  vertrekken  ^  ai 
hv  trachtte  hem  vervolgens  te  beweegen  , 


1  andt 


dtega: 


n  zo( 


oui  i^ccii  «juuvi  c  eenzaam L — 
ken,  als  die  geene,  daar  het  geval  hem 

«cvoerd had.  ,  ... 

Ik  en  zou  niet  durven  hoopen,  zeidchj, 

hem ,  u  deeze  wooning  nr.mder  verdrie- 
telijk te  maaken ;  maarik  bit  niv  vcor- 
ftaan ,  difer  in  een  zoo  vv.ide  a'^'^n'le- 
lina,  als  gv  onderneemen  wilt ,  "O'^nce- 
„igt  troolïis  om  niet  t'eenemaal  alleen  e 
.ifn.    Mijn  ongelukken  f')"  ^""^^  f  ,^ 
vertroofting,  evenwel  gclooi  '^'  f^  "- 
eeniee  verlichting  gevonden  zou  hebben  , 
tndienikop  zekere  «ogenblikken  iemand 
by  me  gehad  had  ,  waar  tegen  ik  miM 
jiood  ha!l  konnen  klaagen.  Gy  zult  h|er  de 
zelve  eenzaamheid  vinden,  als  ter  plaar- 
fe,  daar  gy  heen  trekken  wilt ;  en  gy  zu.t 
het  semaïhebben  van  tot  alle  t.,den,  als 
het  u  beliefd  ,  met  een  man  te  konneii 
fpreekcn,  die  een  ongemeencverwonde- 
iincvvegensuw  verdienften ,  en  zodan  g 
een  gevoel  wegens  uw  ongelukken  heeft , 
ah  hv  voor  de  zijne  kan  hebben. 
De  redenen  van  Al^honft  en  bcvveegden 


•i 
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Gow/j/i'f  wel  op  ftaandc  voet  niet,;  maar 
maikten  evenwel  aüengskens  cenige  in- 
druk in  zijn  gemoed  :  en  de  overdenking 
van  een  vertrekplaats  ,  t'cenemaal  van 
alle  gezelfchip  algezonderd,  by  dc  vriend- 
fclup  die  hy  alreeds  met  j4lphonfe  had,  ge- 
voegd zijnde  ,  deed  hembeOuiten  in  die 
huis  te  vci blijven.  Het  cenigfte  ,  dat 
hem  bekommerde,  was  de  vrees  van  ge- 
kend te  wovdai.^lphoiife  verzekerde  hem 
doorzijn  voorbeeld,  voegende  daar  by  • 
tlatdeezc  plaats  zodanig  van  alle  gang  al- 
gezonderd was,  dat  hy  zedcrc  zoo  veel 
jaaren,  die  hy  daar  gewoond  had  ,  noch 
niemand  had  gezien  ,  die  hem  zou  konncn 
gekend  hebben.  Go?-;/:j/rf  gaf  zich  opzijn 
redenen  gewonnen,  en  na  malkander  al- 
Jcs  gezeid  te  ht'bben ,  dat  de  twee  eerlijk- 
Ite  Mannen  des  weerelds  ,  die  zich  ver- 
binden te  zaamen  teleeven',  zeggen  kon-  ^ 
nen,  flierdehy  eenige  van  zijn  fuvveclen  ^ 
aan  een  Koopman  van  Tarragone  ,  op  dat 
hy  hem  daar  voor  eenige  dingen  ,  die  hy 
van  doen  zou  konncn  hebben ,  ter  hand 
Itelde.  Ziet  daar  dan  GonfJve  in  deeze 
eenzaamheid  gehuisveft ,  met  een  vaft  be- 
IJuit  de  zelve  nimmermeer  te  verhaten: 
Ziet  hem  aan  de  overdenking  van  zijn  on- 
•  gelukken  overgegecven,  daar  hy  geen  an- 
deretioofl  in  vond,  als  te  gejooytn  >  dat 


iTJa:; 


1 4    De  mnderltjke  Werkingen 
hem  niet  meer  kon  overkoomen 
de  Fortuin  deed  hem  wel  haait  bemerkei^. 
dat  zy  zelfs  tot  m  de  woefte  en  eenzaame 
plaatlendiegeenen  weet  te  vinden  ,  die 
7v  befiooten  heeft  te  vervolgen. 
^  Op  het  einde  van  de  Hertft  ,  wanneer 
de  winden  de  zee  gevreefd  benmnen  te 
maaken ,  ^ing  hy  vroeger ,  als  hy  gevvoon 
was,  op  de^ftrand  wandelen.  Geduurende 
de  nacht  was'er  een  fchnkkelnk  onweer 
eeweeft  ,  en  de  zee  ,  die  noch  beroert 
was  ,  onderhield  zeer  aangenaam  zi;n  mij- 
merijen. Hy  aanmerkte  een  wi)l  de  on- 
eeftadisheid  van  deeze  hoofdftot ,  met  de 
lelve  overdenkingen ,  die  hy  gewoon  was 
over  de  Fortuin  te  maaken  ;  vervolgens 
floea  hy  zijn  oogen  op  den  oever ,  daar  hy 
verfcheidene  teekens  van  een  verbrooke 
Ch  iloup  in'toog  kreegAvaar  over  hy  ront- 
om  keek,oPcf  ook  iemand  zijn  mochr,die 
noch  in  ftaatwas  van  geholpen  te  konnen 
worden.  De  Zon ,  die  eerft  opgmg ,  deed 
iets  alinfteren  voor  zijn  oogen ,  t  geen  ny 
200  Sanftonds  niet  onderfcheiden  kon  ,  en 
dat  hem  alleen  de  nieuwsgierigheid  gat 
om  derwaarts  te  naderen.  Hy  wendde  dan 
zijn  treeden  daar  na  toe,  en  zag  m  tnade- 
ren,  dat  het  een  zeer  rijkeliik gekieede 
Vrouw  was,  die  op  het  zand  uitgeltreKC 
lag>  endoorhec  onweer  daar  ^^"^^^^^^^^ 


der    L  I  E  F  D  E,      i  j 

fcheen  te  zijn.  Zy  lag  op  zodanig  een  ma- 
nier ,  dat  hy  haar  aangezicht  niet  zien 
kon ,  waarom  hy  ze  ophchtte ,  om  te  zien 
oi  zy  dood  was.  Maar  hoe  groot  was  zijn 
verwondering  ,  als  hy  dwars  door  de 
fchrikken  des  doods  de  grootfcc  fchoon- 
heid  zag ,  die  hy  noch  van  al  zijn  keven 
gezien  had  !  Dceze  fchoonheid  vermeer- 
derde zijn  medelijden ,  en  deed  hem  vven- 
fchen,  dat  dceze  Vrouw  noch  geholpen 
mocht  konnen  worden.    Terwijl  hy  in 
deeze  gedachten  was,  kwam  j1lfhonfc,die 
hem  by  geval  gevolgd  had ,  daar  by ,  en 
hielp  hem  deeze  wonderlijke  fchoonheid 
onderftand  bieden.  Hun  moeite  was  niet 
vruchteloos ,  want  zy  bemerkten  in  *t  kort 
dat  zeniet  dood  was;  maar  zy  oordeel- 
denwel,  datzy  een  giooter  hulpmiddel 
van  nooden  had ,  als  zy  haar  daar  ter  plaat- 
fe  geeven  konden  •  en  ,  gelijk  zy  dicht 
genoeg  by  hun  wooning  waren  ,  befloo- 
tenzy  haar  derwaarts  te  draagen.  Zoo 
haaft,  als  zy  daar  gebracht  was  ,  flierdc 
Alphotife  om  Geneesmiddelen  ,  om  haar 
te  doen  bekomen  ,  en  om  Vrouwen,  om 
haar  te  dienen.  Wanneer  deeze  dan  geko- 
Tien  waren, en  dat  men  hen  de  vryheid  ge- 
laaten  had  van  haar  te  bed  te  leggen ,  trad 
Gorifalve  weer  in  de  kamer ,  en  bezaa  dee- 
ze  Onbekende  met  meer  aandacht^  als 

hy 
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hvvan  te  voorcii  ••ea.un  luU.  liy  was 
verwonderd  over  de  cvenmaat.iVhc.d  van 
hiar  trekken  ,  en  de  bevaliii;heid  van 
haargczkht.  Mctve:b.aflhc.d  .ezag  hy 
de  Iclioonheid  van  ha^r  mond  ,  .1^ 
bLnkheidvanhaarhals.pmkojttcgaH 

hv  w  as  zoo  geraakt  van  al ,  d.t  hy  in  det- 
ze vreemde Schooaheid zag,  dathy  zich 
bvna  wclir.g-bceldzou  liebben  ,  d.u  d,t 
nftc^lhkfchepfelwa.  Een  gcd^|- 
fevan  de  nacht  bracht  hy  over,  zondci 
zich  van  haar  te  kcmen  afzonderen.  M- 
Phonfc  ried  hem  ruft  te  gaan  »eemcni  nu.r 
Vantwoorde  hem  i  .oat  hy  fooj^  "  | 
ee«oon  was  d.e  te  vinden ,  dat  hy  bh,^ 
was  een  oelecentheid  gekreegcn  te  htl>- 

ben ,  om  d«  ^^^'^ 

'"omtrent  den  morgen  bemevktemen, 
dat  dceze  Onbekende  begon  te  betomen. 
Zy  opende  haar  oogen  >  en  ,  g^l-'^  het 
^^cht  haarin  'teerft  eemgfins  ondragc  1  k 
IkS   keerde  zv  haar  gezicht  flaauwcl.)k 
«de  kant  van  Lufahc, cn  deed  hemtwee 
fwarteoogcn  zien.  van  eenfchoonhc.d. 
die  hen  200  eigen  en  welvoegende  was . 
d  t  he  fchsenf  dat  zy  gemaakt  waren  , 
omteaelijkontzachenlietde  te  verw^ek- 
LX)\  daar  na  bleek  het ,  dat  haar 
Enisweerkwaai,  en  dat  verwonderd 
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was  over  de  geenen,  die  voor  h.iar  fton- 
den.  GonJ'alve  kon  de  verwondering  > 
diehy  voor  haar  had,*' niet  uitdrukken; 
cn  hy  deed  Alfhonfe  met  zulk  een  indruk  > 
als  men  heeft  voor  dingen  5  die  ons  ver- 
wonderen ,  en  raaken ,  haar  fchoonheid 
bemerken. 

Ondertuiïchcn  en  kwam  haar  de  fpraak 
evenwel  noch  niet  weer ,  en  Gotifalvc  oor- 
deelende,  datzy  miiTchicn  noch  lang  in 
dezelve  ftaat  mocht  blijven ,  vertrok  zich 
in  zijn  kamer.  Jk  verwonder  my,  zcïdc 
^  liy,  dat  het  Geval  my  een  Vrouw  hecfc 
r^oen  ontmoeten,  in  dic  ftaat,  dat  ik  haar 
ékf-  vlugten  kon  ,  en  daar  in  tegendeel 
;-tiet  medelijden  my  verplichtte  haar  be- 
^lïttlpzaam  te  ziiff.  Ik  ben  ook  zelfs  over 
haar  fchoonheid  verwonderd;  maarzoo 
'haaft  ,  als  zv  geneezen  zal  zijn  ,  en  zal 
ik  haar  bevalligheden  niet  anders  aan- 
zien ,  als  een  middel  ,  daar  zy  zich  op 
1  geen  andere  wijs  van  dienen  zal  ,  dan  om 
meer  verraderijen  ,  en  meer  ongelukki- 
gen  5  te  maaken.  Groote  Goden  ,  hoe 
vcele  zal  zy*er  noch  tot  dien  ftjat  bren- 
gen ,  i^n  hoe  veelr  heefc  zy  daar  milTchien 
a!  toe  gebracht.  Wdke  oop^en,  en  welk 
en  gezicht  !   Hoe  zeer  beklaag  ik  de 
eenen  ,  die  daar  van  geraakt  mogen 
ijn  ,  en  wat  ben  ik  in  mijn  ongeluk 

noch 


ingen 

dat  de  wreede  ervaicnt- 


\%    De  Wonderli'ike  JVtrki 

V/ouwen  heb  ,  mf  befchut  van  uunKr- 
meer  eenige  te  beminnen.  . 
den  had  hy  ccmge  nioeite  om  in  naap  .e 
konnen  gcraaken  ,  die  evenwel  met  z.  r 
hng  duurde  ,  wanthy  was  ongeruft  oin 
,e  weeten  in  watftaat  de  vreemde  Juffer 
was.  Hy  vond  haarnu  veel  beter ,  maat 
niettemin  enfprak  zy  noch  niet  .  en  die 
nacht,  en  de  volgende  dag  8>"&«"doo  ' 
zonder  dat  zy  een  eemg  woord  voort 
bracht.  Jlulmfe  en  kon  zich  met  bc- 
dwinfen  va^n  ain  Ccnfalve  te  doen  z  en  . 
dat  hy  zeer  verwonderd  was  over  de  zorg 
die  hyvoor  haar  droeg  ;  enGcfdvc  be- 
gon zich  ook  zelve  daarover  te  verwon- 
Heren  .  want  hy  bemerkte  «  el  haalt  , 
dat  het  hem  onmogeh)k  was  zich  van 
deeze  Schoonheid  af  te  zolderen-  Al- 
tijd geloofde  hy ,  dat'cr  ,  terwi)l  hy  n.et 
by  laar  was  ,  eenig  merkelijke  veran- 
derin.'  in  zijn  kwaal  zou  komen  ;  maar 
terwiTlhy  nu  byhaarftond,  fprak  zyee- 
niae  woorden  /  waar  over  hy  te  gel.jk 
vreuaJe  en  ontfteltenis  gevoelde  ,  en 
wat  dichrer  by  hak  kwam ,  om  het  geen , 
dat  zy  zeide ,  te  vcrftaan.  7yrprak  noch^ 
maar  hy  was  zeer  verwonderd  haar  een 
taal  te  hooren  fpreeken  ,  die  hen. 
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bekend  was.  Niettemin  had  hy  uit.  haar 
kleeding  alreeds  wel  geoordeeld ,  dat  zy 
een  vreemdelinge  was  j  maar  gelijk  haar 
kleederen  iets  met  die  der  Mooren  ge- 
meen hadden  ,  en  dat  hy  de  Arabifche 
fpraak  zeer  wel  kon  ,  twijfelde  hy  niet , 
zou  zich  wel  konnen  doen  verftaari. 
Hy  fprak  haar  dan  in  deeze  taal  aan  ,  en 
hy  was  noch  meer  verwonderd ,  wanneer 
hy  benierkte,dat  zy  hem  niet  en  verftond. 
Vervolgens  fprak  hy  haar  in  het  Spaanfch 
en  het  Italiaanfch  aan ;  maar  het  was  alles 
te  vergeefs ,  vermits  hy  uit  al  haar  manie- 
ren wel  oordeelde ,  dat  zy  het  niet  ver- 
ftaan  kon.  Niettemin  vervolgde  zy  al 
met  fpreeken  ,  en  fweeg  fomtijds  ,  als 
of  zy  wachtte ,  dat  men  haar  antwoorden 
zou.  Gonfalve  hoorde  met  aandacht  na  al 
haar  woorden ,  en  deed  al ,  die  haar  dien- 
den, by  haar  komen,  om  te  zien  of  nie- 
mand van  hen  allen  haar  verftaan  kon. 
Hy  gaf  haar  een  Spaanfch  boek,  op  dat 
hy  bemerken  mocht  of  zy  de  letters  ken- 
de y  en  hy  beeldde  zich  in ,  dat  zy  die  wel 
kende  ,  maar  dat  zy  evenwel  in  de  taal  on- 
kundig was.  Zy  was  bedroefd  en  onge- 
ruft,  en  haar  droefheid  en  ongeruftheid 
vermeerderden  die  van  Gonfahe, 

i  n  deezen  ftaat  waren  zy ,  toen  Jlphon- 
fe  in  de  kamer  kwam  ,  en  een  fchoon 

Vrouvvs 


1 


20    Ve  Wonderlijke  Werkingen 

Vrou  ws  pcnoon  met  zich  bracht ,  die  op 
de  zelve  manier ,  als  de  Onbekende ,  ge- 
kleed  was.    Zoo  haaR  als  zy  dc  een 
de  andere  in  het  gezicht  krccgen  ,  om- 
heisden  zy  malkanderen  nnet  veel  teeKe- 
ncn  van  vriendfchap.  Die  met  M^hf^nft 
in  de  kamer  gekomen  was ,  had  het  woord 
van  Xnide  dikwilsin  de  mond ,  op  zoda- 
nig. eVn  manier ,  die  genoegzaam  te  ken- 
nen gaf ,  dat  dit  de  naam  van  die^gee- 
ne  was  ,  diar  zy  tegen  fprak  j  en  v'^' 
cebruikieookalzoo  veel  het  woord  van 
fdime  y  waar  uic  men  wel  oordeelde ,  dat 
de  vreemde  JaflFer,  die  zoo  even  mgeko- 
men  was,  alzoo  genoemd  wierd.  Nadat 
zy  een  wijl  met  miilkander  gcfprooken 
hadden,  begon met  alle  teekenen 
van  een  groote  droefheid  te  fchreyen ,  en 
wenkte  met  haar  hand,  dat  men  haar  al- 
leen zou  laaten.  Hier  op  vertrokken  zy 
alle  uit  de  kamer,  en  Gonfdvz  gmgmet 
Mphonfc,  omhemtevraagen,  waar  men 
deeze  anJere  vreemde  Juffer  ontmoet 
hid.    Alphonf^  verhaalde  hem  ,  dat  de 
Vinfchcrs  van  de  naby gelegene  Hutten 
haar  op  den  oever  gevonden  hadden  ,  op 
die  zelve  d.^g ,  en  in  die  zelve  ftant ,  als  hy 
haar  Gczdlin  had  gevonden.  Zv  zuUcn 
noch  wat  troeft  aan  malkander  hebben , 
nu?v  te  zameii  zi^u,  hernam  Oor.jalyt; 
'  maar 
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niaar  Mphonfc,  vervolgde  hy,  wat  se- 
voele  hebt  gy  van  decze  twee  Juffers" 
^üi  na  hun  klceding  te  oordeelen,  zou 
men  zeggen,  dat  al  van  cèn  zeer  hoe 
ge  Itaat  waren.  Maar  hoe  hebben  zy  zich 
in  een  kleme  bark  op  zee  begceven  /want 
^et  IS  geen  groot  fchip  ge  weeft,  daar  zy 
Diegcllrand  z.jn^  -tnaiegeene,  die ev 
\aidc  gebracht  hebt ,  heeft  haar  een 
tijding  gezcid ,  die  haar  een  groote  droef- 

c  j  en ,  om  kort  te 
gjan,  daansietsons>emeensin  hun  for- 
tuin, patgdoofikalzoowelalsev,  ant- 
woorde  Alfhcy.fc  ,  en  ik  ben  ten  hooe- 
Hen  vcrwondcrc  over  hun  geval  en 
fclioonheid  ;  gy  en  licbc  miflci^en  op  die 
van  Fdime  noch  geen  acht  geflaaeen  , 
maar  ik  verzeker  u  ,  dat  zeeroof  fs, 
en  gy  zoud  daar  verwonderd  over  ee- 
weeft  2,j„  ,  indien  gy  X^aid,  niet  gezien 

Na  deeze  woorden  fcheiden  zy  van 

malkander  en  Go«/,/«  bevond  zich  noch 
Avaarmoed.ger  ,  ais  hy  gewoon  was  te 

2  in.  Hy  bemerkte,  dat  de  oorzaik  van 
'  ^''"/'^^«'noedigheid  van  de  moeycHjk- 
heid  kwam .  die  hy  had  ,  van  zich  door 
deeze  Onbende  niet  te  konnen  doen  ver- 
■ftaan.  Maar ,  wat  heb  ik  haar  te  «Len  . 
«2«idchy  UI  zich  zelfs  1  ofw«  wiÜf  van 

haar 
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haar  weeten  <  ^^^^^^S^S  Be- 
haar  mijn  ong'l"''H^" 'frieten';  Kan  de 
eeer  ik  de  haare  ook  te  weeteo  ^  r. 

belang  kan  ik  m  ''„j^^  en  ken< 

„erfoon  neemen  ,  die  .k 
Vaarom  moet  ik  ,  om  u         Qf  z  jn 

dïoefdzie    f^'n'^Sve  dragen  heb, 
het  de  onS^l"kken ,  die  Ik  ve  g 

diemy ^  N«n  ongetvvijfeld , 

deren    li?^''^'?^^  de  erootl  eenzaem- 
vervoledehy,  ishctde  gioo 
reid,'daarikte^enwoo^^^^^^^^ 
roy  een  voorval,  dat  inaer  -.  .^^  ^ 

-"V-een   >  ,a„g  be.ig 

werpen  verhinderd  w  as-  ^^^^^^^ 
ln>i)tvandeezeover^^e  » 

hyde';«chtzondrflaap.nov^^^' 
yens  een  gedeelte  Nan  at     ^  ^.^^ 

waarom  hy  "fA^. zitten,  metdeoo- 
vond  haar  op  de  ^l^^f^^l^  Wanneer  hy 
eenfteheelnat  van  "^oote  be 

Kaderde,  kwam  zy  met  %^ook^^^^ 


der    L  I  E  F  D  E.  25 

leefdheid,  en  vriendcl  '  id  ,  na  hem 
toe ;  iiy  was  verwonderd  in  haar  geftaJte , 
en  manieren  ,  200  veel  bevalligheid  te 
vinden ,  als  hy  alreeds  in  haar  eedaante 
gevonden  had.  Zywces  hem  een  kleine 
bark,  die  op  zee  was,  en  noemde  hem  ver- 
Icheidene  maaien  Thïtnis,  als  of  zy  hem 
verzoeken  wilde ,  dat  men  haar  derwaarts 
mocht  doen  geleiden.  Hy  deed  haar  een 
teeken,  wijzende  haar  op  de  Maan,  dat 
men  haar  verzoelc  volbrengen  zou,  wan- 
neer dit  Gefternte  ,  geen  toenmaals 
icneen,  nochtweemaalen  haar  loop  zou 
.  volbracht  hebben.  Zy  fcheen  deeze  zijne 
woorden  te  verftaan,  en  kort  daar  na  be- 
glt  zy  zich  weer  tot  fchreyen. 

Den  volgenden  dag  bevoelde  zy  zich 
met  wel,  w:^a^om  Confalve  haar  niet  te 
zien  kon  krijgen,  die,  federt  dat  hy  in 
deeze  eenzaamheid  geweeft  had ,  noch 
;  geen  zoo  lange  en  verdrietige  dag  eevon- 
'  den  had.  ° 

Des  anderen  dags ,  verliet  hy  die  groo- 
te  (loffigheid ,  daar  hy  zedert  zijn  vertrek 
in  geweell  was ,  zonder  zelve  de  oorzaak 
daar  van  te  weeten  ;  en  ,  gelijk  hy  de 
welgemaakte  Man  des  weerelds  vv-as , 
.  itond  hem  ecnflecht  gewaat  veel  beter, 
als  anderen  de  alderkollelijkfte  kleederen 
üoen.   uilphofifc  ontmoette  hem  in  hec 

bofch , 
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24        WonderUjke  ]Verh»g'» 
bofch ,  en  verwonderde  ^|cb  van  hem  zoo 
verfch.llende  van  J'  -^y  kon 

hy  aewoon  was  geweeft 
zL^h  niet  bedwingen  .  ;;a"^f '  ^^i^Vh- 
oogen  op  hem  floeg  '^'^^IX^,,  ,ij„ 
chen,  en  te  zeggen  ,  «1»' jrocft^^ 
kleedmg  te  zien  was ,  .jndclijk 
begon  te  '«'«'i"^"     ^cJige  ve rikh 

voor  zi)ti  on&'^'"'"'*"  „.de  hem  GonUvt ; 

gygeloofd  dat  net  ingevallen 
trooft  IS  ,  die  iK  voui      ,  d 
vind;  maar gy bedriegt u ze  ve, 

en  heb  anders  niet  voor  V'"^' '         "  n 

fchoonheid,  IchuWigis 

'^.ff;''SV'rklaalh«r.efikzouh.ar 
^StniSenfnuarikenbenzoo 

Vi^ar  niet  oebonden  j  ik  c»  f-^ 
zeeraan  haar  met  gv  >    ik  en  ben 

haar  met  zoo  veel  zorg  met  op 

„iet  bedroefd,  ^"1  'befteerignietom 
ftaan kan •,  ik en X^J-^''^^^^^'^ „ifteren 
n,ethaartefpreeken  i  '^  X\,s^k  an- 

„iet  teCf  om  <lat  men 


■■'\ 
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wel ,  als  gy ,  deernis  mee  haar  heb ,  en 
dit  vvy  evenwel  zoo  zeer  verfciiillcndc 
zijn  ,  zoo  moet  gy  nootfaakelijk  iets 
meer,  als  deernis,  hebben. 

Gonfahe  en  brak  de  redenen  van 
fhonfe  nietaf,-4naarlcheenin  zich  zelve 
teond'^rzoeken  ,  of  al  het  geen,  dat  hy 
hemzeide,  waar  was  ;  en,  zoo  als  hy 
gereed  was  om  hem  te  antwoorden, 
kwam  men  hem,  volgens  het  bevel ,  dac 
hy  daar  toe  gegeeven  had  ,  aandienen ; 
dat  ^Wfuithaur  kamer  gegaan  was  ,  en 
datzy  na  de  zeekant  toeging.  Oplïaandc 
voet  verliet  hy  Alphonfc ,  om  X^aide  te 
gaan  zoeken ,  zondcrs  eens  te  overweegen 
dat  hy  hem  hier  door  in  zijn  achterdocht 
yerlterkre.  Hy  zag  haar  van  verre  met  Fe- 
Ime  op  de  zelfde  plaats  zitten  ,  daar  hy 
haar  twee  daagen  van  te  vooren  gezien 
had»    Hy  kon  zich  niet  bedwingen  van 
hun  gebaerdcn  waar  te  neemen,  geloo- 
vende  daar  uit  efenige  kennis  van  hun  on- 
geval  te  zullen  trekken.  Hy  za^  dat  Zaide 
fchreide,  en  hy  oordeelde  dut  Pdime  h  ;ar 
trachtte  te  trooftcn  ;  alhoewel  X^aide  daar 
nictnafchcenteluUferen,  maar  geftadi'^ 
haar  oogcn  op  zoodanig  een  wijs  op  de 
zee  geveftigd  hield,  dat  Go;^/4/iy  daar  uit 
begon  te  denken  ,  dat  zy  iemand  ,  die 
Ichipbreuk  met  haar  geleeden  had  ,  be- 

ween- 


Il 


1(5    De  Wonderlijke  Werkingen 

weende.  Hy  had  haar  alreeds  voorheen 
ter  zelfde  pUatfe  zien  fchrcJyen  maar, 
celiikzy  niets  gedaan  "had  ,  ;t  geen  hem 
Ie  oorz  aak  van\aar  droef  hc.d  kon  doen 
kennen,  had  hy  geloofd,  dat  zy  aUeen 
fchreide ,  om  dat  zy  zich  zoo  ver  van  hia 
Land  zag.  Nu  heelde  hy  zich  .n  tegendeel 
in,  datdetraanen,  diehy  haar  zag  ftor- 
ten,  over  een  vrrongelukte  Minnaar  wa- 
ren •  en  dat  zy  zich  m.ffch.cn  in  het  ge- 
vaar'dcrzeegefteldhad,  o"ihem  te  vol- 
oen-  in-t  kort,  hy  gelooide  dit  alles  zoo 
wel  te  weeten,  alsofzy'ihem  zelve  ge- 
zeid  had  ,  dat  de  Liefde  de  oorzaak  van 
haar  traanen  was.  , 

Het  is  niet  mogelijk  uit  te  drukken,  het 
geen  deeze  gedachten  in  liet  gemoed  van 
honfdv,  uitwerkten ,  en  de  ontroering , 
dkde  jaloufy  in  zijn  hert  bracht,  zonder 
dat  de  liefde  daar  noch  eens  verklaard  vvas. 
H  V  w  as  wel  meer  verliefd,  maar  nooit  ia- 
"L  geweeft.  Deeze  hertstocht ,  d,e 
her^  tot  noch  toe  onbekend  was  geweeft, 
deed  zich  toen  voor  de  eerfte  maal  ,n  z>m 

hen  gevoelen ,  met  zulk  een  geweld ,  dat 
£geiofdedooreenigedroetheid,dien 

a^fere  menfchen  met  en  kenden ,  geraakt 
te  zijn.  Hylwd,  na  hem  dacht,  aldeon- 
gelukken  des  levens  geproetd ,  en  onde  - 
Vuflchen  gevoelde  hy  nu  iets  wreedcrs ,  als 
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al  het  geen  ,  dat  hy  noch  gevoeld  had. 
Zijn  verftand  en  kon  niet  meer  vry  Wij- 
ven? en  hy  verliet  derhalven  de  plaats, 
daar  hy  200  lang  geweeft  was  j  om  by 
\aide  te  gaan  >  met  die  gedagten ,  om  uit 
haar  zelve  deoorzaak  van  haar  dtoefheid 
te  veiftaan  ■  en  ,  hoewel  hy  verzekerd 
was  5  dat  zy  hem  geen  antwoord  zou  kon- 
nen  geeven  ,  liet  hy  evenwel  niet  haar  , 
het  gtenhyin  den  zin  had  ,  te  vraagen. 
Zy  kon  geen  een  woord  van  al  zijn  rede- 
nen verüaan  >  maar  droogde  haar  traanen, 
en  begaf  zich  nut  hem  tot  wandelen.  Het 
vermaak  van  haar  te  zien,  en  door  haar 
fchoone  oogen  bezien  te  worden  ,  ftilde 
de  ontroering?  daar  hy  zich  in  bevond, 
een  weinigie  >  en  hy  herftdde  zijn  gedaan- 
te 200  goed,  als  hem  mogelijk  w^s.  Zy 
noemde  hem  nochmaals  dik  wils  Thuhis, 
met  een  groote  indruk ,  en  vetl  tcekens 
van  derwaarts  wel  gevoerd  te  willen  zijn. 
Gohfalve  verftond  niet  j  als  al  te  wel ,  het 
geen  zy  hem  vrorg  ,   de  gedagten  van 
h.iartezien  vertrekken  gaven  hem  alreeds 
een  gevoelige  droef  heia  5  en  de  jaloufy, 
en  vrees  van  haar  afweezentheid  pynigden 
hem,  zelfs  eer  hy  noch  bemerl  te,  dac 
hv  verliefd  was.  Hy  zou  gelooid  hebben, 
dathy  reden  had  om  zijn  ongeluk  te  be- 
klaagen  ?  als  hy  anders  niet  bemerkt  had , 

B  2  als 
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i8    De  Wonderlijke  iVerki^gen  | 

als  dat  hy  verliefd  was ;  maar  zich  te  ge-  1 
lijk  verliefden  jaloiirs  te  bevinden  •  die 
«reene,  die  hy  beininde,niet  te  konnen  ver- 
Ihan,  en  van h.ar insgelijks  niet  verftaan 
te  konnen  worden ;  niets  van  haar  te  ken- 
nen ,  als  haar  fchoonheid  •  en  met  anders 
tc  gernoet  te  zien ,  als  een  eeuwige  afwee- 
zentheid  i  dit  waren  al  te  ve*i  ongelukken 
op  een  tocht,  om  die  te  konnen  wedec- 

Terwijl  hy  deezc  droevige  overwee- 
cineenby  zich  zelve  maakte  ,  wandelde 
zJ'de  met  Felimc  vaft  voort  v  en  na  een 
wijl  aldus  langs  de  ftrand  gegaan  te  heo- 
ben  ,  eing  zy  op  een  rots  ter  neder  zit- 
ten ,  daar  zy  van  nieuws  weer  be^on  tc 
fchreyen ,  ziende  de  zee  met  droevige  oo- 
gen  aan ,  en  de  zelve  aan  Feltm  e  w  ^zende , 
lis  of  zy  die  van  het  ongeluk  had  willen 
befchuldigen  ,  dat  haar  zoo  veel  traanen 
deed  ftorten.  Gonfalve ,  om  haar  gedag- 
ten  daar  af  te  wenden ,  wees  haar  op  eeni- 
aeVifTchers,  die  daar  dicht  by  met  het 
vanaender  viffchen  bezig  waren  ^  en  in 
foiit  des  droefheids  en  ontroenngs  van 
ieezenieuwe  Minnaar,  gaf  het  aanzien 
van  zijn  beminde  hem  een  vrj"^^^'  f'^ 
hem  zijn  voorige  fchoonheid  herftelde  ^ 
en,  (Tclijkhy  nu  zoo  achteloos  met  was  , 
ais  hy  een  tijd  lang  gewoon  was  gewceit , 
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kon  hy  met  Rede  de  oogen  van  al  de  vvee- 
reldop  zich  trekken.  Zaaide  begon  hem 
ook  met  aandacht  te  bezien  :  vervolgens 
met  verwonde!  ip.g  ^  en  na  een  lange  tijd 
hem  wel  ter  dcco^  bekeeken  te  hebben, 
keerde  zy  zich  na  Felimey  en  deed  haar, 
met  htt  zeggen  van  ecnige  woorden ,  haar 
oogcn  van  gelijken  op  Gonj'nlve  flaan.  Ff- 
//^wt' bezag  hein  van  alle  kanten,  en  ant- 
woorde  X^idi  met  een  zodanige  fwier, 
dat  zy  betuigde  toe  te  ftemmen,  't  geen 
die  tegen  haar  gezeid  had.  Z^idè  bezag 
Confaïve  \yeer  op  nieuw ,  en  fprak  vervol- 
gens tegen  Vdimc ,  die  van  gelijken  deed  j 
in 't  kort,  zy  deeden  door  hun  gebaerden 
Gonfalve  gelooven  ,  dat  hy  na  iemand  ge- 
leek,die  zy  kenden. Soo  aanftonds  maakte 
dccic  gedagte  wel  geen  indruk  in  hem  ; 
maar  hy  wond  Zaaide  met  deeze  gelijking 
200  bezig,  en  hy  merkte  zoo  wel,  dat  zy  in 
het  midden  van  haar  droe/heid  cenige 
vreugde  gevoelde  in  hem  te  bezien ,  dat  hy 
zich  begon  in  te  beelden  j  dat  hy  na  deezc 
Minnaar,  die  zy  hem  fcheen'te  beweenen» 
geleek. 

Geduurende  het  overige  van  den  dag, 
deed  Zaaide  vcrfchcidene  dingen ,  die  zijn 
vermoeden  beveiligden,  legens  den  a- 
vond  ging  zy  met  Fdirne  iets  by  de  ftuk- 
kcn  van  hun  fchipbreuk  zoeken,  daar  zy 

B  5  zulk 


3  O  Worjderlij  ke  Werki^igen 
zulk  een  moeite  toe  aanwendden ,  en  Gon- 
falve  zach  in  hen  zoo  veel  teekens  van 
droefheid ,  om  dat  zy  te  vergeets  gezocht 
hadden,  dat  hy  noch  nieuwe  oorzaakcn 
van  ongeriiftheid  daar  uit  nam.  Mphonf^ 
bemerkte  de  kwaade  geftdtheid  van  zijn 
ceeft  wel  ;  en  ,  na  dat  zy  Zatdc  weer 
fn  haar  vertrek  gebracht  hadden ,  bleet 
hy  in  de  kamer  van  Gonfalve, 

Gv  hebt  my  noch  al  uw  voorgaande  on- 
gelukken  niet  verhaald  ,  zeide  hy  tegen 
hem;  maar  gv  behoord  my  die  ten  mm- 
llen  te  verhaalen,  die  Zaaide  u  begint  te 
veroorzaaken  j  want  een  Man  ,  die  zoo 
verliefd  is ,  als  gv  my  fchijnt  te  zijn ,  vind 
altiid  vermaak  in  te  fpreeken  van  zijn 
liefde  •  en ,  alhoewel  uw  kwaal  zeer  groot 
is ,  zaf  mifTchien  mijn  hulp  en  raad  u  met 
vruchteloos  zijn.  Ah,  mijn  waarde  Al- 
phonCey  ncü  Gonfalve,  wat  ben  ik  onge- 
lukkig ,  wat  ben  ik  fwak ,  wat  ben  ik  wan- 
hoopïiidei  enwatzijt  gy^'[^van  ^^rie 
gezien ,  en  niet  bemind  tc  hebben  !  Ik  had 
wel  bemerkt,  hernam  ^//>/;o«/«  ,  dat  gy 
24/^^  beminde,  alhoewel  gy  het  my  niet 
bekennen  wilde.  Ik  en  wift  het  zelve  met, 
zcï  Gonfalve  •  dejaloufy  alleen  heeft  my 
doen  voelen,  dat  ik  verliefd  was.  Zaaide 
beweend eenig  Minnaar,  die  fchipbreuk 
^eleeden  heeft  s  en  datis  de  oorzaak,  die 
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haar  alle  dagen  na  de  Ürand  voerd ,  alwaar 
zyterzeltde  plaatfe  gaat  fchrcyen,  daar 
zydceze  Minnaar  verongehiki  geloofd  te 
zijn  •  in  't  kort ,  ik  betnin  2^aide ,  en  T^ii- 
de  bemind  een  ander ;  en  die  is  het  eenig- 
lle  van  ali.'  ongelukken  ,  dar  my  altijd  het 
vreezclijkfte  gclchcenen  heelt,  en  waar 
van  ik  my  het  meefl  bevrijd  achtte.  Ik  had 
my  noch  gevleid,  d.;t  het  miHchien  geen 
JVlinnnaar  was  ,  die  Zaaide  beweende  j 
niaar  ik  vind  haar  al  te  droevig  >  0111  daar 
aan  te  kennen  twijfelen  ;  en  de  zorg  cii 
iever ,  die  ik  haar  in  het  zoeken  van  eenig 
ding,  dat  buiten  twijicl  van  deeze  geluk- 
kige Minnaar  komt  ,  heb  zien  aanwen* 
den  5  doet  my  te  meer  zulks  gelooven  ; 
maar  het  geen,  dat  my  noch  veel  wree- 
derfchijnt  als  al  ,  dat  ik  u  noch  gezcid 
heb  ,  is  5  dat  ik  die  geen  gelijk ,  die  zy 
bemind.    Dit  is  zy  in  het  wandelen  ge- 
waar geworden    en  ik  heb  in  haar  oogcn 
eenige  blijdfchip  gezien  ,   wanneer  zy 
iets  ziet ,  datriiaar  daar  aan  doet  gedenken. 
Wel  twintig  maaien  heeft  zy  my  aan  Fc//- 
me  geweezen  >  en  zy  heeft  haar  op  al  mijn 
trekken  doen  letten  ;  om  kort  te  gaan , 
den  geheelen  dag  heeft  zy  my  bezien  • 
maar  ik  en  ben  die  geene  niet  5  die  zy  ziet, 
ofdaarzy  op  denkt;  wanneer  zy  my  be- 
ziet j  doe  ik  haar  gedenken  aan  hec  ceuig- 

B  4  l^e, 
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fte ,  dit  ik  haar  wel  wilde  doen  vergceten. 
Ikbenzelts  van  het  vermaak  ontlteeken 
wn  haar  fchoone  oogcn  op  my  geUaagen 
te  zien  5  enzyen  k^n  my  niet  meer  aan- 
zien ,  zonder  jaloufy  in  my  ce  verwek- 
ken. 

Gonfalve  fpralv  alle  deeze  woorden  met 
zulk  een  dritt ,  dat  Alphonfe  hem  niet  ver- 
hinderen  kon  j  maar  zoo  haaft  als  hy  op- 
gehouden had  van  Iprecken  ,  zeide  hy 
hem  •  Is  het  wel  mogelijk  ,  dat  al  het 
geen ,  dat  gy  my  verhaald  hebt,  waar  zou 
zijn-,  endefwairmoedigheid,  daar  gyu 
toegewend  hubt,  maakt  die  de  verbeel- 
ding' van  een  zoo  ongemeen  ongeluk  niet  < 
Neen,  Alphonjc,  ik  en  bedrieg  my  niet, 
antvvoorde  Gonfalve^  Zaide  betreurd  een 
Minnaar,  die  zy  bemind,  en  ik  doe  haar 
daaraan  gedenken.  De  Fortuin  belet  me 
welmyo^igelukken  te  verbeelden  boven 
degeencn,  die  zy  my  veroorzaakt  ;  zy 
oa.it  verder ,  als  ik  my  zou  hebben  konncn 
fnbeelden  ^  want  zy  bedenkc'er  voor  my, 
die  aan  andere  mcnfchen  onbekend  zijn  i 
'  en  ,  indien  ik  u  mijns  Icevens  gefchiedenis 
verhaald  had  ,  gy  zoud  moeten  beken- 
nen ,  dit  ik  reden  had  tegen  u  flaande  te 
houden ,  dat  ik  ongelukkiger  was  ,  als 
gv.  Iken  durf  uniec zegden, nntwoorde 
hem  Jltéonfey  dat  gy,  indien  gy  geen 
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gevvigtige  reden  hebt  om  u  voor  my  be- 
dekt tc  houden ,  my  alle  de  blijdfchap  ge- 
ven zoudj  die  ik  hebben  kan,  door  my 
bekent  te  maken  wie  gy  zijt^en  welke  zijti 
die  ongelukken,  die  gy  grooter,als  de  mij- 
n  ?n  ,•  oordeel  d  .''Ik  weet  zeer  wel  dat  het 
niet  billik  is  u  zodanig  een  vraag  te  doen  > 
als  ik  tegenwoordig  doe,  zonder  u  van  ge- 
lijken mi;n  ongelukken  te  vertellen^  maar 
vergeeft  het  een  rampzalige ,  die  u  zijn 
naam  en  geboorte  niet  verfweegen  heeft» 
en  die  u  zijn  voorvallen  ook  niet  verfw'ij- 
gcn  zou ,  indien  het  u  nut  was  de  zelve  tc 
weten  ;  en  zoo  hy  u  die  verhaalqn  kon  zon- 
der  zijn  droefheid  te  vernieuwen ,  welke 
het  verloop  van  ettelijke  jaaren  nog  naau- 
wclijks  begint  te  doen  verdwijnen,  ik  en 
zalu  nooit  iets  vraagcn  ,  zei  Gmfalvcy 
'tgeenu  eenige  moeyelijkheid  zou  kon- 
nen  aanbrengen ;  maar  ik  geef  my  zelve 
ongelijk,  dat  ik  unoch  nietgezcidhcb> 
wie  ik  ben  •  en,  alhoewel  ik  bcflooten 
had  aan  niemand  in  de  w^ereld  zulks  tc 
kennen  te  geeven ,  zoo  verplichten  my  de 
ongemeeneverdienflen,  die  in  u  uitblin- 
ken ,  en  de  erkentenis ,  die  ik  aan  u  gë- 
negentheid  verfchuldigd  ben ,  u  te  beken- 
nen ,  dat  mijn  rechte  naam  Gonfalve  is , 
en  dat  ik  de  Zoon  ben  van  Nw^na  Vmwi- 
do  j  Gritaf  van  Caflilim  ,  welkers  naam 
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buiten  twijfel  wel  tot  uw  oor  en  gekomen 
is.  Ishet  wel  mogelijk,  nep  x 
dat  ey  die  Qonfalvc  ziit ,  die  zoo  vermaard 
is  vaii  zijn  ccrfte  veldtochten  af ,  door 
het  flaan  van  zoo  veel  Moor^n  ,  en  door 
zijn  dappere  daaden ,  .^^^  S^^^eel  m 
verwondering  gebracnt  hebben!  Ik  weet 
het  begin  van  een  zoo  doorlugtig  leeven  ^ 
en ,  toen  ik  my  in  deeze  eenzaamheid  ver- 
trok,hadik  alreeds  met  verbaafdheid  ver- 
ftaan,  dat  gy  alleen,  in  die  vermaarde  flag, 
die  den  Koning  van  Uon  tegens  ^/joi^  > 
den  grootften  Veldoverfte  der  Moorcn, 
v^onTde  overwinning  na  de  kant  derKri- 
ftenen  deed  keeren ,  en  dat  gy  met  de  eer- 
fteinhetbeftormenvan  Zamra  regen  de 
muur  op  te  klimmen,  oorzaak  was  van  het 
fnneemenvandiePhats,  diedeMooi-en 
dwong  dcvreede  te  verzoeken.  Dj  ^vn- 

zaamheid,  daar  ik  ^'«^^^^j"  S^^^^^^^^^^^^ 
heeft  my  het  vervolg  van  deeze  gelukkige 
beeinfelen  belet  te  weetcn  j  maarik  en 
twljfelniet,ofhet  heeftmetu  voorgaan- 
de  leeven  wel  over  een  gekomen,  ik  en 
oeloolFdeniet,  dat  mijn  naam  u  bekend 
ias  ,  antwoorde  Qonfalvc  y  ^n  ik  vind 
„,y  gelukkig ,  dat  gy ,  tot  "^jJ?  voordeel, 
niet  een  roem  van  cfapperheid  ingenomen 
Zijt,  die  ik  mogelijk  met  verdiend  heb. 
Alphonfc  verdubbelde  toen  zi)n  aandacht , 
€n  Uorj/4/v(  begon  2ijn  verhaal  aldus: 
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van 


GONS  ALVE. 

MYn  Vader  was  de  aanzienelijk- 
fte  aan  het  Hof  van  Leon  ,  toen 
hy  my  daar  met  een  heerlijk- 
heidvolgens zijn  ftaat  deed  verfchijnen. 
IVlijn  genegenthcid  ,  mijn  ouderdom ,  en 
mijn  plicht  5  verbonden  my  aan  den  Prins 
Don  Q^rcie ,  oudftezoon  van  den  Koning. 
Dceze Prins  is  jong?  wel  gemaakt  ,  en 
ftaatzuchtig.  Zijn  goede  hoedanigheden 
overtreffen  verre  zijn  gebreekcn  \  en  men 
kan  zeggen ,  dat  hy'er  geen  andere  heeft  > 
dan  die  de  Minne- driften  in  hem  doen 
voortkomen.  Ik  ben  gelukkig  genoeg  ge- 
wceftom  zijn  goede  gunften  te  bezitten, 
zonder  die  verdiend  te  hebben ,  en  ik  heb 
vervolgens  door  mijn  getrduvvheid  ge- 
tracht my  de  zelve  waardig  te  maaken. 
Mijn  geluk  wilde,  datikmy,  inde  eer- 
fte  oorlog  5  daar  wy  tegen  de  Mooren 
gingen,  dicht  genoeg  by  zijn  perfoon  be- 
vond ,  om  hem  uit  een  gevaar  te  verlof- 
fen,  daar  zijn  al  te  onvoorzichtige  dap- 
perheid hem  in  gedompeld  had.  Deeze 
^    B6  di«ift 
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dienft  vermeerderde  de  genegentheid,  die 
hy  my  toedroeg,en  hy  bcmmie  my  eer  als 
een  broeder,dan  als  een  onderdaan.  Niets 
hield  hy  voor  my  verborgen  ,  niets 
weigerde  hy  my ,  en  hy  deed  aan  al  de 
weereldzien,  dat  men  van  hem  niet  be- 
mind kon  zijn,  indien  men  het  met  van 
Gonfnlvc  was.  Een  zoo  openbaare  gun  t , 
cevoe^dby  de  achting,  daar  mijn  Vader 
inwas  ,  verhefte  ons  Huis  tot  zulk  een 
hoo2te ,  dat  het  omzichtigheid  aan  den 
Koning  begon  te  geeven ,  en  hem  te  doen 
vreezen,dat  het  al  te  machtig  worden  zou. 

Onder  de  ontallijke  menigte  van  )ongc 
Edellieden,  die  de  gunft  aan  my  verbon- 
den  had  ,  had  ik  Don  Ramirt  onder  alle  dc 
anderen  uitgekeurd.  Deeze  was  een  der 
aanzienelijkften  van  het  Hof    maar  zi)n 
ftaat  verfchilde  noch  zeer  veel  van  de  mii- 
ne,  waarom  ik  dageli)ks  het  gezag  van 
mijn  Vader,  en  het  mijne,  tot  ziin  ver- 
heffing in' t  werk  ftel  de.  Ik  had  alle  nrio- 
aelijke  vlijt  aangewend ,  om  hem  deel  m 
He  aoede  gunft  van  den  Prins  te  bezorgen; 
cn  hy  had  van  zijn  kant  door  zim  aangcna- 
me,  en  inwikkelende  ,  geeft,  zoo  wel 
mijn iever geholpen,  dathy,  namy,die 
oeenvanhetgeheeleHofwas,  dien  Don 
harcH  het  mecft  beminde.  Ik  had  al  mijn 
vermaak  in  hun  onderlinge  vnendkhap ; 

aca 
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den  een  en  den  ander  proefden  nu  alreeds 
~de  niagt  der  Liefde  jzy  dceden  my  dikwils 
wegens  naijn  ongevoeligheid  den  oorlog 
aan  >  en  verweeten  my  als  een  gebrek, 
dat  ik  noch  nooit  eenige  verbintenis  had 

• 

Ik  verweet  hen  van  gelijken  op  mijn 
beurt ,  dat  zy'er  noch  nimmermeer  op- 
rechte hadden  gehad.  Gy  bemind  j  zeiae 
ik  hen ,  die  foorten  van  vryeryen ,  die  de 
gewoonte  in  Spanje  beveiligd  heeft  j 
maar  gy  bemind  uw  Meeftereflen  niet. 
Gyenzultmy  nooit  konnen  doen  geloo- 
ven>  dat  gy  op  een  perfoon  verliefd  zijt> 
daar  gy  te  naauvver  noot  de  gedaante  van 
kendj  en  die  gy  niet  kennen  zoud,  by  al- 
dien  gy  haar  op  een  andere  plaats ,  als  in 
haar  venfter  zag  j  daar  gy  haar  gewoon  zijt 
te  zien. 

Gy  vergroot  geweldig  de  kleine  ken- 
nis >  die  wy  van  onze  Meeftereflen  heb- 
ben j  antwoorde  my  den  Prins ;  maar  wy 
kennen  hun  fchoonheid  ,  en  dat  is  het 
voornaamfte  in  de  Liefde.  Wy  oordeelen 
van  hun  verftand  uit  hun  gedaante ,  en  ver- 
volgens uit  hun  brieven  j  en  wanneer  wy 
hen  van  nader  by  komen  te  zien ,  zijn  wy 
van  vermaak  opgctoogen  door  het  geen  te 
ontdekken ,  dat  wy  noch  niet  en  kenden* 
Al  het  geen  zy  zeggen  j  heeft  de  bevallig- 
heid 


gehad 
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heidvande  nieuwigheid  \  hun  manieren 
verwonderen  ons  ,  en  de  verwondering 
verdroot  en  verwekt  de  liefde  ^  in  plaats 
dat°iie  geen,die  hunMeeftereffea  kennen, 
eer  zy  de  zelve  beminnen  ,  zodanig  aan 
hun  fchoonheid  en  verftand  gewend  zijn , 
dat  zy ,  wanneer  zy  bemmd  worden  ,  met 
meer  gevoelig  üaar  van  zijn  ,  als  voor- 
heen. Gy  en  zuit  nooit  in  dit  ongeluk  ver- 
vallen, gat'ik  licii)  ten  antwoord ;  maar. 
Mijn  Heer,  ikluatuindevrylKid  van  al 
te  beminnen ,  dac  gy  niet  kennen  zult ,  als 
gy  my  m  ar  toeiiat  met  meer  als  een  per- 
foon  te  beminnen ,  die  ik  genoeg  kennen 
zal  om  haar  te  achten  ,  en  om  verzekerd  te 
zijn  van  in  haar  te  zullen  vinden  ,  daar  ik 
my,  wanneer  ik  van  haar  bemind  word, 
eelukki<^  mé  kan  maaken.lk  wil  ook  daar 
èn  boven  noch  wel  bekennen,  datik  wel 
wenfchcnzou ,  dat  zy  niet  ten  gunfte  van 
een  ander  Minnaar  ingcnoomen  was.  Ln 
ik,  viel  Don  l<f7?7ifVf  daar  op  in,  zou  meer 
vermaak  vinden  om  my  Meefter  van  een 
herttemaakcn,  dat  door  een  andere  ge- 
nec^entheid  verweerd  wierd ,  als  om*er 
centeraaken,  dat  nooit  geraakt  was  ge- 
weeft.  Dit  zou  voor  my  een  dubbelde  o- 
verwinningzijn,  en  ik  zou  my  ook  meer 
verzekerd  houden  van  de  waare  genegenc- 
heid,  die  men  voor  my  zou  hebben,mdien 
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ik  de  zelve  had  zien  voortfpruiten  in  hec 
flerkfleder  genegentheid ,  dic  men  voor 
een  ander  had  - om  kort  te    an,aiijn  roem 
en  liefde  zouden  zig,  beide  voida-ïn  s/inden 
over  een  Meefteres  aan  een  iVledevreyer 
ontnomen  te  hebben.  Qonfalve  is  over  uw 
meening  zo  verwonderd»  antwoorde  hem 
den  Prins  ,  en  hy  vind  die  zoo  kwaad> 
dat  hy  daar  niet  ecns  op  antwoorden  wil ; 
en,  inderdaad,  ik  ben  van  zijn  party  te- 
gens  u ;  maar  ik  ben  ook  tegens  hem  over 
deeze  naauvve  kennis,  die  hy  van  zijn 
Meefteres  hebben  wil.    Ik  zou  niet  be- 
kwaam zijn  5  om  op  een  perfoon  verliefd 
tekonnen  worden  ,  dair  ik  mé  gewend 
wasj  en,  indien  ik  ter  eerfte  opzicht  niet 
opgetoogenben,  zoo  kan  ik  niet  geraakt 
worden;  want  ik  geloof,  darde  natuiir- 
Ifjke  neigingen  zich  in  de  eerfte  beweegin- 
gen doen  gevoelen  •  en  de  genegenthe- 
den,  die  niet  als  door  de  tijd  komen,  en 
konnen  geen  waare  genegentheden  ge- 
noemd worden.    Soo  is  men  dan  verze- 
kerd ,  hernam  ik  ,  dat  gy  nimmermeer 
het  geen  zult  beminnen  ,  dat  gy  niet  op 
ftaande  voet  bemind  hebt.  Zeker,  mijn 
Heer,  voegde  ik  daar  al  lachchende  by> 
het  zal  dan  van  nooden  zijn ,  dat  ik  u  mijn 
Zufter  doe  zien,  terwijl  zynu  noch  zoo 
fchoon  niet ,  als  zy  mogelijk  hier  na  noch 

wel 
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wel  zal  zijn ,  op  dat  gy  gewend  moogt 
worden  haar  te  zien  5  cn  dargy  nimmer- 
meer-van  haar  geraakt  moogt  zijn.  Gy 
zoud  daar  dan  vrees  voor  hebben ':'  zei  my 
Don  Qarcie.  Twijfeld  daar  niet  aan  j  mijn 
Heer  5  antwoorde  ik  hem  ;  en  ik  zou  daar 
zelfs  voor  vrcezen  als  voor  het  grootfte 
ongeluk  ?  dat  my  ooit  zou  konnen  overko- 
men. Wat  ongeluk  zoud  gy  daar  in  vinden> 
viel  Don  B^mire  daar  op  in/Datjantwoor- 
deik  hem  ?  vandegenegentheidvanden 
Prins  niet  te  konnen  voor  goed  keuren  j 
want }  indien  hy  mijn  Zufter  trouwen  wil- 
de >  zou  ik  daar  in  niet  konnen  toeftem- 
men ,  om  dat  hy  zijn  Staat  daar  mé  te  kort 
zou  doen  j  cn ,  by  aldicn  hy  haar  niet  wil- 
de trouwen  5  endatzy  hem  evenwel  be- 
minde ,  gelijk  zy  hem  ongetwijfeld  be* 
minnen  zou,  zou  ik  het  verdriet  hebben 
van  mijn  Zufter  de  Meeftercs  van  een 
'Heertezien,  dieik,  al  behoorde  ik  het 
ook  te  doen?  niet  zou  konnen  haaten.  Ik 
bid  Uj  zei  den  Prins  daar  op?  laat  my 
haar  eens  zien ,  voor  dat  zy  my  zou  kon- 
nen doen  verlieven  ;  wantikzou  zoo  be- 
droefd zijn  eenigc  gevoelens  te  hebben  > 
die  u  zouden  mogen  mishaagen,  dat  ik  on- 
verduldig ben  om  haar  te  zien  j  op  dat 
ikmy  zelve  mag  verzekeren,  dat  ik  haar 
«limoiermeer  bcraiunen  zal.  Ik  cn  ver- 

WOü- 
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wonder  my  nu  nicc  meer  ,  mijii  Heer  > 
zei  Don  B^mirs  j  zich  na  Don  Garcie  kee- 
rcnde,  dat  gy  niet  op  al  de  Ichoone  Juf- 
fers ,  die  hier  aan  het  Hof  opgevoed  zijn, 
cn  daar  gy  van  uw  kindsheid  at  mé  omge- 
gaan hebt ,  verlietd  zijt  geweeft  ;  maar  ik 
wil  wel  bekennen ,  djt  ik  tot  deeze  uur 
toe  verwonderd  ben  geweeft  5  dat'er  niet 
een  van  hun  allen  u  verlicFd  heelt  konnen 
maaken,-  en  voornamendiik ,  NugnaBd' 
la  5  de  Dochter  van  Don  Diego  Porcdlos , 
die  my  zoo  bekwaam  fchijnt,  om  dat  te 
konnen  doen*  Het  is  waar  j  antwoordc 
Don  Garcie  9  d^t  NugnaBcUa  beminnelijk 
is,  want  haar  oogen  zijn  wonderlijk; 
haar  mond  is  fchoon  ;  haar  fvvier  is  edel 
en  deftig;  in 't  kort,  ik  zou  wel  op  haar 
verliefd  hebben,  indien  ik  haar  niet  byna 
ter  zelve  tijd  gezien  had ,  toen  ik  de  ecrfte 
maal  den  dag  za^.    Maar ,  voegde  den 
Prins  daar  by>  zich  na  DonR^tmire  kee- 
rende ,  waarom  hebt  gy  haar  nietbemind> 
daar  gy  haar  foo  fc hoon  vind    Om  dat  zy 
nooit  iets  bemind  heeft ,  antwoorde  Don 
B^mire.    Ik  zou  niemand  uit  haar  hert  te 
bannen  gehad  hebben ;  en  ik  heb  u  immers 
zoodatelijkgezeid,  dat  dat  het  eenigftc 
is  ,  't  geen  mijn  hert  raaken  kan.  't  Is 
Gonfalw  >  vervolgde  hy  5  die  men  be- 
hoord te  vraagenj  waarom  hy  haar  niet 

bc- 
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bemind  heeft  j  wanc  ik  ben  wel  verze- 
kerd, dat  hy  haar  fchoon  bevind.  Zy 
heeft  met  niemand  eenige  verbintenis ,  en 
hy  heeft  haar  al  lange  tijd  gekend.  Wie 
2eid  u  >  dat  ik  haar  niet  bemin  ,  antvvoor- 
deikal  luchchende,  en  te  gelijk  begin- 
nende te  bloozcn  Ik  en  weet  het  met, 
hernam  Don  B^mire ,  maar  na  uw  bloozeii 
te  oordeelen ,  zoo  geloof  ik  j  dat  die  gec- 
nen,  diemy  zulks  gezeid  hebben,  zich 
in  hun  meening  bedriegen.  Zou  het  wel 
mogelijk  zijn  ,  riep  den  Prins?  zich  na 
my  wendende)  dat  gy  verliefd  zij t:"  In- 
dien het  waar  is  >  ik  bid  u,  zegt  het  my 
doch  'y  want  he t  zal  my  een  groote  vre  ug 
de  zijn ,  u  aan  een  kwaal  vaft  te  zien  ,  daar 

fy  zoo  weinig  over  klaagd.  In  ernft,  mijn 
leer ,  antwoorde  ik  hem ,  ik  en  ben  niet 
verliefd  j  maar  ik  wil  wel  bekennen,  om 
utebehaagen,  dat  ik  het  op  NugnaBella 
wel  zou  konnen  zijn ,  indien  ik  haar  wat 
beter  kende.  Zoo  het  nergens  anders  aan 
haperd,  zei  den  Prins,  als  om  u  haartc 
doen  kennen,  zoo  zijt  verzekerd ,  datgy 
haar  alreeds  bemind.  Ik  zal  nooit  zonder 
u  by  de  Koningin ,  mijn  Moeder,  gaan; 
ikzalray  noch  veel  meer,  als  ik  tegen- 
woordig doe ,  met  den  Koning  over  hoop 
helpen  ,  op  dat  de  zorg  ,  die  zy  altijd 
neemt ,  om  ons  te  vereenigen ,  haar  ver- 

plich- 
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plichten  mag  my  dikwils  op  bezondere 
uuren  by  haar  te  doen  komenjin  *t  korcik 
zal  u  voets  genoeg  geeven)  om  met  Nugna 
Bella  tcfyrcckcn  ,  op  dat  u  verliefdheid 
eindelijk  een  begin  mag  neemen.  Gy  zult 
haar  zeer  beminnelijk  vinden  j  en  indien 
haar  hert  zoo  wel  gemaakt  is,  als  haar 
geeft ,  zoo  zult  gy  niets  meer  te  wenfchen 
hebben.  Ik  bidu,  mijn  Heer,  zeide  ik 
hem ,  en  neemt  doch  zoo  veel  moeite  niet, 
om  my  ongelukkig  te  maaken ;  en  boven 
al  ,  zoo  gebruikt  doch  een  andere  dek- 
mantel ,  om  by  de  Koningin  te  gaan ,  als 
nieuwe  oneenigheden  met  den  Koning. 
Gy  weet  immers  wel ,  dat  hy  my  dikwils 
van  dingen  befchuldigd,  die  gy  tegen  zijn 
behaagendoeti  en  d.t  hy  gelootd  ,  dat 
mijn  Vader  en  ik  ,  om  onze  bezondere 
grootheid,  utot  dat  gezag  aanftooken, 
dat  gy  fomtijds  tegen  zijn  dank  aan  u 
neemt.  In  het  voorneemen ,  daar  ik  te- 
genwoordig in  ben ,  om  u  van  Nugna  Bel" 
/4  te  doen  beminnen ,  antwoorde  my  den 
Prins  daar  op,  en  zal  ik  zoo  voorzichtig 
niet  zijn,  alsgy  my  wel  wenfchte.  Ik  zal 
my  v-m  allerlei  fchijn  dienen ,  om  u  by  de 
Koningin  te  brengen  ;  en  zelfs  ,  alhoe- 
wel ik*er  nu  geen  heb,  gaa  ik  daar  tegcn- 
11  woordig  na  toe ;  en  ik  zal  aan  het  vermaak 
1^  van  u  verliefd  te  maaken  een  avond  han- 
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gen,  die  ik  gefchikt  had  onder  die  venftcrs 
door  te  brengen  ?  daar  gy  geiooid ,  dat.  ik 
niemand  en  ken. 

Ik  en  zou  u  het  verhaal  van  dezen  omme- 
gang niet  gedaan  hebben,  zt'x^^Q  Gonfdve 
toen  tegen  Alj^honfe  j  maar  gy  zult  door 
het  vervolg  zien,dat  dit  als  een  voorfpook 
was  van  al  het  geen ,  dat  naderhand  ge- 
beurde. 

Den  Prins  ging  by  de  Koningin,  die  hy 
voor  al  de  wecreld  afgezonderd  vond ,  be- 
halven  voor  dc  Juffers ,  die  haar  gemeen- 
zaamheid hadden. N«^w4^e//4' was  van  die 
etal;  zy  was  die  avond  foo  ichoon,  dat 
etfcheendat  het  geval  den  aanÜag  van 
den  Prins  begunftigde.  Het  onderhoud 
was  een  wijl  tijds  in  't  gemeen  ^  en  ,  ge- 
lij  k'cr  nu  meer  vryheid;vvas,  als  op  andere 
uuren ,  zoo  was  Nugna  Bella  ook  milder  in 
*t  praaten.  Zy  deed  my  verwonderen > 
vermits  zy  my  veel  meer  geefts  betoonde , 
'  als  ik  in  haar  gedacht  had  te  vinden.  Mid- 
delerwijl verzocht  de  Prins  aan  de  Konin- 
gin ,  in  haar  Kabinet  tc  gaan  ,  zonder 
evenwel  te  wectcn  wat  hy  haar  te  zeggen 
h  id.  Terwijl  zy  daar  was  ,  bleef  ik  by 
Nugna  Bella,  en  meer  andere  Juffers,  al- 
waar ik  ongevoelig  in  een  byzondere 
praat  met  Nugjia  Bella  geraakte  ^  en ,  al- 
hoewel het  niet  en  was,  als  van  allerley 

voor- 


p 
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voorvallende  zaaken  5  had  de  zelve  even- 
wel een  aardiger  fwier ,  als  de  gemcenc 
onderhoudingen  hebben.   Wy  mispree- 
zen  gezamentlijk  de  afgezonderde  manier 
waar  op  de  Vrouwen  in  Spanjen  verplicht 
zijn  teleeven )  als  by  ons  zelve  wel  be- 
proevende 5  dat  wy  iets  verlooren,  om 
dat  wy  geen  volkoomene  vryheid  hadden, 
om  malkander  te  onderhouden.  Indien  ik 
van  dit  oogenblik  af  gevoelde  5  dat  ik 
Nugna  Bella  begon  te  beminnen,  zy  begon 
van  gelijk  te  bemerken,  nazymy  zelve  . 
naderhand  wel  bekend  heeft ,  dat  ik  haar 
niet  onverfchillende  volgens  haar 

inborft  ,  kon  de  overwinning  van  my  haar 
nier  onaangenaam  zijn  5  want  daar  was 
iets  zoo  blinkende  in  mijn  Staat,  dat  een 
minder  ftaatzuchtige,  als  zy,  de  oogen 
daar  door  gefchemert  zouden  konnen  heb- 
ben. Zy  en  vergat  niets,  om  my  bemin- 
nelijk te  fchijnen  ,  alhoewel  zy  niets  te- 
gen haar  natuurlijke  grootsheid  deed.  Ik 
nu  door  de  doordringendheid  ,  die  een 
opkomende  liefde  gcèft ,  verlicht  zijnde , 
vleidcf  my  met  de  hoop  van  haar  wel  haaft 
te  zullen  behaagen  j  en  deze  hoop  was  zoo 
bekwaam  om  my  te  ontfteeken ,  dat  dc 
gedachte  van  een  beminde  medevryer  te 
hebben ,  alleen  machtig  geweeft  zou  zijn> 
om  my  van  mijn  dwaasheid  te  geneezen. 

Den 
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Den  Prins  was  verheugd,  dat  ik  mijn 
oog  op  Nugm  Bella  wierp  j  -  eii  hy  gaf  my 
alle  dagen  cenige  gdegentheid  om  haar  te 
onderhouden.  Zelis  wilde  hy  ,  dat  ik 
haar  fpreeken  zou  van  de  oncenigheden , 
die  hy  met  den  Koning  had ,  en  dat  ik  haar 
de  manieren  zeggen  zou ,  die  de  Koningin 
houden  moeft ,  om  hem  daar  toe  te  bren- 
gen, dat  den  Koning  van  hem  begeerde. 
J<!ugrta  Bella  verzuimde  niet  deeze  raad  aan 
de  Koningin  tcgeeven^  en  als  de  Konm- 
gin  zich  daar  van  diende,  mifte  ze  nooit 
Kaar  werking  te  doen ,  zoo  dat  de  Kornn- 
gin  niets  meer  in  de  zaaken  van  den  Prins 
dtcd,  zonder eerftNMgw4  5f//^  daarover 
te  fpreeken,  en  dat  die  my  daar  dan  tcr- 
ftondreekeningvan  deed.  Aldus  hadden 
wy  groote  gcmeenfchap ,  in  de  welke  ik 
zoo  veel  geefts,  zooveel  wijsheids,  en  zoo 
veel  aardigheids ,  in  haar  vond  ;  en  zy  zoo 
veel  verdicnften  in  my  zich  inbeelde ,  en 
in  der  daad  daar  zoo  veel  liefde  vond,  dat- 
eer een  genegentheid  onder  ons  ontftak, 
die  van  die  tijd  afzter  groot  en  machtig 
was.  Den  Prins  wilde  daar  de  Vertrouwe- 
ling van  zijn^  en  ik  had  wel  niets  voor 
hem  verborgen  ;  maar  ik  vreesde  dat  Nug- 
m  BdU  zich  geftoord  zou  houden ,  dat  ik 
hem  had  doen  blijken ,  dat  zy  my  eeni^e 
cunft  betoonde.  Don  QmU  verzekerde 
^  tny» 


I 


der   LIEFDE,  4^ 

my,  dat  zy  zodanig  van  inborft  zijnde, 
clijkzy  was,  daar  over  niec  k.valijkte 
eede  zou  zijn.  Hy  fprak  haar  van  my;  en 
/  wierd  tcrüond  befchaamd ,  cn  onfteld, 
"over  het  geen ,  dat  hy  haar  zcide  j  maar, 
'igehjkhy  wel  geoordeeld  had ,  de  gioot- 
|heid  van  den  Vertrouv/cling  vertrooftte 
haar  wegens  her  betrouwen ;  en  zy  wierd 
iallenskens  gewend  ,  dat  hy  lia-^r  van  n.iin 
ilijden  onderhield  >  ook  oiitiingzy  door 
hem  de  eerfte  brieven  >  die  ik  haar 
fchreef. 

De  liefde  had  voor  ons  al  de  bevallig- 
(heid  vandenieuvviglieid  ;  enwy  vonden 
die  heimelijke  zoetigheid  daar  in  ,  die 
men  nooit  cn  vind  ,  dan  in  de  eerfte  Min- 
•  nerycn.  GeJijk  mijn  ftaatzucht  nu  t*  eene- 
niaal  voldaan  was  ,  en  dat  zy  zulk  zelfs 
algevvecfthad,  voor  dat  ik  verliefd  was, 
zoo  en  wierd  dit  laatfte  liiden  door  het 
eerfte  niet  verfwakt.    Mijn  ziel  begaf 
zich  daar  toe  ,  als  tot  een  vermaak, 
dat  my  tot  die  tijd  toe  onbekend  was  ge- 
weeft  ,  en  dat  ik  ver  boven  al  het  geen 
vond ,  dat  de  grootheid  geeven  kan.  T^ugna 
B dia  cn  was  het  zoo  niet  mé  geftelt; 
i  want  deeze  twee  driften  hadden  zich  op 
:  een  rijd  in  haar  hert  opgeworpen ,  en  deel- 
den het  zelve  byna  in  twee  gelijke  deelen. 
Haarnatuurlijkc  neiging  ftooktc  haaron- 
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getwijfdt  meer  tot  fta^tzucht  ,  als  tot 
fietde  ,  maar  ,  gelijk  al&  de  een  tn  de 
ander  zich  in  my  bevonden  ,  vond 
ik  inhaaraldievyerigheid,  engcnegent- 
heid,  die  ik  wenfchen  kon.  Niet  ,  dat 
2y  niet  fomtijds  alzoo  veel  met  de  zaa- 
kenvan den  Prins  bezig  was  ,  als  met  het 
geen  dat  onze  lielde  betrfete  ^  maar  , 
wat  my  aanging  ,  die  niet  als  vol  van  mijn 
lijden  w^as  ,  ik  vvierd  met  droefheid  ge- 
waar ,  dat  N«gw4  Bdla  bekwaam  was , 
om  andere  gcdagtcn  te konnen  hebben.  Ik 
deed  haar  daar  eenige  klagtenover^  maar 
ik  bevond  wel  haaft  dat  deeze  klagten 
vruchteloos  waren  ,  oi  dat  ze  niet  anders 
te  weeg  brachten ,  als  een  zekere  gedwon- 
gene  verkcering  ,  die  my  wel  deed  be- 
merken ,  dat  haar  geeft  ergens  anders  op 
fpeelde..  Niettemin  ,  gelijk  ik  wel  had 
hooren  zeggen ,  dat  men  in  de  liefde ,  niet 
meer  alsin  het  leeven  ,  volmaakt  geluk- 
kig kan  zijn  ,  verdroeg  ik  dit  ongelukl 
met  geduld.  Kugna  Bdla  beminde  my  met 
cenvolkomene  getrouwheid  ,  en  ik  zaaj 
in  haar  niets  ,  als  verachting  ,  voor  al 
die  geenen  ,  die  haar  dorften  aanzien. 
Ik  beelde  my  in ,  dat  zy  vry  van  die  fwak- 
heeden  was  ,  die  ik  in  de  Vrouwen  ge- 
vreefd  had  j  en  deeze  gedachte  maakte 
mijn  geluk  zoo  volmaakt  j  dat  ik  mets 
meer  te  wenfchen  had.  H  et 
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Het  Geluk  had  my  doen  gebooren  wor- 
den ,  en  ui  ecu  zoo  hoo. e ftaat  oefteld ,  die 
bekwaam  nas  om  de  allerltaatzuchti»- 
i  He  die  met  nydige  oogen  te  doen  aan- 
zien. 1  k  was  de  GuiTfteling  van  een  Prins , 
me  ik  uic  een  natuurlijke  neiging  beminde- 
I  Ik  was  bemind  van  de  fchoonftf  Juffer  van 
{geheel  ,  die  ik  aanbad  ;  enikhad 

!      vncna    die  ,k  getrouw  geloofde ,  en 
welkers  geluk  ik  bewerkte.  Heteeniofte, 
dat  roy  eenige  moeyelijkhdd  aandeed! 
Iwas  te  zien  vry  wat  onbillikheidsin  het 
.ongeduld ,  dat  Do«  Ganu  h..d  om  te  heer 

der  ,1  •  ^"&""F'rna„do  ,  wijn  Va. 
Ider  ,  te  vinden  een  onruftiae  geeft  ,  en 

acfttei  docht  j  om  zich  tot  zodanie  een 
hoogte  te  verheffen ,  die  niets  bovelhtm 
liet.  Ik  vreefde  my  verbonden  te  zullen 
ivinden  door  de  plichten  van  de  erkemen's 
en  van  de  natuur  aan  perfoonen ,  die  my^^ 
pakeu,  die  my  niet  billik  dochtèn.wi^dén 
inwikkelen.  Middelerwijl,  gel,,kdee7e 
ongelukken  noch  onzeker  w!re  ,  zoo 
ontroerden zymy „iet,  danby  zommiae 
«..len  -  en  ik  trooftte  my  met  tegen  óf ^ 
A'"«'n  daar  van  te  fpreeken ;  op  wicn  Ik 
|zoo  veel  betrouwen  had ,  dat  ik  Lm  zelfs 
!tot  mi;n  duchten  toe ,  van  de  ecvvietip  ft^ 
isn  gevreeftfte ,  zaaken  fprak.^  ^ 

C  't  Ge- 
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•tOeen  mijn  gedachten  toen  bezig 
hield  ,  was  het  voorneemen  van  N«g«^ 
5^/4  te  trouwen.  Ik  had  haar  nu  al  lan- 
ce  tijd  bemind ,  zonder  den  voorüag  e- 
venwel  daar  van  te  durven  doen  ;  want 
ik  wift  wel,  dat  ze  van  den  Koning  at- 
aefiaaften  zou  worden ,  om  dar ,  Nugna 
BdU  de  Dochter  zijnde  van  een  der  Graa- 
venvan  Caftilten,  van  wien  men  de  zel- 
ve wcderfnannigheid ,  als  van  mi)n  Va- 
der,  vreefde,  de  Staatkunde  met  wilde, 
dat  deeze  twee  door  een  Huwelijk  veree- 
niad  wierdt^n.  Ik  wift  ook  wel,  dat,  alhoe- 
wil  mijn  Vader  zich  niet  tegen  mijn  voor- 
neemen ftelde,  hv  evenwel  niet  wilde, 
dat  men  de  voorflag  van  mi)n  huwelijk 
deed,  uit  vrees  van  des  Koninks  achter- 
denken  te  vermeerderen  ^  zoo  dat  ik  ge- 
dwongen  was  ,  eenige  gelegentheid  tc 
verwachten,die  my  ^unftiger  mocht  zijn; 
maar ,  terwijl  ik  hier  n^.  J^^h^e ,  ver- 
berede  ik  de  genegentheid  met ,  die  iK 
voor  N«g«4  bS/^  had.  Ikfprakhaar  zoo 
menigmaal,  als  ik  daar  gelegentheid  toe 
had:  en  den  Prin^prak  haar  ook  zeer  dik- 
wils.  Den  Koning  bemerkte  dit  heime- 
liikverftandwel,  en  nam  voor  een  zaak 
van  Staat ,  't  geen  in  der  daad  met  anders, 
als  een  beuzelery  van  liefde,  was.  ny 
geloofde,  dat  zijn  Zoon  mijn  voornce-. 
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aen  tot  Ktigua  Bdla  begui  fligde,  om  dc 
twet  Giaavcn  \an  CaJ.iliih  tt  vtrctnigcn» 
en  djar  uoor  tot  ziju  bebrg  te^verbinotn; 
en  dat  hy  ttn  aanziti  tlijke  macht  üpv\  er- 
pen  zou  j  cn  zich  in  ftaat  flellen ,  uie  dc 
zijne  evtnaaren  ken.  Hy  en  twijfelde 
nittj  of  de  Graavcn  van  Ctfƒ /7/Vw  zouden, 
door  hoop  van  zich  tot  Souveraintn  te 
doen  erkennen ,  in  deeze  party  treeden. 
In  *t  kort,  de  vereeniyng  van  dc  twee 
Huizen  van  0/?/7/« 72  fcheen'htm  zoo  zeer 
tevreczen,  dat  hy  openthjk  uit  verklaar- 
de, dat  hy  niet  verflond ,  dat  ik  meer  op 
N«^wrfBf//4  denken  zou  j  en  hy  verbood 
den  Prins  ons  Huwelijk  [te  bcgunfti- 
gen. 

De  Graaven  van  CaPtlicth  die  mifrchien 
wel  een  gedeelte  der  voorneemcns  had- 
den,  waar  van  den  Koning  hen  achter- 
docht} maar  die  nóch  in  geen  ftaat  wa- 
ren ,  om  die  te  doen  bli  ken  5  bevolen 
ons  niet  meer  op  malkander  te  denken. 
Dit  bevel  veroorzaakte  ons  groote  droef- 
heid •  maarden  Prins  belootde  ons  den 
Koning ,  zijn  Vader .  wtl  haaft  van  ge- 
voele  te  zullen  doen  veranderen.  Hy 
dreefonsaanom  malkander  een  eeuwige 
getrouwheid  te  belooven  ,  en  nam  de 
zorg  op  zich  van  onze  minneryen  te  doen 
voortgaan  ?  cn  ons  heimelijk  verftand 

C  z  ver- 
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5  i    De  Wonderli)  ke  Vrerkirtgen 

verborgen  te  houden.  De  Koningin ,  dic 
wel  vvift  ,  dat  wy  ,  ver  van  den  Prins 
totwederfpannioheidaan  te  ftooken,  in 
tegendeel  hem  daar  van  poogden  at  te  raa. 
den  ,  keurde  de  voorneemens  van  den 
Prins ,  haar  Zoon  voor  goed ,  en  w  ildc  de 
zelve  wel  begunftigen. 

Gelijk  wy  nu  malkander  met  meer  m  c 
ot^cnbaar  konden  fpreeken  ,  zochten  wy 
de  middelen  om  zulks  in't  heimelijk  tc 
konnen  doen.  Ik  oordeelde  het  noodzaa- 
kelijk,  dat  mgna  BclU  van  vertrek  veran- 
derde, en  dat  men  haar  by  eenige  andere 
TufFersvanhctHot  ineen  gemeene  woo- 
nina  deed  overgaan,welkers  venfters  alte- 
maal  op  een  afgelegene  ftraat  uitkwamen, 
Si  zo  laag  warln,dat  een  Man,die  te  paard 
zat,daariemakkeli)keenpraatjekon  hou- 
den Hier  van  deed  ik  de  voorOag  aan  den 
Prins ,  die  de  zelve  van  de  Koningin  deed 
goedvinden    en  men  volbracht  die  ook 
in  't  kort  onder  een  genoegzaam  waar- 
fchiinelijke  dekmantel.  Ik  kwam  byna 
alle  dacren  aan  deeze  venfters  de  gelegent- 
heid  afwachten  ,  dat  NugmBella  my  te 
fpraak  kon  ftaan.  Somtijds  vertrok  ik  van 
daar  wel  vernoegd  over  de  liefde  ,  diezy 
my  toedroeg;  en  zomtijds  wanhoopig, 
Tan  haar  meVde  bevelen,  d,e  de  Konm- 
gin  haar  gaf,  zo  belemmerd  te  zien.  Tot 
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der  LIEFDE.  y,^ 
hier  toe  en  had  dc  Foicuin  myhaaron- 
ftandvaltigheid  noch  niet  betoont  -  maar 
zy  deed  my  wel  haaft  zien  ,  dat  ze  voor 
niemand  zich  vaft  ter  neer  zet. 

iMijn  Vader,  dien  de  achterdocht  des 
Konings  wel  bewuft  was,  wilde  hem 
door  een  nieuw  teeken  van  verbintenis 
doen  zien,  hoe  onrecht  vaaidig  de  zelve 
was.  Hynani  dan  een  befluit,  om  mijij 
Zufter  aan  het  Hof;  te  brengen  ,  wac 
opzet  hy  ook  voorheen  gehad  had ,  van 
haar  in  Caftilien  te  laaien.  Üen  prikkel  van 
ydelheid  hielp  hem  dit  befluit  neemen  ; 
wanthy  was  wonderlijk  wel  in  zijn  fchik 
van  eenfchoonheidaan  het  Hof  te  zullen 
toonen,  die  hy  een  der  vohnaakflen  van 
gchcdS^Mjoi  geloofde  te  zijn.  Hy  had 
een  gevoele  ,  grooter  als  eenige  Vader 
ooit  gehad  heefc ,  wegens  de  fchoonheid 
van  zijn  kinderen  ,  't  geen  een  ydelheid  in 
hem  veroorzaakte,  die  men  te  recht  een 
iwakheid  noemen  kon  in  zodani^  een 
man,  gelijk  als  hy  was.    Hy  deal  zijn 
Dochter  dan  aan  het  Hof  komen  ,  en  zy 
wierd  met  verwondering  in  hetPaleis  ont- 
fangcn. 

Don  Garde  was  op  die  dag  ,  dat  zy  daar 
kwam,  ter  Jacht,  en  kwam  des  avonds 
byde  Koningin,  zonder  iemand  gezien 
te  hebben,  die  hem  daar  van  gefprooken 

C  s  had. 
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1  .inch ia  een  hocK  E 

ningin  aanbood  heni  H^m  ^  ^^^^^^^^ 
denaam  van  mu»  Zu     )  ov 

fchoonheiJ  hy  ^"^Xj.^'iVdeezever- 
fcheen  e-.ge  verwo«  . 

e^ichtrv«w^,  en  ^^^^^^^^^^ 

r?'l!'rae'fv  «  van  haar  eerfte 
deftigheid  by  g  njeer 

jeugd  had  i  o'nl'»" '^J^hy  haar  prees, 
hy  haar  aanzag ,  ™f "  "[„jvuk ,  daar 
DonK^mhAcato^J^t^^  "';7had  niet 

.  hy  Hermm'K'ii'  '""„Pldeelen  ,  dat  ik  de 
v^el moeUeom  te  oorde  ^n,  a 
zelve  g/dagten  had  .  ƒ  .  hy  ,  J^^^^ 
het  andere  einde  van  oe  k 

kwam  hy  by  -"V '  ^^^af^^^e  fp'?eeken. 
fchoonheidvanmi,n  Zufter  te  ip 

Ikwenfchte  ^^^^ '  "  J  '  ,       >»^'  1 
niemand    ^^/j^^'j  *e  wö^  fp»» 
pnizen.  Z""^'';.       eeval  de  plaats, 
naderde  Do»  m) 


Jer  LIEFDE. 


dat  ik  ze  hem  zoo  fchoon  niet  afgebeeld 
had ,  als  hy  zc  bevond.  Dien  avond  en 
W'ierd'er anders  niet)  als  van  haar,  ge- 
fprooken  ,  tot  dat  den  Prins  zich  na  bed 
begaf.  Ik  lette  zeer  zorgvuldig  op  al  zi  jn 
doen,  en  nam  tot  bèveftiging  van  mijn 
achterdocht  ,  dat  hy  haar  zoo  ftoutelijk 
niet  voor  my  ,  als  de  anderen  wel  deeden, 
prees.  De  volgende  dagen  en  kon  hy  zich 
niet  bedwingen  van  haur  te  fpreeken  ^  en 
my  docht  dat  de  genegentheid  ,  die  hy 
voor  haar  had  ,  hem  gelijk  een  rivier, 
wiens  loop  men  niet  ftutten  kan ,  vervoer- 
de. Ik  nam  voor  zijn  gevoelens  te  ont- 
dekken, zonder  hem  ernftig  daar  over  tc 
fpreekenj  ten  welken  einde  ik  hem  op  een 
zekere  avond  ,  dat  wy  van  de  Koningin 
afkwamen,  daar  hy  Heymeni:;^lUie  al  vry 
v/at  lang  onderhouden  had ,  zei  •  Zou  ik 
u  wel  mogen  vraiigen  ,  mijn  Heer,  of  ik 
niet  te  lang  gewagt  iieb  met  u  mijn  Zufter 
toonen  ^  en  of  zy  niet  fchoon  genoeg 
om u  die  ontroerinjr  veroorzaakt  te 


IS 


.ebben,  daar  ik  voor  vreefde  .«^  Jk  ben 
over  haar  fchoonheid  ontroerd  geweeft, 
ant  A'oordde  my  den  Prins  ;  maar,  alhoe- 
wel ik  geloof,  dat  men  niet  geraakt  kan 
worden,  zonder  eerft  ontroerd  te  zijn; 
zoo^n  geloof  ik  evenwel  niet ,  dat  men 
niet  ontroerd  kan  zijn ,  zonder  geraakt  te 
V/orden.  C  4  De 
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nen  > 
niet  > 
had 


51^    De  IVonderlljke  Werktngen 

De  meening  van  Don  Garde  was  ,  iiiy  niet 
crnftiiierce  antwoorden,  als  ik  hem  g»;- 
▼raagd  had^  maar  gelijk  hy  beteuterd  was 
over  het  geen  ,  dat  ik  hem  gtzeid  had ,  en 
dat  hy  zijn  beteutering  gewaar  geworden 
was,was'cr  zoo  een  zekere  fwier  van  moe- 
jelijkheid  in  zijn  antwoord,  die my  wel 
deed  zien  ,  dat  ik  my  niet  vergift  had.  H  y 
oordeelde  van  zijn  kant  ook  wel,  dat  ik  de 
genegenrheid ,  die  hy  voor  mijn  Zuüer 
had,  wel  gemerkt  hadj  en  hy  beminde  my 
noch  genoeg ,  om  ecnige  droefheid  te  ge- 
voelen, van  zich  in  een  zaak  m  te  vvikke- 
ien ,  daar  hy  wel  wift ,  dat  ik  misnoegd 
over  zou  zijn  •  maar  hy  beminde  Herme- 
niïtlde  alreeds  al  te  veel ,  om  het  voornee- 
men,  van  zich  van  haar  te  doen  bemin- 
te  verhaten.  Ik  en  begeerde  ook 
dat  de  vriendfchap ,  die  hy  voor  my 
,i4u  ,  hem  de  liefde  ,  die  hy  haar  toe- 
droe^y ,  zou  doen  overwinnen  •  maar  ik 
dicht  alleen  ,  om  mijn  Zufter  te  waar- 
fchuwen  wegens  het  geen  ,  dat  haar  te 
doen  ftond ,  indien  den  Prins  haar  lie  de 
kwam  te  toonen  i  en  ik  beval  haar  ifi  alles 
den  raad  van  N ugna  B dU  tc  woïgQi). 
bdoofde  my  dit  ,  en  ik  openbaarde  aan 
N«g«4  5c//.ïdeongeru(lheid,  d.c  ik  wa- 
gens de  liefde  van  Don  Garen  had.  IK 
zei  haar  al  de  verdrietige  gevolgen  ,  die 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


der   L  I  E  F  D  E.  57 

ik  daar  van  vreefde.  Zy  trad  in  mijn  ge- 
voelens 5  en  verzekerde  my  zich  zoo  dicht 
mee  Hcrme7it\ildc  te  zullen  verbinden  ,  dat 
den  Prins  haar  befwaarlijk  zou  konnen  te 
fpreekcn  komen.  Zy  wierden  in  der  daad 
zoo  onfcheidelijk  ,  zonder  dateer  eenige 
gemaaktheid  in  bleekjdat  DonGarcie  nim- 
mermeer Hermeni^ilde  zonder  Nugna  Bclla 
vond,  Deeze  verhindering  veroorzaakte 
hem  zoo  veel  moeyelijkheidsj  dat  hy  daar 
over  niet  te  fpreeken  was ;  en ,  gelijk  hy 
gewoon  was  my  al  zijn  gedagten  te  open- 
baaren  ,  en  dat  hy  my  niet  een  woord 
iprak  van  die  geenen  ,  die  toen  zijn  zin- 
nen bezig  hielden  5  vond  ik  wel  haift 
een  groote  verandering  in  zijn  manie- 
ren. 

En  verwonderd  gy  u  niet ,  zeide  ik  te* 
gen  Don  B^amire  ?  over  de  onregtvaardig- 
heid dermenfchen':'  Den  Prins  haat  my, 
om  dat  hy  een  lijden  in  zijn  hert  gevoeld, 
't  geen  my  behoord  te  mishaagen  ;  en  , 
indien  hy  van  mijn  Zufter  bemind  wierd> 
zou  hy  my  noch  meer  haaten.  Ik  had 
het  ongeval  ,  dat  my  overkomen  zou, 
by  aldien  zy  zijn  neiging  raakte  ,  wel 
voorzien  ;  en ,  zoo  hy  de  genegentheid  % 
die  hy  voor  haar  heeft  ?  niet  en  veranderd, 
ijooenzal  ikziin  Gunfteling,  zelfs  inde 
oogen  van  'c  Gemeen  ,  niet  lang  zijn, 

C  5  want 
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85  DeWonderli)keWerl!f«gen 

want  in  zijn  hert  cn  ben  ik  h« 
meer.  DonB^^mirt  ^as  wegens  de  he  d. 
van  den  Prins  van  gevoelen .  ^fV^^^^' 
maar,om  een  zaak  u.t  m.)n  %<^f,^^^^°^^_ 
nen ,  die  mv  vry  wat  moeyeli)kheids  aan- 
b  acht  anTwoordc  hy  my,  I  k  en  weet  met  , 
waar  uit  gy  uw  bexvi)s  neemt.om  te  ge  00- 
ven,dat  D^nGarcU  opHo-r>,c,iK>lde  verheft 
zou  rTn.  't  Is  wel  waar.dat  hy  haar  ter  eer- 
fte  opzicht  zeer  gepreezen  heeft ;  maar  iK 
heb  Federt  niets  in  hem  gezien ,  t  geen  na 
verliefdheid  geliikt  i  en  ,  vvanneer  hy 
haarnualbemmde  ,  voegde  hy  daarby  , 
zou  dat  zulk  een  verdrietige  zaak  zi)n . 
Waarom  en  zou  hy  haar  niet  konnen  trou- 
wen  <  Hy  en  zou  de  eerfte  Vorft  met  z.)n, 
die  een  van  zijn  O-'^^^daaner.  getrouwd 
heeft  i  behalven  dat  ,  zou  hy  er  geen 
konnen  vinden  ,  die  hem  beter  waardig 
was    en,  indien  hyhaar  kwam  te  trou- 
wen',  wat  grootheid  zou  dat  met  yoor 
J^w  HuiTzijn  >  Om  deeze  zelve  reden  is 
h«;an  w^orde  ik  hem .  dat  den  Koning 
he  noo  t  zal  toeftaan  ;  en  ik  en  zou  zon- 
der zijn  bewilliging  het  met  begeeren , 
oeliik  den  Prins  milTchicn  ook  met  doen 
lou  •;  of  «en  minften  zou  hy  met  fterk  ge- 
noeg  ,  of  lang  genoegom  de  zaak  u^  e 
voeren,  daar  op  aandringen.  In  t  kort 
het  is  een  zaak,  die  met  gefchiedenkan  , 

V*" 
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der  LIEFDE. 


en  ik  en  wil  aan  het  gemeen  niet  doen  ge- 
looven,  dat  ik  de  eer  van  mijn  Zulter 
waag  op  de  kwalijk  gegronde  hoop  van 
een  grootheid  5  daarwy  nooit  toe  zullen 
gcraaken.  Zoo  Don  Carcie  voortgaat  met 
Hfmf«/;^/7i^c  te  beminnen  3  zal  ik  haar  uit 
het  Hof  neem  en.  Don  R^amire  was  ver- 
baafd  over  mijn  opzet ;  hy  vreefdedatik 
met  Don  Garde  over  hoop  raaken  zou  y 
waarom  hy  voornam  hem  mijn  mcening 
bekend  te  maaken  ;  en  hy  liet  zich 
voorftaan  ,  dat  hy  zonder  mijn  bewil- 
liging hem  die  wel  zou  konnen  ontdek- 
ken, dewijl  zulks  niet  als  tot  mijn  voor- 
deel ftrekte  ;  maar  de  begeerte  van  zich 
een  verdienfte  by  den  Prins  te  maaken  , 
en  in  zijn  vertrouwen  te  geraaken  5  had 
ongetwijfclt  wel  hetmeefte  deel  in  dit 
voorneem  en. 

Hy  nam  dan  den  tijd  waar  om  hem  al- 
leen te  fpreeken ;  en  zei  hem,  dathymy 
vreefde  een  ongetrouwheid  te  zullen  be- 
wijzen jmet  hem, tegen  mijn  meenig,mijn 
gedachten  te  ontdekken  ^  maar  dat  den 
ievcr ,  die  hy  had  om  hem  te  dienen ,  hem 
verplichtte  te  openbaaren ,  dat  ik  geloof- 
de, dat  hy  op  mijn  Zuftcr  verliefd  was,  en 
dar  ik  zulk  een  ongeneugtc  daarover  ge- 
voelde, dat  ikbeflooten  had  haar  uit  het 
Hof  te  neemen.  Don  Garde  vvierd  zoo 

C  6  zeer 
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60    Bt  mndcrltjke  Werkingt» 

Keer  "eraakt  over  de  redenen  van  Don 
llFrc  .  en  over  de  gedachten  van  Her- 
^Zmc  te  zien  weg  voeren ,  dat  het  hem 
onmogelijk  was  zijn  eerfte  bewee.ingen 
te  v^tbergen  ;  vervolgens  oordeelde  hy  , 
dat   dewijl  b.n R^minmu  «'eer  tw,,te- 
len  kon ,  hoe  veel  hy  zich  aan  mi|.  Zufter 
iet  geleegen  zijn  ,  het  van  noodcn  vva 
h  m^de  z'aak  te  bekennen  ,  ^n  door  d^ 
vertrouwen  te  verplichten  om  te  vol- 
hardend  hem  mijn  voorncemens  te  ver- 
whtben  Eenige  tijd  was  hy  m  gedagten 
Tm  di't  beflurt  te^neemen  •  daar  na  op  een 
fnron»  befluitende ,  omhelfde  hy  hem ,  en 
ïekende .  dat  hy  op  BcrrnernKf  verUefd 
was  Hy  zeide  hem  ook ,  dat  hy  allts  ge- 
daan  had,  wat  hem  mogelijk  was  ge  weeft, 
om  zich  ten  inzichte  van  my  daar  van  te 
onthouden  ;  maar  dat  het  hem  onmog 
liik  was  te  leeven  ,  zonder  van  haar  be- 
mindtezin  ;  dat  hy  zijn  hulp  verzocht, 
om  hém  ijn  lijden  te  helpen  vethoolen 
houden,  en  het  vertrek  van  Hem^m^»/^* 
e  S  en.  Het  hart  van  Do«Jl<.-'«« 
van  êéen  gcfteldheid  om  de  hef  koo- 
^nlen  vin  ee>f  Prins  te  konnen  weder- 
fiaan  ,  waar  van  hy  wel  zag,  dathv  dea 
Selinggingworden  Devnendfchap 

en  erkentenis  vonden  Z'chfwak  tegen  d 
SLucht.  Hy  beloofde  dan  den  Pnn. 
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der    L  I  E  F  D  E.  6i 

de  zaak  geheim  te  zullen  houden ,  en  hem 
hy  Her7ncni::Jldeit  ditxïcn  ,  waar  op  hem 
den  Prins  ten  tweedemaal  omhclfde  •  en 
zy  overleiden  met  malkander,  hoe  zy  zich 
in  deezen  aanllag  draagen  zouden. 

De  eerfte  hinderpaal  ,  die  hen  in  ge- 
dagten  kwam ,  was  Nu^na  BdU ,  die  Her^ 
mmi:{ildc  geen  oogenblik  verliet.  Deeze 
beflooten  zy  te  winnen  •  en  ,  wat  fwarig- 
heid  hier  ook  in  geleegen  fcheen  te  zijn 
door  de  naauwe  verbintenis  ,  die  zymec 
my  had  ,  nam  Dow  B^tmirc  evenwel  de 
laftopzich,  om  de  middelen  daar  toe  uit 
te  vinden  ;  maar  hy  zei  tegen  den  Prins  • 
dat  het  noodzaakelijk  was ,  dat  hy  zelve 
werkte  om  my  dekennis,  die  ik  van  zijn 
lijden  had ,  uit  het  hoofd  te  praaten  ;  dat 
hy  hem  ried  my  al  lachchende  te  zeggen^ 
dat  hy  verheugd  was  geweeft  my  gcduu- 
rende  eenige  tijd  wat  bang  gemaakt  i€ 
hebben ,  om  zich  van  het  achterdenken , 
dat  ik  aanftonds  gehad  had ,  te  wreeken  • 
4naar  dat  deeze  bangheid  wat  te  hoog  liep, 
cn  dat  hy  my  derhalven  niet  langer  wild« 
doen  eeloovcn  ,  dat  hy  ecnigc  neiging 
had ,  die  my  mishaagen  konden. 

Deeze  middel  dacht  Don  Garciezccr 
goed  ,  hy  volbracht  die  ook  met  weinig 
jnocite    en,  gelijk  hy  door  Don  Ramire 
czaakai  wift  ,  diemy  achterdocht  ge- 

gee- 
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6i    Ve  IVonderlijke  JVerkl^gen 
peeven  hadden  ,  kon  hy  gemakkelijk  zeg- 
aen  ,  dat  hy  die  al  willens  zoo  gedaan 
had ,  en  het  was  my  byna  onmogeh)k  an- 
dere aedachten  daar  van  te  konnen  heb- 
ben. ik,hield  my  ook  t'eenemaal  van  zijn 
zeaaen  verzekerd;  en  geloofde  nu  beter 
m?t  hem  te  ftaan ,  als  ik  noch  ooit  gedaan 
had.  Evenwel  had  ik  noch  wel  gedach- 
ten ,  dat' er  wel  iets  in  zijn  hert  omgegaan 
was  ,  'tireen  hy  my  met  openbaarde 
maar  ik  beeldde  my  in,  dat  dit  met,  als 
een  lichte  genegentheid  was  geweeft, 
diehyin  gevolg  van  tijd  te  boven  geko- 
men was";  en  ik  geloofde  zells,  dat  ik 
aan  hem  daar  over  verplicht  behoorde  t. 
2iin ,  als  over  een  zaak ,  die  hy  ten  inzich- 
te  van  my  gedaan  had.  Om  kort  te  gaan , 
ik  was  wel  voldaan  over  DonGarae,  cn 
Don^mirc  was  het  noch  meer,  van  my 
met  de  voet  in  den  ftrik  te  zien ,  die  hy  my 
gefteld  had  •  en  hy  begon  nu  te  denken  , 
hoe  hy  Nugna  Bclla  beft  in  het  vertrouwen 
trekken  zou ,  daar  hy  haar  m  wikkelen 

^  Na  de  middelen  daar  toe  ten  naaften  by 
bedacht  te  hebben  ,  zocht  hy  gclejcnt- 
heid  om  haar  te  fpreeken ,  die  ^ ''7^gf/ 
noeseaf,  door  dien  zy  wel  vvift ,  dat  iK 
n°ets  voor  hem  verhooien  hield  .  en  dat  zy 
met  hem  fpreeken  kon  van  al  hetgeen. 
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der    L  I  E  F  D  E.  6^ 

dat  ons  aanging.  Hy  begon  haar  te  onder- 
houden van  dc  vreugde ,  die  hy  gevoelde 
over  de  vereeniging ,  die'er  tuflchen  den 
Prins  cn  my  gemaakt  was.  J  k  gevoel  daar 
alzoogrootcblijfchapovcr,  alsgy,  ant- 
woorde  zy  hem  ,  en  ik  heb  Gonfalve 
zoo  teder  omtrent  de  zaak  van  zijn  Zuf- 
ter  gevonden,  dat  ik  vreefde ?  dat  hy  met 
Dort  G4ra> over  hoop  raaken  zoM.  Jndien 
ik  geloofde,  Mejuffer,  zeide  hy  ,  dat 
gy  van  die  geene  waart ,  die  bekwaam  zijn 
om  iets  voor  hunne  Ivlinnaars  te  verber- 
gen ,  wanneer  het  tot  hun  belang  nood- 
zaakelijk  is  j  zoo  zou  my  dit  een  groote 
trooft  zijn ,  te  konnen  fpreeken  van  het 
geen  Gonfalve  aangaat ,  met  een  perfoon , 
cie  daar  zoo  veel  aan  gelcegen  is ,  als  u ; 
want  ik  voorzie  alreeds  dingen ,  die  my 
ongeruft  maaken  j  en  gy  zijt  hetalleen, 
aan  wien  ik  de  zelve  openbaaren  kan ; 
maar,  Mejuffer  ,  het  zal  op  die  voor- 
waarde zijn,  dat  gy  niets  daar  van  aan  Gon- 
falvezdve  zult  laaten  blijken.  Ik  beloof  u 
dat,  zeide  zy  hem,  en  gy  zult  in  ray  al  het 
geheim  vinden,  dat  gy  wenfcher. kond. 
Ikvvcetwel,  dat,  gelijk  het  gevaarlijk 
is  iets  voor  onze  Minnaars  te  vcrfwijgen  , 
het  ook  alzoo  gevaarlijk  is  nimmerinecr 
iets  voor  hen  verhooien  te  houden.  Gy 
zult  wel  zien  ,  Mejuffer  >  hernam  hy, 

hoe 
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hoe  ved-et  aan  gelegen  is  om  hetgeen^ 
dit  ik  u  zeseen  wil ,  te  verfwijgen.  Uon 
g"-  c  heeft  zoo  even  nieuwe  betuigingen 
van  vriendfchap  aan  Go«R.c  |eg|even  ^ 
en  hv  heeft  hem  verzekerd ,  dat  hy  niet 
r^^eer  op  ziinZufter  denkt  ;  maar  ik  be- 
drteg  my  geweldig ,  zoo  hy  haarn.et  ten 
u  erften  bemind.  °Volg6«  den  inborft , 
daa  deeze  Prins  van  is ,  en  kan  hy  z.)u  ^ 
hefde  niet  lang  verhooien  houden  ;  en 
loU  n  den  inborft ,  daar  '^«"J"'"  «n  is. 
e^fal  die  het  vervolg  daarvan  nimme - 
meer  dulden.  Het  is  gewis,  d    hy  met 
hem  over  hoop  zal  raaken ,  en  dat  hy  t  ee- 
n  maal  zijn  goede  gunft  verhezen    1.  Ik 
wil  u  wel  bekennen ,  zei  Hx^BdU ,  ^at 
de  zelve  gedachten  heb  geliad  ■  en  dat . 
door  het  glen  ik  daar  van  gezien  heb ,  en 
doo  zetee  dingen  die  my  H.rm'f^li' 
aezeid  heeft,  en  die  ik  met  gewild  heb, 
zv  we^r  aan  haar  Broeder  zeggen  zou . 
fk  naauweliiks  heb  konnen  ge  °ovc^n ,  d 
het  eeen  Do»  Garde  gedaan  heett ,  met  ais 
fchifn  eeweeft  zou  zijn ,  en  een  voornee- 
men  om  Gon/.fw  wat  vrees  aan  te  ,aagen, 
Gv  hebt  u  diar  zeer  voorzichtig  m  ge- 
^  aaeen  .  zei  Do»  Ko^'^c ;  en  ik  geloof, 
da?  fv  n  het  toekomende  wel  zul.  doen, 
«.^W^  «beletten   dat  zy  mets  va. 
h«  geen  dat  den  Pnns  belangt,  aan  haar 
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Broeder  openbaard.  Hei  is  noodeloosen 
gevaarlijk  hem  daar  van  te  rpi;c;eken^\vant5 
indienden  Prins  niet  anders,  ais  een  klei- 
ne genegentlieid  voor  haarhecfc,  zalhy 
die  gemakkelijk  wel  verhooien  houdend- 
en door  de  zorg,  die  gy  neemen  zult  van 
Henmnt::{ildc  te  bellieren  ,  zal  zy  hem 
lichtelijk  daaraf konncngeneezen  :  Goyu 
fdvc  zal  daar  niets  van  weeten,  en  aldus 
zultgy  hem  een  doodeiijke  kwelling  fpaa- 
ren  ,  en  de  goede  gunft  van  den  Prins 
doen  behouden.  Zoo  daar  en  tegen  hec 
lijden  van  Don  Garde  groot  en  heftig  is> 
vind  gy  het  onmogelijk  dit  hy  Hcn)Hni:^il' 
de  trouwd ;  en  zoud  gy  konnen  oordeelen> 
dat  wy  Gonfdve  kwalijk  dienden  mcc 
hem  iets  te  verbergen,  indien  hetgeen  , 
dat  wy  voor  hem  geheim  hielden  ,  zijn 
Prins  hem  vooreen  Schoon-broeder  kon 
geeven Zekerlijk ,  Mejuffer ,  men  moec 
meer  als  eens  ziin  gedagtenlaatengaan, 
om  de  liefde  van  Don  G^z>-c/V  verhooien  te 
houden  •  'en  gy  moet  veel  meer  als  een 
ander  uw  zinnen  daar  op  te  werkftellen, 
door  het  belang  ,  dat  gy  daar  in  hebben 
zoud  ,  van  t'eeniger  tijd  een  perfoon  toe 
Koningin  te  hebben  ,  die  na  alle  fchijn  uw 
Schoon-Zufter  zal  zijn. 

Deeze  laatfte  woorden  deeden  Nu^fja 
Bdla  zien  ,  daar  zy  van  te  vooren  noch 

niet 
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niet  oai  gedacht  had.  De  hoop  van  des  Ko-^fi 
ningms  Schoon-zufter  te  zijn ,  dceu  haar 
de  redenen  van  Don  Rnmire  noch  beter 
vinden ,  als  ze  in  der  daad  waren  j  en , 
om  kort  te  gaan ,  hy  bracht  haar  zoo  wel 
daar  hy  haar  hebben  wilde,  dit  zytezaa- 
men  over  een  kwamen  om  my  niets  te 
zeacreni  dat  zy  de  gevoelens  van  den  Pims 
ondertaften  zouden ,  en  dat  zy  vervolgens 
in  dc  zaak  handelen  zouJcn  volgens  de 
kennis ,  die  zy  daar  van  zouden  hebben. 

Don  i{amire  verheugd  zijnde  van  zoo 
wel  begoiinen  te  hebben,  deed  den  Prins 
rekenfchap  van  al  het  geen ,  du  hy  m  zijn 
zaaken  gedaan  had.  Dow  G^rm  was  daar 
zeer  verblijd  over,  en  liet  hem  een  vol- 
komene  macht  om  aan  NugnaBeUa  ,  we- 
gens zijn  liefde ,  alles  te  zeggen ,  wat  hemj 
beliefde.  Don  i^^^^^^/rt  ging  hier  op  vvee? 
na  haar  toe ,  en  deed  haar  een  lang  vernaai 
van  de  manier ,  die  hy  gehouden  Had  ,  om^ 
den  Prins  de  liefde ,  die  hy  tot  mim  Zu  ter  I 
droecT,  te  doen  bekennen.  Hy  voegde  daar  | 
bv ,  "(lat  hy  nooit  een  man  gezien  had ,  die 
fterker  verliefd  was ;  dat  hy  zich  verwon- 
derde  over  het  geweld ,  dat  den  Prms  zich 
aandeed ,  uit  vrees  van  my  te  mishaagen : , 
dat'er  niets  was ,  't  geen  men  van  zulk  een  1 
verliefd  Man  niet  te  verwachten  had  ^ ; 
maar  dat  men  hem  ten  minften  eenige^ 
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hoop  moeft  geven  ,  die  zijn  liefde  onder- 
hen Jea  kon.  NullaBdla  gelooide  t'eene- 
niaal  'c  geen  Don  i{.tmtre  hiarzeide,  en 
beloofde  Don  Garde  by  mijn  Zufter  tc 
dienen. 

Don  R^mire  ging  deeze  tijding  aan  den 
Prins  brengen,  die  di  zelve  nu  c  een  on- 
"geloofelijke  vreugJe  ontting.  Hy  deed 
hem  duizend  liefkoozingen ,  en  kon  zich 
niet  verzadigen  van  met  hem  te  fpreeken. 
Hy  had  wel  met  niemand  anders ,  als  met 
hem  alleen ,  willen  praaten  maar  hy  zag 
wel  ,  dat  hy  niet  van  beleid  veranderen 
moeft  ,  noch  nalaaten  met  my  tc  lee- 
ven,  gelijk  hy  voorheen  gewoon  wasge- 
wecft.  Do» ii^w/re droeg  zelve  ook  wel 
zorg  om  zijn  nieuwe  gunft  verhooien  te 
hoiiien;  enhetknaagen  vanziin  verraad 
deed  hem  altijd  vreezen,  dat  ik  de  luchc 
daar  van  zou  krijgen. 

Don  Gdrcie  kwam  Hcrmeni:{!lde  wel 
haaft  te  fpreeken  ,  en  betuigde  haar  de 
liefde  ,  die  hy  haar  toedroeg,  met  dc 
meefte  vyerigheid  ,  die  hem  mogelijk 
was ;  en  ,  geliik  hy  in  der  daad  zeer  ver- 
liefd was  had  hv  niet  veel  moeite  om 
haar  zijn  liefde  te  doen  gelooven.  Zy  vyas 
van  voorneemen  de  zelve  ook  gunftiglijk 
teontfan;ien  i  maar  na  het  geen,  dat  ik 
haar  bevoolen  had ,  dorft  zy  de  gevoelens 

van 
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van  haar  hert  niet  volgen.  Zy  verhaalde 
K  igna  Bclladen  omcnegung,  die  zymet 
den  Prins  had  gehad  ,  welke  om  de 
2elve  oorzaaken  ,  die  Don  Biamire  haar 
gezeid  had ,  haar  raade  my  niets  daar  af 
te  openbaaren  j  en  een  beleid  tc  houden  , 
dat  de  liefde  van  den  Prins  vergrooten ,  en 
zijn  achting  in  ftant  houden  kon.  Zy  zei- 
de  haar  noch  daarenboven ,  dat  zy  ?  wat 
weerzin  ik  ook  tegen  de  verbintenis  van 
Don  Garde  betoond  mocht  hebben,  even^ 
wel  gelooven  moeit ,  dat  ik  verheugd  zou 
zijn  over  een  zaak ,  die  my  voordeelig  kon 
weezen  j  maar  dat  ik  om  zekere  redenen 
geen  deel  daar  in  hebben  wilde ,  voor  dat 
de  zaaken  wat  meer  gevorderd  waren. 
HermmiT^ilde ,  die  zich  t'ecncmaal  op  het 
gevoelen  van  Nugna  Bdla  betrouwde ,  be- 
willigde lichtelijk  tot  het  beleid,  dat  zy 
haar  inprentte  j  en  haar  genegentheid  tot 
Do«  C4m'^  voelde  zich  geweldig  onder- 
fteund  door  zulk  een  groote  hoop ,  als  die 
van  een  kroon. 

De  liefde,  die  den  Prins  haar  toedroeg, 
vvierd  met  zulk  een  loosheid  beleid  ,  dat 
niemand  (  uirgenoomen  deeerfte  dagen, 
toen  men  bemerkte  dat  hy  haar  beminne- 
lijk gevonden hid)  eens  gedagten  had, 
dat  hy  op  haar  verliefd  was.  Hy  en  onder- 
hield haarnooit in 't openbaar ^  en Sugna 


der    L  I  E  F  D  E,  6^ 

Bella  bezorgde  hem  de  middelen  om  haar 
in'c  bezonder  te  onderhouden.  Jk  zag 
wel  eenige  vermindering  in  de  vriend- 
fchap  van  Don  Garde  ^  maar  ik  fchreef 
dat  aan  de  gemeenc  ongefladigheid  der 
jonge  lieden  toe. 

De  zaaken  waren  indeeze  ftaat,  wan- 
ner ^Ahdala  y  den  Koning  van  Cordoue^ 
met  wien  den  Koning  van  Leon  een  lang 
beftand  had  gehad  ,  den  oorlog  weer  be- 
gon. De  bediening  van  NuguesFemnrido 
igal  hem  van  rechts  wecge  het  bcv-.ldcr 
)legers  ^  en  >  alhoewel  den' Koning  vry 
wat  fwarigheids  maakte  in  iiem  tot  hooid 
van  zijn  benden  te  fiellen ,  zoo  en  kon  hy 
hem  daar  niet  afhouden ,  ot  hy  mocft  hem 
tenminftenvan  eenige  misda.^d  beicJiul- 
digd,  en  gevangen  hebben  doen  zetten. 
Men  kon  Dow  Garde  wel  boven  hem  gc- 
Ifteld hebben  •  maarden  Koning betrouw- 
!de  zich  noch  veel  minder  op  zijn  Zoon, 
als  op  den  Graaf  van  Caffilien  ^  en  hy  vreeP 
i  de  hen  met  een  groote  macht  in  hun  ge- 
Iweld  te  zaamen  te.  zien.   Van  een  an- 
! der  kant  ,  begon  Bifcai^nte  muiten  y  het 
'  tv'clk  den  Koning  deed  befluiten  Don  Gar- 
i  de  derwaarts  te  Itiercnjen  Nugnes  Fcruando 
'  te^en  het  Leger  der  Mooren  te  ftellen.  Ik 
zou  blijdgeweeft  zijn  met  mijn  Vader  te 
mogen  dienen ;  maar  den  Prins  verzocht, 

dut 
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dit  ik  hem  na  Bi/c.m»  ^o^olf » i J^" 
honing  had  ook  litvcr  dat  ik  met  z  n  t 
Zooneine,  als  met  oen  Graaf  van  Caju-  ■ 
Al<fus  mocft  ik  bewill.aen  tot  hec  , 
oeen ,  dat  men  van  my  verzocht ,  en  hug-  , 

V^mmio  ,  die  de  eerfie  g>ng  '  Z'" 
vertrekken.  Hy  was  zeer  moe>^eli)k  dat  J 
hv  my  niet  by  zich  had,  en,  behalvende  3 
girigt.ge  redenen ,  d.e  hem  deeden  wen-  . 
fchen  da  .k  UI  zij  n  Leger  mocht  z»t^ ,  be-  . 
hielden  die  der  lielde  ook  hun  plaats;  ■ 
wamdegenegentheid,  d.e  hy  iin)n  Zuf-  ■  . 
Kr,  enmy.oedroeg.wasongeloofel.jk.  .5,1 
Hv  nam  onze  afbceldfels  met  zich  ,  om 
hl  vermaak  tc  hebben  van  ons  alti,d  te 
konnen  ^i-"  '  ^" '^^  f  ^oc^.he.d  van^'in 
kindeten  te  toonen ,  daar  ik  geloot  u  van 
oezeid  te  hebben,d3t  hy  zoo  zeer  me  inge- 
loomenu  as.  Hy  trok  tegen  mee 
een  genoegzaam  aanzieneh)ke  macht  ; 
^aar^vcnwel  veel  minder  ,  als  d.e  der 

MoU  -,  ^"'>"P'^r''fln'.n'in  dc" 
lijk  tegen  hun  doortocht  te  Hel  en,  .n  dc 

p  aatfen ,  daar  hy  door  de  gelegentheid 
Serkt  was,  deed  hen>  de  begeerte  van 
fets  ongemeens  te  verrichten  ,  m  ee. 
vlakte  3en  flag  waagen  .  ^-e  geenCn* 
voordeelig  voor  hem  w^as 
loor  die  zoo  f  eenemaal ,  dat  hy  z>ch  «1- 
venaauv^'elijks  bergen  kon.  Zi)n  geheele 
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Leger  wierd  in  (lukken  gehakt  al  zijn 
bagagie  wierd  genoonien  ,  en  mogelijk 
hebben  de  Mooren  nooit  een  zoo  groote 
overwinning  op  de  K riftenen  bevochten. 

De  Koning  vernam  dit  groot  verlies 
meteen  overmaatige  droefheid.  Hy  bc- 
fchuldigde  den  Graaf  van  Cajhlien  daar 
van,  en  niet  zonder  reden  ;  nuar,  gelijk 
hy  verheugd  was  van  hem  ce  konnen  ver- 
nederen ,  diende  hy  zich  van  deeze  ge- 
legentheid  ;  en  toen  mijn  Vader  zich 
meende  te  komen  verantwoorden,  deed 
hy  hem  zeggen,  dathy  hem  nooit  meer 
wilde  zien  ^  dat  'hy  hem  al  zijn  bedie- 
ningen afnam  ^  dathy  gelukkig  was,  dat 
hy  hem  ook  zijn  leeven  niet  benam,-  en 
dat  hy  hem  beval  zich  na  zijn  Land  te  be- 
geeven.  Mijn  Vader  gehoorzaamde  hem, 
en  trok  zoo  wanhoopig  na  Cajlilieni  als 
een  Staatzuchtig  Man  zijn  kan,  welkers 
naam  en  ftaat  zoo  groot  een  krak  kree- 
gen. 

Den  Prins  en  was  noch  niet  na  Bifcajen 
getrokken,dror  dien  een  gevaarlijke  ziek- 
te hem  ophield.  Ondertuflen  trok  den 
Koning  zelve  met  al  de  macht  ,  diehy 
by  een  raapen  kon  ,  tegen  de  Mooren, 
waarom  ik  den  Prins  verlof  verzocht 
om  hem  te  mogen  volgen ,  't  geen  hy  my, 
doch  met  groote  moeite ,  tocRond.  Hy 

had 
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had  een  gi  oote  begeerte  om  den  vvangunlt 
van  mijn  Vader  op  my  té  doen  vallen  ^ 
maar,  gelijk  ik  geen  deel  ni  zijnmisllag 
gehad-  had  ?  en  dac  den  Piins  my  ahijd 
groote  vriendfchap  betoonde,  en  dorft 
hy  niet  ondcrneenien  my  na  C^ijiilim  te 
velbannen.  Jkvol^dthtm  dan,  en  Don 
J^amire  bleef  by  Don  Garde»  Nugna  Bella 
fcheen  zeer  bcciroetu  over  mijn  oijgeluk» 
cn  onze  fcheiding ;  en  ik  trok  ten  min- 
llen  met  de  troeft  van  my  v\  aarlijk  van  diej 
geene  bemind  te  achten ,  die  ik  het  metfte 
op  de  weereld  beminde. 

Den  Prins  noch  in  geenftaat  van  ver- 
trekken zijnde ,  trok  zijn  Broeder ,  Do» 
Ordogno ,  na  Bifcaym die  alzoo  ongelukkig  j| 
in  zi;ii  tocht  wasjals  den  Koning  gelukkig  1 
in  de  zijne  j  vvanthy  wierd  ceflaagen  ,  en  t 
meende  daar  zelve  dood  gcbleeven  te  heb-  "l  I 
ben.  Den  Koning  daar  en  tegen  floeg  de 
Moorcn  5  en  dwong  hen  de  Vreede  te  ver-  iti 
zoeken.  Mijn  ^eluk  wilde ,  dat  ik  daar  ee-  u 
'  nige  aanzienelijke  dienft  deed  •  maar  den  -iS 
Koning  en  handelde  my  daar  niet  te  beter 
om.  De  naam,  die  ik  verkreegen  had, 
cn  benam  my  evenwel  de  Ivvicr  niet,  dic^ 
de  vvangunft  veroorzaakt  j  en  wanneer  ik 
weer  te  Lfow  kwam  ,  bevond  ik  wel ,  dat 
de  roem  de  zelve  glans  niet  en  geelt,  als 

de  aunft  doet. 

^  Dow 


Mi 
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Do«  Garde  had  zich  van  mijn  afzijn 
gediend  ,  om  Htrmmi^^tlde  dikwils  te 
|  ;!  gaan  bezoeken  5  'cgeen  hy  evenwel  mee 
^.jl  zoo  veel  voorzichtigheids  gedaan  had,  dat 
h(.t  niemand  ooit  gewaar  geworden  was. 
Hy  had  met  kommer  alle  middeJen  gc- 
zocht  om  haar  le  behuagen  ,  en  hy  had 
?  haar  doen  hoopen  ,  d jt  hy  haar  t'  eeni- 
[  ger  tijd  op  den  throon  van  Lion  zetten 
zou  :  in  't  kort  ,  hy  had  haar  zoo  veel 
t  Jiefde  betoond,  dat  zy  haar  hert  t'  ec- 
>X  nemaal  aan  htm  over  gegeeven  had. 

Gelijk  Don  liamiire  en  Kugna  Bdla  dee- 
.:2e  onderhandeling  bcflierden  ,  uaren  zy 
-I  genootzaakt  menigmaal  by  ten  le komen- 
en  de  fchoonheid  van  Nugna  Bdla  was 
;  vandatfiag,  welker gcvvoonc Jij k  aanzien 
.  met  zonder  gevaar  is.  Dc  verwondering, 
die  Don  ï^amitre  voor  haar  had ,  vermeer- 
'  ^^rdc  van  dag  tot  dag  •  enzy  verwonder- 
de zich  insgelijks  over  den  geeft  van  Don 
K^mire ,   die  in  der  daad  bevallig  was. 
'  Debezondcie  handel  ,  die  zy  met  hem 
had,  en  de  bezigheid  der  zaaken  van  den 
^-  Prins  en  Hmnmi:[ilde^  hadden  haar  mijn 
.lafweezen  met  minder  droefheid  doen  o- 
verbrengcn,  als  zy  verwacht  had. 

Toen  den  Koning  weder  gekeerd  was , 
gaf -ly  aan  den  Vacler  van  DonI{amire  de 
•  bedieningen  ,  en  hooge  ampten  ,  van 
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luznts-F^>-na»do.  Ik  deed  in  dceze  gele- 
Seid  meer ,  als  men  van  een  oprechte 
fr  end  venvachten  kon  want  na  de  d.ea- 
ftèn  die  ikm  deeze  twee  laatfte  oorlo- 
%nJM,  konik  met  recht  na  de 

"„  euWen^cVchikking,  die  den  Komng 

daar v^"  'l^J-  ""ZfÉ^'^d  ik 

,,.ide  hem  ;  dit  in  de  droet  heid ,  die  iK 

had  van  zilke  aanzteneUjke  eerampten 
van  ons  Huis  te  z.en  gaan ,  het  voordeel , 
rhy  d"rdooromfing,  my  de  een.gfte 
„7r  rooftin"  aaf ,  die  ik  ontfangen  kon.  . 
Xe«W"  K'»'";^'  vol  van  geeft  was, 
kon  hy  my  evenwel  geen  antwoord  gee- 
^e,M-anthy  was  beteuterd  zoo  merke- 
ïitke  Teekenen  van  eea  vnendfchap  ,  • 
d  ehy  zoo  weinig  verdiende,  te  ontfan-, 
m«r  ik  eat  toenmaals  een  zoo  voor-  rj 
reelignUlef  U  aan  ziin  beteutermg 
dwhymy  door  zijn  woorden  met  beter, 
,/Mi  hebben  konnen  inprenten.  ] 
^  ne  bed  "enin<.en  van  miin  Vader  op  cm 
,n£r  Hui  gèkSmen ,  deeden  het  geheel. : 
Ï^Soöven .  dat  z.in  vvangunft  zonde. 
eenLe  nieuwe  ooifpronkwas.  Do» Jé 
Sevondzich  door  de  waardioheden 
Tr  tiin  Vader  ontfing,  en  door  de  t, jnl 
ïnXPrins.bynammijnplaats.De« 
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gunft  wasblykclijk  genoeg,  wat  moeite 
zy  beide  ook  aanvveiidd.  ii  om  die  vcriioo- 
lentc  houden  ;  en  al  de  weeield  keerde 
2ich  alK:i]gskcns  na  de  k*nt  \m  deeze 
nieuwe Gunflcling,  daar  ik  integendeel 
van  een  ieder  allctigskens  verla  -tcu  wierd. 
N«g«rf5r//rfenhaclgeenzoo  Ücrke  genc- 
gencheid,  dat  dit  geen  verandering  in  haar 
gemoed  gewerkt  zou  hebben.  Mijn  For- 
tuin had  zoo  wel,  als  mijn  perfoon,  haar 
verbintenis  gemaakt ;  ik  was  uit  de  gunft 
vervallen,  waar  door  zy  niet  meer  ,  als 
door  de  liefd« ,  aan  haar  Minnaar  verbon- 
den was  5  en  dat  en  was  niet  genoeg  voor 
een  hert  gelijk  het  haare.    Daar  was  in 
haar  omgang  een  zekere  koelheid ,  die  ik 
wel  haaft  bemerkte.  Ik  deed  miin  klach- 
ten  daar  over  aan  Don  B^nüre ;  en  ik  fprak 
Nugm  BüU  daar  ook  van ,  die  my  verze- 
kerde ,  dat  zy  niet  veranderd  was  •  en, 
gelijk  ik  geen  vafte  oorzaak  had  om  my  te 
bcklaagcn ,  en  dat  ik  niet  geraakt  was  dan 
door  een  zekere  fvvier ,  die  in  al  haar  doen 
verfpreid  was ,  kon  zy  zich  lichtelijk  daar 
van ontfchuldigcn  3  gelijk  zy  ook  deed, 
met  zoo  veel  veinzcry  en  loosheid ,  dat 
zy  my  voor  eenigc  tiidte  vreedeftcldc. 

Don  F^amire  fprak  haar  van  het  achter- 
denken, dat  ik  aangaande  haar  vcrande- 
ring  had,  met  voorneemen  van  te  door- 

D  z  gron- 
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7(T    De  Wonderlijke  Wirki»gen 

gronden 't  geen  d.ur  van  was  1  «"Be- 
twijfel J  met  een  begeerte  van  te  vinden 
dat  kmy  met  en  bedroog,  'kenben 

beminde,  zoo  z°"hetonba hkz  "  n 
daar  over  te  beklaagetj ;  Want  hcb^^ "  wy 
de  magt  wel  over  het  begin  en  «'"de  onl«r 
■     *j  T     y  V.,        deeze  vvoolueii 
niinne-dnften  <  Zy  zeiüe 

hem  met  een  6<=1«^»»"^'^"'^"''^  tf'"  beJ 
wel  verzekerde,  dat  zy  my  met  meer  be-1 

^^fnde,d=t  deeze  verzckering,ü>e  hoop  gafl 

aan  Don  Ri^mirc,  hem  ''f on J 
ODcnde  over  de  fchoonheid  van  detzt  on^ 
;Cuwe ;  cn  hy  wicrd  ter  zelver  oog  - 
Blik  zoo  zeer  daar  van  geaakt  ,  dat  hy  met 
meer  meefter  van  z  ch  zelve zunde ,  haat 
"  VOO  dde  Gy  hebt  geli.k  Meiuff«>wy 
en  hebben  geen  macht  over  onze  mmnc- 
driften-  ik  eevoel'er  ecn,dic  my  vervoerd, 
Jönder 'dathk  my  daar  van  ontflaan  kan  ^ 
maar  overdenkt  «n  minften ,  dat  gy  me 
van  eevoele  zijt,  dat  het  aan  ons  meten 
ftaat^zig  daar  tegen  te  konnen  ^<^^^"^'^g 

S^re-z'^^Te-i-^y-^^^^^^^^ 
daar  verbaafdover  w^asj  -^^"^'J""'" 

hy  deeze  woorden  g^^P'^f  .^^'ll'uu'e  " 
der  die  van  te  yoorenoverleid  te  hebben : 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


der    LIEFDE.  -jj 

WIS  hy  beteuterd  over  het  geenjdat  hy  ge- 
daan had.  Het  geen  hy  aan  mijn  vriend- 
fchap  verfchuldigd  was ,  kwam  hem  met 
alle  de  omftandi^heden  in  gedachten, 
waar  over  hy  ontroerd  wierd ,  en  zijn  oo-  ~ 
gen  na  de  aarde  lioeg ,  blijvende  verders 
in  een  diepe  ftilfwiigendheid.  Uugna  BcU 
la  en  fprak  door  byna  de  zelve  redenen 
ook  niet  een  woord  ,  en  zy  fcheiden  aldus 
zonder fpreekenvaamaikandcr.  Don  I^a- 
mire  begon  berouw  te  krijgen  van  het 
geen,  dat  hy  gezeid  had ,  enNugnaBelU 
berouwde  het ,    dat  zy  hem  niet  ^eii 
woord  had  geantwoord.  Don  ï{amire  ver- 
trok  zoo  ontroerd ,     vefflaagen ,  dat  hy 
buiten  zijn  verftand  was  ;  doch  na  zich 
een  weinig  herfteld  te  hebben  ,  begon 
hy  zijn  gevoelens  te  overweegen  •  maar 
hoe  meer  hy  daar  mé  bezig  v/as  ,  hoe 
meer  hy  bevond,  dat  zijn  hertin  de  jftrik 
was.  Hy  kende  toen  het  gevaar   daar  hy 
7ich  in  gefield  had  ,  met  Nugna  Bella  zoo 
dikwils  te  bezoeken  ;  en  hy  zag  nu  wel  5 
dac  het  vermaak ,  't  geen  hy  in  haar  om- 
ging had  gevonden,  van  een  andere  na- 
tuur was,  als  hy  gelootdhad.  Om  kort 
te  zeggen  ,  hy  bevond,  dat  hy  verliefd 
was  ,  en  dat  hy  zich  laat  genoeg  daar 
cerA  tegen  had  beginnen  te  ftellen. 

De  verzekering  ,  die  hy  had  ,  datN//^. 
naBdla  my  veel  minder    als  voorheen  9 

D  }  b$. 
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78    De  Wondtrlijh  JVerhingen 
beminde ,  eindigde  hem  de  m  jcht  te  be- 
neemen  v.'.n  zich  daar  tegen  te.ftellen  Hy 
vond  eenige  uitvluchten  om  zich  met  aan 
haar  te  verbinden ,  dan  na  dat  zy  my  eertt 
afgefneeden  had ,  en  hy  vond  zekere  aan- 
lokfelcn  in  teonderiieemenzich  meelter 
van  eenherttemaaken,  dat  ik  met  meer 
zoo  t'  eenema.l  bezat ,  dat  hy  geen  hooP 
iaarna zou konnen hebben;  maar  datik 

evenwel  noch  genoeg/"™  >"'hó,reï^ 
roem  te  vinden  in  my  d"r  mt  te  botfen 
Wanneer hv  evenwel  overdacht,  ^atnec 
SrZwas,  dienhyuitdit  hert  botfen 
wiiie,  die  Gonf»lvt,  aan  wien  hy  zulk 
Ten  waare  vriendfchtp  fchu  dig  was ,  de- 
den  hem  zijn  gevoelens  befchaamd  wor- 
den Tn  hy  beftreed  de  zelve  dan  zoo 
zeer',  dat  hy  geloofde  die  overwonnen  te 
hebben.    D  t  was  de  oorzaak  ,  dat  ny 
voornam  niets  meer  tegen  K»e««  BdU  s^^ 
ziin  liefde  te  zeggen  .  en  alle  gelegent- 
héden  van  haar  tl  fprecken  te  vermi)- 

^%uimBdU,  die  nergens  berouw  van 
bad  ,^ls  dat  zy  Don  K^m,n  geen  ant- 
woord had  eegeeven  ,  geli)k  zy  had  be- 
hooren  te  loin,  en;miakte  200  groote 
ivXkingen  niet.  Zybeelde  zich  m, 
l^'  zy  redcl  gehad  had  om  n^t  te  too- 
uen-t  geenhy  haar  gezeid  had  ,  te  v.r 
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fiaan  cn  zy  geloofde  ecnige  minzaam- 
heid voor  een  Man  te  moeten  hehbenjmet 
wien  zy  zulke  grooteverbinteniffen  had, 
Zy  zeide  tegen  zich  zelve ,  dat  hy  niet  van 
voorneemcn  gevi'ecft  was  die  woorden 
tegen  haar  te  fpreeken  >  hoewel  zy  al  over 
lange  tijd  geoordeelt  had ,  dat  hy  ha^r  ge- 
ncgentheid  toedroeg.  Eindelijk ,  om  zich 
Zelve  geen  fchaanrite  aan  te  jaagen  ,  en 
zich  nitt  in  te  laaten  om  Do)ï  Ramire  kwa- 
lijk te  handelen  >  wilde  zy  een  zaak  niet 
gelooven  ,  daar  zy  niet  aan  twijfelen 
kon. 

ponB^mirt  volgde  eenigc  tijd  het  be- 
fluit,  dat  hy  gcnoomen  had  j  maar  waar 
was  de  middel  om  het  zelve  ten  einde  toe 
te  volvoeren  ?  hy  zag  alle  dagen  N//gw/< 
BclLt'j  zy  was  fchoon^  zy  beminde  my  niec 
meer  •  zy  handelde  hem  wel  ^  het  was 
onmogelijk  zoo  veel  dingen  tegen  tc 
flaan.  Hy  beflooc  dan  de  bewecgingen 
van  zijn  hert  tc  volgen  ,  en  hy  en  had  geen 
knaaging  meer  zoo  haaft  ,  als  hy  dit  be- 
fluit  genoonicn  had,  Hcteerüe  verraad, 
dat  hy  my  ecdaan  had,  maakte  het  tweede 
te  lichter.  Hy  was  gewent  my  tebedrie- 
gcn,en  te  verbergen  'tgeen  hy  tcgenN«gw4 
Bdlazcidtj  Hy  zei  haar  eindelijk,  dat  hy 
ha  ir  beminde ;  en  hy  zei  haar  dat  met  alle 
de  teekens  van  een  op  rechte  liefde.  In  het 

D  4  ver- 
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verheffen  van  de  droefheid,  die  hy  ge- 
voelde over  het  verbreeken  van  orize 
vriendfchap ,  deed  hy  haar  gelooven ,  dat 
hy  daar  coe  door  de  fterkfte  genegentheid, 
die  ooit  iemand  in  de  vveerdd  mocht  gc- 
hid  hebben  ,  vervoerd  was.  Hy  verze- 
kerde haar,  dat  hy  niet  begeerde  bemind 
tc  worden,  dewijl  hy  het  voorrtcht,ait 
ik  boven  hem  had ,  en  de  onmo^eli j  kheid 
van  my  uit  haar  hert  tc  verbannen  ,  wel 
kende  ;  maar  dat  hy  haar  alleenlijk  de 
ounft  verzocht  om  hem  te  willen  hoortn- 
hem  tc  helpen  zich  tc  geneczen  »  en  my 
iijnfwakheidte  verfwijgen.  Uugna  Bd- 
U  beloofde  hem  het  laatfte  ,  gelijk  een 
zaak ,  die  zy  geloofde  te  moeten  doen  , 
uit  vrees  dat'er  cenige  ongelegentheid  on- 
der  ons  ontftaan  mocht,  en  zei  hem  met 
een  «rroote  minzaamheid  ,  dat  zy  hem 
het  overige  niet  tocftaan  zou  ,  dewi)l  zy 
zich  medcplecgrtcr  van  zijn  misdaad  zou 
achten  ,  indien  zy  het  vervolg  daar  van 
duldc.  Evenwel  en  liet  zy  met  het  zel- 
ve te  dulden ,  want  de  liefde ,  die  hy  haer 
toedroeg  ,  en  de  vriendfchap  ,  die  d.cn 
Prins  voor  hem  had  ,  trokken  haart  ee- 
nemaal  op  zijn  zijde.  lk  fcheen  haar  nu  zoo 
beminnelijk  niet  meer;  en  zy  en  zag  nu 
niets  voordeeligs  meer  m  de  beveftigmg , 
die  zy  met  my  hebben  kon  i  zy  en  voor- 
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2ag  niets,  als  een  zekere  ballingfchap  in 
CajuUen  ^  wanr  zy  wift  wel ,  dat  den  Ko- 
ning altijd  begetrte  gehad  had  ,  om  rhy 
derwaarts  te  verbannen ,  en  dat  den  Prins 
zich  daar  niet  langer  tegen  üelde ,  als  om 
eers  halven.  Zy  en  zag  geen  kans ,  dat  liy 
iicrm€hi:^ilde  kon  trouwen  ;  zy  W2s  altijd 
de  Vertrouwde  van  de  liefde ,  die  hy  voor 
haar  had  i  cn  door  deeze liefde,  en  door 
die  van  Do?i  Ratnire ,  bleef  haar  gezag  by 
Don  Garde  altijd  in  ftand.  Zy  geloofde, 
dat  den  Koning  nu  veel  minder  als  ooic 
voorheen  van  zin  was  ons  huwelijk  toe 
te  ftemmen  ;  en  hy  cn  had  geen  rede- 
nen om  te  beletten  dat  zy  met  Don  I{am!' 
re  trouwde,  invvienzyde  zelve  dingen 
Vond ,  die  haar  in  my  behaagd  hadden,  la 
*t  kort ,  zy  beeldc  zich  in ,  dat  de  reden 
en  voorfichtigheid  haar  verandering  be- 
kragtigden  -  en ,  datzycenperfoon,  die 
haarman  niet  kon  zijn,  verlaaten  moeft 
voor  een  ander,  die  dat  zekerlijk  zijn 
zou,  Daarzijn  altijd  zoo  groote  redenen 
niet  van  noodcn ,  om  de  lichtvaardigheid 
der  Vrouwen  te  onderÜeuncn.  Nugna 
5J/4be(ioot  dan  zich  met  Don  I{a?mre  in 
telaaten  ;  maar  zy  was  nu  alreeds  al  aan 
hem  verbonden,  toen  zy  daar  eerft  toe 
meende  te  befluiten  ,  en  door  haar  hert , 
cn  door  haar  woorden.    Middelerwijl , 

f)  5  vwic 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


8i  Demnd(rliihf^(rk»l^>t 

vu^t  hefluit  zv  ook  eenoometi  mocht  heb- 
ben   K  evenwel  de  macht  met  orn 
mv  te  Joen  zien ,  dat  zy  my  ten  t.)de  van 
mïin  wrnaunft  begaf.  DonK^'n  en  kon 
ook  Sï^befluitln  zijn  trouwloosheid 
te  verklaaren  ;  maar  zy  kwamen  over 
«n  .  dat  UugnkBdU  vervolgen  zou  met 
my  t'e  leeven  f  gelijk  zy  gewoon  was  ge- 
weeft  •  en  zy  oordeelden  ,  dat  het  iicni 
Te  be  ettenzouzijn.  dat  ik  haar  verande- 
ïin  "n  et  en  kwam  te  bemerken  ;  door 
del,  gelijk  ik  dagelijks,  zelfs  tot  m.)D 
n  infte  gedachten:  alles  aan  DonK^m.r, 
o;ënbafrde,  >^ugM  door  hem  d  a 
J  verwittigd  zijnde  >  ll'^^^^^:^X  de" 
in  voorzien  zou.  i^y  i"^""      j„  Orin. 
flaat,  daar  zy  in  waren,  aan  den  Prins 
te  kennen  tegeeven,  en  hem  in  hun  be- 
te Kennen  '  |       ^    o        „am  de» 
langen  te  treKKen.  (•_,.„i,pn  • 

kft  00  zich  om  hem  daar  af  te  fpieeken, 

al  oewèfdit  geen  zaak  was,  die  hy  zon- 
der  moeite  verrichten  kon,  want  de 
fchaam" ,  en  vrees  van  berifpt  te  worden, 

dit  hem  het  vertrouv%'cn  van  de  heWT  tot 
miin Vufter  op  DonGarcic  gaf i  en,  m 

Prins  vokens  ziin  wcnfchcn.  ny  ycr 
Shttshmzdfs  om  tot  zijn  voordeel 


der    L  I  E  F  D  E.  8j 

tegen  Nugna  Bdla  te  fpreeken  ;  en  deezc 
nieuwe  üunfteling  had  zijn  Meefter  voor 
Vertrouwde,  gelijk  hy  de  Vertrouwde 
van  zijn  Meefter  was.  Nugna Bella,  die 
beducht  was  ^eweeft ,  dat  den  Prins  haar 
verandering  doemen  zou,  was  verheugd 
hem  daar  gunftig  in  te  vinden  j  en  hier  op 
WMerd'creen  verdubbeling  van  verbinte- 
nis gemaakt ,  en  zy  fchikten  zich  om  dee- 
ze  onderhandeling  zeer  wel  verhooien  te 
houden.  Daar  en  boven  beflooten  zy> 
gelijk  den  bezonderen  omgang  van  den 
Prins  en  Don  B^mire  my  eenige  achter- 
docht zou  konnen  geeven  ,  vermits  zy 
na  allcn  fchijn  niets  voor  my  verborgen 
behoorden  te»houden  ,  dat  Dow  B^mire 
dêor  een  heimelijke  trap  by  den  Prins  zou 
gaan ,  op  zodanige  uuren  ,  als'er  niemand 
by  hem  was  ;  en  dat  zy  malkander  nooit 
in  het  openbaar  fpreeken  zouden.  Aldus 
vvierd  ik  verraaden ,  en  verlaatcn  j  door 
al  ,  dat  ik  het  mecft  beminde  ,  zonder 
mydaar  v  m  te  konnen  wantrouwen. 

Mijn  eenigfte  verdriet  was ,  dat  ik  ee- 
nige verandering  in  Nugna  BdU  gevvaair 
wierd,waar  van  ik  my  aan  Do»  B^amtre  be- 
klaagde, die  haar  terftond,  daar  van  ver- 
wittigde, opdatzy  zich  wat  beter  ver- 
mommen zou  ;  maar  wanneer  ik  hem 
wel  te  vrcedenfchecn  te  zijn ,  was  hy  on- 

D  6  ge- 
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aeruft ,  en  vreesde  dac  ik  door  de  oprechte 
leneeenthcid  van  Uugn^  BdU  verzekerd 
mocht  zijn.  Hy  begeerde  dan  ,  dat  zy 
my  zoo  waarfchiinelijk  met  bedriegen 
zou,  waar  in zyliem  gehoorzaamde,  en 
mv  veel  koelder ,  als  na  gewoonte ,  han- 
delde.  Aldus  had  hy  het  vermaak  van  zijn 
Medcvryer  o^'er  de  kwaade  handehngen , 
die  hy  door  zi)n  bevel  ontting ,  by  hem  te 
zien  komen  klaagen.  Zelts  had  hy  ook 
fomtijds  de  geneuchte ,  wanneer  hy  haar 
verzocht  had  zich  wac  ni  te  bmden , 
van  doorman  klachten  te  verftaan  ,  dat 
zvzich  zoozeer  niet  men  bond,  als  hy 
haar  wel  gezeid  had.  Dit  was  zulk  een 
bevalligheid  voor  zijn  roem  ,  en  letde, 
zodanii  een  Medevryer  ,  als  ik  hem 
f^hecn!  de  voet  gelicht  te  hebben  ,  en 
mijn  ruft  van  het  minfte  zi)ner  woorden  te 
^enafhangen,dathy,  by  aldien  de  ja- 
loufy  hem  niet  by  wi)len  ontroerd  had, 
dcgelukkigfte  Minnaar  des  weerelds  ge- 

weeft  zou  zijn.  .. 

Terwijl  ik  nu  niet  als  met  mijn  liefde 
bezi-was,  was  mijn  Vader  het  met  als 
met  zijn  ftaatzucht.  Hy  maakte  zoo  veel 
Tanhang,  en  heimeliike  onderhandelm- 
een ,  in  zijn  ballingfchap ,  dat  hy  geloof- 
leinftaatte  zijn,  om  zich  opentli)k  t 
gen  den  Koning  te  konnen  opwerpen^. 
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miar  dit  moeft  begonnen  worden  met  my 
van  het  Hof  op  tc  ontbieden  ;  want  ik 
was  hem  al  te  waarde  en  aanzienclijke 
pand,  om  in  handen  van  een  Koning  tc 
laaten,  dien  hy  den  oorlog  aandoen  wil- 
de. Mijn  Zufter  veroorzaakte  hem  zoo 
veel ongeruftheid  niet;  haar  kunne,  en 
fchoonheid,  bcfchermden  haar  genoeg- 
zaam voor  al  >  wat  haar  mocht  overko- 
men. Hy  ftierde  my  dan  een  zijner  Ver- 
trouwelingen,  om  mydenftaat  der  zaa- 
ken  bekend  te  maaken ,  en  om  my  te  be- 
veelen  aaanftonds  hem  te  gaan  vinden ,  en 
van  het  Hof  te  vertrekken ,  zonder  van 
den  Koning,  of  den  Prins,  oorlof  te  ne- 
men. Deeze  Afgezondene  was  wel  ver- 
baafd  van  my  in  een  gevoele  tc  zien/tgeen 
too  zeer  van  dat  van  mijn  Vader  verfchil- 
de.  Ikzeidehem;  dat  ik  nimmermeer  in 
een  zoo  onbillijke  muitery  toeftemmen 
zou ;  dat  het  wel  waar  was ,  dat  den  Ko- 
ning UugnesFernando  kwalijk  gehandeld 
had  met  het  afneemcn  zijner  bedienin- 
gen ;  maar  dat  hy  deeze  wangunft ,  die 
hy  wel  ecnigfins  verdiend  had ,  verdraa- 
genmoeft^  en,  watmy  aanging,  dat  ik 
van  voorneemen  was  het  Hof  nooit  te 
verlaaten,  en  dat  ik  nimmermeer  de  w^a- 
penen  tegen  den  Koning  aanvatten  zou. 
Den  Afgewndene  braclu  die  antwoord 

aan 
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aan  mi.ü  Vader ,  die  uitzinnig  was  van  zoo 
veel  aaiülagen  ,  die  tot  gelukken  gereed 
ftonden  ,  door  mijn  gehoorzaamheid  te 
zien  om  ver  ftooten.  Hy  deed  my  weeten 
(hoewel  dit  in  der  daad  zijn  meennig  met 
en  was )  dat  hy  voortvaarcn  zou  met  het 
geen  hy  ondcnoomen  had  ,  en  dat ,  de- 
wijl ik  zoo  weinig  gehoorzaamheid  voor 
zijn  wil  had ,  hy  evenwel  niet  van  beHuit 
veranderen  zou,  al  zou  den  Koning  van 
Leon  my  zelfs  het  hoofd  daarom  doen  af- 

^^Middelerwijl  vermeerderde  de  gene- 
sentheid  ,  die  Dow  K^min  voor  l^u^a 
Bdla  had  ,  van  dag  tot  dag    en  hy  en 
kon  de  manier ,  waar  op  zy  met  my  lee- 
Ycnmoeft,  niet  langer  verdraagen.  Me- 
juffer,  zeidchyhaarop  een  zekere  da^, 
dat  zy  my  vry  wat  lang  onderhouden  had , 
ev  belonkt  hem  noch  met  dc  zelve  oogen, 
daar  ay  hem  voorheen  mé  belonkt  hebt  • 
av  zcït  hem  de  zelve  woorden^  gy  fchri;ft 
hem  de  zelve  zaaken-  watis'erdin,  dat 
my  verzekeren  kan,  dat  dit  alles  niet 
meer  met  de  zelve  genegcntheid  gefchie- 
dc»  Hy  heeft  u  wel  aangeftaan,  Mejut- 
fer,  en  dat  is  genoeg  om  u  noch  wel  te 
konnen  aanftaan.  Maar  gv  weet  immers 
wel,zeide  zy  hem,  dat  ik  met  anders 
doe,  als  het  geen  gy  zelve  begeerd.  Dat 


der    L  I  E  F  D  E.  87 

is  waar,  antwoorde  hy  haar  ^  en  dat  i$ 
het  geen ,  dat  mijn  ongeluk  onverdraage- 
lijker  maakt ,  dat  ikoni  voorzichtigheids 
hilven  u  die  dingen  raaden  moet ,  die  my 
wanhoopig  maaKen  5  wanneer  gy  de  zel- 
ve in  't  werk  ftdd.  Het  is  nooit  gehoord, 
dat  een  JVlinnaar  bewilligd  heeft  3  dat 
men  zijn  Mcdevryer  wel  handelen  zou; 
en  het  is  my  niet  mogelijk  langer  te  kon- 
ncn  dulden ,  Mejuffcr ,  dat  gy  Gohfalve 
ziet  'y  daar  is  niets  in  de  geheJe  weereld  > 
daar  ik  my  niet  toe  zou  laaten  vervoeren 
om  hem  te  doen  ftervcn ,  liever  als  dat  ik 
in  deezen  ftaat  >  daar  ik  tegenwoordig  in 
ben,  langer  zou  leeven ;  en,  na  hem  uw 
hert  ontnoomen  te  hebben  5  behoorde  ik 
het  ook  niet  zeer  veel  te  reekenen  hem  het 
leeven  tebeneemen.  Gy  vaart  met  zulk 
een  heftigheid  uit,  antwoerdehem  Nwg- 
naBelU)  dat  ik  geloof,  dat  gy  die  niet 
volgen  zult  konnen  ,  want  overdenkt  eens 
hoe  veel  gewigtigc  zaaken  gy  ontdekken 
zoud ,  zoo  gy  tegens  Gonfalve  komt  uit 
te  barften,  en  wat  fchande  gy  u  zelve  zoud 
pandocn.  Ik  zie  alles  wel ,  wat  daar  in  te 
zien  is,  zdDonB^mire ,  maar  ik  zie  ook 
wel  ,  dat  ,  indien  men  niet  veel  reden 
moet  hebben  ,  om  re  doen  't  geen  ik  voor- 
|neem  ,  men  die  t'  eenemaal  verlooren 
moet  hebben  >  om  te  dulden  dat  een  be- 
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minnelijk  Man  ,  en  die  u' voor  deezen 
wel aaneeftaan  heeft,  u  dagelijks  m  hec 
heimelijk  fprcekt.  Indien  ik  dit  met  en 
wift ,  zoo  zou  ik  het  wreede  vermaak  . 
hebben  van  bedroogen  te  zijn  •  maar  ilc 
weet  het;  ik zie u  tegen  hem  fpreeken^ 
ik  zelve  breng  hem  uw  brieven  •  en  ilc 
ben  her ,  die  hem  verzekerd ,  waiineer  hy 
aan  uw  hert  twijffeld.  Ah,  Mejuffer, 
het  is  my  onmogelijk  te  vervolgen  in  my 
zoo  veel  geweld  aan  te  doen:  by  aldien 
cy  my  in  ruft  w  ild  ftellen ,  zoo  maakt  dat 
Gonfahc  uit  het  Hof  vertrekt ;  en  dat  den 
Prins  toeftemd  jn  hem  na  CapUm  te  itie- 
rcn,  gelijk  den  Koning  hem  al  e  dagen 
daar  toe  aan  is.  Ziet  eens,  bidiku,her. 
nam  Uugm  Bclla,  wat  gy  my  l  aad  te  doen. 
Ik  zie  het  zeer  wel,Me)uffer,zei  Don  B^- 
mirci  maar,  na  dat  gy  alles  gedaan  hebt, 
'is  het  nu  geen  tijd  meer  om  iets  achter 
weege  te  laaten  :  en  indien  gy  u  tegen  het 
vertfek  van  Gonfahc  fteld ,  zal  ik  moeten 
gelooven;,  dat  ik  noch  meer  reden  zal 
hebben,  als  ik  wel  denk  ,  om  hem  van 
u  te  willen  afzonderen.  Noch  eens ,  Mc- 
iufFer ,  waar  aan  kan  ik  oordee  en  dat  gy 
hem  niet  meer  en  bemind^  Want,  ziet 
eens  •  ey  fpreekt  met  hem  •  gy  weet  dat 
hvubcmind;  uw  hert,  zegt  gy  ,  isvcr- 
anderd,  maar  uw  handel  enis  het  njn 
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Om  kortte  gaan ,  NlejufFer?  daar  is  niets 
dat  nny  verzekeren  kan  5  indien  gy  niet 
tot  zijn  vertrek  arbeid  ^  en  zoo  lang  aJs 
ik  zie,  dat  gy  zulks  niet  doen  wilt  3  zal 
ikgelooven  ,  dut  gy  niet  tegen  uw  hert 
fj>reekt,  wanneer  gy  hem  zegt  ,  dat  gy 
bem  bemind.  Wel,  zei  Ntgria  Belladur 
op  }  ik  heb  ter  liefde  van  u  al  verraderijen 
genoc  j  gedaan ,  en  zal'er  deeze  dan  noch 
wel  by  voegen  j  ma:r  gv  moet  my  dc 
middelen  daar  toe  bc  fchaffen,  want  den 
Prins  wcigerd  dagelijks  aan  den  Koning 
de  vcrzeadir  g  van  Gonfalve ;  en  daar  en  is 
geen  fchijn  dat  hy  een  zoo  onredelijk  ver- 
zoek, als  het  mijne  is,  toeftaan  zal.  Jk 
neem  het  op  my ,  zei  Don  K^mire ,  om 
den  voorflag  daar  van  aan  den  Prins  tc 
xioen  ^  en  ,  by  zoo  ver  gy  hem  doet  zien  > 
dat  gy  daar  in  toeftemd ,  ben  ik  verzekerd 
het  te  zullen  verwerven.  KugnaBclla  be- 
loofde hem  dat,  waar  op  Don  Hamire  noch 
dien  avond  onder  fchijn  van  hun  gemeen 
belang  aan  den  Prins  voorfteldc  my  tc 
doen  verzenden ,  en  den  Koning  daar  een 
dienft  mé  tedoen.  Den  Prins  en  maakte 
geen  fwaarigheid  om  daar  in  te  bewilli- 
gen j  want  hy  had  zoo  groot  een  fchaam- 
te  ov  er  al  het  geen  ,  dat  hy  tegens  my  ge- 
gedaan  had  ,  dat  mijn  tegenwoordigheid 
hem  een  geduiu  ig  verwijt  van  zijn  trouw- 
loos- 
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loosheid  was.  l<iugm  Btlla  fprak  hem 
daar  over  ,  gelijk  zy  Don  Ramire  be- 
loofd had  •  en  zy  beflooten ,  dat  den  Prins 
by  dc  eeifte  gelegentheid  aan  den  Koning 
zou  doen  zeggen,  dithy  zich  niet  meer 
tegen  zijn  verbanning  fteldcj  en  dat  hy 
w  el  vi'ilde ,  dat  men  my  van  het  Hof  deed 
vertrekken,  als  het  maar  aan  de  weéreld 
fcheen  ,  dat  het  tegen  zijn  bewilliging 

was.  1  u  ft 

Deeze  gelegentheid  wierd  wel  naait 
gevonden.    D^n  Koning  wierd  toornig 
tegen  zijn  Zoon  over  eenige  zaaken>  die 
hy  zonder  zijn  bevel  gedaan  had,  en  be- 
fchuldigde  my  van  den  raad  daar  toe  gege- 
ven te  hebben. DenPrins  niet  durvende  by 
den  Koning  komen ,  veinsde  ziek  te  zijn, 
en  hield  het  bed  eenige  dagen.  Midde- 
lerwijl  werkte  de  Koningm ,  volgens  haar 
gewoonte ,  om  hen  weder  te  vereenigen. 
Zykwiniby  haar  Zoon  ,  om  hem  van 
we^en  den  Koning  de  klachten,  die  hy 
over  hemdeed,  te  zeggen.  Neen,  ivle. 
.vrouw  ,  zei  den  Prins ,  dit  is  de  reden  van 
'desKoningsgramfchap  niet;  ik  weet  de 
oorzaak  daar  van  wel  -  hy  heeft  een  on- 
verwinnelijkenhaat  tegen  Génfdve  ;  hy 
befchaldigd  hem  van  alles ,  dat  hem  mis- 
haaed    hy  wil  hem  verbannen  •  en  hy 
aal  altijd  kwalijk  over  my  voldaan  zim 
j  zoo 
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200  lang  als  ik  daar  niet  in  bewillig.  Ik 
h^mmGonfdvczoo  veel  als  het  mogelijk 
is;  maar  ik  zie  wel,  dat  het  noodzaake- 
lijkis,  dat  ik  my  zelve  het  geweld  aan- 
doe van  my  daar  af  te  berooven  ,  vermifs 
ik  tot  geen  andere  prijs  als  deeze  de  gunfl 
van  den  Koning  kan  hebben.  Zegt  hem 
dan,  zoo  het u beliefd.  Mevrouw?  dat 
ik  in  zijn  verbanning  bewillig  j  maar  op 
die  voorwaarde ,  dat  men  niet  zal  wee- 
ten, dat  ik  daar  in  bewilligd  heb.  De 
Koningin  was  verwonderd  over  de  rede- 
nen van  den  Prins  haar  Zoon ,  en  zeide  • 
1  Ik  behoorde  het  niet  vreemt  te  vinden  > 
i  datgycenigebeleefdheid  voorde  wil  van 
i  den  Koning  hebt,-  maar  ik  wil  wel  be- 
kennen ,  dat  ik  verwonderd  ben ,  dat  gy 
in  de  verbanning  van  Gonfalve  bewilligd. 
Den  Prins  verfchoonde  zich  eenignns 
door  kwalijk  gegronde  redenen  >  en  trad 
vervolgens  in  een  andere  praat. 

Terwijl  zy  met  malkander  fpraaken , 
vond  zich  by  geval  eene  der  Staatjuffers 
van  de  Koningm  ,  welke  mijn  en  Nugna 
Bdltis  vriendin  was ,  zoo  digt  by  het  bed, 
dat  zy  al  wat  de  Koningin  en  den  Prins 
my  aangaande  gefprooken  hadden  ,  had 
verftaan.  Zy  bleef  zoo  verwonderd  en 
vol  gedachten,  wat  een  zoo  groote  vcran- 
[ering  in  het  gemoed  van  den  Prins  ver- 

oor- 
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oorzaakt  mocht  hebben ,  dat  ik  in  de  ka- 
mertrad,  entegen  haar  begon  te  fpree-  3 
ken ,  eer  zy  my  eens  gewaar  geworden  : 
was.  Ik  fpotte  met  haar  wegens  haar  mij-  y 
meren,  daar  zy  op  antvvoorde  j  Gy  be-  ^ 
hoorde  my  daar  over  verplicht  te  zijn  >  i 
want  ik  heb  zoo  even  iets  gehoord  j  I 
daar  ik  zoo  verwonderd  af  ben  ,  dat  ik  het  j 
niet  begrijpen  kan.    Elvire  (dit  was  de  ; 
naam  van  deezc  Staatjuffer  )  verhaalde  t 
my  vorders  wat  zy  gehoord  had ,  en  ver- 
oorzaakte in  my  noch  grooter  verwonde-  j 
ring,  alsdehaaregeweeft  was.  Ik  deed  \ 
haar  ten  tweede  maal  de  zelve  zaak  her- 
haaien  •  en,  zoo  als  zy  haar  verhaal  ge- 
ëindigd had,  ging  de  Koningin  uit  ,  en 
brakons  onderhoud  af.  Ik  trad  met  haar 
uit  de  kamer  ^  en  miin  geeft  in  geen  ftaat 
zijnde  om  by  den  Prins  te  blijven,  ging 
ik  alleen  in  den  tuin  van  het  Paleis 
wandelen  ,  om  mim  gedachten  over 
een  zoo  wonderlijk  voorval  te  laaten 
gaan. 

Ikcnkonmy  niet  inbeelden,  dn  een 
Prins ,  die  my  zoo  wel  handelde ,  my  zon- 
der oorzaak  van  het  Hof  wilde  doen  ver^ 
bannen:  1  ken  kon  niet  begrijpen  ,  wat 
hem  na  mijn  ballingfchap  mocht  doen 
wenfchen:  Ik  en  kon  niet  raaden  ,  wat 
hem  verplichtte  my  vriendfchap  te  too- 


Jer  LIEFDE. 
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nen  ,  terwijl  hy  ze  niet  meer  voor  my 
had  j  en ,  om  kort  te  gaan ,  ik  en  kon  niec 
gcloovtn,  dat  het  geen  ik  zoo  eerlt  ver- 
liaan  had ,  waar  was ;  en  dat  Don  Garcic 
de  trouwloosheid  had  om  my  te  begevend- 
en,  gchjk  ik  hem  van  herie  beminde, 
was  ik  tot  in  mijn  ziel  over  zijn  verande- 
ring geraakt ;  en  niet  langer  de  droei  hcid> 
clieik  gevoelde  >  konnende  verdraagen> 
wilde  ik  Don  t^amirc  gaan  zoeken  j  om  de 
trooft  te  hebben  van  my  tegen  hem  te  be- 
klaagen. 

Jndceze  gedachten  naderde  ik  het  Pa- 
leis, djjrikeendcrOllïcicren  van  dc  ka- 
mer van  Don  Gdrcie  vond,  die  ik  aan  dee- 
zen  Prins  gegeeven  had  5  en  die  nader  by 
hem  was,  als  iemand  anders.  Jk  ztidc 
hem,  dat  hy  eens  zou  gaan  zien,  of  Doa 
B^mire  by  den  Prins  was ;  en  dat  hy  hem 
uit  mijn  naam  verzoeken  zou  om  aan- 
ftonds  by  te  komen.  Deezen  Oüiicier 
antwoordde  my  ^  dat  hy  daar  niet  was  > 
en  dat  hy  ongetwijfeld  ,  volgens  zijn 
gewoonte  ,  niet  eer  daar  zou  komen , 
voor  dat  al  het  volk  vertrokken  was.  Ik 
ftondzecr  verbaafdover  deeze  woorden , 
en  geloofde  in't  ecrft  dezelve  niet  wel 
vcrïtaan  te  hebben  ;  niettemin  gviven  ze 
my  eenige  indruk  j  waar  boven  my  noch 
verrcheidene  dingen  in  gedachten  kwa- 
men 0 
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men  ,  die  my  deedcn  denken  >  dat  Don 
i^4wfVecenig heimelijk  verftand  met  den- 
Prins  hield  >  'tgeen  hy  my  niet  openbaar-^ 
de.    Ik  zou  op  een  ander  tijd  deezc  ach- 
terdocht niet  gehad  htbben  j  maar  't  geen 
ik  van  de  trouwlooosheid  van  Don  Garde 
verftaanhad,  drong  my  te  geloovcn ,  dat 
-al  de  vveereld  my  bedriegen  kon.  Ik  vroeg 
deezen  OtHcier  vorders,  ot  DonB^mirc  ^■ 
dikwils ,  ter  uuren  dat'er  niemand  was , 
by  Don  Garcit  ging  <  Hy  antvvoorde  my , 
zeer  verwonderd  te  zijn ,  dat  ik  hem  dee- 
ze  vraagedced  j  en  dat  hy  geloofde ,  dat 
de  verkeeringen  van  DonHamire  met  den 
Prins,  en  de  oorzaak  der  zeiver  my  nieN 
onbewuft  waren.  Ik  zei  hem*  datik  noch 
het  een,  noch  het  ander,  wiftj  en  daf 
ik  het  zeer  vreemd  vond ,  dat  hy  my  daal 
af  niet  verwittigd  had.  Hy  geloofde ,  da^ 
ik  my  geliet  nergens  af  te  weeten ,  om  te 
2ien  of  hy  my  de  waarheid  zeide ,  en  m^  _ 
willende  toonen,dat  hy  geen  man  was  om 
iets  voor  my  vcrhoolen  te  houden ,  ver- 
haalde hymy  de  liefde  van  den  Prms  tot 
mijn  Zufter ,  en  wat  deel  Don  F^amire  daar 
in  h-^d.  Hy  zeide  my  vorders ;  dat  hy  hen 
meenigmaal  daar  afhad  hooren  fpreeken , 
wanneer  zy  meenden  van  niemand  ge- 
hoord te  zijn ;  en  dat  hy  het  overige  van 
die  geen  tc  weeteo  was  gekomen,  d^en 
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^  der   L  I  E  F  D  E. 

)  den  Prins  zijn  brieven  aan  Hermcrj^ilde 
becroude.  Aldus  vcrftond  ik  alles  wat'er 
omging ,  behalvcn  her  geen ,  dat  Kugna 
Bclla  betrefte. 

Ik  en  zoek  nu  niet  meer ,  riep  ik  ,  ge- 
heel van  gramfchap  vervoerd  ,  van  waar 
de  verandering  van  Don  Garde  komt  ^  het 
verraad  >  dat  hy  m/doet  >  maakt  hem 
mijn  tegenwoordigheid  onverdragelijk. 
Hoe>  DonGarcie  bemind  dan  mijn  Zu* 
fter  !  Mijn  Zufter  duld  het,  en  Don  [{a- 
w/rcishun  Vertrouweling!  Hier  hield  ik 
op>  mijn  gramfchap  aan  deez en  Officier 
niet  willende  doen  blijken  ,  en  ik  ver- 
bood hem  van  het  geen  te  fpreekcn ,  dat 
1  hy  my  gezeid  had.  ik  ging  na  mijn  huis, 
I  met  een  ontroering  ,  die  my  de  kennis 
;  van  mijn  zelve  benam.  Zoo  haaft  ik  al- 
l  leen  was  >  gaf  ik  my  aan  de  razcrny  en 
wanhoop  over  j  duizend  maal  nam  ik 
voor  den  Prins  ,  en  Dow  B^mire  y  te  door- 
fteeken  •  en  ik  had  alle  de  gedichten  van 
gramfchap  ,  en  wraakzucht ,  die  de  o- 
vermaat  van  wanhoop  geeven  kan.  Ein- 
delijk, na  mijn  geeft  een  weinig  herfteld 
te  hebben  ,  om  my  de  tijd  te  geeven  van 
de  middelen  tot  miju  wraak  te  verkiezen, 
beflootik teaen  DonPyamire  te  vechten: 
mL  Nugna  Bella  zoo  ver  te  brengen  ,  om  zich 
naO/h'/zmtebegeevenj  van  haar  Vader 

ver- 
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verloftot  ons  huwelijk  levcrwcjven-  en, 
gelijk  hy  in  het  zelve  voornttmen  van  re- 
volte was,  als  de  mijne  ,  my  by  hen  ic  , 
voegen  j  hen  aan  le  moedigen  i  den  oor  j 
log  tegen  den  Koning  van  Lton  te  vt  rklaa- 1 
ren  •  en  den  troon  daar  Dow  Garcii  op 
Wiu'men  mocft,  het  pnderfte  opwaart! 
te  werpen.  By  ditfrefiuit  bkef  ik,  hoe- 
wel  het  zelve  ürijdig  was  tegen  allt  dt  ge- 
vodcns  ,  die  ik  tot  die  tvA  toe  gehad  h.d- 
maarikwicrd  door  ha  geweld  van  mi/r 
wanhoop  vervoerd. 

Deze  zeiven  avond  rroeft  ik  Ku^a  BelU 
gaan  bezoeken,  waar  toe  ik  de  uut  mei 
ongeduld  verwachtte  ^  en  de  hoop  var 
haar  gevoelig  wegens  mijn  ongeluk  tc 
vinden  ,  gaf  my  die  trooft  ,  daar  ik  nocr 
bekwaam  toe  kon  zijn.  Toen  ik  my  ge 
reed  maakte  om  uit  te  gaan,  kwam  eer. 
Man ,  daar  zy  zich  op  betrouwde  ,  en 
die  my  dikw  ils  van  haar  brieven  gebracht 
had ,  van  haaren  weege  my'er  een  bren- 
gen 5  en  zeide  my ;  dat  zy  zeer  moeyehjk 
was  my  van  deezen  avond  niette  konnen 
onderhouden  j  maar  dat  het  haar  onn:o- 
eelijk  was  om  de  redenen,  dieik  m  haai 
brief  zou  vinden.  Ik  gaf  hem  tot  ant- 
woord :  dat  het  geheel  noodzaakelijk 
was,  datikhaarfpiak,  dat  ik  haar  ant- 

woord  ging  fchrij  ven,  en  verzocht  hem 
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der    L  I  E  F  D  E, 

zoo  lang  te  willen  wachten.  Ik  ging  in 
mijn  Cabinet  3  en  opende  de  brief  van 
N«g«4  Bdla,  daar  ik  de  volgende  woor- 
den in  vond. 

IK.en  weetnietiof  ihjt  hedanJ{enmoet  we* 
gem  bet  verlof ,  dut^y  ^yg^^f^ )  om  droef- 
heid aar,  Gonfalve^e  betoomn  >  als  hy  ver* 
trekkm  :{aU  ^ou  blijde  ge  weeft  T^ijn,  datgy 
my  dat  verhooden  had  >  om  eenige  redm  te 
hebben  van  een  :{aa]{niet  te  doen ,  die 7^00  :^ecr 
ged wongen  tal  7{jjn  ^  want  y  alhoewel  gy  iets 
geiteden  hebt  wegens  het  beleid  y  dat  rl^  mee 
hem  fedcrt  7(1  jn  wedcrkpmft  gehouden  heb ,  :^o» 
heb  il^daar  door  noch  veel  meer  geleeden ,  als 
i  engy  7[oud  daar  niet  meer  aan  twijfelen  9 
hyaldiengy  wijl  wat  mocyelijkjuid  ik^vind  y 
om  aan  een  man  >  die  ik^  niet  meer  bemin ,  te 
peggen  ,  dat  ik^  hem  noch  bemin  y  wanneer 
^k.  wanhoop  ben  van  hem  ooit  bemind 

e  hebben  ^  en  dat  ik^  met  mijn  Ie  even  weer 
kpopen  :{ou  ,  alle  die  woorden  5  die  il^  hem 
:{i'g2en  moet ,  nooit  als  om  u ,  gefprool^en  te 
hebben.  Gy  :(ult  de  onbillil^heid  y  die  gy  my 
aandoet  y  kannen  ,  wanneer  hy  vertrokj^pt  , 
^al  :{ijn  ^  en  de  vreugde  >  die  gy  op  T^ijn  ver» 
trek^  y  inmy  :(tcn  :(ult  y  ^al  u  beter  als  alle 
m%}ne  woorden  daar  af  ver;(el{cren,  Hermc- 
nezilde  is  moeyelijkjegtn  den  Prins ,  om  dat 
hy  gijleren  vry  wat  lang  tegen  Juffer 

E  fpraky  ; 
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(frak,  daar  ^ihmdrais  ecmge  ,doufy 

vcrhMni  halt  ii  K<«'"g  "  ! . 

hm  uc  gmg.  Da,  h,  haar  ''«^*      j«  ; 

h  loMcrnmlsdaar  vann  xullm  K^gl">i 
aukkanuver-^ckcrcn,  dat  hy  ^oo  waarUjk 

van  haar  bemind  is  ,  dat  ''k'j'' 

Miju  brief  is  hier  4  g'^'^^"' FjAtZ, 

gerupeidftdt,  dat  is;  '^f  «»  ^n'T,^ ' 

':i;^dX>::3::^>i^f  f 

hfcft  iy  hem  daar  af  verwitttgd ,  giH    het  i 
Jve my ooi- ioo teven geopenbaart  heeft,  alt. 

t  'Jak  ,  daar  over%  «'1  ^•X""'^'  "  'j 
Z>lliet'Sonmogel,K,datCMi 

^  niet  achtirdenkt  van  iets  f^egens  d'Jf^  * 
ten  des  Pri>icegeu-eetm  te  hebben,  en  dat  hy 
Tt  em  .root gedeelte  der  waarhe.d  ontdekt. 
%Zf,welkeen  verwarrinz  dit  X^ou  ^«««m 

-00  ^eer ,  dat  ik  naatmfjk'  f"* «  f  \f: 
h  Jaa ;oo terftond aan  hcmfchrijv  n ,  da, jk 
hem  dèe^en  Lnd  niet  fpreeken  k^n  ■  ty  % 
^iken  ^Jhet  niet  durven  magen  tegen  hem  t  ^ 
r;reekenvoordatgshemgeXtenhai  ,  en  dat  \ 
ik  eerfi  van  u  wift  tvatiktegm  fce«^'SS'«' 
Ljl.    Vaartwel  ,  en  oordeelt tm wege.s_ 

mijnongertifihtid. 
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der   LIEFDE.  pj) 

Ik  was  zoo  buiten  my  zelve  zoo  haaft 
ik  deezen  briei  gekezen  had  5  dat  ik 
niet  wift  wat  ik  zag,  of  wat  ik  deed.  Mijn 
wanhoop  en  gramfchap  waren  op  de 
hoogiie  trap  gcweeft  over  de  verrade- 
'en  5  die  ik  ontdekt  had;  maar  dit  wa- 
tt al  te  Iwakke  j  en  al  te  gemecne  drif- 
ten voor  die  geene  ,  die  het  geval  my  nu 
kwam  te  ontdekken.  Ik  bleef  zonder 
fpraak  ?  en  zonder  bewceging  •  en  ik  was 
lang  in  deezen  ftaat  ,  zonder  iets  5  als 
verwarde  gedachten  ,  te  hebben  ,  die 
mijn  geeft  onder  het  gewicht  van  mijn 
droefheid  gedompeld  hielden. 

Gyzijt  my  ongetrouw  ,  Nugna  BdUy 
riep  ik  5  zoohaaft  my  deftem  weergeko- 
men  was  !  En  gy  voegd  de  booflieid  van 
my  te  bedriegen  ,  en  toe  te  ftaan  dat  ik 
bedroogen  word  door  die  geen,  die  ik  5 
naaft  u  >  het  meeft  beminde  ,  by  uw 
verauderingh  !  'c  Is  al  te  veel  onge- 
luks  te  gelijk  ,  en  zy  zijn  van  een  na- 
tuur ,  dat  het  fchandelijker  zóu  zijn 
die  tegen  te  ftaan ,  dan  daar  door  gedrukt 
te  worden.  Ik  wil  dan  liever  wijken  voor 
de  wreedheid  van  het  ongelukkigfie  lot , 
daar  ooit  eenig  Nlenfch  van  vervolgd  is 
gewceft.  Jk  heb  de  kracht  en  voornee- 
men  van  wraak  gehad  tegen  een  ondank- 
baar Prins  >  cn  een  ongetrouw  Viiend ; 

E  2  maar 
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100  De  JVondtrU'jkeJVerkingen 

maar  tegen  Uugna  Bella  en  heb  ik  dat  niet; 
want  ik  was  gelukkiger  door  haar  ,  dan 
door  het  overige  van  de  gantfchc  wee- 
reld  •  en  dewijl  zy  my  nu  begeett,  i 
fcheeld  het  my  alles  even  veel ,  en  ik  doe  3^ 
atftand  van  een  wraak  ,  die  my  geen  i 
blijdfchap  zou  konnen  geeven.  Het  is 
noch  niet  lang  geleeden  ,  dot  ik  my  de 
voornaamfte  Edelman  van  het  geheele 
Rijk  gezien  heb,  doorde  groothad  van 
mijn  Vader  ,  doormijn  eigene,  endoor 
deaunft  van  den  Prins  ;  en  ik  gelootde 
bemmd  te  zijn  van  perfoonen  ,  die  niy 
de  liefften  waren.  Nu  begeeft  my  de 
Fortuin  ;  ikbcndoor  mi)n  Meefter  ver- 
haten :  door  mijn  Zufter  bedrogen  door 
jVÜin  Vriend  verraaden  ;  ik  verlies  mijn 
Meefteres ,  en  het  is  door  deezen  Vriend, 
dat  ik  haar  verlies.  Is  het  wel  moge- 
liik  ,  Nugna  Btlla.  dat  gy  niy  om  Do« 
Karmrt  vtrlaaten  hebt  <  Is  het  wel  mo- 
geluk  ,  dat  DonBémir,  u  aan  een  man 
heeft  willen  ontneemen,  dieumetzulK 
cenzucht  beminde,  en  <i^fhy  zelve  zoo 
tederliik  van  bemind  was*:  Moeft  ik  u  dan 
den  een  door  den  ander  verliezen  ,  en 
mocht  my  die  fwakke  trooft  n»et  over- 
blijven van  tea  minften  een  van  beiden  tc 
behouden,  daar  ik  mi; n  klachten  tegcr 
had  konnen  doen! 
Deeze  wseede  overdenkingen  en  Jic- 
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ten  my  niec  meer  het  gebruik  van  niijn 
verftand  ;  en  de  minfte  der  ongelukken  , 
daarikdeezen  dag  door  gedrukt  vvierd, 
^ou  bekwaam  gevvceft  zijn  om  my  een 
doodelijke  droefheid  te  veroorzaaken. 
Die  geen,  die  my  den  biief  van  Sugna 
Bclla  gebrocht  h^d ,  deed  my  ondcrtuf- 
fclien  aandienen,  dat  hy  antwoord  daar  op 
verwachtte.  Jkontwaaktte  gelijk  als  uit 
ccn  droom  ,  toen  men  in  mijn  Kabinet 
trad  ;  cn  ik  deed  hem  zeggen ,  dat  ik  haar 
des  anderen  daags  d-iar  antwoord  op  (lie- 
ren zou ,  beveclendc  vordcrs  ,  dat  men 
my  in  ruft  zou  laaten. 

In  decze  eenzaamheid  overdacht  ik  don 
ftaat  ,  daar  ik  in  gcweeft  was  ,  tn  die 
geene,  daar  ik  my  toenmaals  in  bevond. 
Ken  zoo  wreede  ondervinding  van  de  on- 
ftantvaftighcid  des  Geluks ,  en  de  trouw- 
loosheid dermenfchen,  deed  my  een  be- 
fluit  neemen  om  voor  eeuwig  van  aile  we- 
reldfciie  handelingen  afftand  te  doen ,  en 
mijn  leevenin  eenige  Woeftijne  te  gaai> 
eindigen.  Mijn  droefheid  deed  myzien, 
dat  dit  de  eenigfte  party  was ,  die  ik  aan- 
necmen  kon.  Jk  had  anders  geen  toe- 
vlucht, als by mijn  Vader-  ik  wift  hec 
voorneemen ,  dat  hy  had  van  te  revolte- 
ren ;  maarhoe  wanhoopig  ikook  mocht 
zijn ,  kon  ik  evenwel  niet  befluiten  om  dc 

E  $  vva^ 
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I02  DeWonderli'ikey^^rki^K^en 

wapenen  tegens  een  Koning^daar  ik  nooit 
van  bdcedigtwas,  op  te  vatten,  Inuien 
ik  niet ,  als  van  liet  Geluk ,  verlaatci  vvas 
eeweeft  ,  zoo  i'oud  ik  ten  minlk^n  het 
vcrmaek  gehad  hebben  van  het  zel  ve  te- 
jrenteftaan,  en  te  doen  zien,  dat  ik  het 
^een,  't  welk  het  my  had  gegceven  ,  ver- 
clieiide  •  maar  met  welke  hoop  kon  ilc 
mv  nu  meer  vleyen,  na  dat  ik  door  zoo 
veclpciroonen,  die  ik  zoo  zeer  bemind 
had  ;  en  daar  ik  my  zoo  wel  van  verzc- 
kcrd hield,  bedroogenwas<^  Kan ik  een 
iVledlcr  beter  dienen  ,  zeide  ik  by  my 
zrlve  ,  als  ik  Don  Gareu  gediend  heb^ 
Kan  ik  een  Vriend  beter  beminnen  ,  als  iK 
Von  Lian:ire  bemind  heb <  Kn  kan  ik  meer 
lieidc  voor  een  Meefteres  hebben  ,  als  ik 
voor  Jsugna  BdU  heb    ün  even  .vel  heb-  ^ 
ben  zv  nty  verraadcn  !  Het  zal  dan  v:n 
nooden  ziin  ,  my  door  een  eeuwige  ai- 
zondenng de  bedriegery  der  Mannen ,  en 
degeva.rh)ke  macht  der  Vrc.uvcn  ,  .e 

onttrekken. 

Terwijl  ik  dit befluit  nam  ,  zag  ik  een 

Laelman  van  groote  ibat  en  verdienften , 

Don  Olmond  genaamd,  in  mi)n  Kabmet 

treeden  ,  die  altiid  groote  vnendlcaip 

met  mv  gehouden  had.Hy  was  de  broeder 

van  deeze  Ehin .  die  my  van  de  verrade- 

ry  des  Prinee  verwittigd  had ;  en  hy  had 


der  LIEFDE.  loj 

van  haar  verftaan  ,  'tgeen  Den  Garde  te- 
j^cn  de  Koningin  gefprooken  had.  Zijn 
verbaafdheid  was  boven  inaaten  van  een 
zooongemeene  ontroering  en  dro.lheid 
op  mijn  aangezicht  te  zien.  Hy  kende  my 
genoegzaam  >  om  zich  kwalijk  tc  konnea 
inbeelden  ,  dat  de  Fortuin  alleen  my  zoo 
veel  ondieltenis  kon  veroorzaaken  •  en 
evenwel  geloofde  hy  v  dat  ik  wegens  de 
trouwloosheid  des  Princc  my  geraakt 
voelde ,  en  begon  my  daar  over  te  willen 
trooften.  Ik  had  Donöhnond  altijd  be- 
mind ,  en  in  verfcheidene  voorvallen  ge- 
diend ,  alhoewel  ik  DonB^mirc  in  alles 
voor  hem  gefteldzou  hebben.   De  on- 
dankbaarheid van  deeze  laitfte  deed  my 
ter  zelve  oogenbiik  de  onbillikheid  ge- 
voelen ,  die  ik  aan  Don  Ohhond  gedaan 
had.  Om  deeze  mifflag  te  verbeteren ,  of 
raogeliikom  dt-n  troolt  te  hebben  van  my 
tegen  hem  te  beklaagen  >  ontdekte  ik  hem 
den  lUat ,  daar  ik  in  was ,  en  alle  de  ver- 
raderijen, die  men  my  gedaan  had.  Hy 
wasdaar  zoo  verbaafdover  ,  als  hy  be- 
hoorde te  zijn  ^  maarhy  en  was  het  zoo 
zeernietover detrouloosheid  van  Nugna 
Bclla-,  als  ik  wel  ged.icht  had.  Hy  zeide 
my  j  dat  zijn  Zulter  ,  wanneer  zy  hem 
he:  geen  verhaalde ,  dat  zy  gehoord  had , 
hem  ook  daar  by  gezeid  had ,  dat  Ku^na 

L  4  BclU 
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Bdla  ongetwijfeUi  on^trent  iny  veranderd  n 
was  5  en  dat  zy  veel  dingen  voor  my  ver- 
borgen hield.  Ziet  daar  ,  Don  Olmond , 
zeide  ik  hem ,  toonende  hem  den  brief  | 
xinNugnaBcllay  ziet  daar  haar  verande-  | 
nng,  cndezaaken,diezymy verborgen  | 
beeft.  Deezen  briet  heeft  zy  my  gezon-  * 
den  m  plaats  van  die  geene ,  die  zy  aan  my 
fchreef  i  want  het  is  licht  te  oordeelen, 
dat  deezen  aan  Don  !{amire  houd.  Don  O/-  j 
mond  was  zoo  bedioefd  over  den  ft.iat,  i 
diarhymyin  zag  j  en  miin  ongelukken 
fcheenen  hem  zoo  wreed  te  zijn,  dat  hy 
niet  eens  ondernam  my  te  trooften  •  maar  - 
liet  my  door  klagen  mijn  droefheid  ver- 
zachten. Had  ik  geen  reden  ,  zeide  ik 
hem,  om  NugnaBdla  te  willen  kennen 
eer  ik  hair  beminde    Maar  ik  begeerd 
een  onmogelijke  zaak ,  men  ken  de  Vrou 
wen  niet ;  zy  kennen  zich  zeiven  niet  • 
cndit  zijn  de  gelegentheden  ,  waar  aa 
men  de  driften  van  haare  herten  leert  ken 
nen.  Nw^^^Bt/Z^  geloofde  my  te  bemin 
nen ,  en  ondertuflchen  beminde  zy  niets 
als  mijn  geluk    en  mogelijk  bemind  z 
niets  anders,  als  het  zelve,  'inDenRami' 
re.  Middelerwijl  heeft  zy  my  federt  ee- 
nige  dagen  niets  gezeid ,  als  de  woorden , 
die  hy  haar  toeliet  te  zeggen.  Het  was 
aan  mijn  Medevrycr,  daarik  mijn  klag- 

ten 


der  LIEFDE. 


10 


5 


ten  aandeed  over  de  verandering  ,  die  hy 
my  zelve  veroorzaakt  had.  Hy  fprak  haar 
voor  zich  zelve ,  wanneer  ik  meende  5  dac 
hy  haar  voor  my  fprak.  Is  het  wel  moge- 
:mfl  lijk,  dac  ik  het  onderwerp  gcvveijft  ben 
vaneen  zoo  Godlooze  bedricgery  ^  En 
had  ik  dat  verdiend  ^  Deeze  Trouvv- 
looze  verried  my  dan  by  Nugna  Bdla ,  ge- 
lijk hy  my  by  Don  Garcic  verried  !  Ik  haj 
aan  hen  mijn  Zufter  betrouwd,  en  zy  heb- 
ben die  met  den  Prins  ingewikkeld!  Dee- 
ze vereeniging  ,  die  my  tuflchen  hen 
fchecn,  en  die  my  niets,  als  blijdfchap 
veroorzaakte ,  en  had  dan  niet  anders  tot 
doel ,  als  my  te  bedriegen ':'  Mijn  God  > 
itM  r^^pi'^'  voor  wie  bewaard  gy  den  don- 
der ,  zoo  gy  die  geenen  ,  die  zoo  on- 
waardig zijn  te  leeven  ,  daar  niet  mé 
treft ! 

Na  deeze  heftige  vervoering  van  mifn 
droefheid  ,  ftelde  my  het  beeltenis  van 
de  trouvvlooze  Nugna  BdU ,  die  my  niet, 
als  een  verfmaading  9  voor  mijn  andere 
ongelukken  liet  ,  weer  in  zulk  een  be- 
droelden  ftaat ,  daar  niet  als  de  wanhoop 
voor  mijn  oogen  fweefde.  Ik  openbaarde 
aan  Dow  Olmond  het  beüuit ,  dat  ik  geno- 
men had ,  van  alles  te  verhaten.  Hy  was 
ontroerd ,  en  ftelde  zich  daar  tegen  ;  maar 
ik  deed  hem  zoo  wel  zien ,  dac  ik  t'  eene- 

E  5  maal 
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maal  d.iar  toe  gezind  was ,  dat  hy  alle  af- 
raading ,  ten  mml\en  in  deeze  cerlte  hon- 
den, vruchteloos  oordeelde.  Ik  nam  al- 
les, wat  ik  van  mijn  Juweelen  ,  en  ge- 
fteentcn  vond,  met  my  5  cn  vvy  klom- 
men te  paard  ,  op  dat  wy  eer  mochten 
weg  geraaken ,  dan  men  my  het  bevel  van 
te  vertrekken  brengen  kon.  Yv'y  reeden 
ceduurig  voort ,  tot  dat  de  Zon  op  ging , 
wanneer  Dow  0/wo?7eimy  in  het  huis  van 
een  zeker  man  bracht  ,  die  wel  eer  zijn 
Dienaan^eweeft  was,  en  van  welke  hy 
zich  verzekerd  hield.  Ik  verzocht  ,  dat 
hy  hier  van  my  affcheiden  ,  en  my  de 
nacht  zou  laaten  verwachten,  om  op  die 
wee  teperaaken,  die  ik  voorgenoomen 
had  in  te  Haan.  Na  lange  tegenftribbehng 
zeidehymy;  dathymy  volgens  mi)n  be- 
geerte verhaten  zou,  by  aldien  ik  hem  be- 
looven  wilde  ter  plaatfe ,  daar  wy  waren, 
zoolang  te  zullen  wachten  ,  tothy  mi'^J 
delerwijl  na  Lcon  gereeden  zou  zijn ,  o 
eens  te  verneemen  ,  wat  mijn  vertrek  daa  , 
uit  gewerkt  had  ^  en  dat'er  mogelijk  ee- 
niae  verandering  voorgevallen  zou  zi)n,- 
die  my  het  droevige  beÓuit ,  dat  ij^  g^noo- 
men  had,  kon  doen  verlaaten.  Ik  Itond 
zijn  verzoek  toe ,  op  die  voorwaarde ,  dat 
'  hy  tegen  niemand  zcagen  zou ,  dat  hy  my 
gezien  had ,  of  dat  hy  de  plaats  wift ,  daar 


! 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


der    LIEFDE.  loj 

ik  was  j  nu  a  >  /oo  ik  zijn  begeerte  in- 
\villii^(ic,  gclchicddehcc  meer  dooreen 
noodelooze  nieuwsgierigheid  ,  om  eens 
te  vvcetcn  ,  wat  NugnaBdla  van  my  zei- 
de,  dan  door  de  gedachten  ,  dat'er  iets 
voorgevallen  mocht  zijn,  ^tgeen  mijn  on- 
gelukken verminderen  kon. 

Gaat,  zeideikhem,  mijn  waarde  Of- 
moyid  ^  bezockz  Nugria  Bclla  ;  en  ,  indien 
het  mogelijk"  is ,  doorgrond  door  uw  Zuf- 
ter  haar  gevoelens  •  ziet  te  verneemen 
federt  wat  tijd  zyafgelaaten  heeft  my  tc 
beminnen  ;  en  of  zy  my  niet  verlaaten 
heeft ,  om  dat  het  Geluk  my  heeft  begee- 
ven.  Do«  0/wo/2<i  verzekerde  my  alles  te 
zullen  doen,  dat  ik  wenfchte,  en  twee 
djgen  daar  na  kwam  hy  my  met  een 
dl  oefheid  weer  vinden  ,  die  my  wel  deed 
2ien5  dat  hy  my  niets  te  zeggen  had, 
'tgcen  hy  bekwaam  oordeelde  om  my 
van   voorneemcn   te   doen  verande- 
ren. 

Hy  zei  my  ;  dat  al  de  wcereld  de  oor- 
zaak van  miin  vertrek  onbekend  was  ^  dat 
den  Prins  zoowel,  als  DonB^mire  daar 
bedroefd  over  veinsde  te  zijn  ;  en  dat  den 
Kofjing  geloofde  ,  dat  ik  met  kennis  van 
den  Prins,  zijn  Zoon,  vertrokken  was. 
'Vorders  zeide  hy  my  ^  dat  hy  by  zijn 
Zufter  was  gewcefl  ^  dat  al  ,  dat  ik  my 

£  6  in- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


Io8  De  WonderlijkelVerkMg"* 
inbeeldde,  waar  was;  dat  het  geen  hy 
daar  van  verftaan  had  ,  met  bekwaam  1 
was  ,  a  som  mijn  droef  he.d  te  vermeer- 
deren  ;  en  dat  hy  my  bad  hem  met  te  w.U 
len  vereren  ,  my  het  verhaa  daar  af  te 
doen  ft  en  was  nu  niet  meer  in  ftaat ,  om 
Je,  vermeerdering  voor  mijn  onsevalkn 
tekonnen  vreezen  j  en  het  geen  hy  my 
verfwiigen  wilde,  was  het  eenigfte ,  dat 
my  noch  eenige  nieuwsgierigheid  kon  ge 
ven.  1  k  bad  hem  dan  my  mets  te  veiber- 
L  ;  maar  ik  en  zal  u  het  met  «Hes ,  . geen 
L  my  verhaalde ,  weer  zeggen ,  om  dat 
ik  u  alreeds  .  om  eenige  welgefteltheid 
ian  mijn  verhaal  te  geeven,  het  grootfte 
cedeelte  daar  af  verteld  heb.    Het  was 
C  hem  ,  dat  ik  alle  de  Jngen  ver- 
nam  ,  die  ik  ten  ti)de  .  dat  ze  voor- 
ïLTen  ,  gelijk  gy  wel  hebt  konnenoo. 
deelen ,  wet  Reweeten  had.  Ik  zal  u  a 
li-enliikzeaaen,  dat  zi)n  Zatter  hem  ver 
haaldè    d«  zy  den  avond  voor  mijn  ver- 
trek, zoo  als  zy  van  de  Komngm.  daar 
VmMU  niet  verfcheenen  was ,  we- 
de  fm  was  gekomen ,  haar  in  haar  kamer 
w  sTaan zoeken;  dat  zy  haar  daar  met 
Sief  in  haar  'hand  geheel  in  traanen 
gevonden  had  -,  datzy  beide  ,  doch  orn 
ferfcheidene  oorzaaken  ,  ,^eer  verflaagen 
waren  geweeft  i  dat  eindelijk  N«s«4  BdU 
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na  een  lange  wijl  zonder  fpreeken  gewecft 
te  zijn ,  de  deur  toegeflooten ,  en  haar  ge- 
zeidhad;  dat  zy  haar  al  het  geheim  van 
haar  leeven  ging  vertrouwen  •  dat  zy  haar 
bad  haar  te  beklajgen ,  en  te  trooften  in 
de  vvreedfte  ftaat,  daar  zich  ooit  cenig 
menfch  in  had  gevondc^n.  Dat  zy  haar 
toen  alles  verhaald  had,  'tgecn  tufichen 
den  Prins ,  Don  R^imire ,  mijn  Zufter ,  en 
haar,  voorgevallen  was ,  op  zodanig  een 
wijs ,  als  ik  u  het  zelve  verhaald  heb  ^  en 
dat  zy  haar  vervolgens  geztid  had  ;  dat 
Dow  i^.ïw;>e  haar  decz en  brief,  die  zy  in 
haar  hand  had  ,  weerom  had  geftierd, 
om  dat  de  zelve  niet  aan  hem  en  hield  ; 
want  het  was  die  geene  ,  die  zy  aan 
my  had  gefchreeven  ;  dat  ik  die  ge- 
kreegen  had,  die  voor  Don  E^amire  was,  en 
dat  ik  door  het  ontfangen  der  zelve  alles 
gewaar  geworden  was  ,  dat  zyvoormy 
zoo  lang  verhoolcn  hadden  gehou- 
den. 

Ehire  zei  aan  haar  Broeder  |  dat  zy 
van  al  haar  leeven  noch  niemand  zoo 
ontroerd  en  bedroefd  gezien  had  ,  als 
KugnaBelU  was.  Zy  vreesde  ,  dat  ik 
den  Koning  van  de  minnerijen  des  Prince 
cn  mijns  Zufters  verwittigen  zou ;  dat  ik 
Don  B^amire  van  het  Hof  zou  doen  ver- 
">anneo  j  en  dac  ik  haar  zelfs  zou  doen 

ver- 
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venrekkcii.    Boven  al  vreesde  zy  de  • 
fcliaamtevan  mijn  verwijting  cnde  tron- 
looshsJcn  die  zy  my  beweezcn  had  ,  vc  - 
wcktcii  in  h.'.-ir  een  ongemeene  haat  te- 

^'"Cv^kond  wel  oordeelen  ,  dat  al  het 
2een  Do«  OUotd  my.  verhaalde  ,  mi)ji 
ongeneuchten  niet  verminderde  ,  noch 
my  van  befluit  deed  veranderen.  Hy  be- 
rJade  met  ongemeene  teekenen  van 
vriindfchap my  te  willen  volgen,  en  m 
d  e  eenzaamheid  ,  daar  ik  na  toe  ging, 
«zelfchao  te  houden.  Ik  ze.  hem  zoo 
i^kmaal  dat  .k  zulks  nooit  toeftaan 
zöuTda  wy  eindelijk  van  malkander 
Sieiden  Hy  verliet  my  met  voor- 
w    d  "  dat  oVvat  plaats  ik  zoude  mo. 

Ten  zijn ,  ik  hem  tijding  van  my  zon  laa- 
^cnweetcn.  Hierop  keerde  hy  weer  na 
TtZ,  en  ik  vertrok  met  gedachte  om  m 
ieedkluven,  die  ik  vinden  zou,  my 

intefcheepen;  maar,  wanneer ik  alleen 
was  ,  en  aan  het  herdenken  van  mi)n  on- 
gelukken overge^eeven ,  fche- m^^^ 
overige  van  mijn  leeven  een  zoo  lane  li,- 
dèn,  da-tik  befioot  de  dood  in  den  Oor- 
loa  die  den  Koning  van  N4wm  tegens 
deWren voerde,  te  gaan  zoeken.  Ik 
deed  my  daar  niet  kenr  en ,  dan  onder  de 
„atB  vL  T*.o<J«riA,en  ik  was  onge^  kk  | 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


V 


der    L  l  £  F  D  E  iit 

genoeg  om  eenige  roem  te  vinden  ,  die 
ik  niet  en  zocht  5  in  phiats  van  de  dood> 
die  ik  over  al  gezocht  h<id.  De  Vrecde 
wierd  gefloocen  5  waarom  ik  mijn  ccrftc 
beiiuit  hernam  j  en  mv  ontmoeting  heeft 
een  verdrietige  eenzaamheid  ,  daar  ik 
na  toe  ging,  in  een  aangcnaame  verblijf- 
plaats doen  veranderen. 

Ik  vond  daar  de  ruft  en  vreede,  die  ik 
verlooren  had  ;  alhoewel  de  ftaatzucht 
wel  fomwijl  in  mijn  hert  ontwaakte; 
maar  het  geen  ik  van  de  onflandvaftigheid 
des  Geluks  beproefd  had ,  maakte  my  die 
verachtelijk  ;  en  de  liefde,  die  ik  voor 
Kugria  Bdla  gehad  heb ,  was  door  de  ver- 
achting, diezvmy  aangedaan  heeft,  zo- 
danig uitgewifcht,  dat  ik  zeggen  kon, 
dat  my  geen  hertstocht  meer  overig  was , 
hoewel  my  noch  veel  droefheids  overge- 
bleevenis.  Het  gezicht  van  X^iitde  komt 
my  deeze  droevige  ruft  ,  die  ik  bezat, 
nu  weer  bcneemcn  j  en  werpt  my  in  nieu- 
we en  veel  wreedcr  ongelukken ,  als  die 
gcenen  gevvceft  zijn ,  die  ik  alreeds  be- 
proefd heb. 

Alphonfe  was  over  het  verhaal  van  Go«- 
/rf/i'g  verwonderd  ,  en  wel  voldaan.  Ik 
had  ,  zeide  hy  ,  een  groote  inbeeldinge 
van  uw  verdienften ,  en  deugden  ,  opge- 
vat ;  maar  ik  moec  bekemien  ,  dat  het 
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ceen  ik  aehoord  heb  meer  is,  als  het  geen 
Ik  daar  at  gedacht  had  Ik  behoorde  eer 
tevreczen,  antwoordde  Go«/^fi;f ,  aat  K 
de 2oede meening ,  die  gy  van  my  had, 
vcrTvvakt  heb ,  met  u  te  doen  zien  hoe 
Ifcht  ik  te  bedriegen  ben  geweeft  i  maar 
ik  was  jong ;  de  verraaderijen  van  het 
Hof  waaren  my  onbekend  ^  en  ik  was 
onbekwaam  om  die  te  doen  -  ik  had  noch 
niemand,  als  hJugnaBdla,  bemind,  de 
liefde ,  die  ik  haar  toedroeg,  deed  my  met 
denken  ,  dat  de  genegentheden  konnen 
eindiaen-,  aldus  en  bracht  my  niets  tot 
de  wtnu-ouw  ,  noch  weeens  de  vriend- 
fchap ,  noch  wegens  de  liefde.    Oy  en 
zoud  u  niet  konnen  wagten  voor  bedroo- 
gen  te  worden  ,  zei  Jlphonfe  daar  op , 
ofevmoeft  ten  minften  van  natuur  zeer 
achterdochtipijn  :  en  noch  zou  u  ach- 
terdenken  ,  hoe  wel  gegrond ,  onbiliijK 
oefcheenen  hebben ,  dewi  jl  gy  tot  die  tijd 
toe  noch  geen  oorzaak  had  gehad,  om  u 
van  die  geenen ,  die  u  bedroogen ,  te  wan- 
trouwen  i  cn  hun  bedrog  wierd  met  zulk 
een  liftigheid  beleid  ,  dat  de  reden  met 
wilde,  dat  men  eenig  vermoeden  op  hen 
had.  Laat  ons  van  mijn  voorgaande  on- 
gelukken  niet  meer  fpreeken  ,  hernam 
lonfalve ,  want  ik  heb  geen  gevoele  daar 

meer  van  ;  ;inid^  bcpeemt  my  zelis  de 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


der    LIEFDE.  213 


gedachten  daar  af  ,  en  ik  verwonder  my 
dat  ik  u  de  zelve  heb  konnen  vernaaien. 
Maar  5  overdenkt  eens  >  dat  ik  nooit  ge- 
looid hud  door  de  fchoonheid  alleen  ver- 
liefd >  nochdoor  een  Juffer  5  die  eenige 
verbintenis  mocht  hebben  ?  geraakt  te 
konnen  worden  j  en  ondertullchen  aan*- 
hidik  Zaide  9  daar  ik  niets  van  ken,  als 


noomenis,  en  dewijl  ikbedroogen  ben 
gewe.ft  Hl  de  meening ,  die  ik  van  Nugna 
BdLt  5  welke  ik  kende  ,  opgevat  had  j 
wat  kan  ik  dan  van  ^aide  verwachten ,  die 
ik  niet  en  ken  ^  M  ^ar  wat  wil  ik  daar  van 
verwachten  ^  en  wat  kan  ik  op  Zaaide  bc- 
geercn  ^  Zy  is  my  t'  cenemaal  onbekend; 
het  geval  heeft  haar  op  deezen  oever  ge- 
worpen; zy  brand  van  ongeduld  om  te 
vertrekken  ^  en  ik  kan  haar  zonder  onbil- 
likhcid }  en  met  behoorlijkheid ,  niet  op- 
ouden  ;  en )  indien  ik  haar  nu  al  hier 
ield,  zou  ik  daarom  wel  te  gelukkiger 
zijn^  Ik  zou  haar  alle  dagen  iemand  zien 
beweenen,  die  zy  bemind,  en  door  my 
aan  te  zien  op  hem  doen  denken.  Ah,  Jl- 
fhohfe  ,  wat  kwaal  ,  en  wat  jaloufy  is 
dit/  Ah,  Don  Garde  !  gy  had  gelijk; 
daar  en  is  geen  verlietdheid,als  die  gecne, 
die  ons  ter  cerfte  opzicht  flaat  en  over- 
valt ;  de  anderen  zijn  niet  anders  ,  als 


ver 


0 


114!^^  Wenderlïjki  iVerkingen 
vci-bintenilTcn ,  daar  wy  ons  hert  gewil- 
Ik  toe  brengen.  De  waarachtige  neigm- 
oen  ontrukken  ons  het  zelve  tcgens  onze 
fimk  ;  en  de  liefde  ,  die  ik  voor  .^xtdc 
heb,  is  als  een fneile rivier ,  die my  weg 
Yoerd ,  zonder  my  een  oogenblik  het  ver- 
mogen te  laaten ,  om  die  te  konnen  weer- 
ftaam  Maar,  ^//;/;o«/e, voegde  hy  daar  by, 
ik  doe  u  de  nacht  overbrengen  met  u 
wegens  mijn  ongelukken  te  onderiiou- 
deni  en  het  was  büliker  u  in  ruft  te  laaten. 

Nadeczc  woorden  vertrok  zich  ^l- 
^W/Ain  zijn  kamera  en  Gow.Oïbe  bracht 
Lt  overige  van  de  nacht  door  zonder  een 
oosenblik  aan  de  Haap  te  geeven.  Den 
vof^-ende  dag  fcheen  T^^üdc  noch  al  be- 
kommcrd  om  het  geen  zy  alreeds  gczogt 
had,  weer  tc  vinden  ;  maar  al  de  vlijt, « 
die  zy  aanwendde,  was  vruchteloos.  Gm- 
fdve  verliet  haar  nooit  ^  hy  vergat  w;cl 
duizend  maal  des  daags,  dat  zy  hem  met 
vcrflaan  kon  ,  en  dat  zy  hem  geen  ant- 
woord kon  gccvcn.  Hy  vroeg  haar  met 
de  zelve  omzichtigheid ,  en  met  de  zelve 
vrees  van  haar  te  mishaagen  ,  als  ot  zy 
hem  verftjan  had,  de  oorzaak  van  haar 
droefheid;  doch  wanneer  hem  dereden 
weer  kwam,  en  dat  hy  de  ongeneuchtc 
had  van  te  zien  ,  dat  zy  hem  geen  ant- 
woord kon  geeven  ,  zocht  hy  troolt  in 
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haar  alles  te  zeggen ,  dat  zijn  lijden  hcQi 
ingaf. 

ik  bemin  11 5  fchoonc /^»t/ie ,  zeide  hy 
haar  aanziende:  ik  bemin  u^ik  aanbid  u-ik 
heb  ten  minften  het  vermaak  van  u  dat  te 
zeggen  >  en  uw  granifchap  my  niet  op  den 
hals  ce  haaien  j  want  alle  uw  gebacrden 
doen  mygcloovcn,  dat  menu  zulks  niet 
zou  durven  zeggen  zonder  u  te  mishagen ; 
aar  deezen  Muinaar,  die  gy  beweend, 
eett  u  buiten  twijfel  van  zijn  liefde  wel 
gcfprooken,  engyzijtnu  al  gewent  dat 
te  hooien.  Ah,  fchoonc  ;^Wt'5  dat  gy 
ly  met  een  woord  in  deeze  twijfeling 
.  ilJe  verlichten! 
-  Terwiil  hy  aldus  tegens  haar  fprak , 
Iceerdczy  zich  ettcli)ke  maaien  na  Fdime 
met  ccn  verwondering  j  en  als  om  haar 
eengeli;kingtedocn  ,  dasrzy  altijd  over 
verwonderd  \V.is  een  zoo  lee- 

veilde  droefheid  voor  Gonjalve  zich  in  te 
beelden,  dat  hy  h.iar  op  zijn  Medcvryer 
deed  denken  ,  dat  hy  lichteliik  het  voor- 
recht van  zijn  fchoonheid  ,  en  welvoe- 
gende gebacrden  verwenfcht  zou  hebben, 
om  zodanig  een  gelijkenis  niet  tc  bezit- 
ten :  en  deezc  droefheid  was  hem  zoo  on- 
verdraagclijk,  dat  hy  naauwelijks  meer 
'  elkiitcii  kon  voor  Z^^ide  te  verfchijnen  j 
want  hy  wiidc  zich  liever  van  haar  ge- 
zicht 


11(5  Be  WonderlijkiWerkingen 

zicht  beroovcn ,  als  het  afbecldfel  van  die 
geen,  die  zy  beminde  >  haar  verbeelden  j 
cn  waanneer  haar  lonken  hem  gunftig 
fcheenen ,  kon  hy  die  niet  vcrdiaagen , 
zoovafthadhy  zichin  gebeeld,  dat  de 
zelve  voor  hem  nieten  vvaaren.  Hy  begaf 
haar  din ,  en  ging  geheele  namiddagen  in 
het  bofch  over  brengen  i  maar,  wanneer 
hy  weerby  haar  kwam  ,  vond  hy  meer 
koelheids  en  droefheids  in  haar,  als  zy  an- 
ders gewoon  was  te  hebben.  Hy  geloof- 
de zelfs  in  gevolg  van  tijd  cenige  onge- 
lijkheid te  befpeuren  in  de  wijze ,  op  wel- 
ke zy  hem  handelde^  maar,  gelijk  hy  de 
oorzaak  daar  af  niet  raaden  en  kon,  zoo 
beeldde  hy  zich  in,  dat  de  ongencuchte 
van  zich  in  een  onbekende  Landftrcek 
te  vinden  dceze  veranderingen  veroor- 
zaakte.   Evenwel  zag  hy  wel  ,  dat  de 
kwelling  ,  die  zy  in  de  eerfte  dagen  ge- 
had  had  ,  een  weinigje  begon  te  min- 
deren. ¥du7ie  was  bedroefder  d\sX^aide% 
maar  haar  droefheid  was  altijd  eeven- 
maatig.  Zy  leek  daar  door  gedrukt  te  : 
zijn  ;  en  het  fcheen  dat  zy  niet  anders  ^ 
zocht  ,  dan  alleen  te  weezen  ,  en  zich  i 
in  haar  mijmerijen  te  onderhouden.  Al-  • 
j>honfc  fj)rak  fomtijds  daar  af  tegen  Gonfd- ' 
ve  -j  en  hv  was  verwonderd  dat  haar  groo-  - 
te  fwaarmoedigheyd  haar  fchoonheyd 

met 
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niet  en  krenkte.  Middelcruijl  dacht 
Confalve  nergens  op  >  dan  om  \(iide  te  b'c- 
haa^en  ,  en  ha..r  j1  het  vermaak  aan  tc 
doen  >  duc  het  wandelen ,  jaagen ,  en  viA 
fchen,  geeveu  kan,  Geduurende  eenige 
dagen  werkte  zy  onder tuflchen  aan  een 
bracelet  van  haar  hootd  hair,  en  de  zelve 
gemaakt  hebbende ,  deed  zy  die  om  haar 
erm  ,  met  zodanig  een  indruk  ,  als  men 
geuieenl'jk  heelt  voor  dingen  ?  üieeerft 
gemaakt  zijn.   Den  zelvui  dag>  dat  zy 
die  aangedaan  had ,  wilde  het  geval ,  dat 
zy  ze  in  het  bofch  liet  vallen.  Gonfalve, 
die  haar  had  zien  uit^^aan ,  ging  haar  zoe- 
ken? en  haar  treden  volgende  5  vondhy 
deezen  bracelet,  die hyterftond kennen- 
de wierd.  Over  dit  zijn  geluk  voelde  hy 
een  ongemeenc  vreugde ,  welk  noch  veel 
grooter  geweefl  zou  zijn?  zoo  hy  de  zel- 
ve uit  de  handen  van  X^ide  onv,angcn  had; 
maar,  gelijk  hy  dat  nooit  verhoopi  had, 
hield  hy  zich  gelukkig  die  aan  het  geval 
veiG:huldigdtezijn.  die  haar  ver- 

lies al  gewaar  geworden  was  5  kwam  ter 
plaatfen ,  daar  zy  gegaan  had  ,  daar  na 
zoeken  5  en  deed  Gonfalve  verftaan  wat  zy 
verlooren  had  >  betuigende  daar  groote 
droefheyd  over.  Wat  moeyelijkheyd 
Confalve  ook  gevoelen  mocht  van  haar 
ceie  ongerufthcyd  le  veroorzaaken ,  kon 


llS  Be  Wonderlijhe  Werkirjgen 

hy  eevcnwel  met  befluiten  om  haar  een 
ding  wederom  te  gceven  't  geen  hem 
zoo  lief  en  waard  was.  Hy  maakte  den 
fchijn  van  met  haar  te  willen  zoeken,  en 
verpligtte  haar  eindelijk  niet  langer  vrug- 
telooze  moeite  te  doen.Zo  haaft  hy  in  zijn 
kamer  gekomen  was ,  kufte  hy  den  brace- 
let wel  duizend  maal,  en  hing  daar  een 
ftrik  van  gefteente  aan  van  een  zeer  groote 
waarde.  Somwijlen  ging  hy,  eer  Zatdc 
noch  ontwaakt  was,  uitwandelen,  en, 
als  hy  op  eenige  plaats  gekomen  was,  daar 
hy  geloofde  niet  te  konnen  gezien  wor- 
den ,  ontbond  hy  den  bracelet ,  om  de 
zelve  te  beter  te  konnen  bezien. 

Terwijl  hy  op  een  zekere  morgen  hier 
mé  bezig  was,  zijnde  op  een  der  Rotzeil 
gezeeten,  die  het  naafte  bydeZeefton- 
den,  hoorde  hy  iemand  dicht  by  zich, 
waarom  hy  zich  fchielijk  omkeerde,  en 
wel  veibaaft  wierd  te  zien  dat  het  Z<j/We 
was.  Al  dat  hy  doen  kon  was ,  de  brace- 
let te  bergen;  maar  dit  konzoo haaüig 
Biet  gefchieden,  dat  Zaide  niet  en  zag, 
dat  hy  iets  weo, gefteeken had.  Hierover 
merkte  hy  op  haar  aangezicht  zoo  veel 
koclheyds  en  droefheyds,dat  hy  niet  meer 
cn  twijfelde ,  of  zy  was  gram  om  dat  hy 
haar  haar  bracelet  niet  weer  gegeeven 
had.  Hy  durfde  zijn  oogen  met  tcegen 

haar 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


der  L  T  E  F  D  E.  ii^ 

:   haaropllaan,  vermits hy vreesde,  datzy 
hem  te  kennen  zou  gceven  ,  dat  zy  dic 
weer  hebben  wilde ,  waar  toe  hy  even- 
wel niet  verftaan  kon.  Zy  fchcen  be- 
droefd en  bekommerd,  en  ging  zonder 
Govfalve  aan  te  zien  op  de  Kots  zitten, 
keerendc  haar  hoofd  na  de  zee.  Midde- 
lerwijl voerde  de  wind  ,  zonder  dat  zy 
daar  acht  op  nam,  een  iliiijcrweg,  die 
zy  in  haar  hand  hield.  Gowp/f^ ft on dop 
om  die  weer  tekriigen;  maar  in  het  op- 
ftaan  liet  hy  de  bracelet,  die  hy  niet  wel 
had  konnen  verftccken ,  door  vrees  dat  zy 
de  zelve  in 'toog  mocht  gckreegcn  heb- 
ben, vallen.  Z.i/V/f  keerde  op  het  gerucht, 
dat  Gonfdvc  maakte  ,  haar  hoofd  om , 
en  wierd  haar  bracelet  gewaar ,  die  zy  op- 
raapte eer  hy  het  eens  merkte.  Ongemeen 
was  hy  onroert,tocn  hy  die  in  haar  handen 
zag ,  tc  gelijk  door  de  wanhoop  van  die 
te  verliezen ,  en  door  de  vrees  van  haar 
gramfchap.  Niet  te  min  ftelde  hy  zich 
weer  geruft ,  ziende  in  haar  een  gedaante, 
daar  geen  meer  droefheyd ,  noch  fpijt , 
opbleek  •  en  daar  hy  in  tegendeel eeiiige 
indruk  van  blijfchap  op  gelooide  te  be- 
mtrkcn^cn  niet  minder  was  hy  nu  ontroert 
door  de  hoop  ,  die  hem  het  gelaat  van 
ZAtdc  gaf,  als  hy  een  ©ogenblik  te voo- 
ren  was  geweeft  door  de  vrees  van  haar 

mis- 
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mishaagd  tt  hebben.  Mee  verwondering 
bezag  zy  de  ft  hoonheid  der  iteenfi  rik ;  en 
na  de  zelve  lang  genoeg  bezien  te  htbben » 
maakte  zy  ze  los ,  en  gai  ze  weer  aan  Gon- 
fdvc,  behoudende  voor  ha.  r  de  bracelet. 
Toen  Gonfalve  zag ,  dat  Zaide  hem  niet 
als  de  gefteentcn  weer  gegeeven  had, 
keerde  hy  zich  na  dezeekant,  en  wierp 
den  fteetiftrik  vol  gramfchap  en  droef- 
hcyd  uit  al  zijn  maclit  in  de  zee.  Zaide  gaf  : 
een  grootc  Ichreeuw,  en  naderde  om  te  3 
zien,  of  iren  die  niet  weer  zoukonnemj 
vinden  •  maar  Gonfalve  wets  haar,  dat  haar 
2oeken  vruchteloos  zoude  zijn ,  en  zonder  ^ 
te  willen  toeftaan,  dat  zy  verder  moeite  f  ■[ 
daar  toe  aanwenden  zou,  gafhyhaarde 
hand,  om  van  die  plaats  af  te  gaan.  Zyi 
cini^en  vaft  voort  zonder  malkander  eensj^ 
aan^te  zien ;  en  naamen  ongevoelie  denr 
weg  na  het  huis  van  Alphonfe,  beide  zoo 
2eer  over  malkander  misnoegd  zijnde, 
dat  het  fcheen  of  zy  xochten  te  fchey-| 

Zoo  haaft  Gonfalve  haar  weer  rti  haar ; 
kamer  gebracht  had  ,  ging  hy  op  zijm 
voorval  mymeren  ;  en ,  hoe  wel  Zaide 
hem  zoo  veel  gramfchaps  niet  getoond 
had,  als  hy  wel  had  gevreefd ,  beeldehy 
zich  in  dat  de  vreugde  van  haar  bracelet 
weer  te  hebben  haar  cerfte  moeijelijck-: 

heid^ 
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heid  had  doen  verdwijnen  ;  en  aldus  had 
hy  geen  minder  ongencugte.  Wat  begeer- 
te hy  ook  hebben  mocht  om  deezen  bra- 
celet te  bezitten  ,  geloofde  hy  Zaide^ 
haar  de  zelve  te  kennen  geevcndcjte  zullen 
vertoornen.  Hier  door  wierd  hy  van  die 
droefheid  overvallen,  die  de  liefde  ver- 
oorzaakt ,  wanneer  ze  van  de  hoop  afge- 
zonderd is.  Al  zijn  trooft  was ,  zich  te- 
gen ^/y^/;ow/t;  tebeklaaeen  5  en  zich  zelve 
te  befchuldigen  over  de  fwakheid  ,  die 
hy  in  het  beminnen  van  Zaide  betoon- 
de. 

Te  onrecht  bcfchuldigd  gy  u  zelve,  zei 
hem  Alphonfe  fomtijds ;  want  het  is  by  na 
onmogelijk  zich  in  h€t  midden  van  een 
woeftijnc  teegens  een  zoo  groote  fchoon- 
heyd  ,  als  die  van  Taaide  is ,  te  konnen  be- 
fchermen»  Dit  zou  het  al  zijn ,  datgyin 
het  middeti  van  het  Hof  zoud  konnen 
doen  5  daar  de  andere  fchoonheden  ecnige 
afleiding  maakcn  zouden>en  daar  itn  min- 
ften  de  ftaatzucht  uw  hert  zou  deilen. 
Maar  bemind  men  wel  zonder  hoop  >  zei 
Gonfalvt^.  En  hoe  zoud  ik  konnen  hoo- 
pen  bemind  te  worden ,  dewijl  ik  haar  al- 
leen  dit  weinigieniet  kan  zeggen,  dat  ik 
■  haar  bemin.  Hoe  zal  ik  het  haar  konnen 
^^ocn  gelooven ,  indien  ik  tiet  haar  niet 
Hpeggen  kan.  Wat  van  al  mijn  doen  zal 
W^.  F  Z4/. 
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Zaide  daar  van  konnen  verzekeren  op  een 
plaats,  daar  ik  niemand  ,  als  naar  zie,- 
en  daar  ik  haar  niet  betoonen  kan ,  dat  ilc 
har  boven  alle  anderen  fteK  Hoe  zal  ik 
die  eeen,  die  zy  bemind  ,  uit  haar  hert 
bot(Sn<  Want  dit  en  zou'niet  konnen  ^e- 
fchieden  ,  als  door  de  bevallighey- 
die  zy  in  mijn  perfoon  vond  ^  en  mi)n 
eeluk  wil ,  dat  mijn  gedaante  haar  de 
aichtenis  van  haar  Minnaar  bewaard.  Ah! 
miin  waarde  Jhhonfe ,  en  vleid  my  met ; 
^  moet  mijn  verftand  verlooren  hebben , 
dat  ik  Zaid.  bemin,  en  dat  ik  haar  zoo 
zeer  bemin ,  geli)k  ik  doe   en  dat  ik  zelfs 
niet  en  denk  een  ander  bemind  te  hebben , 
en  daar  van  bedroogen  te  zi)n  geweeft. 
Ik  eeloof  ook  ,|zei  Al[honfe  d^^ï ov.  dat  ^ 
ay  nooit  iemand,  als  haar,  bemind  heb, 
dewiil      de  Jaloufy  met  en  hebt  geKend,  i 
als  &y  ha^r  beminde.  Ik  en  had  - 

ien  oorfaak  om  op  N-vgn.  BdU  jalours  . 
fe  zijn  ,  antwoorde  Gor.falve  ,  zoo  vvel  j 
wift  zy  my  te  bedriegen;  Men  is  zonde,  i 
oorzaak   Jalours  ,  hernam 
wanneer  men  ter  deegen  verheid  is.  - 
2iet  dit  immers  wel  door  uw  eigen  onder  ; 
vindine  i  laat  uw  gedagten  maar  eens  gaar. 
rver  de^roetlieyS,  dieuhetwecnen  var 
Zaide  veroorzaakt  ^  en  bemerkt  eens ,  ho. 
de  Jaloufy  u  heeft  doen  inbeelden .  dnz^ 
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eer  een  Minnaar»  dan  een  jBroeder ,  be- 
weend. Ik  ben  niet,  als  al  cc  wel ,  verze- 
kerd ,  hernam  Gonfalve ,  dat  ik  Zaide  veel 
meer  bemin,  als  ik  ooit  Nugna BcllahQ- 
mind  heb.  Dc  Staatzucht  van  deeze  laat- 
fte ,  en  haar  verbinteniflen  met  den  Prins, 
hebben  meenigmaal  mijn  liefde  doen  ver- 
flaauwen;  en  al  het  geen,  d^t  ik  ir\  Taaide 
teegens  mijninborft  ftrijdigvind,  gelijk 
als  te  gelooven ,  dat  zy  een  ander  bemind- 
en haar  hert,  noch  haar  gevoelens  niet  te 
kennen  ,  en  kan  mijn  liefde  niet  verfwak- 
ken.  Ma2r 3tAlphonfe,  om  dat  ik  :^aide  veel 
meer  bemin,  als  ik  Nugna  BdU  bemind 
heb ,  ben  ik  niet ,  als  te  fpooreloozer.  Hec 
einde  der  liefde  ,  die  ik  Nugna  B dl atoc* 
gedraagen  heb,  beken  ik,  is  wreed  ge- 
weeft  •  niet  te  min  kan  een  ieder,  die  be- 
mind, een  diergelijk  hebben.  Daar  en 
was  geen  blindheyd  in  haar  te  beminnen ; 
want  ik  kende  haar ;  zy  beminde  niemand 
anders ;  ik  ftond  haar  wel  aan  ,  ik  koa 
haar  trouwen;  msizr  Zaaide,  mijn  waarde 
jilphonfe,  masr  Zaaide,  wie  is  die  ^  Wat 
kan  ik  van  haar  verwachten  <  En  al  hec 
overige ,  buiten  haar  wonderlijke  fchoon- 
hcid,  die  my  ecnigfinsontfchuldigd ,  en 
doemd  my  dat  niet 

Gonfalve  had  menigmaal  diergelijke  re- 
denen met  Jlphonfe  ^  en  ondertulTchen 

F  2  groei- 
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croeide  ziiii  liefde  van  dag  tot  dag  noch  al 
meer  aan,  waarom  hy  zich  met  bedwin- 
een  kon  zijn  oogenop  een  zoo  Iterke  ma- 
«ier  daar  van  te  doen  fprceken ,  dat  hy  ni 
die  van  Zaidc  geloofde  te  zien  ,  dat  huft 
taal  vertóan  wierd ;  en  fomvvijlen  vond 
hy  haar  in  een  zekere  verwarringe  ,  die 
hem  daar  aan  niet  meer  deed  tvvi)felen. 
Gelijk  zy  zich  niet  door  haar  woorden 
kon  doen  verdaan,  en  was  het  byna 
niet ,  dan  door  haar  gezicht ,  dat  zy  Gom- 
een  gedeelte  der  zaaken,  die  zy  hem 
zeceen  wtlde ,  te  kennen  gaf ;  ma.r  daar 
was  iets  zoo  fchoon,  en  zooniinnehjk, 
Thaar  lonken,  dat  Go»>h^ef  eenemaal 
daar  door  gctreft  wierd.  Schoone  ^z-if, 

ficn  aanl  die  gy  niet 
bewaard  ey  dan  voor  deeze  gelukkige 
Mmnaar,  op  wien  miin  onge  uk  wil  dat  ik 
Tdoe  denkend  By  aldien  Gor4dvc  met  dee- 
"e  ee'lachten  niet  voor-mgenoomen  wa 
«^?eèft  ,  hv  en  zou  zich  zoo  ongelukkig 
^èreeacht  hebben ,  en  de  vverk.ngen  vai 
r  !Lfen  zouden  hem  niet  hebben  doen  ge 
fooien  dat  zy  met,  als  een  onverfchillent 

heid ,  voor  hem  had  gehad.  i 
Oi'  zekere  dag,  dat  hy  haar  voor  een  oo 
ceS  ik  verlaaten  had ,  ging  hy  op  den  oe 
fe  zkh  wat  vertrceden,  van  waar  hy  b 


3       .  1 
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een  Fontein  kwam  >  die  op  een  zeer  ann- 
genaame  plaats ,  en  wervvaci ts  Z^ide  dik- 
vvils  ging ,  in  het  bofch  itond.  Terwijl 
hy  dceze  plaats  naderde,  hoorde  hyec- 
nig  gerucht)  en  zjg  dwars  door  de  Boo- 
men  'Laide  by  Fdime  ter  ntergezecren. 
Dc  verwondering ,  die  deeze  ontmoeting 
aan  Gonfdxt  veroorzaakte  ,  gat  hem  de 
zelve  blijfchap,  als  of  het  geval  hem  na 
een  jaar  afwcezens  weer  by  ILaide  gevoerd 
had.  Aanftonds  fpoeide  hy  na  de  plaats, 
daar  hy  zijn Schoonheyd zag  ;  en,  hoe- 
wel hy  geruchts  genoeg  maakte ,  fprak  zy 
met  zulk  een  aandacht ,  dat  zy  hem  even- 
we!  niet  en  hoorde.  Toen  hy  voor  haar 
üond,  fcheen  zy  verbaafd ,  gelijk  als  eenc 
die  luid  gcfprooken  had  >  en  bevreefd  was 
dat  men  haar  woorden  verltaan  mocht 
hebben  ,  en  die  alreeds  vergeeten  had  > 
dat  Gortfdve  haar  niet  verftaan  kon.  Dc 
ontroering,  die  haar  deeze  verbaafdhcyd 
veroorzaakt  had  ,  had  haar  fchoonheyd 
noch  cenigfins  vermeerderd  ;  waarom 
Goufdhe ,  die  neevens  haar  was  gaan  zit- 
ten, zich  zelve  niet  langer  mceSerkon- 
nendezijn,  zich  plotfelijk  vóórhaar  voe- 
ten wierp  ,  en  haar  van  zijn  lielde  begon 
te  rpreeken ,  met  een  zoo  verliefde  en  be- 
drukte manier ,  dat  het  niet  van  nooden 
was  zijn  woorden  te  verftaan ,  om  te  wee- 
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ten  wat  hy  zeggen  wilde.  ^Gonfalve  be- 
merkte wel  ,  dat  zy  hem  maar  al  te 
wel,  verftond;  want  zy  begon  tebloo- 
zen  •  en  ,  na  hem  een  teeken  met  haar 
han(ï gedaan  te  hebben,  't  geen  hem  fcheen 
te  verftooten ,  ftond  zy  met  een  koele  be- 
leefdheyd  op,  als  om  hem  van  gelijken 
oelegentheyd  te  geeven  om  op  te  ft  aan- 
Terwijl  dit  voorviel ,  wandelde  ^/pwow/e 
in  zijn  galery ,  daar  X,aide  zich  na  toe  be- 
oaf  ,  zonder  eens  haar  oogen  op  Gow/^/f* 
te  flaan,  die  onbeweegelijk  op  de  zelve 
plaats  bleef  leggen,  zonder  de  macht  te 
hebben  van  zich  weer  te  konnen  oprech- 

ten 

Ziet  eens,  zeidehyby  zich  zelve,  op 
wat  manier  men  my  handeld  ,  wanneer 
men  my  niet  als  het  afbeeldfel  van  mijn 
Medevrijer  aanziet.  Gy  keerduwoogcn 
namv,  fchoone  ;(4;<ie ,  wanneer  mi)n  ge- 
daante u  op  de  zi.nc  doet  denken ,  op  een 
manier  ,  die  bekwaam  is  om  de  geheele 
weercld  te  doen  verlieven  ;  maar  als  iKu 
betuigen  durf,  dat  ik  u  bemm ,  laat  g)( 
„iet  alleen  een  gezicht  van  gramfchap  op  • 
my  vallen  ;  maar  gy  kend  my  uw  gez.cht 
eens  waard.g.  Ind.en  .k  u  ten  mmft  n 
zecaen  kon,  dat  ik  weet,  dat  gy 
Minnaar  beweent.zoo  zou  .k  my  gelukkig 
Sn,  en  mijnjaloufy  zou  dan  genoeg. 


^0 
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zaam  gewrooken  zijn  door  defpijt,  die 
gy  daar  door  ontfangen  zou.  Maar  zou  het 
ook  niet  wel  zijn,  dat  ik  wil  khijnen  te  ge- 
looven ,  dat  gy  iets  bemind ,  om  dc  blyd- 
fchap  te  hebben  van  door  u  zelve  verzekert 
tc  zijn }  dat  gy  niets  bemind.  Ah  !  A^iiidet 
mijn  wraak  zoekt  minder  u  te  beledigen , 
dan  u  gelegentheyd  te  geevcn  van  my  te 
voldoen. 

Jn  deeze  gedachten  hernam  hy  den  weg 
na  huis  ,  om  zich  van  die  plaats,  daar 
^aide  was  ,  weg  te  maaken  ,  en  alleen 
te  zijn  in  een  galery  ,  daar  hy  zich  by  wij- 
len ging  veicreeden.  Lang  mymerde  hy 
hier  op  de  middelen ,  om  /^aide  te  doeo 
vei  ftaan  ,  dat  hy  haar  achterdocht  van  een 
ander  te  beminnen  •  maar  het  viel  hem 
"  efwaarlijk  die  te  vinden  ;  en  dit  en  was 
geen  zaak ,  die  men  zonder  woorden  ie- 
mand kon  doen  begrijpen.  Na  dat  hy  dan 
moe  van  denken  en  wandelen  was ,  wilde 
hy  uy  t  de  galery  gaan  ,  wanneer  een  Sc  hil- 
der ,  die  aan  eenige  ftukkcn  ,  welke  ^Z- 
phoufe  deed  maaken,  arbeide,  hem  ern- 
llig  verzocht ,  zijn  werk  eens  te  bezien. 
Gonfalve  zou  zich  daaraf  wel  hebben  wil- 
len ontllaan  ;  maar ,  om  den  Schilder  niet 
te  vertoornen ,  bleef  hy  ftaan  om  te  zien 
wat  hv  maakte,  't  Was  een  groot  ftuk , 
waar  in  Alphonfi'  begeerd  had ,  dat  hy  de 
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zoodanig  als  men  die,  uit  zijn  ven- 
jae,  verbeelden  zou  ;  en,  om  dit  ttuK 
te  aanaenaamer  te  m.ial^en,  had  hy  een 
ftorm°daarindoenfch,lderen.  Aandeee- 
„e  kant  vertoonde  zich  een.ge  fchepen  I 
die  in  volle  zee  vergingen  i  en  aa"  d=  and^^^ 
re  kant  eenige,  die  tegen  de  klippen  aan 
ftukken  ftieten  ;  menzach  daarettch)ke 
„"enlchen,  die  hun  Iceven  met  fwemmen 
zochten  te  bergen ;  en  men  zag'er  ee.iige, 
die  alreeds  verdronken  waaren ,  en  welker 
Hchchaamen  de  zee  op  den  oever  gewor- 
en  had.  Deeze  ftorm  deed  Go«/4hc  aan 
'de  fchipbreuk  van  X^fU  gedenken  ,  en 
bracht  hem  een  middel  in  gedachten ,  otn 
haar  te  doen  zien .  wat  hy  van  haar  droe  - 
hevd  docht.  Hy  zei  dan  teegen  den  Schil- 
de ,  dat  hy  noch  eenigebeedenmzin 
ftuk  voeien ,  en  op  een  der  klippen .  die 
Sa"  r  ve^bild  waren,een  jonge  en  fchoone 
Juffer  ftellen  moeit ,  hangende  over  het 
doode  lichchaam  van  een  verdronken  Jon- 
eeUne-  dat  zy  in  hem  aan  te  zien  fchrei- 
fen  móeft  ytl  dat'er  een  ander  Jongeling 
'voor  haar  op  ziin  knienzou  leggen ,  die  » 
haar  van  deezen  doode  zocht  af  te  rek-  • 
•  ken;  dat  deeze  fchoone  Juffer,  zonaer 
haar  oo-en  na  di^-  geen, 
ronk!  te  keerer.  -  ne^n^  met  de  eenc  hand  i  ( 
haar  ftoote,;    .  i-et  aeandereluKM 
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traanen  moeft  fcliijnen  af  te  droogen.  Den 
Schilder  beloofde  aau  Gonfalve  zijn  gc- 
dacfitcii  te  zulkn  volgen,  en  begon  ter- 
ftond  een  fchcts  daar  van  te  maakén ,  daar 
Gonfalve  zeer  wel  over  voldaan  was,  en 
hem  bad  met  alle  naarftigheyd  daar  aan  te 
werken.  Vervolgens  trad  hy  ter  galery 
uit  ,   om  Zjtde  te  gaan  weervinden  > 
niet  konnende  >  zelfs  tegen  zijn  dank  > 
langer  van  haar  afgefcheyden  blijven; 
maar,  terwijl  hy  derwaarts  fpoeide,  wierd 
hem  gezeid ,  dit  zy  op  het  weederkeereiT 
van  haar  wandeling  in  haar  kamer  vertrok- 
ken was ,  zoo  dat  hy  haar  het  overige  van 
die  dag  niet  te  zien  kon  komen.  Dit  maak- 
te hem  bedroefd  en  ongeruft ,  vermits  hy 
vreesde ,  dat  zy  hem  haar  gezieht  ontcrokt, 
om  hem  over  het  geen,  dst  hy  haar  had 
doen  verftaan ,  te  Sraffen.  Des  anderen 
-daags  fcheen  zyhem  ftaatiger,  als  na  ge- 
woonte ;  maar  de  volgende  dag  vond  hy 
haar  in  zodanig  een  gefteltenis  ^  aJs  zy 
gewoon  was  te  zijn. 

Middelerwijl  werkte  den  Schilder  aan 
het  geen  j  dat  Gonfalve  hem  bevoolcn  hadj 
die  met  het  grootfte  ongeduld  verlangde, 
dit  werk  gedaan  te  zien  ,  't  geen  zoo 
haaft  niet  volbracht  was  ,  of  hy  bracht 
'  /[aide  'in  de  galery  5  als  om  haar  het  ver- 
i  maak  te  gecven  van  den  Schilder  ts-  zien 

F  5  wer- 


xzo  De  mnderltjke  Werhir^gfn 
werken  Aanftonds  deed  hy  haar  alle  de 

?y  ^^?/;,f. '   i^ennen ,  nam  hy  des 

ren  het  af  beeldfd  van  dien  Jongehne , 
dte  voor  haar  op  zijn  kmen  lag. 

fle  te  im*  ii-n  >  nocwci  ^^^^^ 


i 


ter 


LIEFDE. 
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:  ^ 


konnen  inbeelden  ,  dat  deeze  daad  van 
^aide  meer  een  uitwerking  van  haar  trots- 
heyd  was ,  dan  een  teeken  dat  zy  niemand 
beweende  ,  oordeelde  hy  evenwel  ,  dat 
Zy  hem ,  na  de  liefde ,  die  hy  haar  betoond 
had,  een  gunft  deed  van  hem  niet  te  wil- 
len doen  gelooven  dat  zy  iemand  anders 
beminde  ;  maar  de  geringe  hoop  ,  die 
hem  deeze  gedachte  gaf,  en  kon  zoo  veel 
oorzaaken  van  vrees ,  als  hy  geloofde  tc 
hebben,  niet  om  ver  ftooten. 

Mphonfe  ,  die  door  oeen  lijden  voor- 
komen was  ,  oordeelde  op  een  geheel 
andere  manier  van  de  gevoelens  van  deeze 
fchoone  Vreemdelinge ,  als  Gonfalve  deed. 
Ik  bevind,  zeide  hy  hem,  dat  gy onge- 
lijk hebt  in  u  ongelukkig  te  gelooven  ^  gy 
zijt  het  ongetwijfelt,om  dat  gy  uw  2innea 
op  een  Juffer  gefteldhebt,  diegynaoo- 
gen  fchijn  niet  trouwen  kond  ;  maar  gy  ep 
zijthetnietop  die  manier,  daar  op  gy  het 
geloofdte  zijn-,  en  de  fchijn  is  bediiege- 
lijk,  zoo  gy  niet  waarlijk  van  Zaidebc* 
mind  zijt.  Het  is  wel  waar,  antwoorde 
Gonfalve  ,  dat  ,  indien  ik  volgens  haar 
lonken  van  haar  gevoelens  oordeelde,  ik 
my  met  eenige  hoop  zou  konnen  vleijen  ; 
Diaar,  gelijk  ik u alreeds gezeid heb,  zy 
cn  belonkt  myniet,  als  ter  oorzaak  van 
<iee2e  gelijkenis ,  die  my^jjoo  veel  jajoufy 
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veroorzaakt.  Ik  cn  w  eet  niet ,  zei  Ahhor>^c 
dXp,ofalhetgeen,dacgydaYvan 
.-icnkt  ,  waar  s  ;  maar  indien  ik  n  de 
C  van  dregeenewas/  die  gyge  cofd 
hl  tv  beweend ,  zoud  ik  my  n.et  %vel  ver- 
Öc/d  houden,  dat  mijn  gelijken»  haar  .e. 
„and  met  zoo  gunftige  oogen  deed  aan- 
,ieii  •  en  het     onmoogeli)k ,  dat  de  ge 
aTh'tenis  van  een  ander  die gevoelensm 
7dic  zou  konnen  voortbrengen  ,  die  zy 
Voor  u  töondte  hebben.  De  hoop  »s  den 
Minnaarnatuurliikien,zooeemgegeb^r. 

den  van  Zaiit  alreeds  '«^ ''»";»",^,","„ 
Calve  hadden  doen  opvatten ,  de  redenen 
.  an  Jl!pfco»A  beveiligden  hem  daar  volko- 
»  ii.  Hy  geloofde  te  z.en  ,  dat 
Zniit  hem  niet  en  haatte ;  en  hy  &«voeide 
daar  over  een  ongemeene  vreugde,  maar 
deeze  bWdfchap  bleef  hem  nietlangby  ; 
fvant  hy  begon  zich  weeropnieuwsin« 

beelden ,  dit  hy  de  senegentheid ,  ^le  zy 
hem  betoonde ,  met  als  aan  ^fj^'^f 
vdier  verfchuldigd  was ;  en  hy  dacht ,  dat 
zv   nl  iemand  verlooren  te  hebben ,  die 
'^een  zonderlinge  liefde .  toegedraagen 
had   eeniee  gunftige  neigingen  voor  een 
^nder  had!  die  hem  geleek.  Zi)n  liefde  , 
ialouzv ,  en  ziin  e?rzucht  konden  zich 
n    Sdaan  houdé  mèt  een  genegen theid. 
die  S  niet  had  doen  voortkoomen  ,  en 


der    LIEFDE.  133 

die  nergens  uit  fproot,  dan  uit  die  geene , 
die  zy  voor  een  ander  had  gehad.  Hy  ge- 
loofde ,  dat  >  wanneer  hy  al  van  Zaide  be- 
mind vvierdj  het  nergens  anders  om  zou 
zijn,  als  om  zijn  Medevrijer,  die  zyin 
hem  beminnen  zou  ;  en  om  kort  te  gaan  » 
hy  bevond,  dat  hy  noch  ongelukkig  zou 
zijn,  wanneer  hy  al  zelfs  verzekerd  was, 
dat  hy  van  haar  bemind  wierd.  Evenwel 
cn  konhy  zich  niet  bedwingen  van  inde 
manier  van  leeven  deezer  fchoone  Vreem- 
delinge met  vermaak  een  geheele  andere 
fwier  te  zien ,  als  zy  in  't  eerll  getoond 
had;  en  de  liefde,  die  hy  voor  haar  had , 
was  zoovycrig,  dat,  aan  welke  oorzaak 
hy  gelooven  mocht  de  teekens  van  haar 
eencgentheid  vcrfchuldigdte  zijn  ,  het 
hem  onmogelijk  was  die  niet  met  vreugde 
te  aanvaarden. 

Op  zekere  dag  ,  dat  het  zeer  fchoon 
weer  was ,  ziende  dat  zy  niet  uit  haar  ka- 
mer kwam,  trad  hy  daarin,  omtever- 
neemen  of  zy  zich  niet  wat  met  wandelen 
wilde  gaan  verluftigcn.  Zy  was  bezig  met 
fchrijven;  en  5  hoewel  hy  eenig  gerucht 
in  't  inkomen  maakte  ,  naderde  hy  tot 
aan  de  plaats,  daar  zy  zat,  zonder  dat  zy 
evenwel  zulks  gewaar  wierd  ,  en  floeg 
zijn  oogen  op  het  geen,  dat  zy  fchreet. 
By  geval  keerde  zy  haar  hoofd  om  >  en 

Gow- 
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Gonfdve  achter  haar  ziende  ,  begon  zy 
tebloozen,  en  verbergde  hèt  geen  zy  ge- 
fchrecven  had ,  met  zodanig  eenverbaalt- 
heid ,  dat  Gonfalve  een  ongcmeene  ontroe- 
ring  daar  ovtr  gevoelde.  Hybee  ddezich 
in,  dat  zv  zoo  veel  ontlleltheid  met  kon 
hebben  over  een  brief,  daar  met  iets  hei- 
meliiksinbegreepen  ftond.  Dezegedach- 
te  aafhemcenigeongeruftheid,  wf^^"? 
hy  weer  ter  kamer  uittrad,  en  Mphonfe 
Jne  zoeken,  om  met  hem  over  een  voor- 
val  tefpreeken ,  't  geen  hem  geheel  ande- 
re inbeeldingen  veroorzaakte ,  als  die  gee- 
nen  waren,  die  hy  tot  die  tijd  toe  gehad 
had  i  doch  na  hem  een  lange  wijl  gezocht, 
cn  evenwel  niet  eevonden  te  hebben, 
deed  hem  een  drift  van  jalouzy  eensHaags 
weer  na  de  kamer  van  ^{aide  kceren  ,  daar 
hy  terftond  in  trad ;  maar  hy  en  vond  haar 
daar  niet  meer,  door  dien  zy  in  een  ver- 
trek fceeaan  was  ,  daar  Feltme  zich  ge 
meenRik  onthield.  Hy  zag  een  gefchree- 
ven  Papier  half  gevouwen  op  de  tatel  leg- 
£en ,  'i  fireen  zijn  jaloufy  en  nieuwsgierig. 
Lid  hem  deeden  openen ,  niettw'ijfelen- 
de,  of  dit  was  het  zelve,  'tgeenhy 
de  een  ooecnblik  voorheen  had  zien  Ichrij- 
ven.  In  dit  Papier  vond  hy  den  Bracelet 
van  haar  hoofd-hair ,  die  zy  hem  ontnoo  - 
Oi^nhadi  «aar  terwijl  hy  het  Papier  m« 
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)  b  de  Bracelet  in  zijn  hand  had  j  trad  zy  weer 


CM 


in  haar  kamer >  en  na  hem  toe?  omhec 
zelve  hem  weer  af  te  neemen.  Genfalve 
trad  eenige  treeden  achter  uit?  alsof  hy 
het  had  willen  behouden ,  doch  evenwel 
met  een  zcekerc  eerbiedigheid,  die  haar 
verlof  daar  toefchcen  te  verzoeken.  Zat- 
de  betuigde  hem,  dat  zy  het  weer  wilde 
hfbben,  en  dat  met  een  gelaat  j  daar  zoo 
veel  ernfthaftigheid  in  uitblonk^  dat  het 
onmogelijk  was  voor  een  zoo  verhelden 
Minnaar  j  als  Gonfalve  ?  haar  bevel  niet 
te  gehoorzaamen.  Evenwel  en  gefchied- 
de  het  niet  zonder  de  grootfte  droef  heid  > 
die  hy  ooit  gevoeld  had, dat  hy  Zaide  weer 
t  cr  hand  fteldc  het  geen  hy  geloofde ,  dat 
Zy  voor  een  ander  gefchikc  had.  Nu  was 
het  hem  niet  langer  mogelijk  meefter  van 
zijn  kwelling  te  zijn,  waarom  hy  geheel 
verftoord  ter  kamer  uit  trad ,  en  in  de  zij- 
ne ging,  daar  hy-/4//?/;on/'^  vond,  die  hem 
op  het  zeggen ,  dat  hy  hem  een  wijltje  te 
vooren  gezocht  had ,  daar  kwam  vinden. 
Zoo  haaft  als  zy  ter  neder  gezeeten  vï^ren, 
Zei  hem  Gorifalve  met  een  bedrukt  gelaat 
Jk  ben  ongelukkiger  ,  mijn  waarde  jil- 
ph«nje ,  als  ik  wel  dacht  ;  want  deczen 
JVledevrijer ,  daar  ik  zoo  jaloers  van  was  > 
_     en  die  ik  dood  geloofde  te  zijn,  iszcker- 

tlijk  noch  in  het  Jeevtn.  Jk  kom  zoo  van 
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ZuUi ,  die  ik  bezig  vond  met  een  brief 
aan  hem  te  fchnjven  ;  en  die  Bracelet,  g 
die  ZY  my  afgenoomen  heeft ,  zag  ik  dat 
2Y  hem  ftieren  wilde.  Noodzaakcli)k 
moet  zy  cenige  tyding  van  hem  gekree- 
oen  hebben  ;  en  hier  moet  iemand  ver- 
Eoroen  weczen,  die  hem  mfgeli)ks  van 
haa?  tijding  brengen  zal.  In  t  kort ,  al 
die  hoop  van  geluk,  die  ik  gehad  heb, 
is  niet ,  als  inbeelding ,  en  komt  nergens 
van  daan ,  als  door  de  gebaetden  van  V'" 
ie  kwallik  uit  te  leggen.  Zy  had  gehjk, 
deezen  doode,  die^k  haar  deed  rerftaan 
dat  zy  beweende,  uit  te  wiffchen ;  want 
7v  wift  wel,  dat  die  geen,  daar  zy  haar 
tr«nè  om  ftortte,noch  in  het  leeven 
v"  s   Èn  zy  had  reden  om  zoo  gram  te 
ziin  van  haat  bracelet  in  mijn  hand  te  zien, 
enöm  over  het  wederkri  jgen  des  zelfs  zoo 

en  om  ov     „.,en,dewiil'zv  die  voor  een 
verheugd  te  wezen,iK.vvi)i,y 

ander  eemaakt  had.  Ah  !  v*«<' '  t  • 
wreedheid  my  eenige  hoop  te  Joen  fchep- 
oen  w^nt  waar  toe  kan  iietmy  dienen; 
L  wa  rom  beletten  uw  fchoone  oogen 
n  y  dat  niet  -.  Dedroctlieidvan  Go»/. 
«Ikte  hem  het  hert  zoo  zeer ,  dat  hy  dee- 
«  laatfte  woorden  naauwel.jks  uyt  bren- 
gen kon  Na  dat  Alfhovfc  hem  zoo  veel 
^  dgelaatenhad.  ol  -erw^at  te  bedaa- 
icn,  bad  hy  hem Kwilkn zeggen,  hoe 
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hy  het  geen,  dat  hy  hem  verhaald  had, 
tc  weeten  was  gekoomen  >  en  of  Zaaide 
op  een  oogenblik  de  middelen  gevonden 
had  >  om  zich  te  doen  verftaan.  Hier  op 
verhaalde  hem  Gonfalve  ?  't  geen  hy  aan- 
gaande de  verbaafdhcid  van  Taaide  gtzitn 
had  5  toen  hy  haar  in  het  fchrijven  had 
«i)^  verraft  \  hoe  hy  den  Bracelet  had  gevon- 
den in  hetzelve  Papier , dat zy  gefchree- 
ven  had  en  hoe  zy  hem  dat  weer  uyt  zijn 
handen  had  genoomen.  Om  kort  te  gaan, 
Mpbonfe,  voegde  hy  daar  by>  men  is  zoo 
verbaafd  niet  om  een  gemeene  brief.  Z^ai* 
de  en  heeft  hier  niets  te  verrichten ,  noch 
met  iemand  eenigc  onderhandeling,  en 
derhalven  en  kan  zy  met  zulk  een  aan* 
tfsi  dacht  niet  fchrijven  >  als  weegens  hec 
geen ,  dat  in  haar  hert  omgaat  5  en  zy  en 
fchrijft  aan  my  niet ;  wat  wilt  gy  dan  dac 
ik  denk  van  *t  geen,  dat  ik  gezien  heb  ^ 
Ik  wil  j  antwoorde  hem  Al^honfcy  dac 
gy  niet  meer  en  denkt  op  zoodanige 
zaaken  ,  die  zoo  weinig  na  dc  waar- 
heid gelijken,  en  die  u  zoo  veel  droef- 
heid vcroorzaakcn  •  want  ,  om  dat 
^tide  een  kleur  kreeg  ,  toen  gy  haar  in 
htt  fchrijven  verraftte  ,  geloofd  gy  ,  dac 
zy  aan  uw  Medevrijer  fcnreef  ^  en,  wat 
my  aangaat ,  ik  geloof ,  dat  zy  u  ge- 
noeg bemind  ,  om  t'  eiken  maale  >  dat 

zy 
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zy  u  onverwacht  by  zich  ziet ,  tc  bloozen. 
En  mogelijk  heeft  zy  het  geen  ,  dat  gy 
gezien  hebt  j  zonder  eenige  andej»e  in- 
zicht gefchreeven  ,  als  om  zich  te  ver- 
maaken.  Dat  zy  u  het  zelve  niet  heeft 
willen  laatcn  houden  ,  is  geweeft  ?  om 
dat  zy  wel  wift  ?  dat  het  u  niet  dienftig 
kon  zijn  ,  dewijl  gy  het  niet  verftaan 
koiKi  i  en  dat  zy  u  haar  Bracelet  ontnoo- 
men  heeft  y  daar  ben  ik  niet  zeer  verwon- 
derd over  •  want  ,  hoewel  ik  wel  ver- 
zekerd ben  dat  zyu  bemind  ,  zoo  geloof 
ik  haar  evenwel  wijs  genoeg  te  zijn,  om 
niet  van  haar  hair  aan  een  man  te  willen 
geeven  ,  die  haar  t'  eenemaa!  onbekend 
IS  •  maar  ik  en  kan  de  redenen  niet  zien, 
dieu  doen  gelooven  >  dat  zy  dat  aan  ee- 
nig  ander  Minnaar  fticren  wil  ^  want , 
zoo  lang  als  zy  hier  geweeft  is  ,  heb- 
ben wyhaar  byna  nooit  alleen  gelaatenj 
niemand  heelt  met  haar  gefprooken  •  cn 
zelfs  die  geenen  ,  die  gelegentheid  heb- 
ben om  met  haar  te  konnen  fpreeken , 
verftaan  haar  niet  ;  hoe  dunkt  het  u  dan 
mogelijk,  dat  zv  vandeezen  Minnaar, 
ie  u  zoo  veel  jalouzy  veroorzaakt  ,  tij- 
ding kan  gekreegen  hebben  ,  en  dat  zy 
hcra  inrgeliiks  van  haar  tijding  kan  doen 
weetcn  <  Jk  wil  wel  bekennen  ,  ant- 
wooidc  Gonfahe ,  dank  my  meer  kwel , 
^  als 
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als  ik  wel  behoorde  te  doen  ♦  maar  dc 
onzekerheid  ,  daar  ik  in  ben  ,  is  een  on- 
lijdelijke ftaat.  Anderen  hebben  niet  ?  dan 
geringe  twijfel  moedigheden -zy  gelooven 
meer  of  minder  bemind  te  zijn  ^  maar 
ik  treed  over  van  de  hoop  van  my  van 
Tlaidc  bemind  te  zien,  tot  de  gedachten  > 
dat  zy  een  ander  bemind  ;  en  ik  ben 
nooit  een  oogenblik  verzekerd  ?  of  het 
geen  ,  dat  ik  in  haar  zie,  my  gelukkig, 
of  elendig  ,  behoorde  te  maaken.  M- 
fhonfe  5  hernam  hy  ,  gy  fchept  vermaak 
in  my  te  bedriegen  ,  hoewel  gy  my  zoud 
konnen  zeggen  ,  dat  zy  niets  als  aan  een 
Minnaar  fchreef  ^  en  ik  zou  my  geluk- 
kig houden ,  indien  ik ,  wegens  het  geen 
dat  ik  gezien  heb  ,  de  onzekerheid  had, 
waar  van  ikmy  ,  als  het  grootfte  kwaad 
van  allen  ,  beklaag.  A/phonfe  bracht 
noch  zoo  veel  redenen  voor  den  dag , 
om  hem  te  doen  gelooven  ,  dat  zijnon- 
geruftheid  kwalijk  gegrond  was  ,  dat  hy 
hem  eenigfiiis  verzekerde  ;  en  Zaidey 
die  zy  in  het  uitgaan  der  kamer  zagen 
wandelen  ,  ftelde  hem  vorders  t'  eene- 
maal  in  ruft  ;  want ,  zoo  haaft  zy  hen 
van  verre  gezien  had  ,  kwanizv  met  zoo 
veel  vriendelijkheid,  en  zoo  gunftige  lon- 
ken voor  Go«y4/i;f  ,  na  hen  toe  treeden, 
dat  zy  in  hem  een  groot  gedeelte  der 

wree- 
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wreede  ongerufthedetr  ,  die,  zy  hem  een 
weinig  te  vooren  veroorzaakt  had ,  deed 
verdwijnen. 

De  tijd  ,  die  hy  aan  deeze  fchoone 
Vreemdelinge  tot  haar  vertrek  beftemd 
had,  zijnde  die  geene,  wanneer  de  groo- 
te  Scheepen  van  Tarragone  na  ^jrika 
t'zeil  gingen  >  begon  nu  ui  te  naderen ,  en 
gaf  hem  een  dooddi)ke  droef  heit ;  want 
hy  kon  niet  bcfiuitcn  tot  zich  zelve  van 
Zaide  teberooven;  en  wat  onrechtvaar- 
digheid hy  ook  vinden  mocht  in  haar  op 
te  houden,  hadhyevcawcl  al  zijn  rede- 
lijkheid, en  al  zijn  deugd,  van  nooden  , 
om  zich  dat  te  belecten.  Hoe,  zeide  hy 
tegen  Mphoufe,  zalikmy  dan  voor  eeu- 
wig van  Z4id€  berooven  <  Dit  zal  dan 
een  affcheid  zonder  hoop  van  wederkomlt 
zijn  <  en  ik  en  z j1  dan  niet  wceten  op  wat 
pliats  des  weerelds  ik  haar  zoeken  zaK 
Zywilna  Jfrika  trekken ,  daar  zy  noch- 
tans  aeen  AtVikaanfche  is ;  en  het  is  my 
onbewuft  welke  plaats  des  weerelds  haar 
heefc  gcbooren  zien  worden  !  Ik  zal  haar 
vohen,  ^Mo«/c ,  vervolgde  hy ;  alhoe- 
wel  ik  met  haar  te  volgen  met  meer  en 
verwacht  het  vermaak  van  haar  te  zien , 
en  hoewel  ik  wel  weet ,  dat  haar  deugd , 
en  de  gewoonten  van  Jfrika  my  met  toe- 

lakten  zullen  byhaar  te  zijn,  zoo  zal  ik 

ten 
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ten  minften  mijn  droevige  lecven  ter 
plaatfe,  diezybevvoonen  zal,  gaan  ein- 
digen ,  en  ik  zal  eenige  trooft  vinden  in 
de  zelve  lucht  te  genieten ;  ook  ben  ik  een 
rampzaal ige,  die  geen  Vaderland  meer 
heeft.  H et  geval  heeft  my  hier  ecbracht , 
cn  de  liefde  zal  my  weer  van  nier  doen 
vertrekken. 

In  dit  voornecmen  fterkte  zich  Gonfd- 
vcy  wat  moeite  ^Iphonfe  ook  neemen 
mocht  5  om  hem  daar  vanaf  te  brengen  ; 
cn  nu  wierd  hy  meer  als  ooit  door  de 
droefheid  van  !^aide  niet  te  konnenvcr- 
ftaan ,  en  van  haar  niet  verftaan  te  konnen 
worden  3  gepijnigd.  Hy  liet  zijn  gedach- 
ten gaan  over  den  Brief,  die  hy  haar  had 
zien  fchrijven  ;  en  hem  docht,  darde 
zelve  met  Griekfche  Letters  gefchreeven 
was ;  en ,  hoewel  hy  daar  van  niet  ten 
vollen  verzekerd  was  ,  gaf  hem  de  be- 
geerte van  daar  in  verlicht  te  zijn  de 
gedachten  om  na  Tarrogorjc  te  gaan  , 
om  daar  iemand  te  vinden  ,  die  de 
Griekfche  Taal  verftond.  Hy  had  dnar- 
reeds  verfcheidene  maaien  Vreemdelin- 
gen doen  zoeken ,  die  hem  voor  Tolken 
hadden  mogen  dienen  ;  maar  gelijk  hy 
niet  wift  wat  Taal  dat  X^aide  fprak,  wift 
•men  ook  niet  wat  Vreecn delingen  men 
^aar  toe  mé  brengen  zou^  en  de  tochten 

van 
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van  alle  die  geenen,  die  hy  derwaarts  ge- 
ftierdhad,  waren  vruchteloos  uitgeval- ■| 
len,  waarom  hy  befloot  zelve  daar  heen«j 
te  trekken,  hoeweldit  voor  hem  ^^"S^- |l 
vaarlijk  voorneemen  was  •  want  hy  moeit  |l 
zich  in  een  grootc  en  volkrijke  Stad  inde  1| 
vvaagfchaal  Hellen  van  bekend  te  worden,  || 
en  daar  en  boven  Taaide  zoo  lang  verlaa- 
tenj  maar  de  begeerte  van  met  haar  te  j 
konnen  fpreeken  deed  hem  over  alle  deeze 
fwarigheden  heen  ftappen.  Hy  trachtte  .;  j 
haar  te  doen  verftaan ,  dat  hy  een  Tolk  i  i 
ging  haaien,  en  vertrok  daar  op  na  Tar- 
ragone  ,  ten  welken  einde  hy  zich  zoo  • 
veel  vermomde,  als  hem  mogelijk  was. 
Aanftonds  na  zijn  aankomft  begaf  hy  zich  '  \ 
ter  plaatfe,  daar  de  Vreemdelingen  wa-  | 
ren,  van  de  welken  hy  een  groot  getal  | 
vond-  maar  hun  Taal  en  was  diegeenc  | 
niet,  die  Zaide  fprak.   Eindelijk  vroeg  f| 
hy,  of 'er  niemand  was,  die  de  Griek-  | 
fcheTaalverftond^  Die  geen,  daar  hy  te- 
gen fprak ,  antwoorde  hem  in  't  Spaanfch, 
dat  hy  uit  een  der  Griekfche  Jtilanden 
was.  Gonfalve  verzocht  hem  zijn  Taai 
eens  te  fpreeken ,  'tgeen  hy  deed,  waar 
door  Gonfalve  terftond  bemerkte  ,  dat  i 
het  de  zelve  was,  die  Z^/^c  fprak.  Byge- 
luk  en  hielden  de  zaakcn  van  deezen 
Vreemdeling  hem  tc  Tarragone  niet  op  > 

waar- 
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i  waarom  hy  gereed  was  Gonfalvc 
fl  gen,  die  hem  een  grooter  vergelding  gaf, 
als  hy  zou  hebben  durven  ciilchen.  Des 
anderen  daags  met  het  doorbrceken  van 
den  dag  vertrokken  zy  ^  en  Gonfalve  hield 
zich  gelukkiger  een  Tolk  gevonden  te 
hebben,  dan  of  hy  dic  Kroon  van  Leon 
op  zijn  hootd  had  gehad. 

Terwijl  zy  op  weg  wjren ,  begcn  hy 
^  Zich  in  de  Grieklche  Taal  te  oefïcncn ,  en 
f^  h  leerde terftond,  Ik^bmiu  u ;  en  wanneer 
•  *  hy  dacht  ,  dat  hy  dat  tegen  Zaide  zou 
konnen  zeggen ,  gelooide  hy  niet  langer 
ongelukkig  te  zullen  konnen  zijn.  Ter 
goeder  uure  kwam  hy  ten  huize  van  AU 
phonfe ,  die  hy  wandelende  vond.  Van 
ftonden  aan  maakte  hyheni  zijn  vreugde 
deelachtig,  en  vroeg  hem,  waar  Zaide 
Vias<  Alfhonfe  antwoordde  hem  ;  dat  het 
1^    al  een  wijl  geleeden  was,  dat  zy  op  de 
l  ftrand  had  gaan  wandelen.  Hier  op  iloeg 
"  ^  Gonfalve  met  zijn  Tolk  de  zelve  weg  in; 
en  ging  op  den  Rots,  daarzy  gemeenlijk 
pleeg  te  zijn  j  maarhy  was  wel  verwon- 
.  derd,  wanneer  hy  haar  daar  nit  ten  vond. 
(  Evenwel  ontftelde  hy  zich  daar  niet 
over ;  maar  zocht  haar  rot  aan  de  haven , 
werwaarts  zy  fomtijds  gino.    Van  daar 
Jcecrdehy  weerinhetBofch  ,  doch  al  zijn 
*  moeite  was  vruchteloos.  Hy  ftierdc  op 
ïJtff  alle 
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alle  plaatfen ,  daar  hy  zich  inbeeldde ,  d.  ^ 
2v  zou  moaen  weezen  ,  maar  ,  om  dat 
men  haar  Sergens  en  vond  ,  begon  hy  . 
S  v<>0'-&"^"=''         z.,n  ongeluk 
te  heiben.  De  nacht  viel  over  het  Aard- 
riik  ,  zonder  eenige  ti)ding  van  haar  te  , 
kónnen  verneemen.  Hy  vvas  byna  raa-  i 
zende .  om  dat  hy  haar  verlooren  had  en 
hv  vreefde  dat  haar  eenig  ongeluk  mocht 
overgekomen  z.)n.   Hy  ga  z.ch  zelve, 
fchufd ,  dat  hy  haar  verbaten  had ;  en  om 
kort  te  gaan  i  daar  en  is  geen  droefheid, 
dk  by  de  zijne  vcrgeleeken  kon  worden. 
Hv  bracht  den  geheelen  nacht  roet  toort, 
SonderdenWaauvv  en  Hemel  over;  en 

hebbende  zelfs  geen  meer  hooP  haar 
weer  te  zien ,  liet  hy  evenwel  met  na  haar 
Te  zoeken.  Hy  had    ettelijke  maaien  aan 
der  VilTchers  Hutten  geweeft ,  om  te  %  er- 
„eemen,  of  haar  niemand  gezien  hadj 
maar  hv  had  daar  geen  tijding  van  haar 
konnen  te  vveeten  Lmen.  Omtrent  den 
morften  kwamen  hem  twee  Vrouwen , 
die  v^an  een  plaats  wederkeerden .  daar  zy 
den  voorgainden  dag  waren  gaan  flaapen, 
Sn/datzv,  in  het  u.tgaan  van  hun 

Haften',  ^aide  en  F' ^^'L^e^r 
de  flrand  hadden  zien  wandelen    dat  er 

niiddelerwiil  een  Chaloup  ter  zelve  phat- 
fe,  daar  zy  gingen  wandelen,  aangekp. 


der   LIEFDE.  14^ 

r  men  was ;  dat*er  uit  deeze  Chaloup  eem- 
ge  Mannen  te  land  wartn  gctretuen  ;  dat 
\aide  en  Felime,  wanncei  zy  dteze  Man- 
nen gewaar  wierden,  de  vlucht  genomen 
hadden;  maar  dat  zy,  dit  Manvolk  haar 
geroepen  hebbende,  wedergekeerd  wa- 
ren j  en  dat  >  na  eenigc  tijd  te  zaamen 
gcfprooken  ,  en  gebaerden  gemaakt  tc 
Hebben  ,  die  te  kennen  gaven  ,  dat  zy 
verheugd  waren  hen  te  zien  ,  :^aide  en 
Fdime  in  de  Chaloup  getreedcn  ,  en  in 
vol  ie  Zee  g'  fteeken  waren. 

Toen  zag  Gonfalve  zijn  Vriend  ylU 
photife  opeen  maniei  aan,  die  zijn  droef- 
heid beter  uitdrukte,  als  alle  zijne  woor- 
den zouden  hebben  konnen  doen.  ^Z- 
fhonfe  w  ilt  niet  wat  hy,  om  hem  te  ver- 
trooften  ,  zeggen  zou.  Wanneer  alle  die 
geenen  ,  die  hen  omringden  ,  zich  ver- 
trokken hadden ,  zei  Gonfahe ,  eerft  dc 
ftilfwijgentheid  breekt nde  ;  Ik  verlies 
dan  ^aicie ;  en  ik  verlies  haar  op  de  tijd  y 
dat  ik  my  van  haar  zou  konnen  doen  ver- 
ftaan.  Ik  verlies  haar,  Alphonfc,  en  het 
is  haar  Minnaar,  diemy  haar  ontvoerd, 
gelijk  uit  het  zeggen  van  deeze  Vrouwen 
lichtelijk  te  oordeelen  is.  De  Fortuin 
heeft  my  de  eenigfte  zaak,  die  mijn  droef- 
heid van  Zaaide  te  verliezen  vermeerde- 
ren kon  ,  niet  onbekend  willen  laaten 

G  blij. 
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blijven.    Ik  heb 'haar  dan  voor  eeuwig 
verlooren  1  erf  zy  is  in  dc  macht ,  met  al- 
leen van  een  Medevrijer,  maar  van  een 
beminde  Medevrijer.  Het  was  aan  hem> 
datzydeezen  Brief  fchreef ,  daar  ik  haar 
op  verratte ;  en  het  was  om  hem  de  plaats 
te  doen  weeten ,  daar  hy  haar  zou  konnca 
vinden,   'tls  te  veel,  riep  hy  daar  op,, 
't  is  tc  veel  j  mijn  Ongelukken  zouden 
cenoegzijn,  om  meer  rampzaaligen  tc 
niaaken.  Ik  beken,  dat  ik  daar  onder  be- 
fwijk:  en  dat  ik,  na  alles  verlaaten  tc 
hebben,  niet  langer  verdraagen  kan,^ 
meer  in  het  midden  van  een  wildernis  ge.J| 
piinied  te  worden,  als  ik  ooit  in  het  mid 
Sen  van  het  Hof  geweeft  ben.  Ja ,  Al^ho  ' 
fe,  voedde  hy  daar  by ,  ik  ben  door  het  ver 
lies  alleen  van  X,aide  duizendmaal  ongc 
lukkigcr ,  als  door  al  het  geen ,  dat  ik  van 
mijnlecven  verlooren  heb.    Is  het  wel 
mogelijk  ,  dat  ik  hoopen  kan  x^ade  ic 
zallen  weerzien  1  Indien  ik  tenminften 
maarwift,  of  ik  haar  behaagd  heb ,  dan 
Qt  ik  haar  haatelijk  ben  gevallen  ,  zoo 
zou  mijn  ongeluk  zoo  onverdraagehjk 
niet  zijn-,  en  ikzou  dan  wecten  aan  welk 
flagvan  droefheid  ik  my  behoorde  over 
te  ceeven.    Maar,  indien  ik  X^aide  be- 
haaad  heb ,  kan  ik  dan  wel  denken  haar  te 
vergceten^  en  behoor  ik  mijn  leevendan 
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nietover  te  brengen  met  alle  plaatfendes 
wacrelds  te  doorloopen  >  om  haar  weer 
te  vindend  Doch,  zoo  zy  een  ander  be- 
mind, moet  ik  dan  niet  al  mijn  kr  .chten 
infpannen ,  om  nooit  meer  op  haar  te 
denken  C  Al^honft  >  hebt  deernis  met 
my  j  en  zoekt  my  te  doen  gclooven  >  dat 
Zaaide  my  bemind  heeit^  01  overreed  my» 
dat  ik  haar  haatelijk  geweeft  ben.  Hocs 
hernam  hy  ,  ik  zou  van  T^de  bemind 
zijn  >  en  ik  zou  haar  nooit  meer  zien  !  Dit 
ongeluk  zou  het  geen  van  door  haar  ge- 
haat te  zijn  >  noch  te  boven  gaan.  Maar 
neen,  ik  kan  niet  ongelukkig  zijn  ,  zoo 
X^aidt  my  bemind  heett.  Ah!  ik  zou  het 
op  datoogenblik,  dat  ik  haar  verlooren 
heb ,  te  weeten  gekomen  zijn  en  wat 
zorg  zy  ook  aangewend  mocht  hebben  > 
om  zich  te  vermommen  ,  zou  ik  evenwel 
haar  gevoelens  wel  ontdekt  hebben  \  ik 
Zou  de  oorzaak  van  haar  traanen  5  haar 
^Vaderland ,  haar  ftaat ,  en  haar  voorval- 
len gewecten  hebben ;  en  ik  zou  tegen- 
woordig weeten  ,  of  ik  h  iar  behoor  tc 
volgen  5  en  op  welke  plaats  ik  haar  zoe- 
ken moeft. 

Mphonfe  en  wift  nier  wat  hy  Gonfalvt 
hier  op  ten  antwoord  geeven  zou?  ver- 
its  het  hem  onbevvuft  was  j  wat  hv  hem 
ot  verzachting  van  zijn  droefheid  be- 

G  2  hoor- 
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hoorde,  te  zeggtn^  docb  eindelijk  j  na 
hem  vertoond  te  hebben  >  dat  zijn  Geeft 
nieiin  Staat  was  om  eenig  befluic  tc  ken- 
nen neemen,  en  dat  hy  zich  van  zijn  re- 
den dienen  moeft  ohï  zijn  ongeluk  ge- 
duldig te  draagen  >  verplichtte  hy  hem 
weer  na  zijn  Kamer  te  keeren.  Zoo 
haaft  Gonfalve  daar  gekomen  was ,  deed 
hy  zijn  Tolk  roepen  ,  oiïi  zich  etnige 
woorden,  diehy  A^aide  had hooren zeg- 
gen ,  en  die  hy  onthouden  had ,  te  doen 
uitleggen.  Den  Tolk  vertaalde  hem  daar 
ettelijke  van,  en  onder  anderen  ook  die 
geenen,  die  X^idcy  hem  aanziende  ,dik- 
wils  tegeris  Fdime  gezeid  had.  Deezc 
verklaarde  hy  hem  op  zoodanig  een  ma- 
nier, dat  Gonfalve  zich  verzekerd  hield, 
dathy,  wanneer  hy  geloofd  had ,  datzy 
van  een  gelijkenis  fprak  ,  zich  niet  be- 
droegen had  j  en  hy  en  twijfelde  toen 
niet  meer,  ofdit  moeft  een  Minnaar  van 
:{aide  zijn,  nawienhy  geleek.  In  deezc 
gedachten  deed  hy  de  Vrouwen  zoeken, 
diedeeze  fchoone  Vreemdelinge  hadden 
zien  vertrekken  ,  om  uit  haar  te  weeten, 
of  *er  by  deeze  Mannen ,  die  haar  weg  ge- 
voerd hadden,  niet  een  gewecft  was,  die 
hem  geleek^  maar  deeze  zijn  nieuwsgie- 
righeid en  kon  niet  voldaan  u orden, 
want  de  Vrouwen  hadden  dit  Volk  van  al 

tc 
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tc  ver  gezien,  om  op  deeze  gelijkenis  te 
konnen  letten  j  zy  wiftcnheui  alleenlijk 
te  zegiien>  dat 'er  een  by  gevvecft^was , 
dien  \aidit  omhelfd  had.  Deczc  woor- 
den en  kon  Gonfulve  i.ict  hooreii ,  zonder 
zich  aan  dc  wannoop  over  te  geevenj  en 
ZOüJer  een  beliuic  te  neeiv.en  van  /{üide 
allerwegen  rc  gaan  zocken,  om  naar 
Mi.m  ar  v  oor  ha.  r  oo:icn  te  doorfteeken. 
Mphonfe  vcrtooijde  iiem  ,  dit'er  onbil- 
likheidj  en  onmogelijkheid,  in  dit  voor- 
neem en  zou  ziin  ;  dat  hy  geen  recht  op 
Xaide  h  d    tüt  zy  met  deczen  Minnaar 
ingevvikktld  was  gewceft,  voor  zy  hem 
ooit  gezien  had  j  dat  het  mogelijk  haar 
Man  was  ^  dat  hy  niet  will  in  vvelkge- 
wcft  des  weerelds  hy  haar  zoeken  moeft  ; 
dat ,  wanneer  hv  haar  al  gevonden  irocht 
hebben ,  het  miflchicn  in  een  Land  zou 
zi;n  ,  daar  deezen  Medevrijer  zoo  veei 
macht  had,  dat  hyniet  zoukonncn  vol- 
voeren het  geen  ,  dat  hem  de  gramfchap 
ried  te  onderneemen.  Wat  wilt  gy  dan, 
dat  ik  doen  zal^  hernam  Gonfalve.  Of 
geloofd  gy  ,  dat  het  my  mogelijk  zijn  zou 
in  dien  ftaat  te  blijven,  daar  ik  tegen- 
woordig in  be«^  Ik  wilde, zei  yilphonfct 
datgy  ditongduk,  dat  niet  als  de  liefde 
betreft,  verdroegt,  gelijk  gy  voor  dee- 
zen die  gcenen ,  die  de  liefde,  cirhetge- 
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luk  ,  betreften  ,  verdraagm  hebt.  *t  ï$ 
om  d;t  ik  te  veel  gclcedcu  heb,  dat  ik  nu 
niet  meer  lijden  kan,  antwoordde  hem 
Gonfalve  j  ik  wii  Zaidt  gaan  zoeken; 
haar  vvecrzicJi  i  uit  haar  verlU-n,  datzy 
een  ander  bemind  j  en  voor  huar  voeten 
fteiven.    Maar  zacht!  hernam  hy  ;  ik 
zou  mijnongeluk  waardig  zijn,  indien  ik 
Zaide  ging  zoeken,  nazy  myopzulkeen 
wijs  verlaaten  heett.   Hetontzag,  ende 
aanbidding,  die  ik  voor  haar  gehad  heb , 
hadden  haar  bchooren  te  verplichten  om 
my  ten  miiiften  te  zeggen  ,  dat  zy  vertrok. 
De  erkentenis  alleen  behoorde  haar  daar 
ook  toe  verplicht  te  hebben^  en,  dewijl  zy 
dit  niet  gedaan  heelt ,  moet  zy  nootzaake- 
li)k  de  verachting  by  de  onverfchillend- 
heit  gevoegd  hebben.  I  k  heb  my  te  veel  ge- 
vleid, wanneer  ik  my  heb  konnen  inbeel- 
den, dat  ik  niet  van  haar  gehaat  was.  Ik  be- 
hoor nimmermeer  te  denken ,  om  haai- te 
volgen,  of  haar  te  gaan  zoeken.  Neen,/;4z- 
dey  ik  en  zal  u  niet  volgen.  ^Iphonfe,  ik 
ceefmyaanuw  redenen  over^  en  ik  zic 
wel,  dat-  ik  nergens  na  ftaan  moet,  als 
om,  hoe  eer  hoe  liever,  het  overige  van 
een  elendig  leevcn  te  eindigen. 

Tot  dit  voorneemen  Icheen  Gonjalve 
t'eenemaal  beflooten  te  hebben ,  en  zijn 
aeeft  aevoelde  zich  daar  een  weinig  te  ge- 
-     ^  ruiter 
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rnfter  overj  niet  te  min  was  hy  in  een 
droefheid,  die  bekwaam  was  om  deer- 
nis te  verwekken.  Gcheele  dagen  brachc 
hy  indieplaatfenover,  daarhy  Z^/Wt  ge- 
zien had  ;  en  hy  fchecn  haar  daar  noch  tc 
zoeken.  Hy  hield  evenwel  zijn  Tolk  by 
zich ,  om  de  Griekfclie  Taal  te  leeren  ; 
cn  ,  hoe  wel  hy  zich  verzekerd  hield  Zaide 
nooit  meer  te  zulltn  zien,  vond  hy  ech- 
ter eenige  zoetigheid  in  zich  ten  minften 
te  konnen  verzekeren  ,  dat  hy  haar ,  in- 
dien hyze  t'eeniger  tijd  eens  weer  kwam 
te  zien,  zou  konnen  verftaan.  Hy  leerde 
dan  in  weinig  tijds,  't  geen  anderen  niet, 
dan  in  vecle  jaaren ,  konnen  leeren  ;  maar, 
wanneer  hy  met  deeze  bezigheid,  die 
eenige  over  een  komft  met  Zaide  had  > 
met  meer  doende  was ,  gevoelde  hy  ziek 
met  meer  kwelling  belaaden  ,  als  ooit 

voorheen. 

Menigmaal  liet  hy  zijn  gedachten  gaan 
ovcrde  wreedheid  van  zijn  noodlot,  het 
welk  ,  na  hem  tot  Leoji  met  zoo  veel 
ongelukken  gedrukt  te  hebben,  hem 
noch  een  ongelijk  gevoeliger  deed  be- 
proeven ,  door  hem  van  een  perfoon  tc 
berooven ,  die  alleen  hem  liever  was , 
dan  den  Staat,  den  Vriend,  cndeMee- 
fteres,  die  hy  verloeren  had.  Terwijl  hy 
ditdroeviec  onderfcheid  maakte  van  zijn 
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voorleedene  met  ziiU  icgnjv\oordige  on 
geluk,  kwam  hem  de  bclof  tc ,  uiehyaan 
Don  Olmond  gedaan  had ,  van  hem  tijding 
van  zich  te  zullen  doCii  weeten,  in  ge- 
'  dachien ,  en  wat  moeite  hy  ook  heoben 
mocht  om  op  eenige  andere  zaak  5  dan  op 
Z^aidt  te  denken,  oordeelde  hv  evenwel, 
dat  hy  dit  teeken  van  erkente  is  aaneen 
IVlan,  die  hem  zoo  veel  vriendfchap  be- 
toond had  ,  verfchuldigd  was.  Niet  tc 
mm  wilde  hy  hein  niet  duidelijk  de  plaats, 
daar  hy  was ,  aanwijzen ;  maar  alleen- 
lijk verzoeken »  dat  hy  hem  te  Tarragoncy 
vermits  zijn  verblijf-plaats  niet  ver  van 
daar  was  ,  wilde  befchrijven  ;  dar  hy 
zich  daar  zonder  eenige  ftaatzucht  be- 
vond;  dat  hy  geen  ongenoegen  meer  te- 
gen Don  Garcie  ,  noch  haat  tegen  Dott 
£{amirey  noch  liefde  tot  Nugria  Bella, 
had;  en  dat  hy  evenwel  middelerwijl 
noch  ongelukkiger  was,  als  toen  hy  van 
Leon  vertrok. 

jilphonfey  was  zeer  gevoelig  over  den 
Staat,  daar  hy  Gonfalve  in  zag ,  geraakt ; 
nimmermeer  verliet  hy  hem ,  en  trachtte, 
zoo  veel  hem  mogelijk  was ,  zijn  druk  te 
verminderen.  Gyhebt  ;^4/Ve  wel  verloo- 
ren ,  zeide  hy  hem  op  een  zekere  dag ; 
maar  gy  hebt  tot  haar  verlies  geen  oor- 
zaak gegeeven;  en  hoe  ongelukkig  gy 

ook 
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ook  zijn  moogt ,  zoo  is 'er  ten  minfteti 
noch  een  üdo,  van  ongeluk ,  'c  welk  uw 
noodlot  u  niet  doet  kennen.  De  oorzaak 
van  zijn  eigen  rampzaligheid  te  zijn,  is 
dit  ongeluk  ,  dat  u  noch  onbekend  is  ^  en 
dit  is  het  geen ,  dac  eeuwig  mijn  ftraf  ver- 
oorzaaken  zal.  Indien  gy  eenige  trooft 
vind ,  vervolgde  hy ,  om  door  mijn  voor- 
beeld te  leeren ,  dat  gy  noch  ongelukki- 
ger zoud  konnen  weezen ,  dan  gy  nu  zijt, 
200  wil  ik  u  mijns  leevens  voorvallen , 
wat  ongcneuchte  my  een  zoo  droevig 
herdenken  ook  geeven  kan  ,  gacrne  ver- 
haaien.  Gonfalve  kon  zich  met  bedwin- 
gen  hem  zoo  veel  begeerte  tc  doen  zien, 
om  te  wceten>  wat  hem  verplicht  had 
zich  in  deeze  eenzaamheid  te  begeeven, 
als  Mpborife ,  om  zijn  nieuwsgierigheid  te 
voldoen  j  en  om  hem  te  toonen  ,  dat  hy 
onaelukkigerwas,  dan  Gonfalve,  begoij 
hv'^de  gefchiedenis  zijner  rampzalighe- 
d<n  op  de  volgende  manier  te  verhaa»- 
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GESCHIEDENIS 
Van 

ALPHONSE  en  BELAZIRE. 

m 

GY  weet  wel ,  mijn  Heer  >  dat  ik 
Alphonfe  Ximenes  genaamd  ben  ^  en 
dat  mijn  Huis  eenige  luifter  in  Spanje 
heeft,  als  zijnde  van  de  eerfte  Koningen 
van  Savarre  gefprooten  ^  maar,  gelijk^ 
ik  niet  van  voorneemen  ben ,  als  om  u  de 
gefchiedenis  mijner  laatfte  ongelukken  tc  ^ 
verhaalen ,  zal  ik  u  die  van  mijn  geheelc  " 
leevcn  niet  doen  5  hoewel  daar  aan m er-  * 
kelijke  zaaken  genoeg  in  voorgevallen 
zijn-  doch,  gelijk  ik  tot  die  tijd,  daar 
ik  u  van  fpreeken  wil ,  nooit  ongelukkig,  j 
geweeftben,  als  door  de  fchuld  vanan-  i 
deren,  en  niet  door  mijn  eigen,  zoo  zal 
ik  u  met  het  verhaal  daar  van  niet  ophou- 
den ,  en  gy  zult  alleenlijk  believen  te  wee- 
ten ,  dat  ik  alles  geproefd  had  ,  wat  de 
ongetrouwheid  en  onftandvaftigheid  der 
Vrouwen  voor  verdrietichft  konnen  doen 
gevoelen.  Dit  was  de  oorzaak ;  dat  ik 
zeer  ver  was  van*er  eenige  te  willen  be- 
minnen :  de  verbinteniffen  fcheenen  my 
Eiaffen ;  en  5  hoewel  'er  veele  fchoone 

Juf- 
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Juffers  aan  het  Hof  war^n ,  daar  ik  my 
wel  van  zou  hebben  konnen  doen  bemin- 
nen ,  had  ik  evenwel  niecs  voor  haar ,  dan 
de  eerbiedigheid ,  die  men  aan  hun  kun- 
ne fchuldig  is.    Mijn  Vader,  die  noch 
in  het  leeven  was ,  wenfchte  my^door  dce- 
ze  zoo  gemeene  zucht  aan  alTe  Mannen 
van  hun  Naam  te  w^illen  ver^euwen» 
gaerneuit  te  huwelijken.  Ik  had  nu  wel 
een  tegenzin  in  het  huwelijk,  maar  dc 
Jennis ,  die  ik  van  de  Vrouwen  had ,  had 
my  het  befluit  doen  neemen  5  van  nooit 
een  fchoone  te  zullen  trouwen :  en ,  na 
zoo  veel  door  de  jaloufy  gelcedente  heb- 
ben ,  wilde  ik  my  niet  in  het  gevaar 
ftellen  van  alles  te  gelijkte  hebben ,  en 
die  van  een  Minnaar  >  en  die  van  een  Man* 
In  deeze  geftelchcid  was  ik?  wanneer 
mijn  Vader  my  op  een  zekere  dag  kwam 
zeggen ,  dat  Bela^irc  ,  de  Dochter  des 
GranvevanGuevarre  >  aan  het  Hof  geko- 
men was ;  dat  dit  een  aanzienlijk  wieder- 
paar  was  5  en  door  haar  goed?  en  door 
haar  geboorte  ;  en  dat  hy  zeer  wel 
wtnfchte  haar  tot  zijn  Schoon-dochter  te 
hebben.  Ik  antwoordde  hem  ,  dat  hyeen 
vruchtelooze  vvenfch  deed  ;  dat  ik  van 
BelaT^jre  al  had  hooren  fpreeken ;  en  dat 
ik  wel  wift,  dat  haar  noch  niemand  had 
konnen  bchaagen ;  dat  ik  ook  wel  wift? 
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datzy  fchoon  was  j  en  dat  dat  alleen  ge- 
noeg was  5  om  my  de  gedachten  van  haar 
tetrouWcntebeneemen.  Hy  vroeg  my  > 
of  ik  haar  wel  gezien  had ;  waar  op  ik 
hem  antwoordde ,  dat ,  zoo  dikvvils  als  zy 
aan  het  Hof  gekomen  was ,  ik  my  in  het 
leger  bevonden  had ,  en  dat  ik  haar  der- 
halven  niet  en  kende  5  dan  van  naam.  Ik 
bid  u  dan ,  hernam  hy  >  gaat  haar  eens 
bezien^  en  indien  ik  zoo  welverzekerd 
was  5  dat  gy  haar  zoud  konnen  behaagen, 
als  ik  wei  verzekerd  ben ,  dat  zy  u  het 
voorneemen  van  nooit  een  fchoonc 
Vrouw  te  trouwen  zal  doen  veranderen  ? 
zoo  en  zou  ik  aan  uw  huwelijk  geen  twij- 
fel flaan.  Eenige  dagen  hier  na  vond  ik 
BeUTiin  by  de  Koningin  j  ik  vroeg  haar 
na  haar  naam ,  dewijl  ik  wel  dacht  dat 
zy  het  was ,  en  zy  vroeg  my  insgelijks 
na  de  mijne?  gcloovende  ook  wel>  dat 
ik  Alfhonfe  was.  Wy  rieden  beide  het 
geen ,  daar  wy  na  gevraagd  hadden ;  wy 
reiden  het  elkander^  en  wy  fprakcn  te 
zaaraen  met  een  gemeenzaamer  fwier ,  als 
Tvy  mogelijk  in  de  eerfte  by- een-kom  ft 
hadden  behoorcn  te  doen.    Ik  vond  de 
perfoon  van  Bda^tre  zeer  beminnelijk, 
cn  haar  geeft  ver  boven  het  geen ,  dat  ik 
daar  van  gedacht  had.  Ik  zeishaar,  dat  ik 
bcfchaanid  was  van  n  iar noch  niet  teken- 

nen ; 
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ncn  ;  dat  ik  niet  tc  min  verheugd  zou 
[zijn haar  niet  verder  te  kennen-  dat  my 
niet  onbewuft  was ,  hoe  vruchteloos  het 
was  te  denken  haar  te  behaagen  >  en 
boe  fwaar  het  viel  zich  te  wachten  van 
haar  te  begeeren.  Ik  voegde  daar  noch 
by>  dat,  hoebefwaarlijkhet  ook  mocht 
zijn  haar  hert  te  raaken ,  ik  my  evenwel 
niet  betoomcn  zou  konnen  van  den  aanflag 
daar  op  te  ontwerpen  ,  indien  zy  afliec 
fchoon  te  zijn ;  maar  dat  >  zoo  lang  zy 
zodanig  was  >  als  ik  haar  zag,  ik  van  al 
mijn  leeven  daar  niet  op  denken  zou  j  dat 
ik  haar  zelfs  ook  bad ,  my  te  willen  ver- 
zekeren, dat  het  onmogelijk  was  zich 
van  haar  te  doen  beminnen  ^  uit  vrees ,  dat 
een  valfche  hoor  my  van  het  voornee- 
men  ,  dat  ik  genoomen  had ,  van  my 
nimmermeer  aan  een  fchoone  Vrouw  tc 
verbinden  ,   mocht  doen  veranderen. 
Deeze  onderhouding ,  die  iets  ongemeens 
had  ,  flond  Bda^^ire  zeer  wel  aan.  Zy 
fprak  gunflig  genoeg  van  my ;  en  ik  fprak 
van  haar,  als  van  een  Juffer,  daar  in  ik 
een  verdienfte  ,  en  een  bevalligheid, 
vond,  boven  alle  andere  Vrouwen.  Ik 
onderzocht  met  meer  vlijt,  als  ik  noch 
ooit  voor  heen  gedaan  had ,  wie  die  gee- 
ncn  waren,  die  hun  gedachten  op  haar 
geworpen  hadden;  Men  zcidc  my,  dat 

den 
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den  Graaf  vm  Lare  haar  vyeriglijk  be- 
mind iud gehad:  dat  deezelieide lange 
tijd  had  geduurd  •  dat  hy  in  het  leger 
dood  gebleeven  was  j  en  dat  hy  zich,  na 
de  hoop  van  haar  te  trouwen  verlooren  te 
hebben,  willens  in  het  gevaar  geftort 
had.  Men  zei  my  ook  ,  dat  veel  andere 
Heeren  getracht  hadden  haar  te  behaa- 
gen  •  doch  te  vergeefs  y  en  dat  men  nu 
daar  niet  meer  op  dacht ,  door  dien  men 
het  onmogelijk  hield  hier  in  tot  zijn  wit 
te  geraaken ,  deeze  onmogelijkheid ,  daar 
men  my  van  fprak ,  deed  my  eenig  ver- 
maak my  voorbeelden  in  die  te  booven  te 
komen ;  evenwel  maakte  ik  den  aanflag 
daar  noch  niet  op  j  maar  ik  bezocht  Be- 
hiiirt  zoo  dikwijs  ,  als  my  mogelijk 
was;  en,  gelijk  het  Hof  van  Navarrc 
zoo  itraf  en  mgetoogen  niet  en  is  ,  als 
dat  van  Leon  ,  kon  ik  lichtelijk  gele- 
centheid  vinden  om  haar  te  zien.  Even- 
wel gmg'er  niets  ft.tigs  tniTchen  haar 
en  my  om  •   ik  fprak  haar  al  lach- 
chende  van  de  verwijdering  ,  daar  m 
wry  voor  malkander  waren  ,   en  van  de 
vreugde,  die  ik  hebben  zou,  dat  zy  van 
gedaante  cn  gevoelens  veranderde.  My 
docht,  dat  mijn  onderhouding  haar  met 
mishaagde ,  cn  dat  mijn  geeft  haar  wel 
aanftond ,  vermits  zy  bevond ,  dat  ik  de 
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haare  t'eenemaal  kende  ;  en  j  gelijk  zy 
zelfs  een  vertrouwen  voor  my  had,  't  geen 
my  een  volkomen  vryheid  gat  >  om  alles 
tegen  haar  temogen  zeggen  j  bad  ik  haar 
eensf  dat  zy  my  zeggen  zou  >  wat  rede- 
nen zy  gehad  had ,  om  zoo  hartnekkig  die 
geenete  verftooten>  die  hun  vlijt  aange- 
wend hadden  om  haar  te  behaagen.  Ik 
zal  u  oprechtelijck  daar  op  antwoorden  > 
zei  zy  my ;  Ik  ben  gebooren  met  een  af- 
keer tot  het  Huvvelijckj  des  zelfs  Ban- 
den hebben  my  altijd  te  ftraf  gefcheenen , 
€n  ik  heb  doorgaans  geloofd ,  dat'er  maar 
een  drift  is ,  die  iemand  zoo  ver  ver- 
blinden kan,  om  hem  over  alle  de  rede- 
nen ,  die  zich  tegen  deeze  verbintenis  (lel- 
len ,  te  doen  neen  flappen.  Door  lief- 
de en  wilt  gy  niet  trouwen  5  vervolgde 
zy  y  en  ik  kan  niet  begrijpen  dat  men  zon- 
der liefde  >  ja  zonder  een  hevige  liefde» 
trouwen  kan  ^  en  ver  van  ooit  liefde 
gehad  te  hebben  ,  heb  ik  nimmermeer 
zelfs  eenigegenegentheid  tot  iemand  ge- 
had. Zoo  ik  derhalven  niet  getrouwt  ben, 
xAlpbonfe ,  dat  is  om -dat  ik  nooit  iemand 
liefde  toegedragen  heb.  Hoe^  MejufFer, 
antwoordde  ik  haar ,  heeft  u  dan  niemand 
ooit  behaagd    Heeft  uw  hert  nooit  eeni- 
ge  indruk  gekreegcn^  Is  het  nooit  ont- 
roerd geweeü  op  de  naam  en  het  gezicht 

der 
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der  gcencr  ,  die  u  aaanbadcn  Neen  y 
gaf  zy  my  ten  antwoord,  en  ik  en  ken  .| 
geen  der  bewecgingen  van  de  liefde. Hoe,  i 
zelfs  de  Jaloufy  niet,  zeiik*f  Neen  zelfs  I 
de  Jaloufy  niet,  hernam  zy.  Indien  dat  I 
waar  is,  Mcjuflfer,  antwoordde  ik  haar,  t 
zoo  wil  ik  wel  gelooven ,  dat  gy  nooit 
genegentheid  tot  iemand  gehad  hebt.  't  Is 
waar ,  zeidc  zy ;  niemand  heeft  my  ooit 
konnen  behaagen ;  en  ik  heb  zeis  nooit 
cenige  geeft  gevonden,  die  my  aangenaam 
was,  en  dieeenigeoverecnkomft  nietde 
mijne  had.  Ik  weet  niet  wat  werking  de 
woorden  van  Bda^in  in  my  decden ,  en  ik 
weet  niet,  of  ik  nu  niet  al  verliefd  op  haar 
was ,  zonder  het  zelve  te  wceten ;  maar 
^e  verbeelding  van  een  hert  gelijk  het  ha^ 
re ,  't  geen  nooit  cenige  indruk  gekreegen 
had,  fcheen  my  een  zoo  wonderlijke  en 
ongehoorde  faak,  dat  ik  vandatoogcn- 
blik  bcgeerig  wierd  om  haar  te  behaagen, 
en  dc  roem  te  hebben  van  dat  hert  re  raa- 
ken,  'tgeenaldeweereld  voor  ongevoe- 
lig hield.  Ik  was  die  man  niet  meer,  dic 
zonder  cenige  toeleg  had  begonnen  te 
fpreeken  j  ik  herhaalde  in  mijn  gedach- 
ten al  het  geen,  dat  zy  mygezeidhad  ; 
cn  ik  geloofde,  toen  zy  my  zei,  dar  zy 
noch  niemand  gevonden  had  ,  die  haar 
had  konnen  behaagen  >  dat  ik  in  haar  oo- 

gcn 
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gen  gezien  hid  ,  dat  zy  my  daar  van 
uitgezonderd  had  j  om  kort  te  gaan,ik  had 
hoops  genoeg  om  my  volkomen  verliefd 
tc  maaken  j  en  van  die  uur  af  wierd  ik 
meer  op  BtlaT^ire  verliefd  >  als  ik  noch 
ooit  op  eenige  andere  gewecft  had.  1  k  en 
zal  u  niet  weer  zeggen,  hoe  ikhaarmiin 
liefde  dorftopenbairen.  Ik  had  door  een 
flag  van  een  fpotterny  met  haar  begonnen 
te  fpreekcn ,  want  het  viel  zeer  fwaar  crn- 
ft  g  met  haar  te  praaten ;  maar  deezc  fpot- 
terny gaf  my  wel  haaft  voet  om  haar  din- 
gen te  zeggen,  die  ik  anderfins  in  lange 
tijd  niet  zou  hebben  durven  voor  den  dag 
brengen.  Aldus  beminde  ik5e/4;^f>e,  en 
ik  was  gelukkig  genoeg,  omhaargene- 
gentheid  te  raaken ,  maar  ik  en  was  het 
niet  genoeg ,  om  haar  mijn  liefde  te  doen 
gelooven ;  want  zy  had  een  aangebooren 
wantrouwen  van  alle  mannen  j  en,  hoe- 
wel zy  my  ongelijck  meer  achtte ,  als  al- 
le dcgecnen,  die  zy  ooit  gezien  had,  en 
by  gevolg,  meer  als  ik  verdiende,  flocg 
zy  evenwel  geen  gelooof aan  mijn  woor- 
den. Niet  te  min  leefde  zy  op  een  geheel 
verfchillende  manier  met  my  ,  als  alle 
andere  Vrouwen  gewoon  zijn  ;  en  ik 
vond  daar  iets  zoo  edels ,  en  zoo  oprechts 
,  dat  ik  daar  over  verwonderd  was. 
Niet  lang  was  zy  zonder  my  de  genegcnt- 

heid  5 
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heid ,  die  zy  voor  my  had ,  te  doen  blij- 
ken) en  vervolgens  openbaarde  zy  nny> 
wat  voortgang  ik  in  haar  hert  deed ;  maar> 
gelijk  zy  my  niets  van  al  het  geen  ver- 
ïweeg,  dat  my  voordeel kon  zijn  >  on- 
d^kte  zy  my  ook  van  gelijken  j  dat  mjr 
niet  zeer  gunftig  en  was.  Zy  zeidemy, 
dat  zy  niet  geloofde  >  dat  ik  haar  waarlijk 
beminde;  en  dat  >  zoolang  zy  niet  beter 
van  mijn  liefde  verzekerd  was,  zy  nim- 
mermeer bcfluitcn  zou  konnen  tot  met 
myte  trouwen.  Jk  en  zou  udeblijichap 
ni^t  kannen  uit  drukken  ,  die  ik  vond  in 
het  1  aaken  van  dit  hert ,  dat  nooit  geraakt 
was  gewecft,en  in  het  zien  der  verwarring 
en  ontroering ,  dat  daar  een  lijden ,  't  geen ; 
haar  onbekend  was )  inbracht.  Hoe  aan- 
genaam was  het  my  de  verbaaftheid  te  be- 
fl^euren  ,  daar  Bda:Ore  zich  in  bevond  » 
van  dat  zy  geen  Meefterefle  meer  van  zich 
zelve  was  ,  en  dat  zy  driften  in  zich  ge- 
voelde ,  daar  zv  geen  macht  over  had. ' 
In  deze  begnifelen  proefde  ik  lekkcrnycn>  : 
die  ik  my  met  had  konnen  voorbeelden  y 
en  die  het  vermaak  niet  gevoeld  heeft  van 
een  hevige  minnezucht  in  iemand  te  ver- 
wekken ,  die  zelfs  nooit  een  middelmaa- 
tige  gehad  heeft ,  kan  zeggen ,  dat  hem  dc 
waare  vermaakelijkheden  der  liefde  on- 
bekend zijn.  Indien  ik  gevoelige  vreug- 
den 
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den  had  over  de  kennis  der  genegeniheid , 
die  Bdaxjrt  my  toe  droeg ,  ik  had  ook  eert 
wrcede  ongencugte  over  de  t  wij  teling, 
daar  zy  weegens  mijn  liefde  in  was,  en 
over  de  onmogelijkheid,  diemy,  in  haar 
die  te  doen  gelooven,  fcheen.  Terwijl 
my  deeze  gedachten  ongeruft  maakten  , 
herriep  ik  m  mijn  geeft  de  gevoelens  ,  dic 
ik  over  het  huwelijk  had  gehad  j  ikbe- 
vond,  dat  ik  in  dc  ongelukken,  daar  ik 
zoor  zeer  voor  gevreefd  had ,  ging  vallen  ; 
ik  overdocht  ,  dat  ik  het  verdriet  heb- 
ben zou  van  Bdaxjre  van  ue  liefde ,  die  ik 
voor  haar  had ,  niet  te  zullen  konnen  ver- 
zekeren ;  of  dat ,  indien  ik  haar  daar  al  van 
mocht  komen  te  verzekeren,  en  datzy 
my  waarlijk  beminde,  ik  in  gevaar  zou 
ftaan  van  t'  eeniger  tijd  niet  meer  van  haar 
bemind  te  zuil  en  w  orden.  Ik  zei  tegen  mv 
zelve ,  dat  het  huwelijk  de  genegentheid, 
diezymy  toedroeg,  verminderen  zou  ^ 
dat  zy  my  dan  niet  meer  zou  beminnen  , 
an  door  haar  fchuldige  plicht  •  dat  zy 
...ogelijk  een  ander  lieven  zou  \  in  't 
kort,  ik  voorbeeldde  my  zodanigde  ver- 
vaarlikhcidvan  Jalourstezijn,  dat,  wat 
liefde  ik  ook  voor  haar  hebben  mocht , 
ik  byna  befloot  mijn  aanvang  te  ftaakcn  ; 
en  ik  ftelde  het  ongeluk  van  zonder  BeU- 

xire  te  leeven ,  boven  het  geen  van  met 
^  haar 
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haar  te  ieeven ,         r  van  haar  bemind 
te  zijn.  5c/<ï;^/>e  haa  van  gelijken  by na  dc  i 
zelve  twijfelmoedigheden  ^  en  zy  ver-,  j 
bcrgde  my  haar  gevoelens  niet  meer  5  als 
ik  hjar  de  mijne  deed»  Wy  fpaakcn  van  i 
de  redenen,  diewyhidden,  om  ons  met  ( 
malkandcren  niet  in  cc  wikkelen.  Menig-  | 
maal  beiiooten  wy  onze  verbintenis  te  I 
verbrceken    en  wy  namen  affchei J  van  \ 
clkanderen ,  met  gedachte  van  onze  voor-  : ' 
necmens  te  volvotiren  ^  maar  O  ize  fchei- :■ 
ding  wjs  zoo  teder ,  en  onze  genCj^ent-  ' 
hcia  ZOO  fterk  ,  dat ,  zoo  haalt  wy  mal- 
kanderen verlaaten  hadden  ,  wy  nergens  t 
meer  op  dachten,danom  clkanderen  weer 
te  zien.  Lindeli)k,na  van  de  eenet  n  de  an- 
dere kant  veel  onzekere  btfluitcn  gehad  te 
hebben  ,  kwam  ikdetvyijtclmoedi^heid 
van  BdaT^ire  te  boven,  en  zy  verzekerde  • 
my  van     mijne.  Zy  beloofde  my  in  ons  f 
huvvelijk  te  zullen  roeftemmen  ,  zoo 
haaft  die  eeenen ,  daar  wy  onder  ftonden, 
ordre  gelteld  zouden  hebben  op  het  geen, 
dat  daar  toe  nodig  was.  Ondertufichen 
wierd  haar  Vader ,  voor  hy  ons  huwelijk 
befluiten  kon ,  verplicht  te  vertrekken ; 
vermits  den  Koning  hem  op  de  Frontieren 
zond  ,  om  een  onderhandeling  met  de 
Mooren  te  tcekenen  ,  waarom  wy  ge- 
noodzaakt wierden  zijn  wederkoraft  te 

ver- 
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/erwachtcn.  JVliddckrwijl  wasikdcgc- 
lukkigRc  des  wcerclds  ^  ik  was  ntrgcns 
mé  bezig}  dan  met  de  liefde  >  die  ik  voor 
Bda7{ire  had  •  ik  was  vierig  van  haar  be- 
mind- ik  achtte  haar  meer,  dan  alle  de 
Vrouwen  des  weerelds,  en  ik  beeldde  my 
nu  in  op  het  punt  ce  zijn  van  haar  te  bezit- 
ten. 

Ik  bezocht  haar  met  zoo  veel  vrijheid  > 
als  een  man  hebben  kon,  die  haar  cerft- 
daags  ftont  tc  trouwen.  Op  zekere  dag 
deed  mijn  ongeluk  ,  dat  ik  haar  bad  my 
alles  te  willen  verhaalen  >  dat  haar  Min- 
naars om  haar  gedaan  hadden.   Ik  nam 
vermaak  in  het  onderfcheid  der  omgang  tc 
zien  >  die  zy  met  hen  gehouden  had ,  te- 
gen  die  geen ,  die  zy  met  my  hield.  Zy 
noemde  my  alle  de  Minnaars ,  die  haar  ge- 
vrijd hadden  ^  en  verhaalde  my  alles  >  wat 
zy  5  om  haar  tc  bchaagen  5  in  *t  werk  had- 
den gefteld;  zyzeimy,  dat  die  het  lang- 
lle  volhard  hadden,  die  geeneii  waren, 
daar  zy  de  meeftc  al  keer  van  had  gehad ; 
dat  den  Graaf  van  Lare  >  die  haar  tot  zijn 
dood  toe  bemind  had ,  haar  nimmermeer 
had  behaagd.  Ik  en  weetniet,  waarom 
ik ,  na  zy  my  dit  alles  verhaald  had,  meer 
nieuwsgierigheid  hiid  tot  het  geen ,  dat 
den  Graaf  van  Lare  betrefte,  als  tot  het 
geen  haar  andere  Minnaars  aanging.  Dee- 
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ze  lange  volharding  ontroerde  my  denl 
geeft  j  ik  bad  haar  noch  eens  ?  my  alles  te 
verhaalen ,  wat'cr  tulTchen  hen  omgegaan| 
was.  Zy  deed  het  j  en ,  hoewel  zy  inj 
niets  zei  j  *t  geen  my  behoorde  te  raishaa- 
gen  5  wierd  ik  evenwel  door  een  zckerei 
Jaloufy  geraakt.  Ik  overdacht,  dat,  in- 
dien zy  hem  geen  genegentheid  had  be- 
toond, zy  hem  ten  minltcn  veel  achting  i 
beweezen  moeft  hebben.  Ik  kreeg  achteri 
denken ,  dat  zy  my  alle  de  gevoelens ,  die^j 
zy  voor  hem  gehad  had,  niet  en  open- 
baarde.  Evenwel  wilde  ik  haar  mijn  ge- 
dachten daar  over  niet  doen  blijken.  Iki 
begaf  my  vry  wat  fwaarmoediger  ,  dan' 
na  gewoonte,  na  mijn  huis  j  ikliiepzeer 
weinig ,  en  ik  en  had  geen  ruft ,  voor  dat 
ik  haar  des  anderen  daags  ging  bezoeken , 
cn  dat  ik  haar  op  nieuws  weer  alles  deed 
verhaalen ,  't  geen  zy  my  den  voorgaande 
dag  gezeid  had.   Het  was  onmogelijk  t 
dat  zy  my  zoo  terftond  alle  de  omftandig- 
heden  van  een  lijden  ,  't  geen  ettelijke 
jaaren  geduurd  had,  kon  verhaalen ,  waar- 
om zy  my  nu'teen  cn 'tander  vertelde > 
dat  zy  my  voor  heen  noch  niet  gezeid 
had,  'c  geen  my  gelooven  deed,  datzy 
het  zelve  voor  my  had  willen  verborgen 
houden.  Ik  deed  haar  duizend  vraagcn, 
cn  ik  bad  haar  op  mijn  knijen ,  my  oprech- 

te- 


li: 


1: 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


ES 


der       J  E  F  D  i6j 

tclijk  daar  op  te  antwoorden  ;  maar, 
l.i*if  wanneer  het  geen  dat  zy  my  ten  antwoord 
af ,  zoodanig  was  j  als  ik  het  begeeren 
on,  geloofde  ik  >  dat  zy  om  geen  andere 
oorzaak  zofpr.^kjdan  om  my  te  behaagen. 
Indien  zy  my  iets  voordecligs  voor  den 
Graaf  van  Lare  verhaalde ,  beeldde  ik  my 
in ,  dat  ze  noch  wel  wat  anders  verfwecg. 
Om  kort  te  gaan  ,  de  jaloufymet  alledc 
gruwelen  y  daar  men  dc  zelve  me  ver- 
beeld, maakte  zich  meeiier  van  mijn  ge- 
r  moed.  Ik  gaf  haar  geen  ruft  meer  j  ik  kon 
haar  nu  noch  liefde ,  noch  liefkoozingen, 
1  meer  bewijzen  ;  en  ik  was  niet  bekwaam 
i  om  haar  ergens  van  te  fpreeken  ,  dan  van 
,  den  Graaf  van  Lare,  Evenwel  was  ik  zeer 
mistrooftig  over  haar  daaraan  te  doen  ge- 
denken, en  haar  alles,  dat  hy  voor  haar  ge- 
daan had,  in  gtheugenis  te  brengen»  Jk 

knam  dan  voor  niet  meer  daar  af  te  fpree- 
ken j  maar  ik  bevond  altijd,  dat  ik  nog 
vergeeten  had  my  eenigeomüandigheden 
te  doen  uitleggen  j  en  zoo  haaft  als  ik 
den  mond  hier  van  had  beginnen  te 
openen ,  was  het  een  doolhof  voor  my  > 
daar  ik  niet  weer  uitraaken  kon  ;  en  ik 
was  even  wanhoopig  ,of  ik  van  den  Graaf 
van  Lare  fprak ,  dan  of  ik  daar  ftil  af 
fweeg. 

De  nachten  bracht  ik  geheel  zonder 
m  Haa* 


1 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


1^8  T>eWondcrU}keWerkifigeH 

flaapcn  o'/ci  j  BtlaTjre  fchecn  my  de  zelve 
met  meer  te  zijn.  hoe  zei  ik,  is  dat  het; 
geen,  dat  mijn  liefde  veroorzaakt  heeft, 
te  gelooven  dat  Btla^tn  nooit  iets  bemmd 
heeft,  en  dat  zy  nooit  tot  iemand  genc- 
gentheid  heeft  gedraagen.  En  ondertuf- 
fchen ,  na  alles ,  dat  zy  zelve  my  gezeid 
heeft ,  moet  zy  geen  afkeer  van  den  Graaf 
van  Lare  gehad  hebben.  Zy  heeft  hem 
al  te  veel  achting  da.«r  toe  getoond ;  en  zy 
heelt  hem  met  al  te  groote  beleefthcid 
gehandeld.  Indien  zy  hem  niet  bemind 
had  j  zou  zy  hem  om  de  lange  vervolgmg, 
die  hy  haar  gedaan  heeft ,  en  die  hy  haar 
door  zijn  Vrienden  heeft  laaten  doen ,  ge- 
haat hebben.  Neen  ,  zei  ik,  Bda:{irey 

§y  hebt  my  bedroogen ;  gy  en  waart  zo- 
anigniet,  als  ik  u  voor  aanzag;  dat  ik  u 
aangtbccden  heb ,  was ,  om  dat  ik  u  voor 
een  Juffer  hield,  die  nooit  iets  bemind 
had  j  dit  was  de  grond  van  mijn  liefde  » 
cn  dit  vind  ik  nu  niet  meer  j  het  is  dan  bil- 
lik, dat  ik  aldeliwfde,  die  ik  voorn  ge- 
had  heb,  weer  na  my  neem.  IVlaar,  in- 
dien zy  my  de  waarheid  zeid ,  hernam  ik , 
i\'at  onrechtvaardigheid  doe  ik  haar  dan 
niet  En  wat  kwaad  doe  ik  my  zelve 
met,met  my  al  het  vermaak  te  beneemen , 
't  geen  ik  in  van  haar  bemind  te  zijn  be- 
vond ^ 

In 
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In  dit  gevoelen  nam  ikcenbcfluitvau 
Bda^ire  noch  eens  daarover  te fpreeken. 
My  docht  5  datikhaarnu?  beter  als  voor 
heen  5  zeggen  zou  5  wat  my  ongeruft 
maai^tc  ;  en  dat  ik  my  met  haar  op  een 
zodanige  manier  daar  over  verlichten  zou, 
die  geen  achterdenken  meer  in  my  overig 
zoude  laaten.  Ik  deed  het  geen,  dat  ik  be- 
flooten  had  $  Ik  fprak  haar  daar  over, 
maar  het  en  was  voor  de  laatfte  maal  niet, 
want  des  anderen  daags  hernam  ik  mee 
meer  drift,  als  de  voorgaande  dag 3  dc 
zelve  redenen.  Eindelijk  begon  Bf/4;^/>f, 
die  tot  die  tijd  toe  een  wonderlijk  geduld 
en  zachtzinnigheid  gehad  had  ,  die  al 
mijn  achterdenken  verdraagen  ,  en  die 
geyvcrdhad  om  my  het  zelve  te  benec- 
men,  moede  te  worden  over  het  vervolg 
van  een  zoo  hevige  en  kwalijk  gegronde 
Jaloufy. 

Alphonfc  5  zei  zy  my  op  een  zekere  dag, 
ik  zie  wel,  dat  dc  eigenzinnigheid,  die  uwr 
geeft  beheerfchtjde  liefdcjdie  gy  voor  my 
gehad  hebt,  om  ver  gaat  ftooten  •  maar 
gy  moet  ook  wceten ,  dat  zy  ongetwijfelc 
die  geene  ,  die  ik  voor  u  heb,  van  ge- 
lijken verdelgen  zal.  Overdenkt  eens> 
bid  ik  u  3  waarom  gy  my  zoo  pijnigd,  en 
waarom  gy  u  zelve  zoo  pijnigd  ^  om  een 
dood  man ,  die  gy  niet  behoord  tc  geloo- 

H  ven 
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ven  dat  ik  bemind  hcb>  dewijl  ik  hem 
niet  en  heb  getrouwd:  want  indien  ik  henl 
bemind  had,  mijn  Vrienden  wilden  ons 
huwelijk  wel  toeftaan  ,  en  niets  ftclde 
zich  daar  tegen,     Is  waar,  Mejuffer> 
antwoordde  ik  haar ,  ik  ben  van  een  Soo- 
de  Jalours,  en  dat  is  het  geen,  dat  my 
vvanhoopig  maakt  ,  want  ,  indien  den 
Craafvan  Lare  noch  in  hetleeven  was, 
zou  ik  door  de  manier,  die  gy  te  zamen 
hield,  wegens  uw  voorgaande handelin- 
gen  konnen  oordeelen  •  cn  het  geen ,  dat 
gy  voor  my  doet  ,  zou  my  overtuigen 
dat  gy  hem  niet  cn  beminde.  Ik  zou,  u 
trouwende  >  het  vermaak  hebben  van 
hem  de  hoop  ,  die  gy  hem  gegeeven 
mocht  hebben,  te  beneemen  j  maarhy 
is  dood,  en  mogelijk  mét  die  gedachten 
ceftorveiV,  dat  gy  hem,  indien  hy  in  het 
leeven  gebleeven  was ,  bemind  zoud  heb- 
ben. Ah !  Mejuffer  ,  ik  en  zou  ,  zoo 
menic^maal  als  ik  dacht,  dat  een  ander 
dan  ik  zich  heeft  konnen  vleijen  met  de 
oedachten  van  door  u  bemind  te  zijn ,  me 
gelukkig  konnen  weezen.  Maar  , 
phonfe ,  zei  zy  my  weer  ,  by  aldien  i 
hem  bemind  had,  waarom  zou  ik  hem 
dan  niet  getrouwd  hebben      om  dat  gy 
hem  niet  genoeg  bemind  hebt ,  Mqut- 
i^er,  gaf  ik  haar  ten  antwoord  ^  en  dac 
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den  afkeer ,  die  gy  van  het  huwelijk  had » 
door  een  maatige  genegen theid  niet  over- 
wonnen kon  worden.  Ik  weet  wel  5  dat 
gy  my  meer  bemind  >  dan  gy  den  Gr^aj 
van  Lare  gedaan  hebt ;  maar  om  het  wei- 
nigje,  dat  gy  hem  bemind  hebt  >  word 
al  mijn  geluk  om  ver  geftooten  j  ik  en  beu 
nu  niet  meer  die  man  alleen  >  die  u  be- 
haagd heeft-  ik  en  ben  de  eerfte  niet  meer, 
die  u  de  liefde  heeft  doen  kennen ;  uw 
hert  is  door  andere  gevoelens  geraakt  ge- 
wceft )  als  door  die  geenen ,  die  ik  het 
zelve  veroorzaakt  heb.  In  't  kort  j  Mejuf- 
fcr,  ik  en  vind  dat  nu  niet  meer  >  'tgeen 
my  de  gelukkigfte  menfch  des  wcerelds 
maakte  •  en  gy  en  fchijnt  my  niet  meer 
200  waard  te  zijn  ,  als  ik  u  ter  eerlkr  op- 
zicht bevond.  Maar  Alfhonfe^  vroeg  zy 
my>  hoe  hebt  gy  met  de  geenen  >  diegy 
bemind  hebt  5  in  ruft  konnen  leeven^i'  Ik 
wenfchte  wel  te  weeten  ,  of  gy  in  hen 
ook  een  hart  gevonden  hebt,  't  geen  nooit 
cenige  liefde  onderworpen  was  ^evveeft. 
Ik  en  zocht  dat  daar  niet  5  Mejuftcr,  ant- 
woorde  ik  haar  j  en  ik  en  zou  niet  ge- 
oopt  hebben  dat  daar  te  zullen  vinden. 
Ik  en  hield  hen  voor  zulke  niet  ?  dieniet 
bekwaam  waren  om  iemand  anders  j  dan 
my ,  te  beminnen.  Ik  hield  my  vernoegd 
met  te  gelooven  >  dat  zy  my  ongelijk 
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meer  beminden  ,  dan  alle  die  geenen, 
die  zy  ooit  bemind  hadden ;  maar  >  wat 
u  belangd,  Mejufifcr,  dat  is  een  geheel 
andere  zaak    ik  heb  u  altijd  voor  een  Juf- 
fer gehouden  j  die  niet  bekwaam  was  > 
om  te  konnen  verlieven ,  en  die  de  liefde 
zonder  my  nooit  gekend  zou  hebben  j  ik 
bevond  my  gelukkig  ,  en  te  gelijk  ook 
hem  roemwaardig  over  het  verkrijgen 
van  een  zoo  ongemeene  verwinning  j  om 
Gods  wil,  en  laat  my  niet  langer  indee- 
ze  twijfelmoedigheid  ,  daar  ik  in  ben  ; 
en,  indien  gy  my  noch  iets  wegens  den 
Craafvati  Lare  verborgen  gehouden  hebt, 
openbaart  het  my^  mogelijk  datdever- 
dienften  van  den  Overleedene ,  en  uw  op- 
rechtheid, my  over  het  geen,  datgymy 
bekend  zult  maaken ,  vertrooften  zullen. 
Verklaard  mijn  achterdocht,  en  laat  my 
nnict  waardiger  houden,  dan  ik  behoor 
te  doen ,  of  onwaardiger  ,  dan  gy  ver- 
diend. Indien  gy  de  reden  niet  verlooren 
had,  zeimy  BcU^tre-i  zoud  gy  wel  zien , 
dat ,  dewijl  ik  u  tot  noch  toe  mijn  zeggen 
niet  heb  konnen  doen  gelooven ,  ik  in  het 
toekomende  het  zelve  ook  niet  zal  kon- 
ncndocnj  maar,  indien  ik  noch  iets  tot 
hetgeen,  dat  ik  u  alreeds  gezeid  heb ,  by 
kon  doen  ,  dat  zou  zijn  ,  dat  een  on- 
twijfelbaar teeken  ,  dat  ik  nooit  gene- 
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gentheid  voor  den  Graaf  van  L  are  gehad 
heb,  isu  zoodanig  daar  van  verzekeren, 
gelijk  ik  tegenwoordig  doe  j  want?  in- 
dien ik  hem  bemind  had  ,  zou'er  niets 
zijn  5  *c  geen  my  dac  zou  konnen  doen 
ontkennen  ^  ik  zou  gelooven  een  misdaad 
te  begaan  ,  indien  ik  de  gcnegentheid 
Joochchende?  die  ik  voor  een  man  had  ge- 
had )  die  nu  overleeden  was ,  cn  die  de 
zeive  in  zijn  leeven  wel  had  verdiend. 
Houdu  derhalven  vry  verzeekerdj 
fbojije,  dat  ik  nooit  gcnegentheid  gehad 
neb}  die  u  zou  konnen  mishaagen.  Boet 
het  my  dan  gelooven ,  MejufFer,  zei  ik  ^ 
zegt  het  my  duizend  maal  achter  een> 
fchrijft  het  my ,  en  geeft  my  eindelijk  hec 
vermaak  weder  van  u  te  beminiTen ,  ge- 
lijk ik  voor  heen  gedaan  heb  ,  en  boven 
al }  vergeeft  my  het  verdriet  ,  dat  ik  u 
veroorzaak  j  ik  doe  aan  my  zelve  meer 
kwaad,  dan  aan  u;  en  indien  den  ftaat, 
daar  ik  in  ben ,  afgekocht  kon  worden , 
ik  zou  de  zelve  met  verlies  van  mijn  ke- 
ven gewillig  willen  afkoopen. 

Deeze  laatfte  woorden  gaven  cenige 
ontroering  aan  BeU:(tre ;  zy  zag  wel ,  dac 
ik  in  der  daad  geen  meefter  meer  van  mijn 
driften  was  j  zy  beloofde  my  alles  te  zul- 
len fchrijven  ,  't  geen  zy  gedacht  ,  en 
voor  den  Graaf  van  Lare  gedaan  had  j  en 

H  5  hos- 


174  De  Wonderlijke  Werkingen 

hoewel  dit  dingen  waren ,  die  zy  my  wel 
duizend  maal  gezeid  hadj  had  ik  even- 
wel vermaak  in  my  in  te  beelden ,  dat  ik 
die  van  haar  hand  gefchreevcn  zou  zien. 
Den  volgenden  dag  fticrde  zy  my  het 
geen>  dat  zy  my  beloofd  hadj  ik  vond 
daar  een  zeer  naauwkeurig  verhaal  in  van 
hec  geen,  dat  den  Graaf  van  Lare,  om 
haar  te  bchaagen  ,  aangewend  had  j  en 
van  alles  ,  dat  zy  ?  om  hem  van  zijn  lijden 
te  geneezen ,  had  gedaan ,  beneevens  alle 
de^redenen  j  die  my  konden  doen  geloo- 
ven ,  dat  het  geen  zy  my  fchreef ,  waar 
was.  Dit  verhaal  was  op  zodanig  een  ma- 
nier gefteld ,  die  my  van  alle  mijn  fpoorc- 
looze  gedachten  had  bchoorcn  te  gene- 
zen •  maar  het  bracht  een  ftrijdige  wer- 
king te  weeg  j  want  hier  door  begon  ik 
tegen  my  zelve  toornig  te  worden ,  door 
dien  ik  BcU^tn  verplicht  had  om  zoo  veel 
tijds  op  het  denken  van  den  Graaf  van  La- 
re  te  belleeden:  de  plaats  en  van  haar  ver- 
haal >  daar  zy  tot  het  verhandelen  van. 
yder  zaak  in*tbezonder  kwam  ,  waren 
my  onverdraagelijk  j  ik  bevond,  datzy 
geheugenis  genoeg  had  omtrent  de  zaaken 
van  een  man ,  die  haar  onverfchillende 
was  gewceftj  die  dingen,  daar  zy  licht 
overheen  ftapte  ,  deeden  my  gelooven , 
dat'er  iets  in  ftak  ,     geen  zy  my  niet 
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openbaaren  dorft ;  in  't  kort  5  ik  zoog 
over  al  het  vergift  uit ,  en  ik  ging  Bala:{h'e 
bezoeken  veel  vvanhoopigcr  en  toorniger, 
als  ik  noch  ooit  gewceit  was.  Zy  >  die 
wift  hoe  veel  reden  ik  had  om  voldaan  te 
liinj  was  zeer  gefloord  my  zoo  onbillik 
te  zien,  'tgeen  zymy  ook  met  meer  he- 
vigheid deed  blijken  5  als  zy  noch  ooic 
gedaan  had»  Zoo  gram,  als  ik  was  >  ont- 
Khuldigde  ik  my  zoo  goed,  als  my  moge- 
lijk was  j  ik  zag  wel  dat  ik  ongelijk  had  , 
maar  het  ftond  niet  aan  my  redelijk  te 
zijn.  Ik  zei  haar,  dat  mijn  groote  teder- 
heid ,  wegens  de  gevoelens,  diezyvoor 
den  Graaf  van  Larc  gehad  had,  een  tee- 
ken  van  de  liefde  en  achting  was,  die  ik 
voor  haar  had  \  en  dat  het  nergens  anders> 
dan  uit  de  oneindclijkc  waardy  ,  daar  ik 
haar  hert  op  fteldc,  fproot,  dat  ik  zoo  zeer 
vreesde ,  dat  een  ander  het  minile  gedeel- 
te des  zelfs  geraakt  mocht  hebben  j  in'c 
kort,  ik  zei  haar  alles,  'tgeen  ik  beden- 
ken kon,  om  mijn  Jaloufy  verfchoonlij- 
ker  tc  maaken.  Bda^tre  keurde  evenwel 
mijn  redenen  niet  voor  goed.  Zyzeimy» 
dat ,  door  het  geen  ik  haar  kwam  te  zeg- 
gen ,  mogelijk  eenige  lichte  moeijelijkhe- 
dcn  zouden  konnen  fpruitcn  ^raaar  dat  eea 
200  lange  fpooreloosheid  niet  dan  uit  een 
gebrek  en  ongercgeltheit  van  mijn  inborft 
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kon  voortkomen  ;  dat  ik  haar  daar  door 
voor  het  gevolg  van  haar  leeven  vrees  aan- 
jaagde ^  en  dat,  by  aldienikdaarm vol-l 
harde,  zy  genoodzaakt  zou  zijn  van  ge-' 
voelens  tc  veranderen.  Deezc  dreige- 
menten deeden  mybeeven;  ik  viel  voor 
haar  op  mijn  knijen  ;  ik  verzekerde  haar, 
dat  ik  haar  nooit  meer  van  mijn  fwaar- 
moedige  gedachten  fpreekenzou^  en  ik 
liet  my  voorftaan  den  meefter  daar  van 
te  zullen  konnen  zijn  ;  maar  dit  duurde 
jiiet  langer  ,  als  eenige  weinige  dagen. 
Jk  begon  haar  wel  haaft  weer  op  nieuws 
moeijelijk  te  vallen  ^  ik  verzocht  haa-r 
weer  menigmaal  vergiffenis  ^  maar  ik 
liet  haar  ook  dikwils  blijken ,  dat  ik  noch 
al  tijd  geloofde ,  dat  zy  den  Graaf  van  La- 
re  bemind  had  ,  en  dat  deeze  gedachte 
my  voor  e^-uwig  ongelukkig  zou  maa- 
ken. 

Het  was  nu  al  cenige  tijd  geleeden ,  dat 
ik  een  bezonderc  vriendfchap  met  een  ze- 
i;er  Man  van  Staat,  A^i^^r/^Kf  genaamd, 
gemaakt  had:  Deeze  was  een  der  acht- 
baarfte  en  bevalligfte  mannen  des  wee- 
rclds^  cn  de  verbintenis  ,  die  tufTchen 
ons  was  ,  had  een  zeer  groote  gemeen- 
zaamheid tuflchen  Bela:{ire  en  hem  doen 
ontftaan.  Hun  vriendfchap  had  my  nooit 
mishaagd  ^  in  tegendeel;  nam  ik  myn  ver- 
maak 
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'..(  maak  in  de  zelve  te  vermeerderen.  Menig- 
■  :  maal  had  hy  de  fvvaarmoedigheid ,  die  ik 
federt  eenige  tijd  gehad  had,  gemcrktj  en> 
alhoewel  ik  niets  voor  hem  verborgen 
hieldjhad  egter  de  fchaamte  wegens  mijn 
fpooreloosheid  my  altijd  verhinderd  hem 
de  zelve  te  belijden.  Op  zekere  dag  ,  dat 
ik  noch  veel  onredelijker  was ,  als  ik  an- 
ders gewoon  was  te  zijn ,  en  dat  mijn  Ja- 
loufy  haar  ook  meer  tegen  deborftftiet, 
als  voorheen,  kwam  hy  Bf/^:^/Vi; bezoe- 
ken. Terftond  bemerkte  hy  wel  aan  de 
onfteltenis  onzer  gedaantens ,  dat  wy  ee- 
verfchil  hadden,  ik  had  iBe/4;^;>e  altijd 
cet)eeden ,  hem  van  mijn  fwakheid  niet  te 
fpreeken,  en  ik  deed  haar  nu,  wanneer 
ik  hem  in  de  kamer  zag  treeden ,  de  zelve 
beede  maar  zy  wou  my  daar  befchaamd 
over  maaken  ,  en  zei  derhalven  tegen 
Don  Manrifjue^  zonder  my  de  tijd  te  ge- 
ven om  my  daar  tegen  te  ftellen  ,  wac 
mijn  fwaarmoedigheid  veroorzaakte.  Hy 
fcheen  daar  zoo  verwonderd  over  ,  hy 
vond  de  zelve  zoo  kwalijk  gegrond  , 
en  hy  deed  my  daar  over  zoo  veele  verwij. 
tingen,  dat  hymy  t'eenemaalzin-bijfter 
maakte.  Oordeelt  nu  eens,  mijn  Heer, 
of  ik  ook  ontroerd  was,  cn  wat  Jaloufy 
dit  in  my  werkte ;  want  my  docht,  dar, 
Yolftcns  de  manier,  daar  Don  Manriquc 
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my  mé  beriCpt  had ,  hy  nootzaakelijk  zijn 
oog  op  Bd(i:(tre  gellaagenmoeft  hebben. 
Ik  zag  wel ,  dat  ik  de  paaien  der  redelijk- 
heid te  buiten  ging  j  maar  ik  geloofde 
ook  niet ,  dat  men  my  t'ecnemaal  doemen 
moeft,  of  men  moeft  tenminftenop^f- 
U:(tri  verliefd  zijn.Hier  op  beeldde  ik  my 
in ,  dat  Dm  M^rique  nu  al  lang  op  haar 
verliefd  was  geweeft ;  en  dat  ik  hem  door 
van  haar  bemind  te  zijn  zoo  gelukkig, 
fcheen ,  dat  hy  niet  oordeelen  kon  5  dac 
ik  my  >  wanneer  zy  al  een  ander  nevens 
my  beminde  >  behoorde  te  beklaagen. 
Zelfs  geloofde  ik  ook  y  dat  Bda:(irc 
wel  bemerkt  had ,  dat  Don  Manrupu  iets 
meer,  als  vriendfchap  >  voor  haar  had* 
Ik  dacht ,  dat  zy  verheugd  was  om  dat  zy 
zich  bemind  zae^gelijk  cemeenlijkalle  de 
Vrouwen  van  dien  aard  zijn,  en  zonder 
haar  te  achterdenken  van  my  eenige  onge- 
trouwheid te  bewijzen  ,  was  ik  Jalours 
over  de  vriendfchap  >  die  zy  voor  een  man 
had ,  die  ik  haar  Minnaar  geloofde  te  zijn. 
Bda:{ircy  cnDonManri/jue ,  die  my  zoo 
ontroerd  zagen,  waren  wel  ver  van  te  kon- 
nen  oordeelen  wat  de  onfteltenis  van 
mijn  gemoed  veroorzaakte.  Zy  trachtten 
my  door  alle  de  redenen^  die  zy  beden- 
ken konden,  weer  tot  my  zelve  te  bren- 
een ;  maar  al ,  dat    my  iciden  >  diende 
■  maaj 
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maar  om  my  te  meer  te  ontroeren  ,  en  te 
verbitteren.  Ik  verliet  hen  ,  en  wanneer 
ik  alleen  vvas,voorbeeldde  ik  my  het  nicu-. 
we  ongeluk  j  *t  geen  ik  geloofde  te  heb- 
ben ,  ver  boven  het  geen  >  dat  ik  van  tc 
vooren  gehad  had.  Ik  bevond,  datDo;z . 
MAnriquc  my  op  allerlei  manier  te  vreezen 
ftond  fwant  hy  was  beminnelijk-  Bda:{ire 
had  veel  achting  en  vricndfchap  voor 
hens  ^  zy  was  gewoon  hem  te  zien ;  zy 
was  mijn  fwaar moedigheid  en  fpoore- 
loosheid  moe ;  my  docht  >  dat  zy  zich 
met  hem  daar  over  zocht  te  vertrooften  ; 
cn  dat  zy  hem  allenskens  de  plaats ,  die  ik 
in  haar  hert  bezat  5  zou  overlaaten-  in 
'c  kort ,  ik  was  Jalourfcher  op  Don  Manri- 
qucy  als  ik  ooit  op  den  Qraafvan  Lare 
eeweeft  was.  Ik  wift  wel ,  dat  hy  al  over- 
lang op  een  ander  Juffer  verliefd  was  ge- 
weeft  ;  maar  die  was  in  alles  zoo  veel  be- 
neden Bela:iiyey  dat  my  deeze  liefde  niet 
genoeg  verzekeren  kon.  Dochj  gelijk 
mijn  nootlot  wilde ,  dat  ik  my  niet  t*  ce- 
ncmaal  aan  mijn  fpooreloosheid  overgee- 
ven  kon,  en  dat  my  noch  altijd  reden  ge- 
noeg over  bleef  om  my  in  twijfelmoedig- 
heid te  laaten  ,  was  ik  zoo  onredelijk  niet, 
dat  ik  geloofde ,  dat  Don  Manrifie  yver- 
dc  om  my  Bda:(trc  tebeneemen.lk  beeld- 
de my  in  j  dat  hy  zonder  het  te  bemerken, 

H  ö  cn 
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cn  zonder  het  zelve  in  ckn  zin  te  hebben, 
op  haar  verlietli  geworden  was  j  ik  dacht> 
dat hy  zijn  lijden,  ter  oorzaak  van  onze 
vriendfchap ,  zocht  te  overwinnen  •  en 
dat  hy  5  hoewel  hy  Bdaxjre  daar  niets  van 
zei  5  haar  evenwel  zien  deed,  dat  hy  haar 
zonder  hoop  beminde.  My  docht,  dat  ik 
geen  reden  nad ,  om  my  over  Don  Manri^ 
ijue  te  beklaagen  ,  dewijl  ik  geloofde , 
dat  mijn  inzicht  hem  belet  had  zijn  liefde 
te  openbaaren  ;  in  't  kort ,  ik  bevond , 
dat ,  gelijk  ik  van  een  Overleedene  Ja- 
lours  geweeft  was ,  zonder  te  weeten  of 
ik  zulks  behoorde  te  zijn,  iknujalours 
-was  van  mijn  Vriend ,  en  dat  ik  hem  voor 
mijn  Medevrijer  hield,  /onder  te  geloo- 
ven ,  dat  ik  reden'.had  om  hem  te  haaten. 
Het  zou  te  vergeefs  zijn  u  te  zeggen  wat 
200  ongemeene  driften,  als  de  mijne  wa- 
ren, mydeeden  lijden,  en  men  kan  zich 
zelve  dat  lichtelijk  inbeelden.  Zoohaaft 
'  ihïk  Don  KUnrique  weerzag,  ontfchul- 
digdeikmy,  datikhemmijnfwaarmoe- 
digheid  ,  wegens  Den  Graaf  van  Lare 
verborgen  gehouden  had  ^  maar  ik  zei 
hem  niets  van  mijn  nieuwe  Jaloufy;  van 
gelijken  zei  ik  BcU:(ire  daar  ook  niets  van  , 
uit  vrees  dat  de  kennis,  die  zydaarva.1 
mocht  komen  te  hebben  ,  my  t'  eene- 
maal  van  h^ar  verbannen  zqu.  Gelijk  ik 
'  -  Pil 
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nu  altijd  geloofd  had ,  dat  zy  my  een  on- 
gcmeene  lietcle  toedroeg ,  beeldde  ik  my 
in,  dat,  by  aldien  ik  van  my  zelve  ver- 
krijgen kon,  dat  ik  haarniet  meer  onre- 
delijk fcheen,  zy  my  om  DonMmriijui 
niet  verftooten  zou.  Alzoo  verplichtte  my 
het  belang  zelve  van  mijnj  aloufy  om  haar 
die  te  verbergen.  Ik  verzocht  op  nieuws 
vergiffenis  aan  Bda^tre  j  en  ik  verzekerde 
haar  >  dat  de  reden  my  t'  eenemaal  weer 
gekomen  was.  Zy  was  verheugd  my  in 
dit  gevoelen  te  zien ,  alhoewel  zy  lichte- 
lijk door  de  groote  kennis>die  zy  van  myn 
inborft  had,  bemerken  kon,  dat  ik  zoo 
geruft  niet  was>  als  ik  wel  fchijnen  wil- 
de. 

Don  Manrique  vervolgde  ,gelijk  hy  ge- 
woon was ,  haar  te  bezoeken  •  en  zelfs 
kwam  hy  nu  noch  meer  by  haar ,  ter  oor- 
zaak van  het  vertrouwen ,  daar  zy  te  zaa- 
mcn,  wegens  mijn Jaloufy,  in  waren; 
maar,  gelijk  fii^/re  gezien  had,  dat  ik 
verftoordwas  geweeft  dat  zy  hem  daar 
van  gefprooken  had  ,  fprak  zy  hem  in 
mijn  tegenwoordigheid  daar  niet  meer 
afj  doch  als  zy  bemerkte,  dat  ik  fvvaar- 
moedig  was  ,  beklaagde  zy  zich  tegen 
hem  daar  over ,  en  bad  hem  haar  tot  mijn 
geneezing  behulpzaam  te  zijn.  Mijnon- 
geluk vviide ,  dat  ik  hec  twee  of  drie  maal 
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dat  zy  ophield  van  met  Don  Manrique  te 
fpreeken,  zoo  alszy  my  in  de  kamer  zag 
treeden  >  gewaar  wierd.  Oordeelt  nu 
eens  wat  een  diergelijke  zaak  in  zulk  een 
Jalourfche  geeft  ?  als  de  mijne  >  kón  te 
weeg  brengen  ^  niettemin  zag  ik  zoo  veel 
tederheid  te  mywaarts  in  het  hert  van  fie- 
U^ire  j  en  my  docht ,  dat  zy  zoo  verheugd 
was  5  wanneer  zy  my  met  een  geruft  ge- 
moed zag,  datiknietgelooven kon,  dat 
zy  Don  Manrique ,  om  met  hem  in  hei- 
melijk verftand  te  zijn  j  genoeg  beminde  ; 
ik  kon  ook  niet  gelooven  >  dat  Don  Man- 
riquedie  nietenarbeide,  dan  om  te  be- 
letten dat  ik  met  haar  niet  over  hoop  raak- 
te, gedachten  had  om  zich  van  haar  te 
doen  beminnen.  Ik  kon  dan  niet  ontdek- 
ken wat  gevoelens  hy  voor  haar  mocht 
hebben,  noch  hoe  die  geenen  waren,  die 
ly  voor  hem  had.Den  meeften  tijd  wift  ik 
ook  zelfs  niet  hoedanig  de  mijnen  waren  ; 
met  een  woord ,  ik  was  in  de  elendigfte 
ftaat ,  daar  ooit  een  menfch  in  geweeft  is. 
Op  zekere  dag  ,  dat  ik  in  haar  kamer 
kwam  ,  terwijl  zy  zachjes  tegen  Don 
Manrique  fprak,  docht  my,  dat  zyzich 
niet  zeer  bekommerde ,  of  ik  het  zag  dat 
zy  tegen  hem  fprak.  Toen  fchootmyin 
gedagten,  datzymy,  tewijl  ik  haar  we- 
eens  de  zaak  van  den  Graaf  van  Lare  zoo 
^  ~  moei' 
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felijk  viel ,  menigmaal  gezeid  had  ?  dat 
zy  my  van  een  levend  man  Jalours  zou 
inaaken,  om  ray  van  dejaloufy,  die  ik 
van  een  dood  man  had  >  tegeneezen.  Ik 
geloofde  dan  >  datzy  Don  Manrique  zoo 
wel  handelde  >  om  die  dreigement  te  vol- 
brengen ,  en  dat  ze  my  zien  deed  j  dat  zy 
iets  heimelijks  met  hem  te  doen  had. 
Deeze  gedachte  verminderde  de  ontftel- 
tenis }  daar  ik  my  in  bevond  ^  en  ik  was 
noch  eenige  dagen  zonder  haar  daar  een 
woord  van  te  zeggen  ^  doch  einde- 
lijk bcfloot  ik  liaar  daar  af  te  fpree- 
ken. 

Met  deeze  mcening  ging  ik  haar  vin- 
den, en  my  voor  haar  op  de  knij en  wer- 
pende, zei  ik,  ik  wil  wel  belijden,  Me- 
juffer,  dat  het  voorneemen,  't  geengy 
^enoomen  hebt,  om  my  te  pijnigen ,  ge- 
lukt heeft  j  want  gy  hebt  my  alle  die  on- 
gerufthcidj  die  gy  zoud  konnen  wenfchen> 
veroorzaakt  ^  eb  gy  hebt  my  doen  gevoe- 
len ,  gelijk  gy  zoo  menigmaal  beloofd 
had  ,  dat  de  Jaloufy ,  die  men  van  de  lee- 
venden  heeft ,  veel  wreeder  is  als  die  gce- 
ne ,  die  men  van  de  Dooden  kan  hebben. 
Ik  verdiende  over  mijn  dwaasheit  geftraft 
te  worden ;  maar  ik  ben  niet,  als  al  tc 
veel,  daar  over  ceftraft^  en,  indien  gy 
vrift  watikgeleedenhebj  zelfs  doordin- 
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gen ,  die  ik  geloofd  heb  dat  gy  met  voor- 
dacht deed,  zoo  zult  gy  wel  zien,  datgy 
my  lichtelijkjwanneer  het  u  maar  belietd, 
ongelukkig  knnt  maaken.  Wat  wilt  gy 
daer mé  zeggen,  Mphonfey  antwoordde 
zy  my Gy  geloofd ,  dat  ik  gedacht  heb 
u  Jalours  te  maaken  j  en  weet  gy  niet  dat 
ik  door  de  Jalouzy  ,  die  gy  tceen  mijn 
dank  gehad  hebt,  al  te  veel  geplaagd  ge- 
weeft  ben ,  om  luft  te  hebben  u  op  nieuws 
weer  Jalours  te  doen  worden  /  Ah  !  Me- 
juffer,  zei  ik  haar,  en  veroorzaakt  my 
doch  geen  meer  ongeruftheid ;  noch  eens, 
Mejuffer,  ik  heb  genoeg  geleeden  j  en , 
hoewel  ik  wel  gezien  heb,  dat  de  manier , 
op  welke  gy  met  Don  Manrique  leefd, 
nergens  toe  ftrekt ,  dan  om  de  dreigemen- 
ten,  die  gy  my  wel  eer  gedaan  hebt ,  in 
*t  werk  te  ftellen ,  heb  ik  evenwel  een 
doodelijke  droefheid  daar  over  gevoeld. 
Gy  hebtuw  verftantverlooren,  Mphon- 
fe ,  zei  Bda7:in  daar  op ,  of  gy  zoekt  my 
met  voordacht  te  plaagen ,  gelijk  gy  zegt 
dat  ik  u  doe,  Gy  en  zult  my  nooit  wijs 
maaken ,  dat  gy  zoud  konnen  gelooven , 
dat  ik  gedachten  gehad  heb  om  u  Jalours 
te  maakensen  gy  zult  my  ook  nooit  wijs 

maaken,  dat  gy  r,ö/>^^^^l^"'^'^rr. 
konnen  gevonden  hebben.  Ik  wenfchte 
wel,  voegde  ly  daar  by,  my  m het  ge- 
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.r-i  2icht  ziende,  dat,  na  van  een  dooden, 
die  ik  nooit  bemind  heb ,  Jalours  gevveeft 
te  zijn,  gy  hctvancenleevendc,  diemy 
niet  en  bemind  ,  weezen  mocht.  Hoe 
iVltjuffer,  antwoordde ik haar,  zoozijt 
py  dan  niet  van  meening  gevveeft  ,  my 
van  Don  Manrique  Jalours  te  maaken;' 
En  gy  volgd  dan  maar  enkel  uw  neigmg  in 
hem  zodanig  tc  handelen  ,  gelijk  gy  doci< 
't  l  n  is  dan  niet  om  my  achterdocht  tc 
gceven ,  dat  gy  op  hield  van  zachjes  tegen 
hem  tepraaten,  ofdatgy,  toen  iku  na- 
derde, van  redenen  veranderd  zijtc"  Ah! 
Mejuffcr,  indien  dat  zoo  is,  benikvecl 
ongelukkiger ,  als  ik  dacht ,  cn  ik  ben 
zelfs  de  ongelukkigftc  menlch  des  vyee- 
relds.   Gy  en  zijt  de  ongclukigfte  met, 
maar  gy  zijt  de  onredelijkttemenfchdcs 
weerelds ,  hernam  Bda:{ire  j  en  ,  by  al- 
dien  ik  mijn  reden  volgde,  zou ik onze 
verbintenis  brcekcn ,  en  u  van  al  mijn  lee- 
ven  niet  meer  zien  willen.  Maar  is  het 
wel  mogelijk,  Alphonfc,  voeedezydaar 
by,dat  gy  van  Don  Manrique  Jalours  zoud 
z'iin^  tn  hoe  zoud  ik  het  niet  weezen, 
McjufFer  ,  gaf  ik  haar  ten  antwoord , 
wanneer  ik  zie,  dat  gy  met  hem  een  on- 
derling verftand  houd ,  \  geen  gy  my  ver- 
ben^dï  Ik  verberg  het  u,  zei  zy  my,  om 
dat'ky  misnoegd  waart ,  toen  ik  hem  van 

°  ^  lUV 
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uw  dwaazc  inbeeldingen  fprak ,  en  om  dat 
ik  niet  begeerde  >  dat  gy  zien  zoude  ,  dat 
ik  met  hem  noch  verder  van  uw  fwaai  - 
moedigheid ,  en  van  de  droeflieid ,  die  ik 
daarom  lijd,  reden  voerde.  Hoe,  Me- 
jufFer,  hernam  ik  ,  gy  beklaagd  u  ovci 
mijn  inborll  tegen  mijn  Medevrijer,  en 
gy  vin'd  dan  noch  dat  ik  ongelijk  heb  oi:i 
Jolours  te  zijn  «if  Ik  beklaag  my  daar  over 
tegen  uw  vriend,  hernam  zy,  maarniec 
tegen  uw  j.lcdevrijer.  Dow  Manrique  is 
mijn  Medevrijer,  zei  ik  daarop,  en  ik 
gelooi  niet ,  dat  gy  het  zoud  konuen  ont- 
kennen. En  ik,  zei  zy,  ik  geloof  niet, 
dat  gy  my  zulks  zoud  durven  zeggen ,  de- 
wijl gy  wel  weet,  dat hy  gcheele dagen 
doorbrengt  zonder  my  ergens  anders ,  dan 
van  u  ,  te  fpreeken.  Het  is  wel  waar^ 
antwoordde  ik  haarjdat  ik  geen  gedachten 
van  Don  Manrique  heb ,  dat  hy  my  zou 
zoeken  te  verftooten  •  maar  dit  belec 
evenwel  niet,  dat  hy  u  daarom  niet  be- 
minnen zou-  ik  geloof  ook  zelfs,  dathy 
het  u  noch  niet  en  openbaard :  maar  vol- 
gens de  manier,  op  welke  gyhemhan- 
deld,  zal  hy  het  u  wel  haaft  openbaaren  ^ 
en  de  hoop  ,  die  uw  beleid  hem  geeft, 
2al  hem  lichtelijk  over  die  fwaarigheden  , 
die  onze  onderlinge  vriendfchap  hem 
pleeg,  te  geeven  >  doen  heen  ftappen. 

i\an 
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1  |Kan  men  200  ver  alle  reden  verliezen  5  als 
%y     "^"^^  vcrlooren  hebt,  gat  BeU^ire 
ixny  daar  op  ten  antwoord.  Denkt  gy  wel 
qop  uw  woorden  <  Gy  zege  ,  dat  Don 
^  IManri^ue  my  voor  u  fpreekt  j  dat  hy 
3  verliefd  op  my  is ;  en  dat  hy  iliy  niet  voor 
i  zich  zelve  fpreekt ,  hoe  kpnnen  zoo  on- 
/  waarfchijnhjke  dingen  in  liw  gedachten 
komen  <  Is  het  niet  waar ,  dat  gy  geloofde 
dat  ik  u  bemin,  en  dat  gy  geloofd ,  dat 
Manrique  u  ook  bemind^'T  "t  Is  waar , 
antwoordde  ik  haar ,  dat  ik  het  een  en  het 
l|.  ander  geloof.  En  ,  indien  gy  het  geloofd, 
r  hernam  zy,  hoe  kond  gyu  dan  inbeelden, 
dat  ik  u,  cn  ook  van  gelijken  Dow 
rique  bemin  ;  en  dat  Don  Manrifjue  my  t 
en  insgelijks  u  noch  bemind  ^  Alphonfe  , 
gy  veroorzaakt  my ,  door  my  de  kwaadc 
gefteltheid  van  uw  geeft  te  doen  kennen, 
een  doodelijke  ongeneugte  ^  ik  zie  wel , 
dat  het  een  ongeneeslijk  kwaad  is ;  en  dat 
het noodzaakelijk  zijn  zou,  dat  ik,  be- 
fluitende  u  te  trouwen ,  ter  zelve  tijd  ook 
beQoot  de ongelukkigfte  vrouw  des  wee- 
relds  te  zijn.  In  waarheid,  ik  bemin  u 
zeer  veel  •  maar  evenwel  niet  genoeg  om 
u  tot  die  prijs  te  koopen:  De  Jalouzijen 
der  Minnaars  zijn  niet  dan  verdrietig; 
maar  die  der  Mannen  zijn  te  gelijk  ver- 
drietig en  hinderlijk.  Gy  doet  my  zoo 

klaar 
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klaar  zien  al  dat  ik,wanneer  ik  u  getrouwd 
hadj  te  lijden  zou  hebben  ,  dat  ik  nieti 
geloof,  dat  ik  u  ooit  trouwen  zal.  Jkbe 
min  u  te  veel,  om,  door  te  zien  dat  i* 
mijn  leevcn  zodanig  5  als  ik  wel  gehoopt 
had ,  met  u  niet  over  zou  konnen  brengen,  •\[ 
niet  tot  in  mijn  ziel  geraakt  te  zijn  ^  laat 
my  alleen ,  bid  ik  u  ,  uw  woorden  en 
gezicht  doen  niet ,  dan  mijn  droefheid 
vermeerderen. 

Op  dit  zeggen  ftondzy  op,  zonder  my 
meer  te  willen  hooren  rpreeken,en  ging  in 
haarKabinet,waar  van  zy  de  dear  toefloor^ 
zonder  die  weer  te  willen  openen ,  hoe 
zeer  ik  haar  daar  om  bidden  mocht.  ]k 
was  dan  genoodzaakt  na  mijn  huis  tc 
gaan ,  zoo  wanhoopig ,  en  zoo  onzeker 
van  mijn  gevoelens ,  dat  ik  verwonderd 
ben ,  dat  ik  het  weinigje  verftand ,  *t  geen 
my  noch  overig  was ,  toenmaals  niet  en 
verloor.  Den  volgenden  dag  ging  ik  BeU" 
:(tre  weer  bezoeken  ;  ik  vond  haar  be- 
droefd en  fwaarmoedig  ;  zy  fprak  my 
zonder  eenige  ftuursheid  ,  en  zelfs  mee 
vriendelijkheid  j  doch  zonder  my  iets  te 
zeggen,  't  geen  my  behoefde  te  doen  vrec- 
zen  ,  dat  zy  my  verlaaten  wilde.  JVly 
docht ,  dat  zy  het  befluit  daar  van  proef- 
de te  neemen  j  maar  ,  gelijk  men  zich 
lichtelijk vleid,  gdoofdeik,  datzynicc 

lang 
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Idng  in  het  gevoelen ,  daar  ik  haar  in  zag  , 
blijven  zou.  Jk  bad  haar,  geiijk  ik  wel 
konderdmaal  voor  heen  gedaan  had ,  om 
vergiffenis  van  mijn  fpoorelooze  driften  ; 
ik  verzocht  haar  tegen  Don  Kianrique  daar 
niets  af  te  zeggen ;  en  ik  befwocr  haar  op 
mijn  bloote  knijen  van  beleid  met  hem  tc 
veranderen ,  en  hem  niet  meer  zoo  wel  tc 
onthaalen  om  my  ongeruftheid  te  veroor- 
zaaken.Ikzal  niets  wegens  uw  dwaasheid 
tegen  Don  Manrique  zeggen  ,  zei  zy  my  ; 
maar  ik  zal  niet  van  de  manier  >  waar  op 
ik  met  hem  kef,  veranderen:  indien  hy 
liefde  voor  my  had,  zou  ik  hem,  al  had 
gy  zelfs  daar  geen  ougcruftheid  over,  van 
mijn  leeven  niet  meer  zien  willen  ;  maar 
hy  heeft  niet  anders  ,  als  vriendfchap  ; 
en  gy  weet  ook  wel ,  dat  hy  voor  anderen 
liefde  heeft ;  ik  acht  hem ,  ik  bemin  hem, 
gy  hebt  my  zelve  toegeftaan ,  dat  ik  hem 
beminnen  zou-  zoo  en  is'er  dan  niet  als 
dwaasheid,  en  zotte  inbeeldingen  inde 
fwaarmoedighcid ,  die  hy  u  veroorzaakt. 
Indien  ik  u  hier  in  vernoeging  gaf ,  zoud 
gy  wel  haaft  zodanig  omtrent  iemand  an- 
ders ziin  ,  als  gy  nu  omtrent  hem  zijr. 
Volhard  derhal  ven  niet  om  my  van  beleid 
te  doen  veranderen  ,  want  houd  u  vry 
verzekerd  ,  dat  ik  het  niet  doen  zal.  Jk 
wil  wel  gelooven  >  antwoordde  ik  haar , 

dat 
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dat  al  het  geen  >  dat  gy  my  daar  zegt,  waar 
is>  endatgynietgeloofdj  dan  Do»  Ai^w-  i 
rique  u  bemind  ^  maar  ik  geloof  het  Me- 
jufFcr ,  en  dat  is  genoeg.  Ik  weet  wel?  dat^  j 
gy  niet  >  als  vriendfchap  ?  voor  hem  hebtj  i .? 
maar  het  is  een  foort  van  vriendfchapj  zoo  < 
teder  ,  200  vol  van  vertrouwen  >  van: 
achting,  en  van  bevalligheid  ,  dat  5  dlM 
kon  de  zelve  nooit  in  geen  liefde  verande- 
ren >  ik  evenwel  oorzaak  zou  hebben  om 
Jalours  tc  zijn,  en  tc  vreezen,  dat  ze  u 
hert  niet  al  te  veel  inneemen  mocht.  De 
weigering ,  die  gy  my  doet van  met  hem 
van  oeleid  tc  veranderen ,  doet  my  zien  > 
dat  ik  hem  niet  zonder  reden  te  vreezen 
heb.  Om  utetoonen  ,  zei  zy  my,  dat 
die  weigering  niet  Don  Manriquc ,  maar 
alleen  uw  fpooreloosheid  betreft,  zoo 
zal  ik  u  dit  zeggen;  dat,  indien  gymy 
verzocht  iemand  ,  dien  ik  het  mcefte 
haat,  niet  meer  te  zien,  ik  het  ualzoo 
wel  weigeren  zou ,  als  ik  u  tegenwoordig  | 
uw  verzoek ,  van  geen  meer  vriendfchap 
voor  Do»  hianrique  te  hebben,  weiger. 
Ik  wil  't  welgeloovcn,  MejuflFer,  ant- 
woorde  ik  haar  3  maar  *t  en  is  van  die  geen 
niet,  die  gy  het  meefte  haat,  dat  ik  Ja- 
lours benj  't  is  van  een  man,  die  gy  genoeg  ^ 
bemind,  om  hem  boven  mijn  ruft  te  Hel- 
len. Ik  achterdenk  u  niet  vanfwakheid, 

of 
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tof  verandering  ;  maar  ik  beken ,  dat  ik 
niet  lijden  kan,  dat'er  voor  iemand,  dan 
oor  my ,  eenige  gevoelens  van  gcnegcnt- 
eid  in  uw  hert  zijn.  Ik  beken  ook,  dat 
,  door  te  zien  dat  gy  Do»  Manrique  niet 
haat ,  hoevi^el  gy  wel  weet  dat  hy  u  be- 
ind,  gewond  ben  ^  en  dat  my  dunkt ,  dat 
II  voorrecht  van  u  bemind  te  hebben , 
zonder  van  u  gehaat  te  zijn ,  aan  niemand, 
dan  aan  my  alleen ,  toehoort.  Staat  my 
derhalven  mijn  verzoek  toe,  MejufFer> 
en  overweegt  eens  hoe  verre  mijn  Jaloufy 
is  van  u  te  behooren  te  misnoegen.  By 
deeze  woorden  voegde  ik  noch  alle  de 
eenen ,  die  ik  bedenken  kon  ,  om  het 
^een ,  daar  ik  na  wenfchte  ,  te  verkrij- 
gen ;  doch  het  was  my  t'cenemaal  onmo- 
,elijk. 

Daar  verliep  noch  al  veeltijds,  dat  ik 
dagelijks  van  Don  Manrique  Jalourfchcr 
wierd  •  ik  had  zoo  veol  macht  over  my 
om  hem  dat  te  verbergen  •  Bda^^ire  had 
zoo  veel  wijsheid  om  hem  daar  niets  van 
te  zeggen,  en  zy  deed  hem  gclooven, 
dat  mijn  fwaarmoedigheid  noch  door  de 
Jalouzy  van  den  Graaf  van  Lare  kwam. 
OnderruflTchen  veranderde  zy  niet  van 
omgang  met  Don  Manrique ;  en ,  gelijk 
hem  mijn  gevoelens  onbewuft  waaren , 
leefde  hy  ook>  volgens  zijn  gewoonte, 

met 
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met  haar  j  aldus  groeide  mijn  Jaloiiz 
vaftaan,  en  kwam  tot  zodanig  een  hoo 
te  5  dat  ik  Bda:(trc  onophoudelijk  da 
door  vervolgde. 

Na  dat  deeze  vervolging  lange  tijd  ge- 
duurd ,  cn  deeze  fchoone  Juffer  te  ver- 
ceefs  beproefd  had  my  van  naijnTpoore- 
looze  driften  te  gcneezen,  zeidemen  my 
twee  dagen  achter  malkander ,  dat  zy  zich 
onpaffelijk  bevond ,  en  dat  zy  zelfs  in  geen 
ftaat  was  >  om  mijn  bezoek  te  dulden. 
Den  darden  dag  deed  zy  my  ontbieden.lk 
vond  haar  zeer  ongedaan  •  doch  ik  beeldde 
my  in,  dat  haar  ziekte  cfaar  de  oorzaak  af 
was.  Zy  deed  my  by  een  beddeken ,  daar 
zy  op  lag,  nèerzitten  ;  en  j  na  eenige 
tijd  zonder  te  fpreeken  my  aangezien  te 
hebben,  zei  zymy^  ik  geloof,  Ali^hon- 
fe ,  dat  gy  al  over  lang  wel  gezien  hebt  jdat 
ik  trachtte  het  bcfluit  te  ncemenvanmy 
van  uteontflaan.  Wat  redenen  my  daar 
ook  toe  verplichten  mochten,  geloof  ik  e- 
venwel  niet,dat  ik  het  zou  hebben  konnen 
doen,  indien  gy  my  zelve  doordeonge- 
meene  driften,  en valfche inbeeldingen, 
die  ^y  my  hebt  doen  blijken,  de  macht 
daar" niet  toe  gegeeven  had.  Indien  deeze 
moeijelijcke  driften  niet  meer  dan  maatig 
geweeft  waren ,  en  zoo  ik  had  konnen  ge- 
looven ,  dat  het  mogelijk  geweeft  was  u 

door 
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f  een  goed  beleid  daar  af  te  konn^n  ge- 
neezen  ,  hoeftraf  en  hart  het  ook  ge  weeft 
mocht  zijn,  zou  de  liefde,  die iku toe- 
draag ,  my  het  zelve  blijdehjk  hebben 
doen  ter  hand  vatten  ;  maar,  gelijk  ik 
zie,  dat  de  ongeregcltheid  van  uw  Geelt 
zonder  hulpmiddel  is ,  en  dat  wanneer  gy 
geen  reden  vind  om  u  zelve  te  pijnigen, 
oy  die  op  dingen  bedenkt ,  die  nooit  ge- 
fchied  zijn ,  en  dan  w  eer  op  anderen ,  die 
nooit  gcfchieden  zullen,  zoo  vind  ikmy 
voor  uw  en  mijn  ruft  genoodzaakt  u  te 
zeggen  ,  dat  ik  volkomentlijk  bcflooten 
heb  onze  verbintenis  te  brecken  ,  en  u 
nooit  te  trouwen.  Ik  zeg  u  nochopdic 
oogenblik,  dat  het  laatfte  zal  zijn,  dat 
wy  eenige  bezondere  verkeering  zullen 
hebben,  dat  ik  nooit  voor  iemand,  dan 
vooru,  genegentheid  gehad  heb ,  en  dat 
gy  alleen  bekwaam  waart  om  lietde  m  my 
te  verwekken;  maar,  dewijl  gy  my  in 
die  meening,  die  ik  al  voor  heen  had, 
beveiligd  hebt ,  dat  men ,  iemand  bemin- 
nende, niet  gelukkig  kan  zijn,  zoozijt 
cy,  die  ik  aUeen  waardig  gevonden  heb 
om  bemind  te  worden ,  vry  verzekerd , 
dat  ik  niemand  van  al  mijn  leevenmeer 
beminnen  zal,  en  dat  deindrukken,  die 
gy  in  mijn  hert  gemaakt  hebt ,  de  ecnigfte 
zijn,  die  het  ooit  ontfangen  heeft?  en  de 
'  l  cenig- 
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eenigfte,die  het  ooit  ontfangcn  zal.  Ik  wil 
ook  zelfs  niet ,  dat  gy  zoud  konnen  den- 
ken, datikteveelvriendfchap  voor  Don 
Manriquc  heb  5  ik  heb  om  geen  andere 
oorzaak  geweigert  van  beleid  met  hem  t^ 
veranderen  ,  dan  om  te  zien  of  de  reden  ir^ 
niet  weer  komen  zou,  en  om  myzelv 
gelegenthcid  tc^eeven,  indien  ik  gezie 
had  dat  uw  geeft  bekwaam  was  om  g 
neezen  tc  konnen  worden  ,  van  my  o 
nieuws  weer  aan  u  over  te  geeven  doe 
'ik  ben  daar  niet  gelukkig  genoeg  toe  ge 
weeft  j  het  was  de  reden  alleen?  diem 
belet  heeft  u  voldoening  te  geeven :  dee- 
ze  reden  is  nu  geweeken  j  ik  offer  u  Don 
Mdnriqut    ik  heb  hem  zoo  even  gebeden 
my  nooit  weer  te  willen  bczoeKen  \  ik 
verzoek  vergiffenis  van  hem  uw  Jaloufy 
ontdekt  te  hebben  j  maar  ik  en  kan  niec 
anders  doen,  en  onze  fcheiding  zou  hem 
de  zelve  tot  alle  tijden  wel  geopenbaart 
hebben.  Mijn  Vader  is  gifteren  avond 
Vhuis  eekomen,  ik  heb  hem  mijn  befluit 
bekend  gemaakt,  en  hy  is  op  mijn  ver- 
zoek het  zelve  d^n  uwen  gaan  aandienen  ; 
denkt  dcrhalven  niet  meer  ,  Mpkonfct 
om  my  te  doen  veranderen ;  want,  eer 
ik  u  het  zelve  verklaarde,  heb  ik  alles  in 
't  werk  geftelt ,  't  geen  tot  beveftiging 
van  mijn  voorncemen  dienen  kon  ^  ik  heb 

200 
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«00  lang  gewacht  ,  als  ik  kon  ,  cn  mo- 
gelijk metr  ter  liddc  van  my  >  als  ter 
liefde  van  u  y  en  geloofd  vryelijk  ,  dat 
nooit  iemand  zoo  tenig  ,  noch  zoo  ge- 
trouw  ,  bemind  zal  worden  ,  als  gy  ge- 
weeft  zijt. 

Ik  weet  niet  of  BeU;;jre  meer  fprak  ; 
maar ,  gelijk  mijn  ontftcitenis ,  zoo  haaft 
«y  dit  vonnis  velde  ,  aanftonds  zoo  groot 
was  ,  dat  het  my  niet  mogelijk  was  haar 
redenen  te  ftutten ,  begaven  my  de  krach- 
ten op  de  laafte  woorden  ,  die  ik  u  ver- 
haald heb.  Ik  befwijmde  ,  en  ik  weet 
vorders  niet  wat  Bcla;{ire ,  of  haar  volk  > 
met  my  deed^maar  toen  ik  weer  bekwam, 
vond  ik  my  met  alle  de  gebaerden  van  een 
zoo  wanhoopig  man,  gelijk  ik  was,  in 
mijn  bed,  GnDo7iManrtquehyn\y. 

Toen  al  het  volk  zich  vertrokken  had, 
vergat  hy  niets  om  zich  wegens  het  ach- 
terdenken ,  't  geen  ik  van  hem  gehad  had , 
te  rechtvaerdigen  ,  en  om  my  ziin  droef- 
heid te  betuigen  van  de  onfchuldigc  oor- 
zaak  mijns  ongeluks  te  zi)n.  Gelijk  hy  my 
reer  beminde  ,  was  hy  in  der  daad  bo- 
ven maaten  over  den  ftaat  ,  daar  ik  in  was 
geraakt*  Ikwkrd  ziek  ,  en  mijn  ziekte 
was  zeer  hevig  ;  toen  kende  ik  ,  maar  te 
laat  ,  de  onbilükheden  ,  die  ik  mijn 
vriend  aangedaan  had  ;  ik  bad  hem  my 

I  2  die 
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cjie  ta  vergeeven  3  en  Bt'/4::(f>e  te  gaan  be- 
zoeken ,  om  haar  uit  mijn  naam  vergif- 
tenis te  verzoeken  ,  en  te  trachten  hiar 
van  opzet  te  doen  veranderen.  Don  Man- 
yiqtfe  ging  na  haar  toe  ^  men  zei  hem  ,  dat 
liyhaar  niet  fpreeken  kon  j  niet  tegen- 
gaande ging  hy  daar  alle  dagen  ,  200  lan|^ 
als  ik  ziek  was  ;  maar  ook  al  te  vergeefs. 
Jkging  dagr  zelve  zoo  haaft  alsikdeftraa 


5on  gebruiken 


men  zei  my 


he 


weer 

zelfde  ;  eifde  tweede  maal  ,  dat  ik  aa 
haar  huis  was  ,  kwam  my  een  van  haar 
Jonkvrouwen  zeggen  >  dat  ik  daar  niet' 
meer  behoefde  te  komen  ,  dewijl  zymy' 
niet  zien  w^ilde.  Ik  meende  te-fterveu,- 
toen  ik  my  buiten  hoop  zag  van  Bda^ire 
meer  te  zuilen  zien.  Jk  had  noch  altijd 
geloofd,  dat  deeze  groote  genegentheid  > 
die  zy  my  toegedraagen  had  ,  wanneer 
ik  haar  kwam  te  fpreeken  >  welvveerkee- 
ren  zou  maar  ziende  ,  dat  zy  my  niet 
te  fpraak  wilde  ftaan  5  verloor  ik  alle 
hoop  y  en  men  moet  bekennen  ,  dat , 
niet  meer  te  hoopen  Bda^ire  te  zullen  be- 
zitten 3  een  wreede  zaak  was  voor  een 
man  ,  die  zich  daar  zoo  na  aan  gezien 
had,  en  die  haar  zoo  fterk beminde.  Ik 
zocht  alle  middelen  ,  om  haar  te  zien  ^ 
maar  zy  mijde  my  zoo  zorgvuldige,  en 
leefde  zoo  afgezonderd ,  dat  het  my  t'  ee- 
/pcmaal  onmogelijk  was.  Al 
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Al  mijn  trooft  was ,  de  nachten  onder  ^ 
•  haar  venfters  te  gaan  doorbrengen  ^  en  ik 
had  zelfs  het  vermaak  niet  van  die  ooit 
open  te  zien.  Zekere  dag  beeldde  ik  my  in 
die  te  hebben  hooren  open  doenK)p  die 
ftond ,  dat  ik  effen  weg  gegaan  was  j  des 
anderen  daags  geloofde  ik  noch  het  zelf- 
de ^  in 't  kort  5  ik  vleide  my  met  die  ge- 
1  dachten ,  dat  Bela:{ire  my  zien  w  ilde,  zon- 
l  der  dat  ik  haar  zagy  endatzy,  alszymy 
f.  hoorde  weg  gaan  ,  uit  haar  venfter  ging 
leggen.  Ik  nam  dan  voor  ,  op  mijn  ge- 
woone  uur  ,  denfchijr>  te  maaken  5  of 
ik  vertrok  ,  en  dan  in  alle  haaft  weer  op 
mijn  voorige  plaats  te  keeren  r,pm  te  zien, 
of  zy  niet  verfchijnen  zou.  Ik  deed  hec 
geen ,  dat  ik  voorgenoomen  had  j  ik  ging 
tot  aan  het  einde  vaw  de  ftraat  ?  alsof  ik 
my  na  huis  begaf  y  ik  hoorde  wel  dui- 
delijk het  venfter  open  doen  ,  waarom  ik 
met  haaft  weerom  keerde  j  ik  meende 
Bela:{ire  te  zien  ^  maar  naderende  zag  ik 
een  man  ,  die  onder  het  venfter  dicht  aan 
»    de  muur  ging  ftaan  5  gelijk  een  ,  die  van 
voorneeraen  was  zich  te  verbergen.  Ik 
weet  niet  hoe  ik,  niet  tegenftaande  de  dui- 
fterniflc  des  nachts ,  geloofde  Don  Manri- 
que  te  zien.  Decze  gedachte  ontroerde  my 
den  geeft.  Terftond  beeldde  ik  my  in ,  dar 
BiUxire  hem  beminde  •  dat  hy  daar  ge- 

1  j  ko- 
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komen  was  om  haar  te  fpreeken  j  dat 
zy  haar  veiiiter  voor  hem  open  decd> 
eindelijk  ik  geloofde ,  dat  hec  Don  Man- 
rique  was  j  die  niy  Bela:(ire  benam. 
dteze  gramfchap  >  die  my  overweldigde  > 
floegikmijn  hand  aan  den  degen  ,  waar 
op  wy  malkander  meteen  groote hevig- 
heid begondcn  te  keer  te  gaan.  Ik  voelde» 
dat  ik  hem  op  twee  plaatfcn  gekvvcft  had ; 
maar  hy  weerde  zich  evenwel  noch  dap- 
per. Op  het  gerucht  onzer  degens  j  of 
door  het  bevel  van  Bda^^ire  >  kwam'er 
volk  uit  haar  huis  ,  om  ons  te  fcheiden, 
Von  Manrique  wierd  my  op  het  licht  der  I 
toortfen  k'^nnende ,  en  trad  eenige  treeden 
achter Wkarts.  Ik  liep  toe  >  om  hem  zijn 
degen  afhandig  te  maaken  ;  maar  hy  liet 
ze  daalen  ,  en  zei  met  een  fwakke  ftem  p 
^ijtgy'tj  ^Iphonfe;  en  is  hee  mogelijk, 
dat  ik  ongel  uKkig  genoeg  geweeft  ben  ,om 
tegen  u  te  vechten  ?  Ja  j  verraader  >  zei 
ik  hem  j  ik  ben  't  >  die  u  het  leeven 
bcneemcn  zaU  dewijl  gy  my  Bdaxjre  be- 
neemt ,  en  de  nachten  onder  haar  venfters 
doorbrengt ,  terwijl  de  zelve  voor  my 
geflooten  zijn.  Don  Manriquc  ^  die  tegen 
een  muur  leunde  ?  en  die  eenige  man- 
nen onderüeunden,  vermits  men  wel  zag, 
dat  hy  niet  meer  en  kon  j  zag  my  mee 
<ic  oo^en  vol  traanen  aan  ;  ik  ben  wel 

OU' 
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ongelukkig  ,  zeide  hy  my  ,  dat  ik  u  al- 
tijd ongeruftheid  veroorzaak  :  de  wreed- 
heid van  mijn  noodlot  trooftmy  over  het 
verlies  van  mijn  leeven  ,  't  geen  gy  my 
beneemt.  Ik  fterf ,  voegde  hy  daar  by , 
en  den  ftaat  ,  daar  ik  in  ben,  behoorde 
u  van  de  waarheid  mijner  woorden  te  ver- 
zekeren. Ik  fweer  u  ,  dat  ik  nooit  ge- 
dachten  op  BtU:(trc  gehad  heb  j  die  u  mis- 
haagen  konden  ;  de  liefde  ,  dieik  voor 
een  ander  heb  ,  en  die  ik  u  met  verbor- 
gen heb  gehouden ,  heeft  my  deezc  nacht 
doen  uitgaan  i  ik  beeldde  my  in  verfpied, 
en  vervolgd,  te  zijn  ,  waarom  ik  ilcrk 
aangegaan ,  en  verfcheidene  ftraaten  door- 
wandeld heb ,  eindelijk  ben  ik  hier ,  daar 
gy  my  gevonden  hebt  ,  blijven  ftaan, 
zonder  te  weeten  ,  dat  dit  het  huis  van 
Bdaiirt  was.  Ziet  daar  de  waarheid ,  mijn 
waarde  y4Mjow/c  ,  ik  bid  u,  dat  gyu  over 
miin  dood  niet  en  kweld  ,  ik  vergeer  u 
die  uit  al  mijn  hert  ,  vervolgde  hy,  zijn 
armen  my  toereikende  om  myte  omhel- 
zen •  maar  zijn  krachten  begaven  hem ,  en 
hy  viel  op  die  hem  ondcrfleunden.  • 

De  woorden  ,  mijn  Heer  ,  enkonncn 
u  niet  verbeelden  hoe  zeer  my  dit  het  her- 
te  trof  ,  en  watrazerny  iktegen  njY  zel- 
ve opnam  5  wel  twintig  maal  wilde  ik 
mv  mijn  de^en  dwars  door  het lichchaam 
^     '     °  I  ^  ftoo- 
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iftooten  ,  en  voor  al  ,  toen  ik  Do«  M: 
rique  den  geeft  zaggeeven..  Men  nam  my 
van  hem  af  ;  en  den  Graaf  van  Guevarre  > 
den  vader  van  Bela:{irey  die  op  de  naam  vaa 
Do/2  Manri/fue  >  en  op  de  mijne  >  uitge- 
komen was  5  leide  my  in  mijn  huis ,  en 
ftelde  my  in  handen  van  mijn  Vader.  Men 
liet  my  nooit  alleen  ,  ter  oorzaak  van  de 
wanhoop}  daar  men  my  in  zag    maar  de 
zorg  van  my  te  bewaaren  zou  vruchteloos 
geweeft  zijn ,  indien  mijn  Godsdienft  my 
de  vrijheid  gelaaten  had  van  my  zelve  het 
ieeven  te  beneemen.  De  droefheid  >  die 
ik  wel  vvift  ,  dit  Rela:(ire  over  dit  ongeval 
had ,  *t  geen  om  haarent  wil  toegekomen 
was  'y  en  het  geriicht ,  dat  het  zelve  in 
het  Hof  veroorzaakte ,  voleindigden  mijn 
wanhoop  ;  wanneer  ik  overdacht  j  dat 
al  het  kwaad  ,  'tgeenzy  leed  >  en  al  het 
geen ,  daar  ik  mé  belaaden  was ,  niet  dan 
door  mijn  fchuld  toegekomen  was  ,  vond 
ik  my  in  een  onuitfpreekeliike  razerny. 
Den  Graaf  van  Guevarrc  j  die  noch  veel 
vriendfchap  voor  my  overgehouden  had  , 
kwam  my  zeer  dikwils  bezoeken  ,  en 
weet  aan  de  liefde ,  die  ik- voor  zijn  Doch- 
ter had  ,  het  ongeluk  ,  dat  ik  door  een 
valfche  inbeelding  had  begaan.  Jk  ver- 
ftond  van  hem  ,  dat  zy  niet  te  trooften 
was )  en  dac  haar  droefheid  de  paaien  van 
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de  reden  tc  buitsii  fting.  Haar  inborft, 
e„  haar  tederheid  omtrent  ha^  /^ht'ng  • 
waren  mv  genoegzaam  bekend  ,  om , 
zmider  hei  my  te  zeggen ,  alles  te  wee  en  , 
■t  oeen  zyin  een  zoo  droevig  voorval  ge- 
voelen kon.  Ecnige  dagen  na  dit  ongeval 
Wam  men  my  zeggen  ,  dat  een  d.e- 
nTar  van  Bda^ire  my  uu  haar  naam  ver- 
zo  htte  fpreel^en.  Ikuiérd  verbaafd  op 
,  de  naam  van  Bda-,^e  ,  «7  ^«"J^"** 
«-as  •  ik  deed  den  Dienaar  binnen  komen, 
die  my  een  Brief  overleverde  ,  daar  ik 
deeze  woorden  in  von4- 

Brief  van  BELAZIRE  aan- 
ALPHONSE. 

ONic  fcheiding  had      de  wemld  i<X>  - 
onverdraagdi!kg"»'"'k'yda„k  da^r 
in  me,  vermaaknic,  meer  kon  Ueven  ,  en  het 
ongeval  ,  'taemnuvoór  wemige dagen  voor- 
gevallen  is  fh,l»g  Koo  ^eer,  ■ 

dat  ik  met  eer  daar  in  nietUngertlpvenkan. 
Jl^aamydan  ofeenflaauvirtrekksn^  daar 
i  [chaamie  niet  meer  hebben  ^alxan  A 
verfcleid<neoordcelcn,diemenvartmygieft,- 

u  iien.  Tiiegecnen  ,  ciie  gj  daar  af  givdt  ■ 
]Jt,  hebben  al  min  <,r,gduléfnveroorK''A'';  ■ 
t„  mddeUriV,jl  kb  ik^cven^cl  nut  tot  ^cr-  " 


w 
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trtkj^n  konmn  htjiuhen  ,  :{ond£ru  ,  vaart 
wel  >  te  :{cggm  j  m  :{onder  u  te  belijden , 
dat  tl^  u  noch  bemin  >  hoe  onredelijk  gy  ook^ 
^ijnmoogt.  Dit  \d  het  al  ^ipty  *tgeenik^aan 
God  ,  mv  aan  hem  overleverende  >  :{d  op  te 
offeren  hebben  >  degenegentheid  y  dieikjioQr 
nheb  )  en  de  geheugenis  van  die  geene  >  die 
gy  voor  my  gehad  hebt.  Het  firajfe  leeven  y 
dat  ik,  gaan  aanvangen  >  t^^cÜ  my  ::^oet  fchijnen  j 
want  men  k^n  filet  verdrietigs  vinden  >  wan- 
neer  men  de  droefheid  beproeft  heeft  van^^ich 
af  te  Toonder  en  van  die  geen  >  die  ons  bemind  y 
'en  die  men  :{elve  meer  ,  dan  de  geheele  wee- 
yeld  5  beminde.  lk.tpil  u  noch  wel  bekennen  > 
datgyj  federt  on:{efcheidingy  nooit  ofdeefe 
plaats  >  daar  gy  :{oo  veel  verwarring  gemaakt 
hebt  9  gekpmen:{ijt  j  of  ikben gereed geweeft 
tm  tegen  utefpreeken  ,  enute  :{egg€n  >  dat 
ik  niet  7(^ond er  ukpn  leeven»  lk.weet  ook^^elfs 
ril  et  >  ofik^hetu  dien  avond  5  toengy  Don 
Manrique  aantajïte  ,  en  my  nieuwe  teekens 
van  dat  achterdenken  gaaf t  >  't geen  al  on:{t 
ongelukken  veroor7{aakt  heeft  >  niet  ge:(eid 
::^ou hebben.  Vaartwel  ,  Alphonfe  ^  denkt 
ƒ mitijds  om  my  9  en  wenfcht  tot  mijn  rufi  3  dat 
ik^  nooit  meer  om  u  denken  mag. 

Daar  ontbrak  niet  meer  aan  mijn  onge- 
luk,  dan  te  hoeren  ?  dat  Bela:{ire  my  noclL 
ieminde    dac  zyzich  ^  iQiiiQï  de  laat- 
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fte  werking  van  mijn  onredelijkheid,  mo- 
gelijk weer  aan  my  overgegeeven  zou 
hebben  •  en  dat  het  zelve  ongeval ,  geen 
my  mijn  befte  vriend  had  doen  doorftec- 
ken  ,  my  ook  mijn  Meefteres  verhezen 
deed  ,  en  haar  drong,  om  zich  voor  hec 
overige  van  haar  geheele  lecven  ongeluk- 
kig te  maaken. 

Ikvroeg  aandengcen  ,  dicmydeezcn 
Brief  gebracht  had  ,  waar  £f^/rfwas^ 
Hy  antwoordde  my  ,  dat  hy  haar  in  een 
Kloofter  van  zeer  geftrenge  Nonnen,  dic 
federt  weinig  tijds  uit  l^rankr[ik  geko- 
men waren  ,  geleid  had  •  dat  zy  daar  m- 
treedende  ,  hem  een  Brief  voor  haar  Va- 
der ,  en  een  voor  mygegeeven  had.  Ik 
reed  na  dit  Kloofter  toe  ^  ik  verzocht  haar 
te  zien,  maar  al  te  vergeefs.  Ik  vond  den 
Graaf  van  Guevarre  ,  die  daar  uit  kwam  ; 
al  zijn  macht  ,  en  al  zijn  bidden  ,  was 
vruchteloos  gewccft  ,  om  haar  van  be- 
fluit  te  doen  veranderen.  Eenigc  tijd  daar 
na  trok  zy  het  Geeftelijke  Kleed  aan, 
Geduurendc  het  jaar  ,  datzy  daar  noch 
uit  kon  gaan  ,  decden  haar  Vader  ,  en 
ik  5  al  w^t  ons  mogelijk  was ,  om  haar 
daar  toe  te  beweegen.lk  wou  Navarre.g'  -^ 
lijk  ik  beflooten  had  ,  niet  verhaten  , 
voor  dat  ik  t'  eenemaal  de  hoop  vanfrt 
Lxin  w€en«zkn,  verloorenhad  ^  maar 

I  6 
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op  dien  dag  j  dat  ik  verflond  ,  dat  ^ 
voor  haar  gcheele  leeven  verbonden  was 
vertrok  ik  zonder  iets  te  zeggen.  Mij  ^ 
Vader  was  onder tuffchen  geftorven  ,  en 
ik  had  nu  niemand  ,  die  my  weerhouden 
kon.  Ik  kwam  'mCatAlohten  ,  metvoor- 
neemen  om  te  Icheep  te  flappen  j  eiL^ 
mijn  dagen  inde  wildernilFen  van  iyl/Wc4.'  - 
te  gaan  eindigen.  By  geval  Hiep  ik  eens 
in  dit  huis  ^  het  ftond  my.  wel  aan  ^  ik 
vond  hec  eenzaam  5  en  zodanig,  als  ik 
het  begeeren  kon.  Jk  kocht  het  ;  en  ik 
heb  daarin  ,  federt  den  tijd  van  vijf  jaa- 
ren  ,  eenzoodroevij^  leeven  geleid,  als 
een  man  behoord  tc  doen  >  die  zijn  Vriend, 
doorfteekcn  ,  die  de  w^aardigfte  Juffer 
des  weerelds  ongelukkig  gemaakt ,  eii 
die  door  zijn  eigen  fchuld  het  vermaak, 
van  zijn  leeven  met  haar  over  te  brengen 
verlooren  heeft.  Zult  gy  nunochgeloo 
ven  ,  mijn  Heer  ,  dat  uw  ongelukken 
by  de  mijnen  tc  vergelijken  zijn  < 

Hier  ïweeg  Alphonfe ,  en  fchecn  door 
de  vernieuwing  van  zi;n  ongeneugten 
die  hem  het  herdenken  zijner  ongeluk 
ken  aanbracht ,  zoo  zeer  van  droetheid 
gedrukt  ,  dat  Gonfnlve  t'  elkens  geloof- 
de  ,  dat  hy  zooaanftonds  den  Geeft  zou 
ceeven.  Hy  zei  hem  alles ,  't  geen  hy  be- 
kwaam oord^ldc ;  om  hem  eenige  trooft- 

tc 
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:c  geeven  maAr  evenwel  mocft  hy  by 
zich  zelve  belijden  dat  ,  de  ongeluk- 
ken ,  die  hy  van  Alphonfe  vexftaanhad> 
ten  minften  .  met  die  geenen,  die  hy  gelec- 
den  had.,  in  gelijking.  konden  komen.. 

Middelerwijl  vermeerderde  de  droef- 
heid) die  hy  over  het  verlies  van  Zaaide  ge- 
voelde,van  dag  tot  dag;  waarom  hy  tegen 
Mphoyifc  zei, dat  hy  uit  Spanje»  trekkenjen 
den  Keizer,  in  den  oorlog,die  hy  tegen  de 
Turken  voerde ,  welke  zich  meeftcr  van 
Sifüiüi  gem;^akt  hebbende,  t'clkens  inval- 
len in  lialitn  deeden  ,  gaan  dienen  wilde. 
Alpho)ife  was  over  dit  voorneemen  zeer 
gevoelig  geraakt,  en  deed  al  wat  hem  mo- 
gelijk was  ,,om  hem  het  zeivete  doen 
llaaken  ^.  maar  het  was  te  vergeefs. 

De  ongcruft^id ,  die  de  lietde  veroor- 
zaakt, kon  Go^'^T^/Zvc  niet  langer  in  decze 
eenzaamheid  laaten  en  hy  voelde  zich 
door  een  heimelijke  hoop  ,  die  hem  zel- 
ve onbewuft  was  ,  van  Taaide  mogelijk 
elders  te  zullen  konnen  weervinden,  ge- 
drongen om  van  daar  te  vertrekken.  Zijn 
befluit  dan  vaft  gefield  hebbende ,  nam  hy 
zijn  affcheid  van  Mlphonfe ;  nooit  was'er 
droeviger  fcheiding  ;  zyfpraken  onder- 
ling van  alle  de  ongelukken  vanhunlce- 
ven  ,  en  voegden  dat  daar  by  ,  van  el- 
kander mogelijk  nooit  weer  tc  zullen  zien. . 
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Na  dat  zy  iegelijk  bcloftfe  gedaan  had- 
den van  malkander  tijding  tc  doen  wee. 
ten ,  bleef  Mphonfe  in  zijn  eenzaamheid  > 
en  Gonjalve  vertrok  na  Tortafe. 

Hy  ging  ter  herberg  dicht  by  een  huis  > 
daar  de  ruinen  een  der  grootlte  fchoon- 
heden  derftad  uitmaakten.  Hier  ging  !iv 
alle  avonden  3  dikwils  een  gedeelte  vali 
de  nacht  ,  op  den  oever  van  den  Ehy 
wandelen. Op  zekere  tijd  moe  van  wande- 
len zijnde,  zette  hyzich  aan  de  voet  van 
een  heuvel  byeen  dcezcr  fchoone  tuinen 
terneer.  Zy  was  zoo  leeg,  dathyecnig 
volk ,  die  daar  in  wandelden?  kon  hoorcn 
fp reeken.  Dit  gerucht  wekte  hem  even- 
wel niet  aanftonds  uit  zijn  mijmerijen 
maar  eindelijk  ontwaakte  hy  daar  uit  door 
de  klank  van  een  ftem ,  welke  hem  die 
van  Z^^aide  gelijk  fcheen  te  zijn  ,  cn  dis 
hem  ,  tegen  zijn  dank  ,  aandacht  en 
nieuwsgierigheid  veroorzaakte.  Hy  ftond 
op ,  om  wat  nader  aan  de  hoogte  des  heu- 
vels te  komen  i  maar  toen  Con  hy  niet 
inct  al  verftaan ,  vermits  dc  galery ,  daar 
dit  volk  in  wandelden,  aan  de  voet  van 
den  heuvel,  daar  hy  op  ftond ,  eindigde  j 
en  dat ,  wanneer  zy  aan  dit  einde  geko- 
men waren,  zy  dan  wederom  keerden, 
cn  verder  van  hem  afgingen.  Hy  bleef  ter 
zelve  plaats  iban;  om  cc  2kn  of  zyniec 

wcc<» 
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wederom  komen  zouden  ;  zy  keerden 
weer  ,  gelijk  hy  gehoopt  had  ,  en  hy 
hoorde  op  nieuws  die  zelve  ftem  ,  die 
hem  uit  ziin  mijmerijen  gewekt  hadi 
Daar  is  te  veel  J}rijdigbeid  >  zeide  zy  >  in  de 
dingen  y  die  mijn geluk^T^ouden  kpnnen  bewer- 
ken )  ik^  k-tn  geen  hoop  hebben  gelukj^ig  te 
tpce:^en  j  maar  ikj{ou  ten  minfien  fe  bekjaagen 
:{i)n  >  indien     hem  mijn  gencgentheid  had 
kpnncn  doen  kennen  ?  en  indien  ikjvan  de  :(tjnt 
ver:{ekert  was.  Na  deeze  woorden  kon 
Gonfalve  geen  redenen  meer  duidelijk  ver- 
Haan,  door  dien  die  gecne,  die  fprak> 
van  hem  af  begon  te  gaan  ;  zy  keerde  > 
noch  fpreekcnde ,  ten  tweede  maal  weer. 
Het  is  waar  y  zeide  zy  ,  dat  de  macht  der 
serfie  genegemhedcn  diegeene  5  die  ik  in  mijn 
hert  heb  doen  voortkomen*  wel  verfchooncn 
k^n-,  maar  wat  verdrietige  werking  van  het 
geval ,  by  aldien  het  /^pwr  te  gebeuren  5  daP 
dee:{e  genegentheid  5  die  met  mijn  Noodlot 
ever  een  fcljtjnt  tt  komen  y  eenigertijdmy 
mogelijknergens  anders  toe  dient  >  dati  om  w;y 
die  met  droefheid  te  doen  volgen»  Dit  was 
het  al  5  't  geen  Gonfalve  verftaan  kon.  Dc 
groote  gelijkenis  van  deeze  ftem  met  dis 
van  Zaaide  veroorzaakte  hem  eenigever- 
baaftheid  j  cn  lichtelijk  zou  hygedachc 
hebben,  dat  zy  het  zelve  was  >  zoodeczc 
Juffer  geen  Spaanfch  had  gelproaken  en 
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hoewel  hy  iets  vrccmJs  in  de  uiifpraak- 
voiid,  floeg  hy  daar  met  veel  achc  op, 
vermits  hy  op  een  der  uiterfte  grenzen  van 
5^^//fmvvas,  daarmenmetenlpreektge. 
Ink  in  CMim^  Hy  had  alken  deernis^ 
met  die  geene  ,  die  hy  had  hooren  fpree- 
ken  -  en  haar  woorden  deeden  hem  oor-- 
deelen  ,  dat'cr  iets  ongemeens  in  haar 

fortuin  was. 

Den  volgenden  dag  vertrok  hy  van 
romfc,  om  zich  t'  fcheep  tebegeeven. 
Na  dat  hy  een  wijl  tijds  voortgereedcn 
had,  zag  hy  in  het  midden  van  den  Eéjer 
een  bark  ,  die  zeer  rijkelijk  toegetakelt, 
cn  met  een  heerlijk  Pavilioen,  van  alle 
zijden  opgelicht,  bedekt  was,  en  boven 
op  de  zelve  ettelijke  vrouwen,  onder  de 
welke  hy  X^^Uc  kennende  wierd.  Zy  ftond 
over  eind,  alsomtebcterdefchoonheid 
van  de  Rivier  te  wen en  evenwel  fcheen 
2V  in  zeer  diepe  gedachten  teïijn.  Men 
moeft,  gelijk  Gonfdv^y  eenMeefteres, 
zonder  hoop  vanhaar  ooit  weer  te  ztillen 
zien,  verlooren  hebben,  om  tgeen  hy 
cevoelde,  wanneer  hy  weer  zag, 
u2i  behooren  te  konnen  Uitdrukken.  Zijn 
verwondering,  en  zijn  bhjdfchap ,  wa- 
ren zoo  groot ,  cfat  hy  met  wift ,  waar  hy 
was,  of  wat  hyzag.  Hy  bezag  haar  mee 
aandachcvan  aUe  kantei^it  vrees^van 
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2ich  te  vergiflTen.  Hy  kon  zich  met  in- 
beelden, datdeezeJufFer,  daar  hy  door 
zoo  veel  zeën  afgefcheiden  geloofde  te 
zijn,  het  niet,  dan  maar  door  een  Rivier 
was.  Hy  wou  derhalven  by  haar  gaan  3  hy 
wouhaar  fpreekcn   hy  wou ,  dat  zy  hem 
zac '  hy  vreesde  haar  temishaagen^  en 
durfde  in  het  oog  der  geenen ,  die  by  haar 
waren ,  zich  niet  doen  kennen  ,  ot  zijn 
blijdfchap  betoonen.    Een  zoo  onver- 
wacht geluk  ,  en  zoo  veel  verfcheidene 
nedachten  ,  lieten  hem  de  vrijheid  met 
van  een  vaft  bcfluitteneemen  •  maar  na 
dat  hy  zich  eindelijk  een  weinig  hcriteld, 
en  verzekerd  had  ,  dat  hy  zich  met  be- 
droog r  beiloot  hy  zich  aan  X^^tde  met  tc 
doen  kennen ,  en  haar  bark  tot  aan  de  ha- 
ven te  volgen.  Hy  hoopte  daar  eenig  mid- 
del te  vinden  van  met  haar  in'tbezonder 
te  fpreeken    hy  aeloofdc  haar  geboorte- 
plaats,  en  die,  daar  zy  na  toeging,  te 
weeten  te  zullen  komeu;  zelts  beeldde  hy 
zich  in,  dat  hy,  die  geenen  ziende,  die 
met  haar  in  de  bark  waren  ,  wel  zou 
kennen  oordeelen  of  deezen  Medevrijer , 
dien  hy  zoo  zeer  geloofde  te  gelijken, 
ook  by  haar  was.  In'^ckort,  hy  meende, 
dat  hy  nu  uit  al  zijn  twijfelingen  raaken, 
en  Zaide  ten  minften  de  lietde  ,  die  hy 
voor haw had, zou konnen betwgen.  Hy 
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had  wel  geweiilcht,  dat  haar  oogen  na 
hem  gewend  waren  geweeft  ^  maar  zy 
was  in  zoo  diepe  mijmeringen,  dat  haar 
gezicht  geftadig  op  de  Rivier  geveftigd 
bleet,  in  het  midden  van  al  zijn  vreugde. 
vieien  zijn  gedachten  opdiegeene>  die 
hy  te  Tonofe  'm  den  tuin  had  hooren  fprec- 
ken  ,  en  hoewel  de  zelve  Spaanfch  ge- 
fprooken  had ,  deed  hem  de  vreemde  uit- 
fpraak,  die  hy  bemerkt  had ,  en  het  zien 
van  Zaide  zoo  dicht  by  de  zelve  plaats ,  ge- 
looven  j  dat  zy  het  zelve  wel  geweeft  kon 
zijn.  Deeze  gedachte  ontroerde  het  ver- 
maak j  't  geen  hy  had  van  haar  weer  te  ^ 
zien  jnu  fchoot  hem  in  gedagten  *teeen  hy 
haar  van  een  eerfiegenegembeid  had  nooren 
zeggen  j  en  wat  neiging  men  ook  hebben 
mag  om  zich  zelve  te  vleijenjhad  hy  zich 
te  vaft  ingeprent  j  dat  Zaaide  een  Minnaar 
had>  die  zy  beminde ,  om  te  gelooven » 
dat  hy  aan  deeze  eerfte  genegentheid  deel 
kon  neemen;  maar  de  andere  woorden , 
die  zy  gefprooken,  en  die  hy  onthoirden 
hadj  lieten  hem  noch  eenigehoop.  Hy 
beeldde  zich  in,  dat  het  niet  onmogelijk 
was  5  dat'er  iets  voordeeligs  voor  hem  in 
zou  fteeken.  V'ervolgens  begon  hy  weer 
te  twijfelen  5  of  het  Zaaide  wel  eens  ge- 
weeft was ,  die  hy  had  hooren  fpreekcn ; 
en  hy  vond  wcinijj,  fchijn  ?  dat  zy  het 

Spaanfch 
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Spaanfch  in  zoo  korte  tijd  geleerd  zou 

hebben.  ..^ 

De  ontroering  >  die  hem  deczc  twi)  tc- 
lineen  veroorzaakten  >  verdween  einde- 
lijk ♦  hy  gaf  zich  t'eenemaal  aan  de  vreug- 
de over  van  ::^iid6  weer  gevonden  te  heb- 
ben  -  en,  zonder  meer  te  denken ,  othy 
bemnid  was,  of  met,  dacht  hy  alleen- 
lijk op  het  vermaak,  't  geen  hy  hebben 
zou,  van  door  haar fchoone oogen weer 
aangezien  te  worden.  Ondertuflchen  reed 
hy  al  geduurig  voort,  volgende  de  bark , 
langs  den  oever  van  de  Rivier ,  en  >  hoe- 
wel hy  hard  genoeg  aanreed ,  reed  hem 
eenig  volk  te  paard ,  die  achter  hem  aan- 
kwaamen ,  voor  by.  Hy  week  wat  ter 
zijde,  om  te  beletten,  dat  zy  hemmee 
kennen  zouden  •  maar,  gelijk 'er  een  on- 
der hen  was ,  die  alleen  een  weinigje  ach- 
ter de  anderen  kwam  ,  deed  hem  de 
nieuwsgierigheid  van  iets  wegens  ^tdt 
te  vernecmen,  de  zorg  van  zich  niet  tc 
doen  konnen  vergeetcn.  Hy  vroeg  dan 
deezen  Ruiter ,  ot  hy  niet  wift ,  wie  die 
geenen  waren,  die  hy  daar  in  die  bark 
•  zag'^  dat  zijn,  antwoordde  hem  den  an- 
der,  aanzienelijke  perfooncn  onder  de 
Mooren ,  die  nu  al  ecnige  digen  te  Tortofe 
geweeft  zijn  ,  en  die  ecrftdaags  op  een 
fifoot  fchipmeencntegaan,  om  weer  m 
.  ^  hun 
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huQlandtekeeren.  Dit  zeggende,  bezag, 
hy  Gonfahc  van  *t  hoof  d  tot  de  voeten  > 
cn  gaf  zijn  paard  de  fpooren,  om  weer 
by  zijn  makkers  te  komen.  Gonfnlvtvizs 
zeer  verwonderd  over  *t  geen  hy  gehoord' 
had ;  en  hy  twijfelde  nu  niet  meer ,  ver- 
mits Zaaide  te  Üortofi  eeflaapen  had ,  of  zy 
was  het  z  el ve  geween ,  die  hy  in  den  tuin 
had  hooren  fpreeken.  Een  bocht,  die  de 
Rivier  op  deeze  plaats  maakte,  en  een 
omgekromde  weg ,  die  op  den  oever  was, 
*  deeden  Gonfalve  het  gezicht  van  Zaidf 
verliezen.  Ter  zelve  ftond  kwamen  al  die 
Ruiters,  die  hem  voor  by  gereeden  wa- 
ren, weer  ap  hem  aanftooten ,  waarom 
hy  niet  twijfelde,  of  hy  was  bekend.  Hy 
meende  ter  zijde  te  wijkenj  maar  zy  om- 
ringden hem  op  zodanig  een  wijs ,  dat  hy 
geen  kans  zag,  om  hen  te  ontkomen. 
Die  voor  aan  het  hoofd  was,  wierdhy 
teritond  kennende  voor  Olibnn>  eender 
voomaamfte  Officiers  van  de  Lijfwacht- 
van den  Prins  van  Lmi  \  eo  \vj  was  tot  in 
zijn  hert  bedroefd ,  dat  hy  hem  van  gelij- 
ken ook  kende.  Zijn  droefheid  wierd 
Roch  veel  gcoorer,  toen  deezen  Officier 
hem  zei,  dat  hy  hem  al  ettelijke  dagen 
gezocht ,  en  laft  van  den  Prins  had  hem 
aan  het  Hof  te  brengen.  Hoe,  riep  Go«- 
A/vf ,  den  Prins  is  dan  noch  niet  vernoe<^ ' 
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)9met  het  geen,  dat  hy  my gedaan  heeft ^ 
^hy  zoekt  my  noch  mijn  vrij heid  te  benee- 
ismen  !  Dit  is  het  eenigfte ,  dat  my  over- 
dgebleeven  is,  en  ik  zaleer  ftcrven ,  dan 
I  dulden  dat  men  my  die  beneemt.  Op  dce- 
ze  woorden  floeg  hy  de  hand  aan  den  de- 
r.gen  ;  én,  zonder  acht  te  neemenopde 
)  menigte  der  geene ,  die  hem  omringden , 
)viel  hy  met  zulk  een  ongemeenedapper- 
t  heid  op  hen  aan,dat'er  al  twee  of  drie  bui- 
i:  ten  ftaat  van  vegten  gebracht  waren ,  eer 
yhy  hen  den  tijd  gegeeven  had,  om  zich  tot 
k  tegenweer  te  konnen  ftellen.  0//^<iw  beval 
*i  aan 'zijn  volk  nergens  op  tepaflen,  dan 
b  1  om  hem  te  vangen ,  en  zijn  leeven  te  fpaa- 
hA^^^"*  Middelerwijl  ftortc  Gonfilve  met 
^.zulk  een  razerny  op  hen ,  dat  zy  zich  zon- 
ider  hem  te  keer  te  gaan,  niet  meer  ver- 
I  weeren  konden.    Hun  Hoofd  eindelijk 
~    <  over  de  ongeloofelijke  daaden  van  Gow/4/- 
falve  verbaafd  zijnde  ,  en  vreczende  het 
c  bevel  van  den  Prins  van  Leowniettezul- 
)  Icn  konnen  volbrengen ,  fprong  ter  aarde, 
:  en  doorftak  met  zijn  degen  het  paard  van 
)  Confahe.   Dit  f>aard  belemmerde  zijn 
I  Meefter  zodanig  in  't  vallen ,  dat  het  hem 
niet  mogelijk  was  zig  daar  van  t'ontflaan : 
i:iin  degen  brak  in  ftukken ,  al,  daar  hy  te- 
gen doende  was  geweeft,  omringde  hem  ; 
«en  QUhan  vertoonde  hem  met  veel  be- 
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lecfheid  het^root  getal >dat  zy  tegen  hem 
alleen  waren,  cn  de  onmogelijkheid  van 
niet  te  gehoorzaaracn.  Gonfalvt  zag  het 
niet,  dan  te  wcl^  maar  h>  vond' er  zulk 
een  groot  ongeluk  in  >  dat  men  hem  tot 
Lion  brengen  wilde  ?  dat  hy  daar  gcenfins 
toebefliütenkon,  :^idcy  die  hy  weerge- 
vonden had  j  en  die  hy  nu  moeft  verliezen, 
was  dc  top  van  zijn  wanhoop  j  en  hy 
fchecn  daar  door  in  een  zoo  vreemde  ftaat, 
dat  den  Otficier  van  Don  G^rcfe  zich  in- 
beeldde, dat  de  gedachte  der  kwaade  han- 
delingen ,  die  hy  van  den  Prins  verwacht- 
te, hem  zoo  groote  weerzin  van  by  den 
2clve  te  komen,  veroorzaakt  had.  Mijn 
Heer  >  zeide  hy  hem ,  gy  moet  niet  wee- 
ten ,  wat'er  ledert  eenige  tijd  te  Leon 
voorgevallen  IS ,  dat  gy  zoo  zeervreefd, 
daar  weer  te  komen.  Ik  weet  nergens 
af,  antwoordde  hem  Gtnfdvey  dit  weet 
ik  alleen,  dat  gy  my  meer  dienft  doen 
zoud  met  my  het  leevcn  te  beneemen,  dan 
by  den  Prins  van  Leon  tc  brengen.  Ik  zou 
u  daar  meer  van  zeggen ,  hernam  OUhan , 
indien  den  Prins  my  het  zelve  niet  uit- 
drukkelijk veiboodenhad;  maarikyer- 
noeg  my  met  u  te  verzekeren ,  dat  gy  niets 
te  vreezen  hebt.  Ik  hoop ,  antwoordde 
Gonfalve ,  dat  het  verdriet  van  te  Leon  ge- 
bracht te  worden  my  beletten  zal  daar  te 

ko- 
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komen  in  ftaat ,  van  de  wreedheid  van 
Dor/  Garde  te  konnen  voldoen.  Op  het 
cmdigcn  deezer  woorden  kreeg  hy  de 
bark  van  X^aide  weer  in 't  gezicht  j  maar 
hy  zag  haar  aangezicht  niet  meer,  ver- 
mits zy  met  de  rug  na  hem  loc  wasgaan 
neerzitten.  Wat  wrecdc  noodlot  is  het 
mijne,  zeidehy  in  zich  zelve !  Ik  verlies 
zaaide  op  de  zelve  ooger.bhk ,  dat  ik  haar 
weervind.  Toen  ik  haar  zag  5  en  toen  ik 
haarfprak,  ten  \\u\zc\2n  Alphonfe^  kon 
2y  my  nietverftaan;  Wanneer  ik  haar  te 
Tortofe  ontmoette ,  en  dat  ik  van  haar  zou 
hebben  konnen verftaan  worden,  heb  ik 
haar  niet  gekend;  en  nu  ik  haar  zie,  nu 
ik  haar  ken ,  en  dat  zy  my  zou  konnen  ver- 
ftaan ,  kan  ik  haar  niet  te  fpreeken  komen, 
en  ik  heb  geen  hoop  meer  van  haar  ooit  tc 
iul'lcn  weerzien.  Een  wijl  tijds  bleef  hy 
in  deeze  verfcheidene  gedachten  ^  en  daar 
op  zich  censflaags  na  die  geenen  wenden- 
de, die  hem  geleiden ,  zeidehy  hen-,  ik 
geloot  niet,  dat  gy  vrees  hebt,dat  ik  u  zou 
konnen  ontkomen  j  ik  verzoek  u  die 
gunll,  van  my  maar  eens  aan  de  kant  van 
de  Rivier  te  laaten  gaan ,  om  tegen  eenig 
volk)  dat  ik  daar  in  die  bark  zie  ,  ceu 
woord  of  twee  te  mogen  fpreeken»  Ik 
ben  zeer  bedroefd ,  antwoordde  hem  O/i- 
hitn ,  dat  mijn  lal^  tegen  u  verzoek ilrijd : 

'cis 
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't  is  my  vcrbooden  u ,  tegen  wie  het  oolc 
20U  mogen  zijn,  te laaten fpreeken  •  gy 
zult  my  derhalven  believen  toe  te  lUan 
het  geen ,  ïat  my  hevoolen  is  ,  te  vol- 
brengen. Confalve  fpectdeeze  weigering 
200  zeer,  dat  Olibarti  die  de  hevigheid 
zijner  driften  bemerkte  ,£n  beducht  was«  , 
dat  hydiegeenen,  die  in  de  bark  waren , 
tot  zijn  hulp  mocht  roepen ,  aan  zijn  volk 
beval  van  de  Rivier  af  te  rijden.  Dit 
wierd  van  Honden  aan  volbracht ,  cn  z 
geleiden  Gonfalve  op  een  verzekerde  < 
gemakkelijke  plaats,  om  de  nacht  cv 

te  brengen. 

Den  volgende  dag  namen  zy den  w 
vanLcon,  <jnxeeden zoo  welaan  j  dat 
binnen  weinig  dagen  daar  aan  kwaame 
0//to  zond  een  van  zijn  volk  5  om 
Prins  van  hun  komft  te  verwittigen ,  en 
verwachtte  2ija  wederkomft  twee  hon- 
derd treeden  van  de  Stad.  Den  uitgczoi> 
dene  bracht  bevel ,  van  Gow/4/i;e  door  er^ 
afgelegene  weg  in  het  Paleis  te  brenge 
cn  heymelijk  in  het  Kabinet  van  Don  Gar- 
de te  doen  komen.  Gonfalve  was  zoo  be- 
droefd, dat  hy  zich  geleiden  liet,  zon- 
der eens  te  vraagen ,  wiar  men  hem 
brengen  wilde. 

Binds  van  hit  Eerjle  D((h 


dei 
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I  E  F  D  E. 

Oen  Gotifalvc  zich  in  het 
Paleis  van  Lcon  bevond  > 
hergaf  hem  het  geziclit 
van  een  plaats  ,  daar  hy 
wel  eer  zoo  gelukkig,  ge- 
-crasss^'  "'c^ft  ^'^'^s '  vetbet-Mni- 
gen  van  z.in  voorgaande  Staat  ,  en  ver- 
nieuwde ziin  haat  tegen  DonGarae.  De 
droefheid  van  :^.ndc  vcrlooren  te  hebben , 
,veek  een  wi)l  voordehevigednltenvan 
de  gratr^fclup  ;  en  hy  "eld  z.,,  ced.ch- 
ten«rgens  me  bezig ,  d^"  met  de  begeer- 
te, oni  dien  Prins  te  doen  zien,  dathy 
alle  kwaade  handelingen,  die  hy  van  hem 
ontfangcn  kon,  verachtte, 
b    Terwijl  hy  in  deezc  gedachten  wa«, 
'  zaa  hy  H  rmou:(,Ue ,  alleen  van  den  Prins 
ta^Zo«  gevolgd,  ter  k^merimreeden 
Het  oczicht  van  deeze  tv.ee  pcrfooncn  by 
malkander ,  in  een  zoo  bezondere  plaats , 

K  - 
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en  in  het  midden  van  de  nacht  j  veroor- 
zaakte hem  zulk  een  verbaafdheid)  dat 
Jiet  hem  niet  mogelijk  was  die  te  verber- 
gen. Hy  trad  watachtervvaards  5  en  zijn 
ontfteltenis  deed  op  zijn  aangezicht  alle 
de  gedachten  ,  die  zich  over  hoop  aan  i 
2ijn  inbeelding  aanboodcn,  zoo  wel  zien,  i 
dat  Don  Garde  het  woord  neemcnde,  hem  i 
met  een  vriendelijk  gelaat  zei  \  bedrieg 
ik  my  niet  ,  mijn  waarde  Gonfalve ;  enfl 
zond  gy  de  veranderingen  nocH  niet  wce- 
ten,  die  aan  dit  Hof  voorgevallen  zijn 
En  zoud  gy  noch  twijfelen  ,  of  ik  de  wet- 
tige bezitter  van'  Hermeni:;tlde  was  i  Ik 
ben  het  zekerlijk  5  voegde  hy  daar  by,  cn 
daar  ontbreekt  niets  aan  mijn  geluk ,  dan 
dat  gy  daar  in  roeftemd,  en  de  getuige 
daar  van  zijt.  Hy  omhelsde  hem  op  het 
zeggen  deezer  woorden  het  zelfde  deed 
ook  Htrmeni:{ilde  j  en  zy  baden  hem  beide, 
de  ongelukken,  die  zy  hem  veroorzaakt 
hadden ,  hem  te  willen  vergeeven.  Het 
paft  my ,  Mijn  Heer ,  zei  Gonfalve ,  zich 
voor  de  voeten  van  den  Prins  werpende  > 
het  paft  my  u  vergiffenis  te  verzoeken,  van 
u  eenige  achterdocht  te  hebben  doen  blij- 
ken ,  daar  ik  beken,  dat  ik  my  niet  van  heb 
konnen  wachten  ;  maar  ik  hoop  ,  dat 
gv  decze  vergiffenis  zult  toeftaan  van  de 
eerfte bevvceging  vaneen  zooongemeene 

ver- 
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verwondering  >  en  aan  de  weinige  fchijn  > 
die  ik op  de  günft  zng ,  welke  gy  aan  mijn 
Zufter  bewezen  hebt.  Gy  kol^  alles  van 
haar  fchoonheid  ,  en  van  mijn  liefde  ver- 
wachten )  antwoordde  hem  Don  Garde  ; 
en  ik  bid  u  alles  te  willen  vergeeten, 
'tgeen  zy  zonder  uw  v.  il  en  weeten  \  oor 
een  Prins  gedaan  heeft,  welkers  genegent- 
heid haar  bekend  was.  Het  gevolg,  mi  n 
Heer,  antwoordde Go^./^ï/tf ,  h'jeithaar 
handel  zoo  wel  «^erechtvacrdigd,  dit  zy 
reden  heeft  om  over  die  verhinderingen , 
die  ik  haar  geluk  aanbrengen  wilde,  tc 
klaagen. 

Na  deezc  woorden  zei  DcnGmcietc^ 
gen  Hcrmüii^tldc ,  dat  het  alreeds  zoo  laat 
was,  dat  zy  mogcliik  blijde  zou  zijn  te 
ruft  te  gaan-  en  dat  hy  insgelijks  verheugd 
vveezen  zou  noch  een  wijlt jcby  Gü^/j/x? 
te  blijven. 

Toen  zy  alleen  waren  ,  omhclfde  hy 
hem  met  veel  betuigingen  van  vriend- 
fchap.  Ik  durfniet  hoopcn  ,  zeide  hy  hem, 
dit  gy  de  voorleedcnezaaken  vergeet :  ik 
bid  u  alleen ,  die  vriendfchap  ,  die  tijf- 
ichen  ons  eeweeft  is ,  u  te  erinneren  ,  en  tc 
denken,  dat  ik  dje  geene  jdieikufchul- 
dig  ben ,  niet  geil  honden  heb  ,  dan  door 
een  hertftogt ,  't  geen  hen ,  die  daar  door 
ingenoomen  zijn ,  de  reden  beneemt.  Ik 
^  K  j  beu 
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ben  zoo  vtrwonderd,  mijn  Heer  ,  zei 
hem  Gor/fdve  daar  op,  dat  iku  nietanc- 
woorden  kan  ;  ik  twijfel  aan  het  geen 
dat  ik  zie;  en  ik  kan  nietgelooven  ,  dat  i 
ik  gelukkig  genoeg  ben ,  om  in  u  die  zei-  ' 
vegocdhtid,  die  ik  wel  eer  daar  in  gezien  \ 
h;;b,weer  te  vinden.  iMaar,mijn  Heer,ver-  | 
guntmy,  dat  ikn  vraag  aan  wienikdce-  ] 
zo  gelukkige  wederkomft  veifchuldigd  \ 
ben.  Gy  vraagd  my  veel  dingen  ,  ant-  I 
u  oordde  den  Prins  ;  en  hoewel  ik  een  j 
langer  tijd  van  noodcn  had,  om  u  die  te 
©penbaarcn,  zal  ik  u  de  zelve  evenwel  i:i 
weinig  woorden  zeggen;  en  ik  wil  met 
het  geen,  dat  dienftig  kan  zijn,  ommy  i 
voor  u  te  rechtvaerdigen,  geen  oogenblik  i 
\vachten. 

Hier  op  meende  hy  hem  het  begin  van  i 
zijn  liefde  tot  Hcrmcrii:(iLde  ,  en  wat  deel 
Do;;  B^irnire  daar  in  ^ehad  had,  te  ver- 
haaien  ;  maar ,  om  die  moeite  te  befpaa- 
ren,  zei  hem  Gohfdvey  dat  hy  wel  ge- 
hoort  had  al  ,  vvat'er  tot  dien  dag  toe, 
dat  hy  van  Lton  was  vertrokken,  voor-J 
gevallen  was,  en  dat  hem  niet  meer  tdÊ 
vveeten  ftond ,  dan  *t  geen  federt  zijn  ver-  ' 
trek  gcfchied  was. 


der  L  I  E  F  D  E.  iij 

GESCHIEDENIS 

Vitn 

Don  Garcie,  en  Hermenuilde: 

GY  vertrokt,  buiten  twijfel ,  hernam 
Don  Ganic  ,  op  de  kennis,  die  gy 
had ,  dat  ik  de  fwakheid  gehad  had  van  in 
uw  baningfchap  toe  te  Itemmcn  ^  en  de 
vereiilina  van  Nugna  Bdla ,  van  u  een  briet 
te  lieren ,  die  zy  aan  Don  Ramtrc  ge- 
fchrceven  had  ,  openbaarde  u,  't  geen 
men  u  met  zoo  veel  zorgvuldigheids  ver- 
borcen  had.  Do/zK4^»/V«  ontfingdenbriel, 
■  die  aan  u  hield ,  eii  twijfelde  met,  of  gy 
had  die  geene  gekreegen ,  die  aan  hem  ge. 
fchreeven  was.  Ongemeen  was  hy  daar 
over  ontroerd  ,  en  ik  en  was  het  met 
minder  •  want  onze  misdaaden  waren  ge- 
meen ,  hoewel  de  zelve  vcrfchiUcnde  vva- 
ren.  Uw  vertrek  gaf  hem  grooteblijd- 
fchap  ,  gelijk  het  my  in  *t  cerllook  deed; 
maar  ,  wanneer  ik  mijn  gedachten  liec 
gaan  op  den  ftaat  ,  daar  gy  in  gebracht 
waart  i  en  wanneer  ik  overdacht,  datiK 
daar  de  oorzaak  af  was,  meende ik van 
droefheid  te  fterven.  Ik  bevond,  datiK 
alle  redelijkheid  verlooren  had,  om  dat 
ik  u  de  liefde,  die  ik  \ooï  Hcrmini^t  ld  c 
kad,  zoo  zorgvuldig  verborgen  hadge- 

K  4  hou- 
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houden.  My  docht,  dat  de  genegenthcicfj 
die  ik  haar  toedroeg ,  van  zodanig  een  nal 
tuur  was  ?  dat  ze  niet  gelaakt  kon  wor| 
den.  Menigmaal  kreeg  ik  begeerte  01 
u  te  doen  volgen,  en  ikzou  hetook  ge^ 
daan  hebben  >  indien  ik  alleen  de  fihuldi 
ge  was  geweeft  ;  maar  het  belang  val 
J^ugna  BclUi^n  Don  i^^w/iTf  jwaren  onver- 
"winnelijke  hindcrpaalen  tegen  uw  vve^jr)' 
dsrkomft.  ik  verfweeg  hen  mijngcvoe- 
lens,  en  ik  poogde  u,  zoo  veel  mym< 
gelijk  was  ,  tc  vergeeten.  Uw  vertrek'' 
maakte  veel  geruchts  ?  en  yder  fprak  daar 
af  volgens  zijn  neiging.  Zoohaaftikniet 
meer  door  uw  raad  weer  houden  was ,  en 
dat  ik  die  van  Don  J^4Wï/rr  volgde  5  die 
om  zijn  eigen  belang  my  in  grooter  macht 
^enfchte  te  zien  j  raakte  ik  t'eenemaal 
met  den  Koning  over  hoop  ;  enhywierd 
toen  wel  gewaar  >.  dat  hy  zich  bedroogen 
had  >  wanneer  hy  meende  ?  dat  gy  my 
aanftookte ,  om  dingen  te  doen ,  die  te- 
gen zijn  zin  waren.  Ons  kwaad  verfland 
Brak  uit;  de  zorg  van  de  Koningin  mijn 
JVloeder  was  vruchteloos  ;  en  de  zaa- 
ken  kwamen  zoover,  dat  men  niet  meer 
cn  twijfelde ,  of  ik  was  van  voorneemen 
een  party  op  te  werpen.  Evenwel  geloof 
ik  niet  j  dat  ik  daar  toe  beflooten  zou  heb- 
ben ,  by  aldien  den  Graaf 3  uw  Vader, 

dien , 
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Jdi\n,  dooreeiiise,  diehyby  zijn  Doch- 
r  ter  gezonden  h^d ,  de  lietde  die  ik  haar 
u  toedroeg,  ter  ooren  was  aeKonien ,  my 
.  niet  had  doen  zeagen  i  dat,  indien  jk  ze 
trouwen  wilde ,>  my  een  annziene  i)k 
leoer,  fterktcn,  geld,  en emdehjk aller, 
wat  my  van  noodcn  was ,  om  den  Koning 
te  dwinoen,my  deel  aan  zijnK roon  te  gce- 
vcn,  aanbood.  Gy  weet  wel  ,  wat  de 
driften  op  my  vermogen ,  en  hoe  zeer  de 
liefde  en  ftaatziichc  in  mijn  gemoed 
heerichten.  De  eene  en  andere  kon  door 
de  aanbiedingen,  die  men  my  deed,  vol- 
daan  worden.  Mi)n  deugd  was  te  fwak , 
om  daar  tegen  te  ftaan,  eniklud  uniec 
meer,  om  die  te  onderftutten.    k  nam 
deeze  aanbiedingen  din  blijdelijk  aan  ; 
maar ,  voor  ik  my  t'eenemaal  daar  in  wik- 
kelen  wilde,  wou  ik  eerft  vv-eeten ,  wie 
al  io  deeze  party ,  waar  van  ik  my  Hootd 
maakte,  treeden  zou,  Ikverftond,  dat 
'er  verfcheide  aanzieneliike  perlonen  wa- 
ren .  onder  andere,  dc  Vader  van  N«g«4 
Bdla  ,  een  der  Graaven  van  CMtm  '  en 
ik  bevond,  duNugmsFerr^audo,  enliy, 
my  verzochten ,  dat  ik  hen  voor  Souve- 
rainen  erkennen  zou.   Deczc  voorflag 
kwam  my  vry  vreemd  te  voeren,  enik 
voelde'er  eenige  fchaamte  d  van,  üoor  een 
verhaaft  ongeduld  ow  teheetn;hen ,  een 
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200  lchiadcli;kja  iixk  voor  den  ftaatte 
bcg \m  'y  maar  Ooyi  Li^imirc  hielp  my  door 
zijii  eigen  behng  hier  toebelluireii.  Hy 
beloofde  aan  hen?  die  voor  deGraaveii 
van  Cajlilien  handelden?  my  toe  al,  wat 
zy  begeerden ,  te  zullen  brengen ,  op  die 
voorwaarde ,  dat  men  hem  Nu^na  BdU 
ten  huwelijk  zou  geeven.  Hy  verzocht 
niy  den  voorüag  daar  van  te  doen  ^  ik 
deed  het  met  vreugde  ;  men  ftond  het 
my  toe,  en  onze  onderhandeling  wierd 
binnen  weinig  tijds  geflooten.  Ik  kon  tot 
het  einde  van  den  oorlog  niet  wachten  , 
om  bezitter  van  Hcrm(ni:(ilde  te  zijn; 
waarom  ik  aan  Nugties  Fernando  zeggen- 
deed  ,  dat  ik  van  voorneemen  was ,  wan- 
neer ik  van  het  Hof  trok  ,  zijn  dochter  te 
ontfchaaken.  Hy  bewilligde  daar  in  ,  en 
nu  ilond  my  niets  meer  te  doen,  dan  de 
middelen  tot  deeze  ontfchaaking  uit  te 
vinden.  Don  R^imire  had  zoo  veel  belang 
daar  by,  als  ik,  vermits  Ditgo  Porcdlos 
goed  vond ,  dat  men  Nugna  BclU  met  Hcr- 
maii\ilde  ontfchaaken  zou.  Wy  beflooten 
hier  een  dag  toe  teneeinen,  dat  de  Ko- 
ningin zich  biiifcn  de  ftad  vermaaken 
ging,  en  dan  die  geen,  die  de  Koets  men- 
de ,  daar  Nugna  BdU  en  Htrmeni:;ilde  in. 
waren,  om  te  koopen,  om  van  de  Ko- 
ningin af  te  rijden^  heii  aJs  dan  te  onr- 

fchuw 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Hoog. 

28C21 


LIEFDE.  117 

fchaaken ,  en  tot  P.iUncm ,  't  geen  in  mii|i 
macht  was ,  en  daar  Nugnes  Fcmando  zien 
vinden  modt  ,  te  brengen.  , 

Al,  dat  ik  u  daar  gezeidlieb>  wicrd 
gelukkiger  voh  oerd  ,  dan  vvy  gehoopt 
hadden.  I k  trouwde  HmnchiT^ildc  die  zei- 
ven avond,  dat  wy ce P^t/cwcc» kwamen. 
De  welvoegentheid  ,  en  mijn  liefde, 
wilden  het  zoo  \  en  ik  was  het  gehouden 
te  doen ,  om  den  Graaf  van  Caflilicn  t*ee- 
ncnual  in  mijn  belangen  in  te  wikkelen. 
In  het  midden  der  vreugde,  die  wy  met 
eikanderen  hadden ,  fpraken  wy  met  veel 
-•droefheid  van  u.   Ik  openbaarde  haar 
>vat  uw  vertrek  veroorzaakt  had  ^  wy 
beklaagden  te  zamen  ons  ongeluk ,  van 
niet  te  weeten  na  wat  plaats  des  vvee- 
relds  gy  vertrokken  waart.  Ik  kon  my 
over  uw  verlies  niet  trooften ,  en  ik  zag 
Don  R^mire ,  als  dc  oorzaak  van  mijn  mis- 
daad, met  een  wafg  aan.  Zijn  huwelijk, 
wierd  uitgefteld  ,  om  dat  Nu^ia  Bdln  be- 
geerde, dat  men  haar  Vader,  uicgo  Pcra  U 
Us,  die  in  Cnfiilkn  geblecven  %vas,  om 
de  benden ,  die  men  daar  gelicht  had  ,  by 
een  te  verzamelen ,  wachten  zou. 

Onderuflchen  verklaarde  zich  het 
grootfte  gedeelte  des  Pxijks  voor  my,  hoe- 
wel den  Koning  een  machtig  leger  op  de 
been  had ,  't  geen  hy  tegen  het  miinc  aan 

K  6 
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2  2  8    Be  Wonder  li]  keWer  kingen 

Helde.  Verfcheidene  veld-flagen  vielen 
*er  voor ;  en  in  eender  eerften  bleef  Don 
B^amire  op  de  plaats  dood.  Uitgna  Bella  - 
fcheen  daar  zeer  bedroefd  over  j  uw  Zuf- 
ter  was  getuige  van  haar  druk  ?  en  trooftte 
ze,  zoo  veel  haar  doenlijk  was.  Ik  deed 
in  min  dan  twee  maanden  zulke  aanmer- 
kelijke voortgangen ,  dat  de  Koningin  j  ^ 
mijn  Moeder  ,  ziende  dat  het  onmoge- 
lijk was  my  te  wederftaan?  den  Koning 
tot  een  vergelijking  bracht  ?  en  toonde 
hem  de  nootzaakefijkheid  daar  van.  Zy 
naderde  de  plaats ,  daar  ik  my  gelegerd 
had,  en  zei  my,  dat  den  Koning  beüoo- 
ten  had  ruft  te  zoeken  dat  hy  zijn  Kroon, 
ter  gunfte  v:n  my ,  af  ftaan  zou ;  en  dar 
hy  alleen  de  Opper-macht  \ditï  \amira 
voor  zich  zou  behouden,  or.  zijn  dagen 
daar  te  eindigen ,  en  die  v>j  Ovhdo ,  om 
aan  mijn  Broeder  te  gee /en.  Het  zou  be- 
fwaarlijk  geweeft  zijn  zoo  voordeclige 
aanbiedingen  af  tefiaan  j  ik  aanvaarde  ze 
dan-  men  deed  alles,  dat  tot  volvoering 
van  deeze  onderhandeling  van  nooden 
was;  ik  k  waai  tot  Lfo« ;  ik  zag  den  Ko- 
ning ;  hy  ftond  zi;n  Kroon  af ,  en  ver- 
trok  dien  zeiven  dig,  om  na  T^mirfi  te 
gaan. 

Vergunt  myjMijn  Heer/choot  Gonfal- 
vc  daartufTchen,  u  mijn  vcrwoodeiing  te 

doen 
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doen  blijken  •  wacht  zoo  lang,  hernam 
Don  Garat  ,  dat  ik  u  cerft  verhaald  zal 
hebben  ,  't  geen  Nwgw^i  5t/:'4betrett.  JK 
weet  niet,  of 't  geen,  dat  ik  ugaaver- 
haaien  ,  u  bliidfchap  of  droefheid  ver- 
oorzaaken  zal  ^  want  ik  weetniet,  vvac 
gevoelens  gy  voor  haar  behouden  hebt. 
Die  van  de  onverfchillentheid,mi;nHecr, 

antwoordde  Gonfalve.  Gy  zult  my  dan 
zonder  moeijelijkheid  konnen  aanhoorcn, 
hernam  den  Koning.   Aanftonds  na  de 
vreede,  kwam  zy  meit  de  Koningin  tot 
Leon;  my  docht,  dat  zy  na  uwweder- 
komft  wcnfchte ,  ik  fprak  haar  van  u  ,  en 
ik  zag  in  haar  een  hevig  berouw  over  de 
trouwloosheid  ,  die  zy  u  betoond  had. 
Wy  beflooten  11  te  doen  zoeken ,  hoewel 
het  hachchelijk  genoeg  was ,  vermits  wy 
niet  wiften  na  welk  geweft  des  wcerelds 
av  u  vertrokken  had.  Zy  zei  my ,  dat  in- 
dien het  iemand  wecten  kon  ,  Don  OU 
mond  die  geen  was.  I  k  deed  hem  van  fton- 
den  aan  ontbieden    ik  bad  hem  my  tij- 
ding van  u  te  zeggen  ;  hy  antwoordde  my, 
dat  hy  ,  federt  mijn  huwelijk  ,  en  de 
dood  van  D«m  Ri^w/rf,  meenigmaal  m  den 
zin  had  gchjd  my  van  u  te  fpreeken ,  oe- 
wijl  hy  wel  oordeelde,  dat  de  redenen , 
die  uw  vertrek  veroorzaakt  hadden ,  nu 
aan  kant  w.aren  i  maar  dat  hy,  met  wee- 

ten- 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


2  3  O  -Df  IVonderlijke  fVèr klagen 

^ende  waar  gy  waart ,  zich  ingebeeld  hacfy 
dat  het  vruchteloos  zou  ziin  •  dat  hy  ein- 
delijk een  brief  van  u  gekrcegen  had  •  dat 
gy  hem  de  plaats  van  uw  vei  blijf  niet  be- 
kend maakte ;  maar  dat  gy  hem  verzocht 
u  ce  Tarragone  te  befchrij  ven  ,  'r  geen  hem 
oordeelen  deed,  dat  gy  niet  buiten 
jen  waart.  Van  ftonden  aan  deed  ik  eeiii- 
ge  Bevelhebbers  van  mijn  lijf-wacht  ver- 
trekken ,  om  u  te  gaan  opzoeken.  Jk 
oordeelde  door  den  brief  ,  die  gy  aan 
Don  Olmond  gefchreeven  had  ,  dat  gy  van 
de  veranderingen ,  die  federt  uw  vertrek 
voorgevallen  waren  5  nietenwift;  waar- 
om ik  hem  laft  gaf  van  u  niets  xvegens  den 
ftaat  van  het  Hof ,  en  mijn  genegentheid, 
te  zeggen,  vermits  ik  my  een  ongemeen 
vermaak  voorbeeldde ,  in  u  het  een  en  het 
ander  bekend  te  maaken»  Eenige  dagen 
daar  na  vertrok  Don  Olmond  cok ,  om  u  te 
gaan  zoeken,  geloovende,  dat  hy  ueer 
vinden  zou,  dan  die  geenen,  die  ik  daar 
toe  uitgcftiert  \\d.d,Niigna  Bdlak^Qcn  m; 
door  de  hoop  van  u  weer  te  zien,  zeer 
verheugd  te  zï]n  ;  maar  haar  Vader ,  dien 
ik  voor  Souverain erkend  had,  zoo  wei 
•als  dc  uwe,  liet  verlof  aan  de  Koningin 
verzoeken ,  om  haar  weer  by  zich  te  mo- 
gen neemen.  Wat  droefheid  zy  ook  over 
deeze  fcheiding  mochten  hebben  ,  kon 
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ts.rduA  Bdla  die  evenwel  niet  vermijden  ; 
zy' vertrok,  en  zoo  hajft  zy  in  Caftilim 
gekomen  was  j  heeft  haar  Vader  haar, 
teilen  haar  dank,  aaneen  Duitfch  Prins, 
dien  de  Godvriigti^heid  in  Spaiijen  ge- 
trokken  heeft,  uiii^chuwelijkr.  Hy  ge- 
loofde in  deezc  Vreemdeling  een  onge- 
meene  verdienftc  te  zien ,  eu  heeft  hem 
derh.ilven  verkooren  ,   om  hem  zijn 
Doener  te  geeven  ;  mogelijk  is  hy  dap- 
per en  verftandig  j  maai* zijn  inborft,'  ea 
zijn  perfoon,  zijn  niet  zeer  bevallig ,  ea 
Nugna  BdU  is  ten  hoogden  ongeluk- 
ki''« 

^iet  daar,  zei  den  Koning  op  het  ein- 
digen zijner  redenen ,  't  gecn'er  iedert  uw 
vertrek  voorgevallen  is;  zoo  gy  Nugna 
BdU  niet  mier  lief  hebt,  enzoogymy 
noch  bemind,  heb  ik  nietsmeer te wcn- 
fdien,  dewijl  gy  zoo  gelukkig  zult  zijn> 
als  gy  ooit  geweeft  zijt ,  en  dat  ik  het  vol- 
komenlijk  zil  weezen  door  de  weder- 
komft  van  uw  viiendfchap.  Ik  ben  be- 
fchaamd,  mijn  Heer,  overal  uw  goed- 
heden ,  antwoordde  Gonfalve  j  en  ik 
vrees,  dat  ik  u  mijn  erkentenis  en blijd- 
fchap  daar  over  niet  genoeg  zal  konneii 
doen  blijken    maar  de  gewoonte  ,  die 
miin  ongelukken  en  de  eenzaamheid  my 
tot  de  droefheid  gegeevea  k'bben  >  laac 

my 
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2  3  i       Wonderlijk^  Werhingen 

mydaar  van  noch  een  indrifk,  die  de  ge- 
voelens  van  nfiijn  hert  verbergd. 

Na  deeze  woorden  vertrok  zich  Don 
Garcie ,  tn  men  geleide  Gonfalve  in  een 
vertrek  ,  't  geen  men  voor  hem  in  het 
Palcis  gereed  gemaakt  had.  Toen  hy 
zich  alfeen  zag  5  en  zijn  gedichten  liet 
gaan  over  de  weinige  blijdfchap ,  die  hem 
ee»  zoo  voordeehge  verandering  aan- 
bracht j  wat  verwijtingen  deed  hy  zich- 
zelve  niet,  dat  hy  zich  zoo  t'eenemaal 
aan  de  liefde  over  gegeeven  had  ! 

Gy  zijt  het  alleen,  Z^aidey  zeide  hy, 
die  my  belet  over  de  weJerkomft  van 
mijn  geluk  verheugd  te  zijn;  en  dat  van 
een  geluk ,  dat  het  geen  ik  vcrlooren  had, 
noch  ver  te  boven  g.iat.  Mijn  Vader  is 
Souvcrain,  mijn  Zufter is  Koningin,  en 
ik  ben  gtwrooken  van  al  die  geenen ,  die 
my  veri^aden  hadden  •  ondertufTchen  ben 
ik  ongelukkig ,  en  ik  zou  voor  al  de  voor- 
beden ,  die  ik  bezit  ,  de  gelegentheid , 
die  ik  verlooren  heb,  van  u  te  volgen, 
cn  u  weer  te  zien  ,  gaarne  weer  willen 
koopcn. 

Den  volgenden  dag  wift  het  geheele 
Hof  de  wederkomft  van  Gonfalve;  den 
Konincr  en  kon  de  vriendfchip  ,  die  hy 
voor  hem  had ,  niet  genoeg;  doen  blijken, 
cn  deed  daar  openbarje  betuigingen  van , 

om 
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om'ecnigermaate  de  voorleedenezaaken 
rveibeu'ren. ten  zoo  doorluchtige  gunft 

kon  dezen  Minnaar  ^v^^^^'^J^^^^^^i';;;''; 
lies  van  Zaidc  metvertrooften.  Hecwas 
niet  in  zi)n  macht  zi)n  droefheid  te  ver- 
berden.  Den  Konine  wierd  diegevvaar , 
en  drong  hem  zoo  lïerk  de  oorzaak  des 
zelfs  aan  hem  te  openbaaren ,  dat  GonM- 
ve  zich  daar  niet  van  ontOaan  kon.  ISa  daC 
hv  hem  dan  zijn  liefde  tot  Zatdc»  en  al 
wat  hem  federt  zijn  vertrek  van  Leo« 
voorgevallen  was  ,  verhaald  had ,  zcide 
hy  .  ziet  daar,  Mijn  Heer,  hoe  dat  ik 
rerfraft  ben,  om  dat  ik  tegen  u  heb  dur- 
ven  ftaande  houden ,  dat  men  met  en  be- 
hoord  te  beminnen,  dan  na  een  lange  ken- 
nis. Ik  ben  door  een  perfoon ,  die  ik  ge- 
loofde te  kennen,  bedroogen  geweeft  ^ 
deeze  ervarentheid  heeft  my  evenwel  te- 
een  Zaide ,  die  ik  niet  kende ,  die  ik  noch 
niet  ken ,  en  die  ondertafTchcn  den  geluk- 
kigen  ftaat ,  daar  gy  my  in  ftck  ,  ont- 
roerd, niet  konnenbefchutten.  DenKo- 
ning  was  te  gevoelig  voor  de  lietde,  en  t&- 
aevoelig  voor  het  geen,  du  Gonfalvebc^ 
frefte ,  om  niet  door  zijn  ongeluk  geraakt 
te  zijn.  Hy  overv\oog  met  hem  ,  wat 
men  beft  doen  zou,  om  iijdmg  van 
te  verneemen.  Zv  beflootcn  eindelijk  te 
Tortofc,  in  dat  huis  ,  daar  hy  haar  had 
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hooren  fpreeken  ,  te  ftieren  ,  om  ten 
minften  haar  Vaderland  ,  en  de  plaats, 
daar  zy  heen  getrokken  was  >  te  weeten  te 
komen.  Gonj'alve  ?  die  van  voorneemen 
was  >  aan  Alphortfc  te  doen  weercn  al 
wat  hem  ,  ftdert  hy  uit  de  eenzaamheid 
vertrok,  gefchied  was,  diende  zich  van 
decze  gelegentheid ,  om  hem  te  fchrijven, 
en  de  verzekeringen  van  zijn  vriendfchap 
te  vernieuwen. 

Middelerwijl  hadden  de  Mooren  zich 
van  de  wanorder  des  Koninkrijks  van  Lc' 
on  gediend:  verfcheidenefteden  haddeti 
zy  overvallen  j  en  vervolgde  noch  met 
hun  fcheids- paaien  verder  uit  te  breiden  j 
zonder  evenwel  den  oorlog  verklaard  te 
hebben.  Dow  Gareu  door  zijn  aangeboor- 
ne  eerzucht  geprikkeld,  en  door  de  dap- 
perheid van Go/iT^/rfgeftcrkt zijnde,  be- 
floot  in  hun  land  te  trekken ,  en  al  weer  te 
neemen  ,  't  geeji  zy  in  bezit  genomen 
hadden.  Don  Ordogm  ,  zijn  Broeder  > 
voegde  zich  by  hem  ,  waar  door  zy  te 
zaamen  een  machtig  leger  in  *  t  veld  brach- 
ten. Gonfdve  was  daar  af  den  veld-over- 
ftc ,  en  deed  in  weinig  tijds  aanzienelijkc 
voortgangen  ;  hy  nam  eenige  fteden  in  ; 
hv  had  het  voordeel  in  verfcheidene  fla- 
gen  ,  en  belegerde  eindelijk  Talavera  , 
't  geen  eea  plaats  was ,  daar  om  zijn  gele- 
gene- 
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gemh-id,  en  "lootheid  ,  veel  aan  gele 
pcnwas.  Abderamey  Koning  w2nCordou.h 
n  en  navolger  van  Ahdala ,  kwam  zelve  zich 
^  te)2,en  den  Koning  van  Leon  itellen.  «y 
i  nïdcïdcrMveray  met  hoop  van  de  bele- 
aenng  te  doen  opbreeken.  Don  Garcte 
met  den  Prins  Ordog.-.o  ,  zijn  Broeder, 
f  namen  het  grootfte  gedeelte  van  het  le- 
pcr,  om  hem  flagteleeveren,  en  lietea 
Gonfalve  met  het  overige  volk ,  om  de  be- 
legering te  vervolgen.  Go?i/rf/i;c  nam  dee- 
ze  Lift  blijmoedig  aan  ^  en  de  verzeke- 
rincT  van  tot  zijn  wit  te  geraaken,  otde 
dood  daar  te  vinden ,  deed  hem  voor  geen 
kwaaadui  uitOag  vreezen.  Hy  hadr.cdi 
eeen  tijding  van  X^aide  vernomen  j  hy 
wie'rd  meer,  dan  ooit,  door  zijnlietde 
cn  door  de  begeerte  van  haar  weer  te  zien, 
aepijni^^d  ^  zoo  dat  hy  dwars  door  zijn  ge- 
luk en  i°oem  niet  anders  zag ,  dan  een  zoo 
verdrietig  leeven,  dat  hy  onbefchroom- 
!i)k,  om  het  zelve  te  eindigen,  zich  111 
.  de  gevaarlijkfte  gekgentheden  bcgat. 
Den  Koning  trok  tegen  Abdcramc  \  hy 
vond  hem  op  een  voordeel ige  plaats  ,  om- 
trent eendagreizens  vanT^/öff>-^  j  gele- 
gerd. Eenige  dagen  liepeirer  voor  by, 
zonder  dat  zy  aan  mal  kanderen  kwamen  j 
want  de  Mooren  wilden  niet  uit  hun  le- 
ger.plaats  komen ,  en  Don  Garde  bevond 


2  3  p  DeH^ wderlij  h  Werkingen 

2ich  te  Avak ,  om  hen  daar  in  aan  te  taüen. 
Gonfalve  oordeelde  middelerwijl  ,  dat 
het  onmogelijk  was  de  belegering  voort 
te  zetten,  vermirs'er  ,  niet  volk  genoeg, 
zijnde  ,  oaj  al  de  toegangen  te  Luiten, 
des  nachts  hulpbenden  in  kw^amen  ,  en 
dat  dceze  hulpbenden  eindelijk  de  bele- 
gerden in  ftaat  konden  brengen ,  om  uit- 
vallen te  doen ,  die  hy  niet  zou  konnen 
wederRaan.  Gelijk  hy  nu  alreeds  een 
iDerkelijke  bres  gem.-.akt  had ,  beÜoot  hy 
een  algenicene  Itorm  te  doen  ,  en  door 
een  zoo  aroote  Aoudheid  in  een  zaak ,  die- 
hy  wanhoopig. geloofde,  te trach{<:n tot 
zijn  doel  te  geraakcn.  Hy  Helde  zijn  voor- 
ncemen  in  't  werk ,  en  na  alle  nootzaake- 
lijke  ordres  gegeeven  te  hebben  ,  taftte 
hy  de  Stad  voor  den  dag  aan-  maar  met 
zulk  een  moed  en  hoop  van  verwinnen, 
dat  hy  ook  zijn  krijgsknechten  de  zelve 
gevoelens  inboefemde.  Zy  deeden  ofige- 
loofeli  jke  daaden,  en  Gonfalve  maakte  zig 
eindelijk,  in  min  dan  twee  uuren,  mcc- 
üery  mTalavera.  Al,  wat  hem  doenlijk 
was,  deed  hy,  om  het  pionderen  te  be- 
letten •  maar  het  was  niet  mogelijk  de 
benden,  die  door  de  hoop  van  buit  aan- 
gemoedigd waren ,  teftutten. 

Terwijl  hy  zelve  over  al  door  de  Stad 
ging  ,  om  alle  ongeregeltheid  te  voorko- 
men > 
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imciij  kreeghy  een  man  in 't  gezicht,  die 
zich  alleen  met  een  wonderlijke  dapper- 
heid tegen  veele  anderen  verweerde,  en 
die  al  aarzelende  een  Kafteel  ,  't  geen 
zich  noch  niet  overgegeeven  had ,  poog- 
de te  winnen.  Zijn  aanvallers  drongen 
hem  zoo  fterk,  dathy  metverfcheidene 
fteken  doorboord  ftond  te  worden,indien 
Gorifalvc  zich  daar  niet  tuflfchen  geftelt,  en 
hen  gebooden  had  af  te  wijken.  Hyfprak 
hen  over  de  daad,  diezyin  den  zin  had- 
den, grootefchandena.  Zy  ontfchuldig- 
den  zich  daaraf,  met  hem  te  zeggen ,  dat 
het  den  Prins  Z^ulema  was ,  die  een  ontal- 
lijke  menigte  van  de  hunnen  ter  aarde  gc- 
'  .It  had  ,  en  die  zich  nu  in  het  Kafteel 
nïeende  te  werpen.  Deeze  naam  was  door 
de  grootheid  van  deezen  Prins,  endoor 
het  aleemeen  bevel ,  't  geen  hy  over  de  le- 
gers der  Mooren  had ,  te  vermaard,  om 
niet  van  Gonfahe  gekend  te  zijn.  Hy  trad 
dan  na  hem  toe,  en  deeze  dappere  Held 
wel  ziende,  dat  hy  zich  niet  langer  ver- 
weeren  kon ,  gaf  hem  met  een  zoo  edel » 
en  ftoutmoedig  gelaat  zijn  degen  over, 
dat  Gonfahe  niet  twijfelen  kon  ,  of  hy 
was  de  groote  roem  ,  die  hy  verkreeg  en 
had  ,  waardig.  Hy  gaf  hem  aan  eenige 
Bevelhebbers,  die  hem  volgden,  in  be- 
waring, en  ging  nahetKafïeel,  om  het 

op 


2  3  ö  JÜe  Wonderlijke  W^rkingetiy 

opteeifTchen.  Hy  beloofde  aan  alle ,  die 
daar  binuen  waren  ,  het  keven  ;  mea 
opende  hem  daar  op  de  poorten  j  en  hy 
verftond  in  't  inkomen  ?  dat'cr  vcele  Ara- 
bifche  Juffers  in  waaren  3  die  zich  daar 
gebered  hadden.  Ivlen  geleide  hem  ter 
'  plaatle  daar  de  zelve  waren :  hy  trad  in 
een  heerlijk  vertrek  j  met  alle  de  konll  en 
aardigheid  der  Mooren  vercierd.  Ver- 
fcheidene  Juffers  met  het  halve  lich- 
chaam  op  kuffens  leunende,  betoonden 
door  een  bedrukt  llilfwijgen  de  droef- 
heid, die  zy  over  hun  gevangenis  hadden. 
Zy  waren,  als  door  ontzag,  een  weinig 
afgefcheiden  van  een  Perfonagic  ,  die 
zeer  rijkelijk  gekleed ,  en  op  een  ruft-bed 
was  zittende.  Haar  hoofd  wierd  door 
haar  eene  hand  onderfleund,  en  met  de 
andere  droogde  zy  haar  traanen  3  en  be- 
dekte haar  aangezicht,  als  of^y  het  ge- 
zicht van  haar  vyanden  noch  een  wijl  had 
willen  verachtcren.  Eindelijk  keerde  zy , 
op  het  geruchr ,  dat  die  gcenen  maakten , 
die  Gonfalve  volgden  ,  haar  hoofd  om , 
en  deea  hem  Zaaide  kennende  worden  ; 
maar  Znide,  veel  fchoonder  ,  als  hydic 
noch  ooit  gezien  had  ,  in  fpijt  der  droef- 
heid en  ontroering ,  die  haar  ten  oogen 
uit  zag.  Gonfahe  was  zoo  verwonderd , 
dat  hy  meer  ontroering  gevoelde  ,  dan 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


der  LIEFDE.  239 

Zatde  ;  en  X^aide  fchcen  zich  ,  op  het 
zien  van  Gonfalve  geruft  te  ftellen ,  en  een 
gedeelte  van  haar  vrees  te  laaten  vaaren. 
Zy  traden  na  malkander  toe  ,  cn  beide 
het  woord  neemende,  diende  zich  Gow- 
fahe  van  de  Griekfche  taal ,  om  haar  ver- 
giffenis te  bidden  van  dit  hy  als  vyand 
voor  haar  verfcheen  ,  ter  zelve  ftond , 
dat  Zaidc  hem  in  het  Spaanfch  zei ,  dat  zy 
nu  de  onheilen  ,  daar  zy  voor  beducht 
geweeftwas,  niet  meer  vreesde  •  en  dat 
dit  het  eerfte  gevaar  niet  zou  zijn,  daar 
hy  haar  voor  befchut  had.  Zy  waren  beide 
200  verwonderd  van  elkandercn  hun  taal 
te  hooren  fpreeken  ,  cn  hun  verwonde- 
ring  wierp  hem  zoo  leevendig  de  redenen 
in  den  geeft,  die  hen  verlicht  hadden  de 
zelve  te  leeren,  dat  zy  daar  over  bloos- 
den ,  en  een  wijl  in  een  diepe  ftilfwijgent- 
heid  bleevcn.  Eindelijk  hernam  Gonfal- 
het  woord,  en  vervolgende  zich  van 
de  Griekfche  taal  te  dienen  ,  zeide  hy 
haar  j  ik  weetniet,  Meiuffer,  ohk re- 
den gehad  heb  ,  om  zoo  menigmaal  te 
wenlchen  ,  dat  gy  my  verftaan  mocht  ; 
mogelijk  zal  ik  daarom  niet  te  gelukkiger 
zijn  i  maar 'tzy  daar  me  zoo 't  wil ,  de- 
wijl ik  tegenwoordig  het  vermaak  heb 
van  u  weer  te  zien  ,  na  zoo  menigmaal  de 
hoop  daar  af  verlooren  te  hebben,  zal  ik 

my 
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my  over  mijn  Fortuin  niet  meerbeklaa- 
gen.  Zaaide  fcheen  over  de  redenen  van 
Xjonfalve  beteuterd  te  zijn  ,  en  hem  met 
haar  fchoone  oogen,  daar  evenwel  niet 
dan  droefheid  in  teleezen  was  5  aanzien- 
de ,  zei  zy  hem  in  haar  raai  niet  langer 
Spaanfch  tegen  hem  willende  fpreekèn) 
ik  weet  noch  niet,  Mijn  Heer,  of  mijn 
Vader  het  gevaar,  daar  hy  zich  deezen 
dag  ingeftelt  heeft ,  ontkomen  is ;  gy  zult 
my  wel  toeftaan dat  ik ,  om  tijding  van 
hem  te  verneemcn ,  u  tegenwoordig  geen 
antwoord  en  geef.  Gonfalve  riep  die  gee- 
ncn  >  die  by  hem  waren  ,  om  ,  na  het 
geen  ,  dat  zy  wenfchte  te  weeten  ,  te 
gaan  verneemcn.  Hy  verftond  met  vreug- 
de ,  dat  deezen  Prins ,  die  hy  het  leeven 
behouden  had ,  de  Vader  van  Zaaide  was , 
en  zy  fcheen  ten  hoogften  verheugt  te  zijn, 
dat  zy  hoorde  door  wat  geluk  haar  Vader 
van  de  dood  bevrijd  was.  Vervolgens  was 
Confalve  verplicht ,  aan  alle  de  andere 
Juffers ,  die  in  het  Kafteel  waren ,  zijn  be- 
leefdheid tebetoonen.  Hy  was  zeer  ver- 
wonderd Don  Olmond  ,  van  wien  men  y 
federt  dat  hy  van  Leon  vertrokken  was  > 
om  hem  te  gaan  opzoeken ,  geen  tijding 
vernoomen  had,  daar  te  vinden;  en  na 
het  geen  voldaan  te  hebben,  dat  hy  aan 
een  200  getrouwe  vriend  verfchuldigd 

was, 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


,ier    L  f  E  F  D  E.  249 
>\vas,  keerde  hy  weer  ter  plaatfe  ,  daar 
Xaide  was.  Terwijl  hy  tegen  haar  be- 
gon te  fpreeken,,  kwam  men  hem  aan- 
dienen ,  dat  de  ongeregeldheid  en  mocü- 
wil  in  de  Sad  zoo  groot  was,  dat  zijn  te- 
genwoordigheid maar  alleen  die  ftutten 
kon.  Hier  over  wierd  hy  dan  genootzaakt 
te  gaan,  daar  zijn  plicht  hem  nep.  Ter- 
ilond  gaf  hy  alle  ordres,  die  hynoodig 
oordeelde  ,  om  den  oproer,  die dc gie- 
righeid der  Kriigs-knechten  deed  ont- 
^ftaan  ,  en  den  fchnk  der  inwoonderen ,  te 
ftilkn.  Verv  olgens  vaardigde  hy  een  Polt 
af  aan  den  Konrng,  om  hem  het  mnee- 
men  der  Stad  bekend  te  maaken ,  en  ging 
toen  met  ongeduld  wceimZaide.  Alle 
de  Juffers,  die  omtrent  haar  waren ,  gin- 
en  by  geval  am  een  kant,  waarom  hy 
ïich  van  die  gelegcntheid  ,  waar  in  hy 
haar  alleen  onderhouden  kon  ,  dienen 
wüdc-  maar  ,  zoo  hy  van  voorneemen 
was  haar  van  zijn  lijden  tefpreeken ,  ge- 
voelde  hy  een  ongemeene  ontroering  j  efl 
hy  bemerkte  W-el ,  dat  het  niet  altijd  ge- 
noeg was,  verftaan  te  konnen  worden, 
om  zich  te  willen  doenverDaan.  Even- 
wel vreesde  hy  een  gelegenthend ,  daar 
hy  zoolangnagewenfchthad,  tc  verhe- 
zen  en  na  dat  hy  een  wijl  over  de  vreem- 
diaheid  hunner  voorvallen ,  vanzoolan- 
°  ■        L  ge 
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ge  tijd  by  een  ge  weeft  te 'zijn  ,  zonder 
nulkanderen  re  kennen  ,  of  te  konnen 
fpreekeii  ,  met  iiaar  gepraat  had  ,  zei 
'Zaide  j  wy  hebben  nu  geen  noot  van  in  de 
zelve  verwarring  te  vallen  ,  dewijl  ik  de 
Spaanfche,  en  gy  mijn  taal  verftaat.  Ik 
vond  my  zoo  ongelukkig  door  die  niette 
vcrftaan,  antwoordde  Gonfalvc  >  dat  ik 
2e  geleerd  heb  5  zonder  evenwel  te  hoo- 
pen ,  dat  ze  my  tot  verbetering  van  dat 
geen  zou  konnen  dienen  ,  dat  ik  door  des 
zelfs  onkunde  geleeden  had.  Wat  my  aan- 
gaat >  hernam  Zjtide,  een  weinigjebloo- 
zende,  ik  heb  het  Spaanfch  geleerd ,  om 
dat  het  moeijelijk  is  de  taal  van  een  Land , 
daar  men  in  woond,  niet  te  kennen ,  en 
dat  men  ,  als  men  zich  niet  kan  doen  ver- 
baan, in  een  gedurige  bekommering  is. 
Ik  verrtond  u  menigmaal  ,  IVlejufferj 
hernam  Go;y/Ir/x;^ ;  en,  hoewel  ik  u  taal 
niet  en  kende ,  zi jn'er  evenwel  wel  uurcn 
geweeft ,  dar  ik  u  een  net  verhaal  van  uw 
gevoelens  zoj  hebben  konnen  doen  j  en 
ik  ben  verzekerd ,  dat  gy  de  mijne  noch 
beter  zaagt,  dan  ikdcuw^e.  Ik  verzeker 
u ,  antwoordde  Zaidc ,  dat  ik  onnoozeler 
ben,  dan  gy  denkt  i  en  dat  al,  dat  ik  heb' 
konnen  oordeelen,  was,  dat  gyby  wij- 
len zeer  bedroefd  waart.  Ikzeiudeoor- 
zaak  daar  van,  hernam  Conf ah e   en  ik 
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geloof?  dat  gy  >  zonder  te  wecten  wat 
mijn  woorden  betekenden,  my evenwel 
wel  verftaan  hebt.  Verdedigt  u  daar  niet 
af,  Mejuflers  want  j^y  hebt  my ,  zonder 
te  fpreeken  ,  met  een  llrafheid  geant- 
woord ,  daar  gy  over  voldaan  behoord  te 
zijn  -,  maar,  dewijl ik uw onveifchillent- 
heid  heb  konnen  kennen,  hoe  zou  ik  dan 
uw  hertftocht^n,  die  lichter  te  zien  zijn> 
en  die  zich  dikwils  tegen  onze  dank  open- 
baarcn  ,  niet  gekend  hebbend  Jk  beken 
evenwel  ,  dat  ik  by  wijlen  uw  fchoonc 
oogen  op  my  geüagen  gezien  heb ,  op  een 
,manicr ,  die  my  geen  kleine  vreugde  zou 
aangebracht  hebben  ,  indien  ik  niet  ge- 
looid had  al  het  geen ,  dit  zy  gunftigs  had- 
den ,  aan  de  gelijkenis  van  iemand  an- 
ders verfchuldigd  te  zijn.  Ik  zal  u  niet 
ontkennen,  hernam  X^^idc^  dat  ik  bevon- 
den heb ,  dat  gy  na  iemand  geleekt  ^  maar 

ty  zoud  geen  reden  hebben,  omutebe- 
laagen,  indien  ik  u  zeide ,  d^t  ik  menig- 
maal gcwenfcht  heb  ,  dat  gy  die  geen  » 
daar  gy  na  gelijkt  ,  mogt  wezen.  Ik 
weet  niet,  MejufFer,  antwoordde  Gon- 
falve,  of  't  geen  ,  dat  gy  my  daar  zegt> 
my  gunftig  is  j  cn  ik  kan  u  daar  getn  dank 
van  weetcn ,  zoo  gy  het  my  niet  beter  en 
verklaard.  Ik  heb  u  te  veel  daar  af  gezeid, 
om  het  u  te  vexklaaren ,  hernam  ^4rWe> 

L  z  en 
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en  mijn  laatfte  woorden  verbinden  my 
u  daar  een  geheim  aftemaaken.  Ik  ben 
wel  tot  het  ongeluk  van  u  niet  tc  verftaan 
gefchikt,  antwoordde  Gonfalve  ,  dewijl 
ik  zelft,  wanneer  gy  Spaanfch  fpreekt-, 
niet  verdam  kan,  wat  gy  zegt ;  maar, 
MejufTcr  ,  hebt  gy  de  wreedheid  om 
noch  meer  twijfelachtigheden  by  die  gee- 
nen  te  voegen,  daar  ik  nu  zoo  lang  in  ge- 
leefd heb  ^  Ik  moet  hier  voor  uw  voeten 
ilerven,  of  gy  moet  my  zeggen ,  wiegy 
in  de  eenzaamheid  by  Jlphonft  beweend 
hebt,-  en  wie  die  geen  is,  die  mijn  o^gc- 
,luk     of  mijn  geluk  my  doet  gelii:kcn. 
IVlijn  nieuwsgierigheid  zou  onget  wij  feit 
by  deeze  twee  zaaken  niet  blijven ,  indien 
het  ontzag,  *tgeen  iku  toedraag,  haar 
niet  weerhield  ;  maar  ik  zal  zoo  lang 
wagten,  tot  de  njd  en  uw  goedheid  my 
toeftaan  ,  u  verder  daarover  tevraagen. 

Zoo  ZiTide  hem  meende  te  antwoorden, 
verzochten  eenige  Arabifche  Juffers ,  die 
in  het  Kaftcel  waren,  Gonfalve  tefprt 
ken  ;  en  na  deeze  kwam'er  noch  zoo  veel 
ander  volk,  dat  het  hem,  benevens  de 
2or<T,  die  deeze  Princes  aanwendde,  om 
tc  vermijden ,  dat  hy  haar  niet  in  'tbe- 
zonder  onderhouden  mocht  ,  onmoge- 
lijk was  degelegentheiddaarweertoete 

\indcn. 

Hy 
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Hy  liooc  zichdan  alleen,  om  zich  aan 
fde  vri"ugde  \nn  X^aide  weergevonden  te 
hebben^  en  dat  op  c;,en  plaats,  daar  hy 
|ineclkr\vas,  over  tegeeven.  Hy  beeldde 
zich  zelfs  ook  in  ,  dat  hy  eenige  bli  jdfchap 
I  door  hem  weer  te  zien ,  in  haar  oogen  be- 
fpeurdh^d--  hy  was  zeer  verheugt,  dat 
zy  Spaanfch  geleerd  had    en  ,  zoo  haaft 
zy  hem  gezien  had  5  had  zy  zich  met  zulk 
een  bequaamheid  daar  van  gediend,  dat 
hy  zich  vleide  meteenigdeel  indevlijt, 
die  zy  tot  het  leeren  van  de  Spaanfche  taal 
aangewend  had  ,  gehad  te  hebben.  In 
\  kort  ,  het  gezicht  van  Zntde  ,  en  de 
hoop  van  niet  gehaat  van  haar  te  zijn, 
deeden  Goufahe  gevoelen  ,  al  wat  een 
•  Minnaar ,  die  niet  verzekerd  is  bemind  te. 
zijn  ,  aangenaams  gevoelen  kon. 
.  'Oon  oimohd  keerde  van  het  Kafteel, 
daar  Goufalve  hem  gezonden  had  ,  om  ee- 
nige benden  daar  te  doen  intrekken  ,  en 
brak  zijn  mijmeringenaf :  gelijk  hy  hem 
ter  zelve  plaats  ,  daar  Zd/Wc  was ,  gevon- 
den had ,  geloofde  hy  iets  van  de  geboord- 
te  ,  en  voorvallen  van  deze  fchoone  Prin- 
ces  te  zullen  konnenverneemen.  Echter 
vreesde  hy ,  dathy  op  haar  verliefd  mocht 
zijn  ■  en  de  vrees  van  noch  een  Mede- 
vrijer in  een  man  tc  vinden  ,  dichy  voor 
zijn  vriend  hield,  weerhield  eenige  tijd 

L  s  zijii 
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leid 


laar  eindelijk 


2ijn  nieiiwsgieng 

kon  hy  daar  niet  langer  meefter  van  zijn. 
Na  dac  hy  Don  Olmond  dan  gevraagd  hid> 
wat  voorval  hem  te  Talavera  had  gevocrt> 
«n  dat  hy  verftaan  had,  dathy>  terwijl 
hy  hem  te  Tarragone  ging  zoeken ,  gevan- " '  * 
gen  geworden  was  ,  Iprak  hy  hem  van 
^fdma  j  om  hem  vervolgens  van  X^aidg  te 
fpreeken. 

Gy  weet  wcl,  zei  Don  Olmond  ,  dac 
hy  de  NeeF  van  den  Calyph  Osman  is  j  ea 
dat  hy  in  de  plaats  zou  zijn  van  ChwW.i?» 
die  tegenwoordig  regecrd  >  indien  hy  zoo 
veel  geluk  had  gehad,  als  hy  wel  verdiend 
ce  hebben.  Hy  houd  een  aanzienelijke 
rang  by  de  Arabiers  ;  hy  is  in  SfnnjcH 
gekomen  ,  om  Veld  overfte  der  legers 
van  den  Koning  van  Cordoua  te  zijn  >  en 
hy  leefd  daar  met  een  grootsheid  en  aan- 
zien ,  daar  ik  over  verwonderd  ben  ge- 
weeft.  Hier  komende  vond  ik'er  een  zeer 
aangenaam  Hof  ,  Bellenie  ,  Vrouw  van 
den  Prins  Osmin  y  Broeder  wan  Z^lemay 
was  toenmaals  hier.  Deeze  Princes  word 
niet  minder  om  haar  deugd ,  dan  om  haar 
geboorte  ,  ge-eerd  j  zy  had  de  Princes 
Felime,  haar  dochter  ,  byzich,  welkers 
geeft  en  gelaat  vol  van  aanlokfelelen  zijn , 
hoewel'er  in  de  een  en  de  ander  veel 
traagheid  en  fwaarmocdigheid  fteekt.  Gy 

hebt 
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■dhebt     onvergelijkelijke fchoonheid  van 
\  Zrf/it' gezien  j  en  gykond  derhalvenwel 
I  oordecicn  ,  hoe  groot  mijn  verwondering 
I  was  >  van  te  TMvcra  zoo  veel  vervvonde- 
:rens  waardige  Julfcrs  te  vinden.   *c  Is 
-.  waar  ?  antwoordde  Gonfalve  >  dat  Zaide 
de  volmaakfte  fchoonheidis  ?  die  ik  van 
al  mijn  leeven  gezien  heb?  en  ik  twijfel 
ook  niet ,  of  zy  heeft  hier  een  groot  getal 
tvan  Minnaars.  ^Umir-,  Prins  van  TW- 
/^f ,  is  uitfteekend  op  haar  verHingcrd  ,  zei 
C  Don  Olmond  daar  op  •  hy  heeft  haar  in 
ft'  Cy/>tTf  beginnen  te  beminnen ,  en  hy  was 
n  met  haar  van  daar  getrokken.  Z«/fW4  leed 
aan  de  knft  van  Caïalonien  fchipbreuk ,  Ce- 
dat  kwam  hv  in  Spanjcn,  tn  ^lanjir  is 
^  Zaide  middelerwijl  te  Talavera  komen 
zoeken. 

De  woorden  van  Don  Olmond  gaven 
Gonfalve  een  doodeiijke  ft  eek  •  hy  vond 
daar  de  beveiliging  van  zijn  achterdocht 
in,  en  hy  zag  op  een  oogenblik ,  dat  al 
het  geen  ,  dat  hy  zich  ingebeeld  had, 
waar  was.  De  hoop  van  bedroogen  te 
zijn  5  daar  hy  zich  zoo  menigmaal  mé  ge- 
vleid had ,  begaf  hem  nu  t*eeneraaal  en 
de  bliidfchap  ,  die  hem  de  onderhouding 
van  Haaide  veroorzaakt  had  ,  diende  nu 
miar  om  zijn  druk  te  vermeerderen. 
Hy  twijfelde  nu  niet  meer,  ofdetraa- 

L  4  neni 
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nen,  diezy  by^/iZ/j^^ow/^geftorthad,  wa- 
^     ^        ren  om  Alamir  geweelt  ^  dat  hy  liet  was  > 
^wL  daar  hy  na  geleek  y  en  dat  het  door  hem 

!«  was  5  dat  zy  van  de  kuft  van  Catalonien 

m  ontvoerd  was.  Deeze  gedachten  gaven 

Wk  hem  een  zoo  wreede  droefaeid  ,  dat  Don 

B  Clmond  geloofde  >  dat  hem  eenige  ziekte 

ml  overviel)  enhy  betuigde  hem  daar  onge- 

5  ruft  over  te  zijn.  Gonfalve  wou  hem  de 

1!  oorzaak  van  zijn  druk  niet  bekend  maa- 

11  ken  i  hy  vond  eenige  fchaamte  in  hem  te 

!l  belijden  >  dat  hy?  na  zoo  euvel  door  de 

jl  lieiUe  gehandeld  gevveeft  te  zijn  ,  noch 

verliefd  was.  Hy  zei  hem  dan,  dat  zijn 
kwaal  wel  haalt  zou  overgaan  j  en  hy 
vroeg  hem  ,  of  hy  Alamir  wel  gezien  had, 
pf  hy  Zaide  wel  waerdig,  en  ofhy  van- 
Jiaar  bemind  was.  Jk  heb  hem  nooit  ge- 
zien >  hernam  Don  Olmond  -  want  hy 
was  zich  by  Ahderame  gaan  wocgtn ,  eer 
men  my  hier  in  de  Stad  bracht.  Hy  heeft 
^en  groote  naam  ,  ik  weet  niet,  of  hy 
van  Z^^ïide  bemind  is  ,  maar  ik  geloof  nier, 
dat  zy  een  zoo  beminnelijke  Prins,  ge- 
lijk ik  Alamir  heb  hooren  affchilderen , 
veracht  en  hy  fchijnt  zoo  zeeroph^ar 
verflingerd  te  zijn ,  dat  het  niet  wel  te  gc- 
looven  is  ,  dat  hy  t'eenemaal  van  haar 
verftooten  zou  weezen.  De  Princes  Fdi- 
m  7  daar  ik  niet  tegenftaaudc  de  ingetoo- 

genc^ 
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crenhcid,  daar  de  Juffc:rs  van  iuar  Land- 
aard,  en  van  haar  geboorte,  in keven) 
een  bezondcie  Vriendfchap  mé  gcmaakc 
heb  ,  heelt  my  dikvvils  van  M.imir  ge- 
fprookeni  en,  volgens  haar  woorden  te 
oordcclen,  kan'er  geen  hoffdijker  noch 
verlietder  man  uitkomen.  Inoien  GokUiU 
vc  2iin  dutten  gevolgd  had,  zou  \\y  Don 
Olmond  noch  veel  dingen  gevraagd  heo- 
ben  •  maar  hy  wierd  weerhouden  door 
de  vrees  van  te  ontdekken  ,  't  geen  hy 
hem  verbergen  wilde.  Hy  vroeg  hem  al- 
leenlijk ,  waar  Vdimt  eebleeven  was. 
Don  Olmond  antwoordde  hem  ,  dat  zy 
haar  Moeder ,  de  Princcs ,  na  Orofc^c  ge- 
volgd was,  daar  Osmin  het  bevel  over 
een  vliedend  leger  had. 

Gonfalve  vertrok  zich  hier  op  ,  onder 
fchijn  van  ruft  te  zoeken  ^  maar  het  was 
in  der  daad  niet,  dan  om  in  vryheid  van 
klaagen  te  z'm  >  en  zijn  gedachten  over  de 
hardnekkigheid  van  zijn  ongeluk  te  laaten 
gaan.  Waarom  heb  ik  Z,aidc  weer  gevon- 
den, zeide  hy,  eer  ikwift,  ónMamty 
van  haar  bemind  was:  Indien  ik  ten  tijde, 
dat  ikhaarverloorenhad,  daar  af  verze- 
kert was  geweeft  ,  ik  zou  minder  door 
haar  afweczen  geleeden  hebben  ;  ik  zou 
mv  minder  aan  het  vermaak  van  haar 
weer  te  zien  hebben  laaten  gclcegen  zijn , 
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Cn  ik  zou  nu  die  wreede  droefheid  van  de 
hoop>  die  zy  my  zoo  even  gegeeven  heefr> 
te  verliezen)  niet  gevoelen.  Wat  nood- 
lot is  het  mijne  j  dat  zelfs  de  vrientifchap 
van  X^ide  my  nergens  toe  diend ,  dan  orrï 
my  ongelukkig  te  maakcn  i  Waar  toe  het 
betuigen,  dat  zy  mijn  lierde  duld  ,  in- 
dien zy  die  van  Alamir  toelbat  <  En  wat  #' 
wil  die  vvenfch  zeggen  ,  dat  il^die  gcm 
fnocht  :(ijn  ?  da.ir  iknagdijkji 

Diergelijke  overdenkingen  vermeer-  %. 
derden  zijn  droeflieid  >  en  den  volgenden 
dag  j  dien  hy  met  zoo  veel  ongedulds  ver- 
wachtte ,  en  die  hem  zoo  aangenaam  zijn 
moeft,  dewijl  hy  verzekerd  was  ;^/j/Vtf  te 
zullen  zien  en  fpreeken  >  fcheen  hem  de 
verdrietigfte  van  zijn  geheele  leeven  > 
Vanneer  hy  dacht  >  dat  hy  met  haar  te 
"zien,  niets  te  verhoopen had,  dandebe- 
veftiging  van  zijn  ongeluk. 

Omtrent  middernacht  kwam  den  gee- 
ncj  die  den  Koning  de  tijding  van  het  in- 
neemen  der  Stad  was  gaan  brengen ,  we- 
derom 5  met  bevel  aan  Gonfalve  van  op 
flaande  voet  te  vertrekken  ?  en  met  al  de 
Kuitery  zich  by  het  leger  te  vervoegen. 
"Don  Garde  had  kondfchap ,  dat  de  Moo* 
ren  een  aanziend ijkc  onderftand  ver- 
wachtten ;  waarom  hy  j  verftaan  hebben- 
dat Gonfalve  dc  machtigeStad  Talav^ra  in- 


der   LIEFDE,  259 

genoomcn  had,  geloofde,  dat  men  zich 
van  dcezc  overvvmning  dienen  ,  en  alle 
de  Troupen  by  een  vergaderen  moeft, 
om  de  vyanden  aan  te  talten,  eer zy  door 
dit  nieuwe  onderlbnd  zouden  verfterkt 
zijn.  \Vat  fwaarigheid  Goufdve ook  \ond 
om  'des  Konings  bevel  na  te  komen ,  door 
de  bekommering  van  ziin  Bezoldelingen  , 
die  noch  door  den  arbeid  van  de  voor- 
gaande iiatht  vermoeid  waren ,  te  doen 
optrekken ,  deed  hem  de  begeerte  van  by 
den  Ilag  te  zijn  ,  zoo  veel  naarftigheids 
aanweifaen,  dat  hy  hen  in  weinig  lijdsid 
ftaatvan  vertrekken  bracht  ,  doende  zich 
zelve  daar  en  boven  het  wreed  geweld  van 
Xaiduc  verhaten  ,  zonder  zijn  atfcheid 
van  haar  te  neemen.  Tcrüond  belaftte  hy  , 
dat  men  Z^uUma  in  het  Kafteel  brengen 
zoude,  daardeezePrincesinwas,  enhy 
beval  aan  den  geene ,  die  haar  bewaarde  > 
haar  de  redenen  bekend  te  maak  en,  die 
hem  noodzaakten  Trf/rfW4  zoo  fchielijk 

tevcrlaaten.  ,    j    n  u 

Met  het  aanbreekcn  van  den  dag  Itelde 
hy  zich  in  het  hoofd  der  Ruitery ,  en  be- 
non  den  optocht  met  een  droefheid  ge- 
ëvenaard na  de  reden  die  hy  daar  toe  ge- 
loofde te  hebben.  Zoo  haaft  hy  de  Leger- 
plaats naderde  ,  kreeg  hy  den  Koning^ 
die  hem  te  gemoed  kwam  ,  lu  't  oog^ 

L  6  Ter 
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Terüond  trad  hy  van  c  paard,  en  gin^ 
hem  rekenfchap  doen  van  *t  geen'er  in  het 
inneemen  van  Talavera  omgegaan  was. 
Vervolgens  fprak  hy  hem  van  't  geen  zijn 
liefde  betrefte.  Hy  verhaalde  hem ,  dat 
hy  Zai.ie  w^eer  gevonden  had ;  maar  dat 
hy  ook  dien  Medevrijer  gevonden  had, 
ivaar  van  de  gedachte  alleen  hem  zoo  veel 
•onaeruftheid  veroorzaakt  had.  Den  Ko-  W 
ning  betuigde  hcni  j  hoe  veel  hy  zich  ge- 
legen liet  zijn  aan  alles  5  dat  hem  aanging, 
€n  hoe  f  eer  hy  voldaan  was  over  de  over- 
winning, die  hy  kwam  weg  tedraagen. 
Gonfalve  deed  zijn  Troupen  vervolgens 
Xeger-plaats  neemen ,  om  hen  door  eeni- 
ge  uuren  uitruftens  in  ftaat  te  brengen  van 
2ich  tot  den  flag ,  die  men  voorneemens 
•was  te  leveren,  te  bereiden.  Hetbefluit 
cn  was  daar  echter  noch  niet  toe  genoo- 
inen  ;  der  Vyandcn  voordelige  legering , 
hun  getal ,  en  den  weg ,  die  men  afleg- 
gen moeft,  om  by  hen  te  komen,  maak- 
ten dit  befluit  fwaar  om  re  neemen ,  en 
gevaarli  ik  om  uit  re  voeren.  Niettemin 
idreef  Gonfalve  dat  men  de  kans  waagen 
moeft  ,  en  de  hoop  van  tAlamir  in  den 
ftrijd  tè  vinden,  deed  hem  zijn  gevoelen 
2op  heftig  doordringen  ,  dat  den  flag 
jtegen  des  anderen  daags  vall  gefteld 
fviera» 

^  De 
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De  Arabiers  waren  gelegerd  in  een 
vlakte  in  't  gezicht  van  Almaras.  Hun 
Ltgcr-plaats  was  omringd  van  een  grooc 
bolcli  j  invoegen  men  niet  byhenkonde 
komen  ,  4an  door  een  draayweg  ,  zoo 
gevaarlijk  om  langs  te  trekken,  dat  de 
onderneeming  niet  raadzaam  fcheen.  Gon- 
falve  niettemin  was  deeerfte,  die  in  het 
hoofd  der  Ruitcry  het  bofch  begon  door 
te  trekken  ,  en  verfcheen  in  de  vlakte  ge- 
volgd van  eenige  benden.  DeArabuTS 
verllaagen  zijnde  van  hun  vyanden  zoo  na 
byte  zien,  befteeddende  tijd,  die  zy  toe 
vechten  hadden  behooren  te  gebruiken, 
in  onderling  te  raadflaan  ,  en  gaven  de 
Spanjaarden  daar  door  gelegentheid  om  al 
hun  Troepen  te  doen  doortrekken  ,  en 
zich  in  flag-order  te  ftellen.  Gonfalve  trok 
met  de  llmker  vleugel  recht  op  hen  aan , 
doorboorde  hun  gelederen  ,  en  bracht 
hen  op  de  vlucht  Hy  hield  zich  niet  op 
met  de  vluchtelingen  te  vervolgen  *,  maar 
aan  alle  kant<?n  den  Prins  van  T^r/m»  en 
nieuwe  overwinningen ,  zoekende ,  keer- 
de hy  den  toom ,  en  viel  op  het  Voet-volk 
der  Arabiers.  Ondertuflchen  had  de  rech- 
ter vleugel  geen  zoo  gunftig  gevolg  ge- 
had :  De  Arabiers  hadden  ze  verbroo- 
ken,  en  tot  op  de  achter-hoede  die  den 
Koning  van  Lm  beftkrde?  gedveeven ; 
°  maar 
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maar  deeze  had  hun  overwinning  geftuc> 
en  hen  tot  aaii  de  poorten  van  yi/w^/r^rxic 
rug  gedreeven  invoegen'er  niets  van 
hun  leger  meer  overig  was ,  dan  het  Voet- 
volk y  't  geen  door  Ahderamc  beftierd 
wierd,  en  dat  Gow/.r/re zooeeven  te  voo- 
ren  lud  begonnen  aan  te  taften.  Dit  Voet- 
volk verwachtte  hem  zonder  voet  te  ver- 
zetten j  en  hun  gelederen  openende ,  dce- 
den  de  boog-fchutters  zulk  eenafgrijze- 
lijk  geweld,  dat  de  Spaanfche Troupen 
hen  niet  langer  wederftaan  konden.  Gon- 
falve  bracht  ze  weer  in  order  en  hervattcde 
den  aanval  tot  drie  maaien,  éindelijk 
omringde  hy  zijnVyanden  van  alle  kan- 
ten 5  en  deernis  hebbende  raet  zoo  veel 
dappere  Mannen  te  zien  fneuvelen,  riep 
hy,  dat  men  hen  quartier zoude gteven. 
Terftond  wierpen  zy  hun  wapenen  neer, 
cn  zich  over  hoop  rondom  hem  voegen- 
de  5  fcheenen  zy  geen  andere  gedachten  tc 
hebben,  dan  om  zich  ,  na  zijn  dapper- 
heid geproefd  te  hebben ,  aver  zijn  zacht- 
moedigheid te  verwonderen.  Ter  zelve 
oot^enblikkwam  den  Koning by  Gonfalve, 
en  gaf  hem  alle  de  lof,  diezyn  voorzichtig 
beleid  en  depperheid  verdienden.  Onder- 
tulTchen  verftonden  zy ,  dat  den  Koning 
Abd^rame  «ch  >  geduurende  dit  laatfte 

ge. 
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gevecht,  aan  kant  toemaakt  had,  en  bin- 
nen Ahnaras  geweeken  was. 

Den  roem  ,  die  Gonfalve  op  deezcn 
dat^  vei  kreegen  had ,  had  hem  wel  eenige 
bli^dfchap  behooren  te  baaren  •  maarhy 
gevoelde  niet  anders  dan  de  droefheid  van 
het  leeven  daar  niet  gelaaten  ,  tï\^Umir 
daar  niet  te  bebben  konnen  vinden. 

Hy  verftond  uit  eenige  Gevangenen  > 
dat  deeze  Prins  niet  in  het  leger  was  ge- 
weeft  j  maar  dat  hy  de  hulp-benden,  die 
zy  verwacht  hadden ,  beftierde  en  dat 
het  de  hoop  van  deeze  hulp-benden  was  > 
die  hen  den  flag  had  doen  trachten  op  te 
fchorten. 

Gelijk  nu  de  Arabicrs  een  gedeelte  van 
hun  leger  weer  by  een  vergaderd  hadden , 
dat  zy  verfterkt  waren  door  de  Troupen , 
die  Alarnir  mé  gebracht  had,  en  dat  zy 
een  machtige  Stad  voor  zich  hadden ,  die 
men  in  hun  gezicht  niet  belegeren  dorft, 
200  kon  den  Koning  van  Lfo«  geen  ander 
voordeel  van  zijn  overwinning  verwach- 
ten ,  dan  deroemvandieweggedraagen 
te  hebben.  Niettemin  verzocht  Ahdera- 
me  y  onder  den  dekmantel  van  de  Dooden 
te  begraaven ,  een  beftand  voor  eenige  da- 
gen ,°met  inzicht  van  inmiddels  een  on- 
derhandeling vaa  Vreede  aan  te  van- 

S^"'  Ge 
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Gtdiiurende  dit  beftand  zag  Gonfalvi- 
op  zekere  dag,  dat  hy  van  'teencquir- 
tier  na  het  ander  ging,  op  een  klein  heu- 
veltje twee  Kuiters  van  des  vyands  leger, 
welke  zich  tegen  een  hoop  Spaanlche 
Ruiters  verdedigden,  en  die,  niet  tegen- 
gaande hun  dappere  tegenftand,  nu  ge- 
reed ftondtn  om  dooF  de  menigte  der  gee- 
ner  ,  die  hen  aanvielen  ,  te  fneuveltn. 
Hy  ftond  verzet  dit  gevecht  geduurende 
het  beftand  te  zien,  en  het  zelve  zoo  on- 
gelijk  te  zien,  waarom  hy  eender  zijner 
met  volle  toom  derwaarts  ftierde  ,  om 
hen  hun  ftrijd  te  doen  ftaaken ,  en  de  oor- 
zaak  daar  van  te  weeten.  Men  kwam  hem 
zetraen,  dat  deeze  twee Arabifche  Rui- 
ters'de  uiterfte  Wachten  hadden  willen 
voor  by  gaan-  dat  men  hen  daarover  te- 
cen  gehouden  had  ^  dat  zy  de  hand  aan 
3en  degen  geflagen  hadden  ;  en  dat  de 
Ruitery ,  die  zich  daar  ter  plaatfe  gevon- 
den  had,  hen  daarover  op  'th)r  gevallen 
was.  Confalve  beval  een  Otficier  aan 
deeze  Ruiters  van  zijnent  weege  zi)n 
ontfchuldiging  te  gaan  doen,  en  hen  tot 
buiten  de  Leger-plaats ,  aan  zodanig  een 
kant  als  zy  zouden  willen  weezen  ,  te  ge- 
leiden. Vervolgens  ging  hy  al  voort  mee 
de  quariieren  te  bezigtigen,  en  vervoegde 
ïich  ten  laatften  na  dac  v^n  den  Koum^ ; 
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invoegen  hy  niet ,  dan  zeer  laat ,  weer  na- 
zijn  Tent  keerde.  Des  anderen  daags 
kwam  den  Officier,  die  deeze  twee  Ara- 
bifche  Ruiters  begeleid  had,  by  hemj 
Heer,  zeide  hy  hem     een  der  geener, 
die  gy  ons  bevoolen  had  te  begeleiden , 
heett  ons  belaft  u  te  zeggen,  dat  hy  zeer 
moeijelijk  is  ,  dat  een  zeer  gewichtige 
zaak,  die  niets  met  den  oorlog  gemeen 
heeft,  hem  bekt  u  te  komen  bedanken  ; 
en  dat  hy  verheugd  is  u  bekend  te  maaken, 
dat  het  den  Prins  Aiamir  is ,  die  u  het  lee- 
ven  fchuldig  is.  Toen  Gonfalve  den  naam 
van  ^/rtw/V  hoorde,  en  dat  hy  dacht  ,  dat 
deezen  Medevrijer,  die  hy  met  zulk  een 
begeerte  dooc  de  geheele  weereld  ge- 
tracht had  te  zoeken,  zelfs  toen  ter  tijd, 
dat  hy  noch  zijn  naam  ,  noch  zijn  Vader- 
land, kende  ,  in  hun  Leger-plaats  ,  en 
zeli^  tot  in  zijn  gezicht  gekomen  was ,  om 
buiten  alle  twijtel  na  i,aid€  toe  te  gaan  , 
ftond  hy  gelijk  als  opgetoogen ,  en  hy  had 
geen  macht  meer  ,  dan  om  te  vraa^en , 
wat  weg  Alamir  ingeOagen  was.  Wan- 
neer  men  hem  geantwoord  had ,  dat  het 
die  van  TaUverawzs,  gaf  hy  alle  de^ee- 
nen,  die  in  zijn  Tent  waren,  atfcheid, 
en  gaf  zich  aan  de  grootfte  mistrooltig- 
hcicl  des wcerelds over,  omdat  hy't ge- 
luk 


II 
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luk  niet  gehad  had  van  den  Prins  van  T^r- 
ƒ(?  te  kennen. 

Hoe,  zeide  hy,  hy  ontkomt  dan  niet 
alleen  mijn  wraak  ;  maar  ik  open  hem 
noch  de  weg  om  te  gaan  bezoeken  ! 
Terwijl  ik  dit  zeg,  .^iet  hy  haar,-  hy  is 
by  haar ;  hy  verhaald  haar  zijn  tocht  door 
onze  Leger-plaars ,  en  *t  is  om  geen  ande- 
re reden,  dan  om  met  m^n  ongeluk  te 
fpotten  ,  dat  hy  gewild  heeft  dat  ik  wee- 
ten zoude,  dat  hy  Mamir  was.  Moge- 
lijk ,  dat  hy  zich  niet  lang  in  mijn  ram- 
en verheugen  zal ,  en  ik  zal  mijn  droef- 
eid ,  door  het  vermaak  van  my  te  wree- 
ken ,  poogen  te  verzetten. 

Ter  zelve  oogenblijk  nam  hy  eenbe- 
fluit  v3n  heimelijk  uit  het  leger  teontflui- 
pen  ,  en  na  Talavira  te  gaan  ,  om  met 
zijn  tegenwoordigheid  den  ommegang 
ymAlamir,  en  ;y2/Wf  te  ftooren  ,  en  zijn 
Medevrijer  het  leeven  tebeneemcn,  of 
voor  de  oogen  van  zijn  Princes  te  fterven. 
Terwijl  hy  de  middelen  zocht  om  dit 
voorncemen  te  volbrengen  ,  kwam  men 
hem  zeggen  ,  dat  ettelijke  vyandeliikc 
Troupen  zich  eenige  mijlen  van  de  Leger- 
plaats opdeeden ,  en  dat  den  Koning  hem 
beval  de  zelve  te  gaan  ontdekken.  Dit 
bevel  was  hy  genoodzaakt  re  gehoorzaa- 
lïien,  en  de  uitvoering  van  zijn  voornee- 
men 
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men  zoo  lang  op  te  fchorten.  Hy  klom 
dan  te  paard;  maar,  een  vveinigie  voort- 
Pereden  hebbende ,  vernam  hy  op  het  uit- 
paan  van  een  Bofch ,  dat  de  Troupen ,  dic 
menpezienhad,  nieten  beftonden,  dan 
inettelijkeArabiers,  die  wederkwamen 
van  eenige  krijgs-behoeften  te  l>/geleiden. 
DeRuitery,  die  hy  by  zich  had ,  deedhy 
^  weer  ni  dc  Lcger-plaats  keeren,  en  al- 
leenlijk  van  eenige  der  ziinen  gevolgd 
zijnde,  begon  hy  zagi  es  voort  te  rijden, 
om  zoo  lang  in  het  Bofch  te  blijven,  en, 
200  haaft  dc  Troupen  wat  aan  kant  zouden 
weezen,  dcwegna  Talavera  teneemen. 

erwijlhy  op *t  midden  van  een  brecden 
weg  was ,  ontmoette  hy  een  Araoilcli 
RuTter  van  een  zeer  goed  gelaat,  die  met 
cenongemeene  bedrnktheit  deze  vcwe^ 
volgde.    Dc  geenen,  dic  Gonfalve  ver- 
gezelfchapten ,  noemden  by  geval  zijn 
naam.Opdc  naam  van  Gonfahe  ontwaakte 
deezen  Ruiter  uit  de  mymenngen,.  in 
welken  hy  gedompeld  fcheen ,  en  vroeg 
hen,  of  de  geen,  die  alleen  reed,  Go«- 
füve  was.    Zoo  haaft  men  hem  geant- 
woord had,  dat  het  den  zelve  was,  zeide 
hy  luvd  genoeg :  Ik  zal  zeer  verheugd  zijn 
een  man  te  zien  van  een  zo  ongemeene 
verdienfte,  en  hem  te  konnen  bedanken 
Yoor  de  eunft,  die  ik 'ervan  oncfangen 
°  heb. 
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heb.  Deeze  woorden  zeggende  j  reed  hy 
na  Gonfalve ,  brengende  zijn  hand  hec 
gezicht  van  zijn  Helm,  om  hem  tegro. 
ten  y  maar ,  zoo  haall  hy  de  oogen  op  zijn 
gelaat  gcflagen  had  •  O  Goden  !  riep  hy  > 
is  het  mogehjk  dat  dit  Coufalve  zy ;  < 
beziende  hem  met  aandacht ,  bleet'hy  on- 
beweegelijk,  gehjk  iemand,  die  van  een 
groote  vervvot'idering  geraakt ,  en  van  zeer 
verfchillende  driften  geflingerd  word.  Na- 
een  wijl  in  deezen  ftaat  ge  weeft  te  zijn, 
KAlamiry  borft  hy  fchielijk  uit,  moet  den 
geen  niet  laaten  leeven ,  voor  wicn  X^Atde  . 
gefchikt  is ,  of  den  geen ,  daar  zy  zich  zel- 
ve voor  fchikr.  Gonfalve ,  die  verwonderd 
was  geweeü  over  het  gelaat ,  en  de  cerfte. 
w.Qordejvviiu  deezen  Kuiter  ,  en  die  niet. 
te  min  met  gerüftheid  het  vervolg  daar 
van  verwachtte  >  w-as  niet  minder  geraakt, 
toen  hy  de  naamen  van  en  Mamir 

hoorde,  en  wanneer  hy  oordeelde,  dat 
hydeczen  ontzachgelijken  Mede-vrijer, 
die  hy  met  zoo  veel  haats  en  zoo  veel 
wraak  zuchts  over  al  zocht  ,  voor  zich-s 
bad.  J  k  weet  niet ,  <intwoordde  hy  hem , 
of  \aid.c  'my  toegefchikt  is  ^  maar,  in- 
dien gy  den  Prins  van  Tdrfen  zijt,  gelijk 
gy  my  reden  om  te  gelooven  geeft ,  zoo  en 
verhoopt  den  bezirtcr  dfar  van  niet  te 
ziin,  dan  door  mijn  dood.  Gyenzuhhec 


T 
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ook  niet  weezen ,  dan  door  de  müne ,  be- 
richtte ^Umir;  en  ik  zie  niet  dan  al  te 
wel  door  uw  woorden ,  dat  gy  den  geene 
2ï}t ,  die  mijn  ongeluk  veroorzaakt  heeft, 
Gonfilvc  verllonddeeze  laatfte  wooiden 
niet,  dan  verwardtlijk:  hy  tiad  wat  te 
n\o,  en  weerhield  het  ongeduld  ,  'tgeen 
hem  totftrijden  aanprikkeide,  om  tc be- 
letten dat  hun  gevecht  riict  verhmderd 
fcrierd.  Hy  beval  dan  de  geenen,  die  hem 
Volgden  ,  aan  kant  te  gaan,  en  hy  beval 
hen  dat  mee  zulk  een  gezag ,  dat  zv  hem 
nietdorften  ongehoorzaam  zijn.  Zy  ver- 
vertrokleen  vanftonden  aan  ,  om  eenige 
der  voornaamfte  Officieren  van  het  Leger, 
die  Gotfalve  zoo  even  eerft  verbaten  had- 
den ,  en  die  noch  niet  zeer  ver  konden 
zijn,  wederom  te  doen  komen.  Ter  zel- 
ve tijd  begonden    Goifilve  en  Jlamir 
'  een  gevecht ,  waar  in  de  dapperheid  eri 
moed  alles  blijken  deeden ,  't  geen  zy  ooit 
groots  en  verwonderlijks  gehad  hebben- 
jiUmir  wierd  op  zoo  veele  plaatfen  ge- 
kwetft,  dat  hem  de  krachten  begonden 
te  begeeven;  en,  hoewel  het  Gonfalve 
mede  was,  gaf  hem  echter  't  gezicht  van 
ficn  na-bv-ftaande  overwinning  een  nieu- 
we vyerighcid,  die  hem  van  deezen  Prins 
zijn  leeven  meefter  maakte.  Den  Koning, 
die  op 'toeroep  der  geener,  die  Gonfdvt 
*  had 
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had  doen  weg  gaan  5  na  't  Bofch  toe  gere- 
den was,  kwam  daar  ter  plaatfe,  en 
fcheidde  de  Vediters.  Hy  verftond  uit 
den  Schildknecht  van  xAbmir,  die  ter 
2eIveftond  mede  daar  kwam,  den  naam 
van  zijn  Meefttr.  Gohfalve  ondertufichen 
ziende ,  dat  deczen  Prins  het  bloet  tappe- 
lings afliep  5  beval  in  aller  yl  daar  in  te 
voorzien?  en  zijn  wonden  zoo  goed  als 
mogelijk  was  5  te  verbinden. 

Jndien  den  Koning  zijn  driften  gevolgd 
had ,  zou  hy  een  geheel  ander  bevel  ge- 
^ceven  hebben  ,  maar  nu  vernoegde  hy 
zich  mettebtlaflen,  dat  men  zorg  voor 
depcrfoon  van  den  Prins  van  Tarfmzoa 
draagen  j  en  keerde  voorts  alle  zijn  ge- 
dachten op  de  behoudenis  van  zijn  Gun- 
fteling ,  die  hy  terftond  na  het  Leger  deed 
brengen    maar  Mamir  was  in  geen  ftaac 
om  zoo  ver  gevoerd  te  konnen  worden> 
waarom  men  hem  in  een  Kafteel  bracht, 
geen  daar  dicht  by  was.  Zoo  haaftCow- 
fah  e  in  't  Leger  gekomen  was ,  wilde  den 
Koning  het  oordeel  der  Genees-meefiers 
over  zijn  wonden  hoorcn.  Zy  verzeker- 
den hem  ,  dat'er  niet  voor  zijn  leeven  te 
vreezen  ftond.  Don  Garde  kon  hem  niet 
verhaten  ,  zonder  de  reden  van  dit  ge- 
vecht uit  zijn  mond  te  verftaan.  Gonfalvc, 
die  niets  voor  hem  verborgen  hield,  open- 
baarde 
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baarde  hem  de  oorzaak ,  waar  na  den  Ko- 
ning )  vrcezende  door  een  al  te  langen 
ommegang  zijn  gezondheia  te  zullen  lun- 
deren,  htm  in  ruft  wilde  baten  ;  maar 
GonUlve  hem  vaft  houdende  •  verlaat  my 
niet ,  Heer ,  zcidc  hy  hem  ,  aan  de  onge- 
regeldheid en  verwardheid  van  mijn  ge- 
dachten :  helpt  my  de  nieuwe  beteuie- 
xing  5  daar  my  de  daadcn  en  woorden  van 
AUmir  inbrengen ,  ontwarren.  Hy  ont- 
moet my,  zonder  dat  hy  my  fchijnt  te 
zoeken  ^hy  komt  my  aan,  gelijk  een 
Man,  diemy  bedanken  wil  j  en  een 00- 
genblikdaar  nazie  ik  hem  verwonderd, 
ontroerd,  engeret'dom  de  hand  aan  den 
Degen  te  Üaan.  Wat  heeft  hy  vernomen 
tervviil  liy  my  zag  j  en  wie  hee^'r  hem  van 
gevoelens  doen  vtrmdeien^  Wie  doet 
hem  zich  inbeelden ,  dat  Xaide  myioe- 
efchikt  is ,  of  door  :^ulema ,  of  door  haar 
elve^  Hy  kaï^'t  niet  anders,  als  uit  haar 
eigene  mond,  vernomen  hebben  ,  dat  ik 
ziin  Mede  vrijer  ben  ;  en,  indien  zy  hem 
rekenfchap  van  mijn  liefde  gedaan  heeft , 
is  het  op  geen  manier ,  die  hem  zou  kon- 
nen  redtn  geeven  om  voor  my  beduchr  te 
zijn.  Hy  weet  ook  wel ,  dat  ze  rnv  niet 
door  -X^Urmt  toegcfchikt  is ,  die  my  niet 
en  ken ,  die  onbewuft  is  van  de  genegent- 
heid ,  die  ik  zijn  Dochter  toedraag ,  en 

wel- 
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welkers  Godsdienft  zoo  :2eer  tegcns  de 
mijne  ftrijdi^is.  Wat  grond  konnen  zijn 
woorden  dan  hebben ,  en  om  w  el  ke  reden 
verwekt  mijn  gelaat  ?  meer  dan  mijn 
naam>  zijn  gramfchap^  't  Valt  fwaar, 
mijn  waarde  Gonfalve,  antwoordde  den 
Koning?  dit  geval  te  ontwarren  ;  ik  denk 
daar  met  aandacht  op  j  maar  ik  kan  my 
niets  inbeelden  >  daar  ik  mijn  gedachten 
op  kan  vaftftellen.  Zou  'tniet  zijn,  her- 
nam hy  fchielijk,  dat  Alamir  u  in  de  een- 
zaamheid van  Atphonfe  gezien  heelt  >  toen 
gy  de  naam  van  Theo^orik  droegt ,  en  dat 
hetnjet,  dan  aan  uvv  gezicht  is,  dat  hy 
11  voor  zijn  Mede-vrijer  erkend  heeft  ^ 
Ah  ,  Heer  !  hernam  Gonfalve  ?  ik  heb 
die  zelve  gedachten  ook  al  gehad;  maar 
ik  heb  ze  zoo  vreemd  gevonden ,  dat  ik 
my  daar  niet  op  heb  konnen  vertrouwen. 
Zou  het  mogelijk  zijn  ,  dat  AUmir  in 
deze  Woeftijne  zoude  verborgen  gcweeft 
zijn  <  Zou  het  mogelijk  zijn ,  dat  de  blijd- 
fchap,  diemy  fomtijds  in  de  oogen  van 
7:^aidii  fcheen,  en  die  al  mijn  geluk  maak- 
te, niet  anders  zoude  geweeft  zijn,  dan  een 
overfchot  van  't  geen ,  dat  het  gezicht  van 
Mamir  voortgebracht  had  <  JVlaar ,  Heer, 
vervolgde  hy  5  ik  verliet  X^aide  byna  nim- 
mermeer j  ik  zou  deezen  Prins  wel  ge- 
zien hebben ,  indien  hy  omtrent  de  plaats 

van 
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van  Jllphoyifus  gekomen  was  ;  en  dat 
nietr  ib  •>       weet  wie  ilTben  ^  hy 
konic  van  h.iar  te  bezoeken  ;  daar  is 
geen  twijfel  aaii  j  of  zy  heeft  het  hem 
gezeid  ;  op  deeze  manier  kende  hy  Go;2- 
falve  voor  de  Minnaar  van  \aidey  wan- 
neer hy  my  te  gemoet  kwam  j  ik  kan 
niet  begrijpen  ,  wat  een  zoo  fchielijk 
gevecht  verooi  zaakt  heeft  ,  en  ik  vind 
onmogelijkheid  in  al  het  geen  5  dat  ik  my 
inbeeld.   Zyt  gy  verzekerd  ,  hernam 
dtn  Koning  ,  liat  AUmir  \£iide  hi:zoc\it 
hetfc    Gifteren  al  vry  laat  w  as  hy  noch 
in  onze  legerplaats  5  en  van  den  morgen 
hebt  gy  hem  ontmoet  ^  my  dunkt,djt  het 
fvvaar  is  te  Talavera  geweeft  te  hebben  , 
en  in  zoo  korten  tijd  daar  weer  vandaan 
gekomen  te  zijn  :  maar  ik  zal  daar  wel 
luaft  de  waarheid  van  weeten  ,  voegde 
hy  daar  by  ^  twee  Oiliciers  van  mijn 
Troupen  hebben  gczeid  ,  dar  zy  den 
nacht  op  de  zelve  plaats  als  deczen  Prins 
overgebragt  hadden  ?  en,wy  zullen  van 
hen  vvelhooren,  waar  zy  hem  ontmoet 
hebben.  Den  Koning  beval  daar  op ,  dat 
men  die  twee  Officiers  zoude  by  hem 
doen  komen  ,  't  geen  zoo  haaft  niet  ge- 
fchied  was  ,  of  hy  belafttc  hen  te  zeg- 
gen ,  op  wat  plaats  >  en  wat  uur?  zy  A- 
Inmir  gevonden  hadden. 

M  Heer, 
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Heer  ,  antwoordde  hem  een  van  de 
twee  >  wy  kwamen  gifteren  wederom 
van  Ariobishi  ,  werwaarts  men  ons  ge- 
zonden had  \  des  avonds  trokken  wy 
door  een  groot  bofch  ,  't  geen  omtrent 
drie  of  vier  mijlen  van  onze  legerplaats 
is  'j  wy  traaden  van  onze  paarden  ,  en 
gingen  in  dit  bofch  leggen  flaapen.  Kort 
daar  na  hoorde  ik  eenig  gerucht  >  ik 
wierd  wakker  >  en  zag  dwars  door  de  : 
boomen  deezen  Arabifchen  Prins  ,  die  > 
tegen  eenVrouws  perfoon  meteen  zeer 
koftelijk  gewaat  ftoud  te  praaten  iv  Na  t 
een  langen  ommegang)  ging zy  van  hem  \ 
af  ,  en  kwam  met  noch  een  andere  > 
dicht  by  de  plaats ,  daar  ik  was ,  zich  ter  \ 
neer  zetten.  Zy  fpraaken  luid  genoeg;  ; 
maar  ik  verftond  niet  wat  ze  zeiden  >  i 
vermits  zy  een  taal  fpraaken  ,  die  ik  niet  i 
enken  ,  en  weJkedieder  Arabiers  niec  > 
en  is.  Zy  noemden  menigmaal  denaam  i 
van  Mamir  ;  en  ,  hoewel  zy  met  de 
rug  na  my  toe  zaten  >    zoo  dat  ik 
hun  aangezicht  niet  zien  konde  ,  docht 
my  echter  )  dat  de  geen  S  die  van  deezen 
Prins  gefprooken  had  ,  geweldig  fchrei- 
de.  Eindelijk  gingen  zy  weg  j  gelijk 
ik  ook  eenige  wagens  ,  en  een  grooten 
hoop  paarden  na  de  kant  van  Talavera 
hoorde  gaan.  Ik  wekte  mijn  Makker ; 

wy 
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wy  hernamen  onzen  weg  ,  en  wy  za- 
gen Mamir  van  ver  aan  de  voet  van  een 
boom  leggen  ,  gelijk  een  n)an  ,  die 
zig  niet  wei  bevond..  Zijn  Schild-knecht 
vroeg  my  j  of  hy  dien  dag  noch  wel  in 
't  Arabifche  leger  zoude  konnen  komen  ^ 
ik  zei  hem  van  neen:  waar  op  zy  den  nacht 
in  het  zelve  Dorp  met  ons  overgebracht 

hebben.  . 
I    Het  berouwde  den  Komng  ,  dat  hy 
^^ijn  Officieren  dit  verhaal  had  laatcn 
doen.  Zoo  haaft  waren  zy  ook  niet  ver- 
trokken ,  of  Gonfalvc  zeide  hem  ,  Gy 
ziet  nu  wel  Heer  ,  of  ik  ongelijk  gehad 
heb  in  te  gelooven  ,  dat  jilamir  \aid( 
bezogthad.  Maar  vind  gy't  mogelijk, 
antwoordde  hem  den  Koning,  dat  zy  uit 
Talavera  zoude  konnen  geraakt  zijn  ,  de- 
wijl zy  daar  een  gevangene  is  <  Mijn 
.  ongeluk  berichtte  Gonfalve ,  laat  my  geen 
dingen  ontbreekcn  ,  die  my  fchaaden 
konnen.  Ik  heb  op  mijn  vertrek  laft  ge- 
gecven  ,  dat  Z^/^e  de  vryheid  zoude  heb- 
ben van  >  zoo  meenigmaal  als  zy  wilde, 
I  buiten  de  Had  te  gaan  wandelen  •  zy 
i  verwachtte  in  dit  bofch  j  hyhad 

I  reden  my  te  doen  zeggen  ,  dat  een  ge- 
I  wichtige  zaak  ,  die  den  oorlog  met  en 
!  betrefte  ,  hembelettede  zich  langer  op 
houden  ;  hy  b  "  ' 


ge- 


^  'j/t  De  IV onderlij ke  Werkingen 

gcfprooken  !  zyfchreidena  dat  zy  h« 
verhaten  had  !  'cis dan  waar,  dat 
Alamtr  bemind  ,  en  daar  Ibat  my  i; ! 
meer  aan  te  twijfelen  !  Laat  my  fter\ . 
Heer  ,  verwerpt  de  zorg  van  een  ini, 
die  al  te  veel  van  de  Fortuin  vervoI|l 
yvord  om  uw  goedheden  te  verdien  :; 
ik  ben  befchaamd  van  door  u  beminc> 
en  echter  elendig  te  zijn. 

Don  Garde  was  tot  in  de  ziel  geraa: 
ever  den  ftaat  ,  daar  hy  Cotifalve  in  za> 
en  poogde  hem  eenige  trooft  in  de  b- 
tuigingen  van  zijn  vriendfchap  te  dod 
vinden. 

Des  anderen  daacs  verftond  mer 
dat  den  Prins  van  Tharfm  zeer  gev..i 
lijk  gekwetft  was  ,  en  de  volgende  d 
gen  kreeg  hy  de  koorts  zoo  gewcldit 
dat  men  by  navanzijnleeven  wanhoo") 
te.  Gonfalve  liet  zich  voorftaan  ,  d. 
^aidehét  gevaar  ,  daar  deezen  Prins i 
was  j  niet  zoude  konnen  vveeren ,  zoi 
der  na  hem  te  laaten  verneemen.  Oi 
deeze  oorzaak  gaf  hy  laft  aan  een  va 
2i)n  volk  ,  daar  hy  zig  op  betrouwde 
alle  dagen  na  het'Kafteel  daar  jilami 
in  bewaard  wierd  ,  te  gaan  ,  en  te  lette 
of'er  niemand  en  kwam  ,  die  hem  zoi 
de  poogen  te  bezoeken.  Hy  had  zig  ooi 
wel  willen  verlichten  over  deeze  gelijl^ 

heic 
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Veld  ,  die  hem  zoo  veel  nieuwfgierig- 
:ïeids  gebaard  had  ,  maar  de  iiittcilte 
iTood  j  daar  deezen  Prins  in  was  5  liet 
■lïjn  aangezigt  imt  in  ftaat  van  eenigc 
trekken  ce  konncn  ondeifcheiden. 

De  geen,  die  de  laft  had  van  na  dit 
.Kafteel  te  gaan  5  kweet  zig  daar  in  mcc 
,'alle  naerftigheid.  Hy  kwam  Coi^T^ahe 
iberigteti,  dat,  federt  ^Limir  ziek  ge- 
•jwecllwas  ,  niemand  verzocht  had  hem 
''tefpreeken  •  maar  dit'er  onbekend  volk 
lalle  dagen  na  den  ftaat  van  zijn  gezond- 
ihcid  kwam  verueemen  ?  zonder  den  naam 
ivan  de  geencn  ,  die  hen  daar  ftierde> 
!tc  xtggen.  Hoewel  Gon:^alve  niet  twy- 
i  feldj ,  o't  hlwür  was  van  Taaide  bemind  > 
•\  gaven  hem  echter  alle  de  dingen  >  die  hem 
)i  daarvan  verzekerden  5  een  menwedroef- 
1  heid.  Den  Koning  trad  in  zijn  Tentjwan- 
neer  hy  noch  van  de  kwaaien,  die  hem 
deeze  tyding  aangebracht  had ,  gevingerd 
wierd,  en  vrcezende  dat  zoo  veel  onge- 
ireuchren  eindelijk  zijn  leeven  m  gevaar 
mogtcn  brengen ,  verbood  hy  aan  de  gee- 
nen  ,  die  by  hem  kwamen ,  van  den  Prins 
AUmir-,  ot'van  de  Princes  Zaidd  tegen 
hem  tefpreeken. 

OndertUiTchen  was  het  befland  ten  ein- 
de gekomen ,  en  de  twee  Legers  bleeven 
meelanger  vruchteloos  leggen.  Ahdcra^ 

M3 
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belegerde  een  klein  plaatsje,  welkei 
fwakheid  hem  voor  geen  vvederllan 
deed  vreezen  ♦  nicrceniin  gebeurde  het 
dat  den  Prins  van  Galiljim  ,  na  bloedve; 
want  van  DonGarcici  die  in  dit  plaatsj 
geweeken  was ,  om  zig  van  eenige  wor 
den  j  die  hy  in  den  flag  gekreegen  had  v 
te  doen  geneezen?  ondernam  het  zelve  t  - 
verdedigé,  met  een  befluit,daar  de  roekc 
loosheid  meerder  deel  in  had,dan  de  dap 
perheid.  Ahderami  nam  dat  zoo  euvel,  da 
hy,zoohaaftde  Stad  gedwongen  was  zij 
over  te  geeven,deze  Prins  het  hoofd  dee< 
af  flaan.Dit  was  de  eerllemaal  nK;i,dat  d< 
Mooren  hun  overwinnine  misbruikt ,  et 
de  grootfte  Hceren  van  Spanjeii  met  eer 
weergalooze  onbeleefdheid  gehandelc 
hadden.  Don  Carcie  was  ten  uiterften  ovei 
de  dood  van  den  Prins  van  G<i//j[//fw  ver 
bitterd.  De  Spaanfchen  Troepen  waren 
het  nietminJer:  zy  beminden  deezen 
Prins  5  en  reeds  zoo  veel  wreedheden  3 
daar  men  geen  wraak  van  gehad  had , 
moede  zijnde,  ftaken  zy  de  hoofden  te 
faamen  ,  en  verzochten  den  Koning  ,  dat 
men  AUmir  op  de  zelve  wys  handelen 
2oude  ,  als  men  den  Prins  van  Galijien 
gedaan  had.  Den  Koning  ftond  hun  ver- 
zoek toe ,  vermits  het  gevaarlijk  geweeft 
zoude  zijn  *t  zelve  aan  zoo  verbitterde 

Krijgs. 
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iKrijgs-knechtcn  te  weigeren.  Hy  ont- 
ibood  dan  aan  den  Koning  van  Cordouay 
1  dat  hy  den  Prins  van  Tharfcn ,  zoo  haeft 
•  'i  hy  in  beter  ftaat  zijn ,  en  dat  zijn  wonden 
|H  zouden  todaatcn  een  openbaar  fchouw- 
P'ifpel  daer  van  aan  te  rcchren  ,  en  hem 
••*c  Iceven  te  btnecinenj  fondcr  dat  het 
'\  fcliijne;ï  zoude  dat  men  zijn  dood  verha:ft 
.    had  ,  het  hooft  zoude  doen  alfiann. 
H     Gor.falvc  wili  niet  >  door  de  l  ift ,  die 
\^  dch  Koning  gegeeven  had ,  wat'er  wegens 
de  zaaken  van  def zei:  Prins  omging.  Ke- 
nige  dagen  daar  na  kwam  men  hem  aan- 
i'j  dienen  ^  dat  een  Dienaar  van  Don  Ol?7ioïid 
hem"  verzo'gt  te  fpreeken.  Terüond  be- 
laftte  hy,  dafmen Hém  zoude  docnbin- 
nen  komen  ,  alwaar  hem  deezcn  Die- 
naar, na  hem  gezeid  te  hebben  ,  dat  zijn 
Ivleefter  zeer  moeyelijk  was ,  dat  des  Ko- 
niiVgs  bevel  hem  te  ^^r^^?/ ophield,  en 
bclertedc  tyding  van  hem  te  komen  ver- 
neemcn,  ettelijke  brieven  ter  hand  Rel- 
de. Gon[dve  opende  de  geen  jdic  aan  hem 
hield ,  en  las  daar  deeze  woorden : 

Brief  van  Don  Olmond  aan 

Gonfalvc. 

^dhn     nm  m  wtfi ,  boe  :{esrgi  gmegen 
fiit  2roote  dnadm  te  verrichttn,  t^ou  ik. 
^  M4  « 


I 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 
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ven  eoi  onpoodigci^a^l^u  doenmetu  tejhrn 
ke»  ter  g:injU  van  uw  vyand maarik^ke. 
u  al  te  Wil  om  te  tivijfden,  datgy  hiame 
vreugde  ontfangen  :^oud  de  beede,  die  mo 
my  verplicht  aanute doen,  IVat  rechtvaer 
digheid'er  ook^  iim  mag  in  deyi  Prins  va) 
Tbarfcn  te  handelen  ,  gdijk,  men  den  Prin. 
van  Galiljien gedaan  htcft ,  T^al  het  echter  eer 
daad  :(tpii  die  uw  edelmoedigheid  tvaardi'y  is . 
een  Man  van  de  verdienjlcn  en  ftaat%ar, 
Ahmir  te  behouden.  Mydunktooi,  datgy 
eenige  deernis  aan  eenhertjiocht ,  die  u  niet 
onbekend  is i  behoord  toe  te ftaan. 

De  naam  van  Alamir,  en  het  einde 
van  deezen  Brief,  veroorzaakte  Gonfalve 
een  ougemeene  ontroering.  Hy  vroeg 
den  Dienaar  van  Don  Olmond  na  de  uit- 
legging  van  't  geen  zijn  Mcefter  hem  we- 
gens den  Prins  van  Tharfenfchreef;  en, 
hoewel  deezen  Dienaar  niet  gelooven 
konde,  dat  hy  niet  en  wift  't  geen  'er 
voorgevallen  was ,  liet  hy  echter  niet 
hem  het  zelve  in  't  kort  te  verhaalen.Hier 
op  opende  Gonfalve  de  andere  brief  die 
hem  Don  Olmond  ftierde ,  waar  in  hy  het 
volgende  gefchreeven  vond : 


Brief 
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Brief  van  Felime  aan  Don 

Olmond. 

GYvirmoogp  alles  op  Gonfalve  ;  maakt 
dnt  hy  A  lamir  bcfchermd  roor  d  egram- 
(chap  van  dm  Kpning  van  Uon ,  met  hem  n 
btvndm  van  dcdood,  die  mm  hem  bereid  f 
h  t^d  hem  het  Usven  niet  behouden  :  ^yn  wen- 
deel -uilen  hem  het  ^ehe  wel  haaft  beneemen , 
i  GonhUQ is  alreeds genoegoverdee-enon^ 

m^l!{kki''(n  Prins gcivrooksn  y  dewijl  men  ge- 
mod;{^uikt  is  om  des  T^djs  behoudenis  -^i]n  toe- 
vlucht  tot  hem  teneemcn.  ïk,btdu  ,  doet  er 
my  beft  toe  y  gy  ^tdt  met  dat  van  Ahmw  tc 
behouden  meer  als  een  heven  behouden. 

Ah  !  Xaide  ,  riep  Gonfalve  ;  Blime 
«hrijft  niet,  dan  door luv bevel ,  engy 
gebied  my  door  deeze  brief  u  Ahmir  te 
behouden.  Wat  wreedheid  is  de  uwe ,  en 
tot  wat  uicerfte  brengt  gy  my  !  Is  t  met 
genoeg,  dat  ik  mijnongelukken  draag  ^ 
Moet  ik  nog  arbeiden  om  den  geene ,  die 
de  zelve  veroorzaakt,  te  behouden .  Moet 
ik  my  tegen  des  Konings  befluit  Itcllen  . 
't  Is  rechtvaerdig ;  hy  is  genoodzaakt  ge- 
weeft  het  zelve  te  ncemen  •  ik  heb'cr  gee-ii 
deel  in  gehad.  Ik  behoorde  y^te/r  zei ts 
le  L.a:enfterven,  indien  ik  met  cn  wilt  > 

M  yi  ^^^^ 
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282  De  Wonderlijke  JVerkingen 
^at  hy  mijn  Medevrijer  was ,  en  dat  Zat 
J  hem  beminde-  maar  ik  weet  het,  c 
aeeze  reden,  hoe  wreed  zyookweeze 
mag,  laat  mv  niet  toe  zijn  dood  toe  te 
Itemmen.  Wat  wet,  hernam  hy,  wil  ik  , 
my  opleggend  en  welke  edelmoedigheid  h 
verpligt  my  AUmir  te  befchermcn  <  Om  li 
dat ik weet,  dat  hy  my;^We beneemt , 
moet  ik  hem  daarom  't leeven  behouden  < 
Moetikbegeeren,  dat  den  Koning,  om 
my  het  zelve  toe  te  ftaan ,  zich  in  gevaar 
«elle  van  zijn  leger  te  doen  muitend  Zal 
Ik  de  belangen  van  Don  Garde  verlaaten, 
om  my  de  zoete  hoop  te  beneemen ,  daar 
de  dood  van  Mamir  my  mé  komt  liefkoo- 
zen  <  Deezen  Prins  alleen  betwift  my 
\Aide',  en,  hoe  zeer  zy  ook  ter  gunfte 
van  hem  voor-ingenomen  is ,  zou  ik  my 
echter  konnen  vèrzekeren  gelukkig  te 
tullen  vyeezen ,  indien  zy  hem  nook  weer 
mocftzien. 

Na  deeze  woorden  bleef  hy  lan- 
ge tijd  in  een  zeer  diepe  ftijlfwygend- 
heid ;  vervolgens  rechtte  hy  zig  fchielijk 
©p  cn ,  hoewel  hy  nog  ongemeen  fwak 
was,  deed  hy  zig  echter  hy  den  Koning 
brengen.  Don  Garcic  was  zeer  verwon- 
derd hem  te  zien  ;  en  hy  was  *t  nog  meer, 
wanneer  hy  \^iil ,  yvai  hy  hem  verzoe- 

Heer, 


der    L  I  E  F  D  X  2S3 
Heer,  zeidehemGow/^/x'c,  indien gy 
cenige  inzigt  voor  my  hebt ,  moet  gy  my 
't  leeven  van  Alarïiir  coeftaan  •  ik  kan  niet 
leeven,  zoo  gy  in  zijn  dood  bewilligd. 
Wat  zegtj^y,  Gonfalve,  zeide|den  Ko- 
ning^ en  door  welk  een  geval  word  het 
leeven  van  een  Man,  die  uw  ongeluk 
veroorfaikt,  voor  uw  ruft  noodzaakelijkC 
Zaaide,  Heer,  gebied  my  hem  te  behou- 
den ,  hernam  Gonfalve :  ik  moet  het  goed 
gevoelen ,  't  geen  zy  van  my  heeft,  beant- 
woorden. Zyweet,  dat  ik  haar  aanbid , 
en  dat  ik deefen Prins haaten moet:  on- 
dertuflchen  agt  zy  my  genoeg  om  te  §e- 
looven  ,  dat  ik,  ver  van  in  zijn  verlies 
te  bewilligen,  arbeiden  z\\  om  hem  van 
de  doo  J ,  die  men  hem  bereid ,  te  bevry- 
den.  Zy  wil  het  leeven  van  haar  Minnaar 
wel  van  my  houden  •  ik  verxoek'cr  u  om 
door  alle  uwe  goedheden.  Ik  moet  met 
luiiteren ,  berichtte  hem  den  Koning ,  na 
de  gevoelens,  die  u  een  blinde  edelmoc- 
diglieid,  en  een  liefde,  die  u  geen  reden 
meerenlaat,  inboezemen.  Ikmoetvo.- 
gensmijne,  en  volgens u  ve belangen tc 
werk  gaan.  Den  Prins  van  Tharfcn  moet 
fterven,  om  d^n  Koning  vanCordouatc 
lecren  het  recht  dés  oorlogs  beter  ti- ge- 
bruiken •  om  mijn  Troupcn  ,  die  tot  nun- 
tenaereedftaan,  te  vreedeccftellcn  ;  en 
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2.8 4  De  {Vonder lij ke  Werkingen 

hy  moet  fter ven  om  u  bezitter  van  ^^/^^é 
te  Iaaten,en  om  uw  ruft  niet  meer  te  Itoo- 
ren.  Ah!  Heer,  hernam  Go/i/4/i;e , zou 
ik  ruft  vinden  in  ;^Wetegens  my  verbit- 1 
terd,en  wanhoopig  over  de  dood  van  haar 
Minnaar  te  zien   'ik  moet  niet  meer  den- 
ken om  den  leevenden ,  of  den  doodea. 
ALmir  Zaaide  te  betwilten.  Men  moec' 
zich  de  kwaade  handelingen  van  't  Geval 
door  een  onredelijke  hardnekkigheid  nie 
waardig  maaken.  Ik  wil,  datZjiidem 
beklaagd,  om  dat  ze  my  niet  bemin 
heeft i  en  ik  wil  niet,  dat  zydeminft 
reden  zal  hebben ,  om  my  te  konnen  ver 
fmaaden  ,  ofhaaten.  Kcemt  tyd,  zei  . 
hem  den  Koning  om  te  ovenvcegen,, 
'tgeen  gy  my  verzoekt,  en  befluit  mee' 
u  zelve  of  gy  dit  al  behoord  te  willen. 
Neen ,  Heer  antwoordde  hem  Gonfahcy . 
ik  wil  de  tyd  niet  hebben  om  van  gevoe- 
lens te  konnen  veranderen,  en  my  in  ge- 
vaar te  ftellen  van  voor  ren  tweedemaal 
tc  beftrijden  de  valfche  cn  liefkoofende 
hoop ,  die  de  gedachte  van  Alamirs  dood 
my  alreeds  gegeeven  heeft.  Jk  wil  ook 
zelfs  niet,       X^aidc  zou  konnen  gcloo- 
ven ,  dat  ik  twijfelachtig  geweeitben  we- 
gens't  befluit,  datmyindeezegelegtnt- 
hcid  ftaat  te  neemen ;  en  ik  verzoek  u  de 
guuft  van  noch  van  deczcn  dag  te  verkon- . 

di-. 
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dioen  5  datgy  my't  leeven  van  deezen 
Prins  toeftaat.  Ik  beloof  u  ,  antwoord- 
de hem  den  Koning  5  u  Meefter  daar  van 
telaaten;  maar  wacht  noch  wat  met  hec 
ruchtbaar  te  maaken.  G.y  weet  denaan- 
flagvvcl,  die  men  op  Oropf:^?  heeft ;  de 
Inwoonders  moeten  ons  deeze  nacht  de 
poorten  daar  van  openen.  Zoo  deezen 
toeleg  gelukt,  zal  mogelijk  de  blijdfchap 
van  een  gelukkig  gevolg  het  leger  in 
een  gelleldheid  brengen ,  waar  van  wy 
zoo  veel  niet  te  vieezcn  zullen  hebben» 
Fdime  zal  in  onze  handen  zijn  ;  verneemt 
van  haar  ,  oï  Alamir  bemind  is :  Ver- 
.  licht  uw  noodlot  ,  eer  gy  dat  van  deezen 
i4  Prinsbeflecht,  en  llelduinftantom  een 
..'  bed  uit  te  neemen  5  daar  gy  naderhand 
geen  berouw  van  hebben  kunt. 

Maar ,  Heer , hernam  Gonfalve  5  moge- 
l.  lijk  dat  Ft//wemy  de  gevoelens  \znZaide 
niet  zal  willen  ontdekken.  Om  haar  te 
verplichten  tot  u  daar  van  te  onderrech- 
ten, fchoot  den  Koning  daar  tufichen,  zoo 
fchrijft  aan  Don  Olmond ,  dat  gy  niet  doen 
zult,  't  geen zy op u begeerd ,  tenzygy 
dc  waarachtige  redenen  weet,  die  haar 
zoo  veel  deels  in  de  behoudenis  van 
mir  doen  neemen.  Dow  0/wo«^  heeft  de 
laft  om  Oropc:{e  te  overrompelen ,  en  gy 
flik  van  hem  konnen  verncemen  al  't  geeo 
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2  8     D  ^  Wonder  li)  Werkingen 

nnoodtg  is  te  weeten.  Ik  zal  daar  in  be- 
willigen} Heer?  antwoordde Go;2/4/t>f, 
op  voorwaarde  j  dat  gy  my  toe  zult  Üaan 
dekrijgs  knechten  te  verplichten  tot  zel- 
ve u  de  behoudenis  van  uAlnmir  te  komen 
verzoeken  >  ter  zelve  ftond,  dat  men  de 
tyding  van  het  inneemen  van  0/-o/>f;^^zal  i 
hebben.  Gelijk  F?//>«f  gevangen  zal  zijn, 
zal  Dow  0/wö«</ haarde gunft,  die  gymy 
zult  toegeftaan  hebben  ,  wel  zoo  lang  ver- 
hooien  konnen  houden  >  tot  dat  zy  hem 
alles  5  dat  deezen  Prins  aangaat ,  verhaald 
zal  hebben.  X,<^ideZ\\  weeten,  dat  ik  haar 
bevelen  gehoorzaamd  heb  ter  zelve  oo- 
genblik ,  als  ik  die  heb  ontfangen ;  en 
zy  zal  uit  deeze  blinde  gehoorzaamheid 
oordeelen  >  dat  >  indien  ik  affland  doe 
van  na  haar  hert  teftaan,  ik  echter  niet 
onwaardig  was  het  zelve  te  bezit- 
ten. 

Den  Koning  flond  alles  toe ,  't  geen 
Gonfalve  op  hem  verzogt  •  maar  ter  zei- 
ve  tijd  verplichtte  hy  hem  ook  ,  op  zo- 
danig een  wijs  aan  Don  Olmond  tefchrij- 
ven  5  als  zy  beflooten  hadden.  Deezen 
Prins  bracht  een  gedeelte  van  de  nacht 
met  zijn  gunfteling  over  ,  die  onder 
't  geweld  ,  dat  hy  zich  kwam  te  doen, 
befweek  ,  en  die  aan  een  al  te  bezette 
c'delmocdfgheid  ,  waar  van  hy  noch  eer , 

noch 
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loch  roem  verwachtte  ,  opofferde  al- 
e  de  hoop  van  een  hertstocht  >  waar  van 
cijn  ziel  bezeten  was. 

'es  anderen  daags  kreeg  Don  Garcie 
,  -ing  van  den  aanflag  op  Oropii:(e  >  die 
!odanig  uitgevallen  was  >  als  men  ge- 
loopt  had.  Terftond  deed  hy  Gonfalve 
iaar  van  verwittigen  ,  cn  te  gelijk  aan- 
dienen ,  dat  hy  hem  de  vryheid  gaf, 
om  tot  de  behoudenis  van  Alamir  te  wer- 
ken. Gow/d/t;* deed zig  met  dezelve  vye- 
righeid  ,  als  of  den  uitflag  van  zijn  voor- 
neemen  hem  de  verkrijging  van  Zaidt 
verzekerd  had  ,  in  't  leger  draagen  ,  en 
met  dit  zelve  gelaat  5  cn  deeze  zelve 
ftem  ,  waar  van  hyzich  inzooveelege- 
legentheden  gediend  had,  om  deKrijgs* 
knechten  den  moed  van  hem  te  volgen  in 
te  boezemen  ,  deed  hy  hen  zien  ,  wat 
fchande  zyzich  op  den  hals  zouden  haa- 
ien, met  een  Prins  het  leeven  te  willen 
beneemcn,  die  niet  in  hun  handen  was, 
dan  om  hem  aangetaft  te  hebben.  Hy 
zcide  hen  ,  dat  zy  hem  door  deezcn 
dood  ,  waar  van  men  hem  voor  eeuvvig 
de  oorzaak  zoude  gelooven  te  zijn,  a!'€ 
de  eerdeeden  verliezen  ,  die  hy  met  hen 
in  zoo  veel  veld  fiagei>  verkreegen  had; 
dat  hy  zig  opftaande  voet  ontflaan  ging 
van  het  bevel  des  Legers  j  cn  dat  hy 
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Sfanje  ging  verhaten  ;  dat  zy  kiezen  zou*  *i 
den  ,  of  hem  van  den  Koning  te  zien  i'. 
aflcheid  neemen  ,  of  terftond  het  leéven  i 
van  de  Prins  van  Tharfen  te  gaanverzoe-4 
ken.  De  Soldaaten  lieten  hem  nauwe- 
lijks eindigen  'tgeen  hy  voorgenomen  lud  i 
hen  te  zeggen,  en  zich  over  hoop  rondom  j 
hem  vv'erpende  ,  gelijk  om  te  beletten  'i 
dat  hy  hen  niet  en  verliet  >  volgden  zy 
hem  by  Dm  Garde  >  zoo  zeer  geraakt- 
zijnde  door  de  woorden  van  hun  Veld- 
overfte,  dat  het  toenmaals  alzo  gevaarJiik^ 
geweeft  zoude  zijn  hen  de  behoudenis 
van  Alamir  te  weigeren  ,  als  het  eenige 
dagen  vantevooren  geweeft  zoude  heo- 
bcn  hen  zijn  dood  te  ontzeggen. 

Middelerwijl  liet  Dow  Olmomd  niet  na> 
onder  alle  de  bezigheden  en  bekomme- 
ringen j  die  hem  een  plaats  baarde  >  daar^ 
hy  zig  zoo  even  eerft  meeiler  van  ge-- 
maakt  had  ,  te  denken  5  dat  het  belang 
van  Gonfalve  hem  verplichtte  Felime  te 
onderhouden.  Hy  verzocht  dan  haar  ta. 
fpreeken  ,  met  zoo  veel  eerbiedigheids  > 
ot  het  recht  des  oorlogs  hem  daar  geen 
volkomene  vryheid  toe  gcgeeven  had.  Hy 
vond  haar  in  een  zeer  diepe  droefheid 
't  geen'er  geduurende  dien  dag  voorge-- 
vallen  was  ,  en  een  gevaarlijke  ziekte> 
daar  haar  moeder  fcdert  eenige  dagea- 
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belaadcn  vvasgewceft  ,  fcheenende 
oorzaak  daar  van  tczijn. 

Zoo  haaft  zy  malkanawicn  fpreeken 
konden  >  zonder  van  iemand  verlban 
t€  zijn  •  wel ,  Don  Oh:ond ,  zeide  zy  hem, 
htb:      by  Gonfalve  aangehouden  ,  ea 
zult  gy  AUmir  bevrijden  <  Het  loc  van 
deezen  Piins  ftalt  in  uw  handen,  Me- 
vrouw ,  antwoordde  hy  haar.  In  mijn 
handen  !  vkpFdime:  Helaas!  endoor 
w  elk  een  oeval  zou  ik  iets  ter  behoude- 
nis van  ALimir  verrichten  konnen  <  Ik 
ftaa  u  borg  voor  zijn  leeven  ,  hernam 
Dqh  Olmond  j  maar  om  my  in  macht  te 
ftellen  van  mijn  woord  te  houden ,  moec 
gy  my  deredenen  openbaaren,  die  u zoo 
oroot  een  belang  in  zijn  behoudenis  doen 
neemen  ,  en  gy  moet  my  de  zelve  vol- 
gens een  naauvvkeurige  waarheid  open- 
baaren ,  zoo  wel  als 'c  geen  ,  dat  de  ge- 
vallen van  deezen  Prins  betreft.  Ah ! 
Don  Olmond  i  wat  eifcht  gy  van  my  ant- 
woordde hem  Fdimc.  Hier  op  bleet  zy 
een  wijl  zonder  fpreeken  \  daarnafchie- 
lijk  het  woord  herneemende  j  Maar 
weet  gy  niet  ,  zeide  zy  hem  ,  dat  hy 
Blocd-verwant  van  O/wm ,  en  /^idmaxs ; 
datwy  hem  lange  tijd  gekend  hebben ; 
dat  zijn  verdienÜe  ongemeen  is ;  en  is 
dat  niet  genoeg ,  om  zorg  voor  'Zijn  lee- 
ven 


iS>o  Be  Won  der  lij  ke  Wèrkt^Jgen 
ven  te  draagen     De  zofg,  diegy  daar 
vooi  neemt ,  Mevrouw ,  berichtte  Don 
O/moW,  heeft  dringender  redenen  ;  200 
u  te  dier  ftaat  niy  die  te  openbaarenr 
t  Itiat  aan  u  't  niet  te  doen    maar  gy  zulr 
ook  goed  vinden  ,  datikmy  van  debe- 
lo.'tcn  ,  die  ik  u  200  even  gedaan  heb, 
ontflia.    iioc;  !  Don  Olmond  ,  hernam 
zy  ,  kan  men  't  keven  van  Alamir  niet 
anders  ,  dan  tot  deezen  prijs  ,  behou- 
den ^   En  wat  raakt  het  u  te  weeten 
*t  geen  gy  my  vraagd  <  I  k  ben  2eer  moeje- 
lijk ,  dat  ik  't  u  niet 2eggen  kan ,  hernam 
Don  Olmond  •  maar  ,  Mevrouw,  noch 
een  maal ,  ik  kan  buiten  dat  mets  te  weeg 
brengen  ,  en  't  ftaat  aan  u  te  kiezen! 
Fdimeblcef  een  lange  tijd  ,  met  de  00-  * 
gen  na  de  aarde  ,  in  een  zoo  diepe  flil- 
fvvijgendheid  ,   dat  Don  Olmond  daar 
verw'onderd  over  was  :  eindelijk  eer^ 
iiaags  befluirende  ;  ik  ga  ,  2eide  zf 
him  ,  een  zaak  doen  ,  die  ik  het  min- 
fte  des  weerelds  van  my  zeiven  geloof- 
de te  konncn  verwerven,  't  Goed  gc-^ 
voelen  ,  dat  ik  van  u  heb  ,  en't  betrou- 
wen  ,  dat  ik  op  uw  vriendfchjp  fiel, 
helpen  my  buiten  twijfel ,  zoo  wel  als  de 
behoudenis  van  Alamir  9  daar  toe  beflui- 
ten.  Bewaard  my  dit  geheim  011  verbree- 
kclijk,yoegde  zy  daar  by ,  en  iuifteru  met 

ge- 
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geduld  na  't  verhaal ,  dat  ik  u  te  doen  heb, 
't  geen  niet  anders ,  dan  een  weinigje 
lang,  kan  vallen. 

Gefchiedenis  van  Zaide,  en 

van  Felime. 

Cld  P^éis,  Broeder  van  den  Kalyph 
Osmati.cn  die  hem  door 't  recht  van 
de  aeboorte  het  ryk  betw^iften  kon ,  vond 
2ig  zoo  ongelukkig ,  en  200  verhaten 
van  alle  de  geenen ,  die  hem  hadden  doen 
hoopen  zich  voor  hem  te  zullen  verklaa- 
ren ,  dat  hy  gedwongen  was  atltand  van 
2ijnpretentiente  doen,  en  te  bewilligen 
in  verzonden  te  worden  na  het  eiland  van 
Cypm,  onder  den  dekmantel  van  aldaar 
't  gebied  te  hebben.  X^ulema  en  Osman 9 
diegy  kend,  waren  zijn  kinderen:  zy 
waren  jong ,  wel  gemaakt ,  en  hadden 
verfcheideneblyken  van  hun  dapperheid 
gegccven.  Zy  verliefden  op  twee  perfoo- 
nen  van  een  ongemeenefchoonheid ,  en 
een  zeer  aanzienlijke  ftaat.  Dceze  waren 
zufters,  en  gefprooten  uit  verrdieidene 
Prinfen,  die  dit  tiland  beheerfcht  had- 
den ,  eer  het  onder  de  gehoorzaamheid 
der  Arabiers  ftond.  De  eene  was  genaamd 
jila:finthe,  en  de  andere  5t;/fw/e.  Geli)K 
Ojhin  en  Ztdma  de  uriekfche  taal  wel 
^  ken- 


2'9r  I>emrjdeYli)keWerhi>igen 

kenden,deedenzy  zich  lichtelijk  verftaan 
Van  de  gecnen,  dïe  zy  beminden.  Zy 
waren  Knftinnen  •  maar  'c  verichil  van' 
miij  Oodidienft  en  bracht  geen  verfchi!  in 
rtuu  genegcnthedén  :  zy  beminden  d- 
Kanderen,  en  zoo  haaft  de  dood  van  Cid^ 
K^hts  hen  de  vryheid  d.-ar  toe  gelaaten 
ilad,  uouwdcZuUma^la:nnthe,  cn  Os- 
mm  trouwde  Bdmic,  Zy  bewilljgden  in 
hun  kinaeren  in  de  Krifldijke  Godsdici)ft 
te  doen  optrekken ,  cn  deeden  toenmaals» 
hoopen  ,  dat  zy  ook  zei  ven  binnen  weinia 
tijdsdie  omhelzen  zouden.  Jkwierdae"! 
boorenuitOmmen5./f«,V,  en  ZW^Sic 
Z^uUma  en  Ma:{mthe,  De  liefde  van  ZuU- 
ma,  en  die  van  Osmin  y  verplichtte  hen 
eenige  jaaren  in  hec  Eiland  van  Csbrcs 
over  te  brengen ;  maar  eiHdeli jk  hernep 
nen  de  begeerte  van  eenige  gunftige  gele- 
gentheid  te  vinden ,  om  de  pretentien  van 
hun  Vader  te  vernieuwen ,  in  Afrika,  Zy 
hadden  in  't  eerft  groote  hoop ;  en  dei 
ivaiyph,  die  na  Ojw^»  volgde,  gaf  hen, 
tegen  de  regelen  der  Staatkunde,  zulke 
aanzienlijke  bedieningen,  dat  AU-imhe 
en  Beleme  zich  over  hun  afvveezen  niet 
beklaagen  konden ;  maar  na  vijf  of  zc 
jaaren  begonden  zy  zich  daar  over  te  be- 
klaagen en  te  bedroeven.  Zy  willen ,  dat 
zy  andere  bezigheden ,  dan  die  des  oor- 
logs , 
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*'-RaIogs, hadden^  zy hadden tyding van  hen 
If-ll  gckreegen  ^  maar,  geli;kzy  niet  weder- 
ik.* kwamen  ,  geloofden  zy  verlaaten  teziju. 
Ala^jutht  dacht  niet  meer,  dan  opZ^i/- 
de ,  die  nu  alreeds  al  haar  naerftightid,  en 
opmerking,  wel  verdiende,  Kin  Bd  mie 
.dicht  niet,  dan  om  my  met  alle  zorg  op 
,te  trekken. 

Wanneer  wy  uit  onze  kindfchheid  be- 
tonden te  treeden  ,  vertrokken  zich  JU" 
f  X-^mthe  en  Bdcyiic  in  een  Kafteel ,  't  geen  op 
^.  J  den  oever  van  de  zee  ftaat :  zy  leidden  daar 
eenleeven,  overeen  komende  met  hun 
.droefheid,  de  zorg,  die  zy  voor  Zaide 
.en  my  hadden ,  verplichtte  hen  echter 
met  een  heerlijkheid  te  leeven,  die  zy 
mogelijk  door  hun  eigene  neiging  wel 
achter  weege  gelaaten  zouden  hebben. 
Wy  hadden  verfcheidene  jonge  lieden  by 
X)ns ,  en  niets  ontbrak* er  aan  het  geen,  dat 
tot  onze  opvoeding ,  en  tot  de  vermaake- 
lijkhcden,  die  na  de  plaats,  in  welke 
menjons  optrok ,  geëvenaard  waren ,  die- 
nen konde.  Zaidc  en  ik  waren  niet  min- 
der verbonden  door  de  vriendfchap,  dan 
door  het  bloed:  Tweejaaren  was  ik  ou- 
der als  zy^  ook  was 'er  eenig  verfchilin 
onzen  inborft :  de  mijne  helde  minder  na 
de  vrolijkheid,  geliik  het  licht,  met  ons 
luaaraante^ienj  tc bemerken  was,  zoo 
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wel  als  het  voordeel,  /t  geen  de  fchoon- 
heid  V2x\  X^de  op  de  mijne  had. 
^  Weinig  tijds  voor  dat  den  Keizer  L^o»  4 
*t  Eiland  van  C)'/»mgebooden  had  aan  tc  I 
taften  >  waren  wy  zekere  dag  opdenoe-  \ 
ver.  Dczeewasftil;  wy  baden  Ma::{in^  ' 
tht  en  Bdenie  >  te  willen  goed  vinden  > 
dat  wy  met,  cenige  barken  wat  fpeclen 
mochten  vaarcn.  Dit  vcrkreegen  heb- 
bende, namen  wy  ettelijke  jongelieden 
met  ons,  en  lieten 't  na  de grootefchee- 
pen  zetten,  die  'er  op  de  ree  lagen.  Ter- 
wijl wy  deeze  fcheepen  vaft  nader  kwa- 
men, zagen  wy  de  Chaloupen  losmaa- 
ken ,  cn  wy  oordeelden ,  dat  het  Ara- 
biers  waren,  die  aan  land  wilden  gaan. 
Deeze  Chaloupen  kwamen  na  ons ,  ge- 
lijk  wy  na  hen  coe ;  in  de  eerfte  waren  ee- 
nige  Mannen,  die  zeer rykelijk gekleed 
waren,  en  onder  anderen  een ,  die  door 
zijn  edel  gelaat ,  en  de  fchoonheid  van 
zijn  geftalte,  zich  uit  alle  de  geenen ,  die 
rondom  hem  ftonden,  onderkennen  deed. 
Jpeeze  ontmoeting  maakte  ons  een  wei- 
nigje  verbaafd  ;  wy  oordeelden,  datwy 
niet  verder  voort  behoorden  te  gaan ,  ca 
datwy  aan  de  geenen,  die  in  deeze  Cha- 
loup  waren ,  geen  gelegentheid  geeven 
moeften  om  te'gelooven ,  dat  de  nieuws- 
gierigheid van  hen  te  zien  ons  na  hun 
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;ant  toegevoerd  had.  Wy  deeden  onze 
)ark  dan  na  de  rechter  hand  om  wenden ; 
ie  Chaloup  ,  die  wy  myden  wilden , 
A^endde  gelijk  wy  5  doch  de  anderen  roei- 
den vlak  na  land.  Deeze  eerfte  volgde 
Dns>  en  kwam  ons  dicht  genoeg»  om  ons 
te  doen  zien»  dat  dien  Heer,  die  wy  uit 
de  anderen  uitgezonderd  haddenjnieuwf^ 
gierig  was  om  ons  te  bezien  >  en  dat  hy 
ïDok  zelfs  verheugd  was  ons  te  doen  be- 
fpeuren,  dat  hy  vermaak  nam  in  ons  te 
volgen.  Zaide  vond  deeze  ontmoeting 
iniet  onaangenaam  5  en  deed  de  bark  noch 
eens  wenden ,  om  te  zien  of.hy  ons  altyd 
volgen  zou.  Wat  my  belangd,  ik  w^s 
daar  al  vry  wat  beteuterd  over  j  zonder 
echter  de  oorzaak  te  konnen  zeggen.  Ik 
bezag  de  geen  >  die  de  Meefter  van  de  an- 
deren leek ,  met  aandacht ,  en  hem  wat 
nader  beziende  >  vond  ik  iets  zoo  bekoor- 
lijks en  zoo  fchoons  in  zijn  gedaante?  dat 
ik  geloofde  nooit  iemand  gezien  te  heb- 
ben, zoo  bekwaam  om  te  behaaj^en.  Ik 
zeide  tegen  ZW*?  5  dat  wy  weernac^/4- 
:{hnhe  en  Bdeyue  kecren  moeften  •  en  dat 
•  zy  buiten  twijfel  ?  toen  zy  ons  verlof  ge- 
geeven  hadden  om  te  gaan  fpeelcn  vaaren, 
niet  gedacht  hadden ,  dat  wy  een  dierge- 
lijke ontmoeting  gehad  zouden  hebben. 
Zaidi  was  terllond  van  mijn  gevoelen:  wy 

dee- 
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deedtn  'c  dan  na  land  zetten;  de  Cha- 
loup ,  die  ons  doorgaans  gevolgd  had , 
voer  ons»  voor  by ,  en  zetten  't  van  gelij- 
ken na  land ,  dicht  by  dc  andtre  Ch^lou- 
pen.,  die  daar  alreeds  aangekomen  wa- 
ren. 

Wanneer  wy  aan  Lnd kwamen,  trad 
den  geen,  die  wy  uit  de  anderen  gezon- 
dert  hadden,gevolgd  zijnde  van  een  groot 
getal  der  zijnen,  na  ons  toe,  om  ons  de 
handtegeeven,  met  een  gelaat,  'tgeen 
ons  oordetien  deed,  dat  hy  vandegee- 
nen,  dieopdeftrand  fionden,  al  verno- 
men mowft  hebben,  wie  wy  waren.  JVii  j.n 
verwondering,  endievanZWe,  waien 
ongemeen ,  vermits  wy  niet  gewoon  wa- 
ren ons  zoo  vrypoftig  te  zien  aan  boord 
komen ,  en  inzonderheid  door  de  Ara- 
biers ,  voor  welken  men  ons  een  grooten 
afkeer  ingeboezemd  had.  Wy  geloof- 
den, dat  de  geen,  die  na  ons  toekwam, 
wel  verzet  zoude  ftaan  ,  wanneer  hy 
bevinden  zou ,  dat  wy  zijn  taal  niet  en 
verftoiidenj  maar  wy  waren  zelve  niet 
weinig  verzet  door  hem  de  onze  met 
alle  de  befchaafdheid  van  het  oude  Grie- 
ken land  te  hooren  fpreeken. 

Jk  weet  wel,  Mevrouw,  zeide  hy, 
zich  aan  TLaide ,  die  de  voorfte  ging ,  rich- 
tende >  dat  een  Arabkr  niet  ftout  genoeg 
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behoorde  te  zijn  om  u  te  naderen  5  zon- 
der u  eerft  daar  verlof  toe  verzocht  tc 
hebben;  maar  ik  geloof,  dat,  *t  geen 
een  misdaad  in  een  ander  zoude  wcezen, 
te  vergeeven  is  aan  een  Man  5  die  de  eer 
heeft  van  aan  de  Prinfen  Zulema  en  Ofmin 
vermaagfchapt  te  zijn  ,  en  ingenomen 
zijnde  met  een  ongemeene  begeerte  vati 
't  fchoonfte  te  zien,  dat'er  in  Griekenland 
is  5  heb  ik  geloofd  mijn  nieuwsgierigheid 
niet  beter  te  konnen  voldoen  >  dan  met 
het  Eiland  Cypren  te  beginnen  j  en  mijn 
geluk  doet  myterftond  op  mynaankomft 
daar  vinden?  *t  geen  ik  te  vergeefs  in  alle 
de  andere  eedeelten  des  weerelds  gezocht 
zoude  hebben. 

Terwijl  hy  deeze  woorden  fprakjfloej 
hy  zijn  gezicht  dan  op  X^nidc^  en  dan  op 
my  ;  maar  met  zoo  veel  teekcns  van 
een  waare  verwondering  ?  dat  wy  by  na 
niet  twijfelen  konden,  of  hy  meende, 
't  geen  hy  ons  kwam  te  zeggen.  Ik  weet 
niet ,  of  ik  alreeds  voor-ingenomen  was  i 
of  dat  de  eenzaamheid  j  daar  wy  in  leef- 
den 5  diende  om  my  dit  voorval  aange- 
jiaamer  te  maaken  •  maar  immers  ik  wil 
wel  bekennen,  dat  ik  nooit  iets  zoo  ver- 
rukkends  gezien  heb  Ala:{inthe  en  BeU- 
nicj  die  noch  ver  genoeg  waren,  kwa- 
men na  ons  toe  >  en  deeden  ter  zelve  tyd 

N  ver- 


29^  BelVonder  lij ke Werkingen 

verneemen  na  de  naam  van  den  geen  >  dk 
zoo  even  aangekomen  was.  Men  bericht- 
te hen ,  dat  het  AUmir  Prins  van  Thati 
fen  was ,  Zoon  van  dien  AUmir  3  die  do 
hoedanigheid  van  Kalyph  bezat ,  en  wel 
kers  macht  zoo  ontzachchelijk  voor  d 
Kriftenen  was.  Zy  wiften  het  verbond  e~ 
de  maagfchap  5  die'er  tuflrhen  deezenT- 
Prins  en  Zulema  was ;  zulks  dat  j  de  eer-  j 
biedigheid,  die  hem  wegens  zijn  geboor-  0 
te  toekwam  ,  gevoegd  zijnde  by  de  i 
nieuwsgierigheid  om    tyding  van  hun  4 
Mannen  te  verneemen  5  zy  hem  ontfingen 
met  minder  weerwil  3  als  zy  anders  ge-  >; 
woonlijk  voor  de  Arabiers  hadden.  Ala-  J 
mir  vermeerderde  noch  daar  en  boven  R 
door  zijn  redenen  degefteldheid?  die  zy  } 
hadden,  . om  hem  gunftiglijk  te  ontfan-ï 
gen  •  hy  fprak  hen  van  Zulema  en  O/mint  I 
by  welken  hy  niet  lang  geleeden,  gewecft  it 
was ;  en  hy  laakte  hen  van  tckonnen  ver-t 
laaten  twee  perfoonen ,  die  zoo  wel  waer- 1 
dig  waren  hen  te  wedcrhouden.  Den  om-  a 
megang  viel  zoo  lang  op  den  oever  van  de  l 
zee,  en  AUmir  fcheen  zelfs  indeoogena 
van  KAUy^inthe  en  BeUnie  zoo  bevallig,'dat  f 
zy,  tegen  de  gewoonte,  diezy  genomen  $ 
hadden,  van  al  de  weereld  te  vlieden,  is 
zich  niet  bedwingen  konden  van  hem  een  ^ 
vertrek-plaats  aan  te  bieden  ter  plaatre,die  r 


der    LIEFDE.  25)9 

zy  bewoonden.  Alamir  deed  wel  blyken, 
L  dathywelwift,  dat  de  beleefdheid  hem 
behoorde  te  beletten  deeze  aanbieding 
aan teneemen-  maar  hy betoonde  ook, 
dat  hy  zich  daar  niet  van  ontflaan  konde, 
door  het  vermaak  van  zich  zoo  haaft  niet 
'  af  te  zonderen  van  een  gezelfchap,  't  geen 
hem  zoo  veel  verwonderings  baadde. 
Hy  ging  dan  mé ,  en  aanbood  ons  een 
Man  van  ftaat,  voor  wien  hy  zeer  veel 
achdngs had,  M//;^/»z4w  genoemd.  Des 
avonds  vervolgde  ^lamir in  ons  zodanig 
te fchijnen ,  als  wy  hem  ter  ecrfte  opzicht 
gevonden  hadden ;  ieder  oogenblik  was 
ik  ontzet  en  opgetoogen ,  zoo  wel  over 
:  de  bevalligheid  van  zijn  geeft,als  over  die 
van  zijn  perfoon;  en  deeze  opgetoogen- 
.  beid  hield  al  mijn  zinnen  zoo  geweldig 
;  bezig,  dat  ik  van  die  tijd  af  al  begon  te 
i  denken  ,  dat'er  iets  meer  als  verwonde- 
'  ring  onder  fpeelde.  My  docht,  dat  hy 
my  met  groote  aandacht  bezag,  en  dat 
'  hy  my  zekere  lofredenen  gaf,  die  my 
deeden  befpeuren,  dat  mijn  perfoon  hem 
i  ;  ten  minften  zoo  wel  aanftond ,  als  die  van 
• '  Zaide, 

DeJ  anderen  daags ,  in  plaats  van  te 
vertrekken, gelijkhy na  allen  fchijnhad 
:  :  behooren  te  doen ,  verplichtte  hy  .y!/^. 
'  7  V^fh  en  Bdm(  hem  te  wederhouden.  Hy 

N  z  deed 
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deed  ettelijke  ongcmeen-fchoone  paar 
den,die  hy  met  zich  gebracht  hacl,haaleni 
welken  hy  door  eenige  van  zijn  gevolg  ( 
beryden  deed?  eelijk  hy  die  vervolgens 
ook  zelve  bereed  met  die  behendigheid  j 
die  aan  de  geenen  van  zijn  Landaard  zoo  i 
eigen  is.  Kortom,  hy  vond  den  middel  \ 
om  drie  of  vier  dagen  met  ons  over  te 
brengen ,  en  den  geeft  van  AUxinthc  en 
Bdente  zoo  wel  te  winnen ,  dat'zy  hem 
toeftonden  hen  geduurende  zijn  verblyf 
in  Cyjfrcn  te  mogen  bezoeken.  Toen  hy 
zijn  affcheid  van  ons  nam,  deedhymy 
verftaan,  dat ,  zo  ik  door  zijn  tegenwoor- 
digheid belaftigd  was  geweeft ,  en  zoo  ik 
dat  ook  in  *c  toekomende  zoude  zijn,  ik 
niemand ,  als  my  zei  ven  daar  van  bcfchul- 
digen  mocft.  Niet  te  min  had  ik  wel  ge- 
merkt, dat  zijn  oogen  by  wijlen  op  /{aide 
geveftigd  waren  geweeft ;  maar  ik  had  ze 
ook  menigmaal  op  my  geveftigd  gezien 
op  een  manier ,  die  my  zoo  natuurlijk  ge- 
docht had,  dat,  de  taal  zyner  oogen  by 
verfcheidene  dingen ,  die  hy  my  gezeid 
had ,  voegende ,  ik  my  vaftelijk  voor  liet 
ftaen ,  dat  ik  eenige  indruk  op  zijn  hcrc 
ccdaan  had ;  maar ,  ó  Goden  !  wat  was 
degeene,  diehy  op 't  mijne  deed,  groot 
en  krachtig^  Zoo  haaft  ik  hem  uit  *t  ge- 
zicht verloorea  had>  gevoelde  ik  een 
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droefheid  in  my?  die  ik  niet  en  kende  j  ik 
verliet  ZWfj  ik  ging  mijmeren  j  ik  vond 
niet  anders  in  my ,  als  een  hoop  verwarde 
gedachten  j  ik  verdroot  my  zclven  •  ik 
ging  wecrby  ZW<r5  en  my  docht,  dat  ik 
na  haar  toe  ging  5  om  haar  van  MamiriQ 
fpreeken.  Ik  vond  haar  met  haar  Staat- 
Dochters  bezig  met  bloem  -  kranfen  te 
maaken,  en  my  docht  niet,  dat  zyeens 
meer  dacht  dcezen  Prins  gezien  te  heb- 
ben. Ik  ftond  verzet  haar  zoo  bezig  met 
de  bloemen  te  zien  5  en  ik  vond  my  200 
onbckaam  om  my  daar  mé  op  te  houden  , 
dat  ik  ze  haar  tegen  haar  dank  ontrukte. 
Wy  gingen  wat  wandelen ;  ik  fprak  haar 
van  ALmir-j  ik  zei  haar ,  dat  my  docht  > 
dat  hy  haar  zeer  fterk  aangezien  hadjmaar 
zy  gat  my  niet  anders  ten  antwoord ,  als 
dar  zy 'er  geen  acht  op  geflaagen  ,  en  der- 
hal ven  '*t  niet  gezien  had.  Ik  poogde  te 
ontdekken,  ot  zy  degenegentheid,  die 
hymy  betuigd  had,  ook  gewaar  gewor- 
den was;  maar  my  docht,  dat  zy  daar 
niet  eens  om  gedacht  had,  en  ikwierd 
200  verbaafd  en  befchaamd  over  het  on- 
derfcheid  van  het  geen ,  dat  't  gezicht  van 
tAUrtiir  in  Zaide ,  en  van  dat ,  't  welk  het 
zelve  in  my  voortgebracht  had,;dat  ik  my 
daar  vervvytingen  over  deed ,  die  alreeds 
niet  als  al  te  rechtvflerdig  waren. 

N  5  Eeni- 


j  O  2.    De  Wonder  lij  kc  Wcrhingm 

Eenige  dagen  daar  na  kwam  ons  Ala.»  a 
mir  weer  bezoeken  >  en  juift  deezen  dag  : 
waren  AU:{imhe  en  X^ide  na  een  plaats  ge- 
gaan, van  waar  zy  niet  voor  des  avonds 
wederkomen  zouden.  Hy  fcheen  mynu 
noch  beminnelijker,  als  hy  voor  heen 
gedaan  had  ^  en  gelijk  Zaaide  daar  niet  by 
en  was  >  wilde  mijn  ongeluk  >  dat  ik  hem 
zag}  zonder  dat  hy  eenige  andere  aandacht 
had  >  als  die  van  my  te  bezien  ?  en  hy  deed 
my  zoo  veel  gcnegentheids  blijken ,  dat 
de  geene  5  die  ik  voor  hem  had,  my  voorts 
gelooven  deed ,  dat  ik  hem  zoo  wel ,  als 
hy  my>  behaagde.  Hy  verliet  my  voor 
Xaide  wederkomen  zoude ,  en  dat  op  een 
manier,  die  my  voet  gaf  ommy  te  vlei- 
jen,  dat  hy  niet  dacht  om  haar  te  zien. 
Zy  kwam  eerft  lang  daar  na  weder ,  en 
ik  was  niet  weinig  ontzet ,  wanneer  AU-^ 
:(tnthc  en  zy  ons  zeiden ,  dat  zy  hem  niet' 
2eer  ver  van  't  Kafteel  gevonden  hadden , 
en  dat  hy  hen  tot  aan  de  poort  was  ko- 
men geleiden,  't  Was  zeker  dat,  naden 
tijd ,  wanneer  hy  vertrokken  was ,  hy  nu 
al  ver  had  behooren  te  w^eezen  j  toen  zy 
na  huis  kwamen ,  en  dat ,  zoo  hy  hen  niet 
gewacht  had,  hy  ze  niet  ontmoet  zoude 
hebben.  Ik  had  eenige  ongcrufthid  over 
deeze gedachte;  niettemin  geloofde  ik, 
ëat  het  geval  alleen  gedaan  konde  hebben, 

'tgeen 
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't  geen  ik  my  inbeeldde,  en  ik  verwachtte 
den  tijd  van  -^/<?w/V  weer  te  zien  meteen 
ongeduld  j  dat  ik  nooit  voor  heen  gevoeld 
had.  Eenige  dagen  daar  na  kwam  hy 
^la^iuthe  de  tyding  brengen  van  den  oor- 
log  5  welke  den  Keizer  Leow )  van  voor- 
ncenien  was  in  hetLilandvan  Cyprtn  te 
voeren.  Deeze  tyding,  die  zoo  gewich- 
tig was ,  diende  hem  meermaalen  tot  een 
dekmantel  om  weer  by  ons  te  komen  ^  en 
200  menigmaal  als  hy  ons  weer  kwam  be- 
zoeken, vervolgde  hy  met  my  dezelve 
gevoelens  5  die  hy  my  alreeds  had  doen 
blijken ,  te  betuigen.  Ik  moeft  my  nood- 
zaakelij  k  van  alle  mijn  reden  dienen ,  om 
hem  de  gefteldheden ,  die  ik  voor  hem 
had ,  niet  te  laaten  zien ,  en  mogelijk  zou 
mijn  reden  daar  weinig  toe  gedaan  heb- 
ben ,  indien  de  believingen ,  die  ik  fom- 
tijds  voor  ILaidc  in  hem  zag ,  niet  gehol- 
pen hadden  tot  my  te  weerhouden.  Niet- 
temin fchreefik,  't  geen  hy  deed,  om 
haartebehaagen ,  niet  als  aan  eenaange- 
boorene  beleefdheid  toe  ,  en  zijn  be- 
hendigheid  wift   my.  te  verbergen, 
't  geen  my  andere  gedachten  zouden  kon- 
nen  geeven. 

Middelerwijl  wierden  wy  verwittigd , 
dat  de  Keizerlijke  Vloot  dicht  byonze 
kuft  was,  waarom  Mamir  Ala^inthi  en 

N  4  Bik" 
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BeUnie  ried  de  plaats,  dair  wy  nu  zoo 
lang  ons  verblijf  gehouden  hadden,te  ver- 
laaten  ;  en  hoewel  onze  Godsdienft  ons 
des;  Keizers  Benden  niet  vreezen  deed , 
verplichtten  ons  echter  het  verbond  dat 
wy  met  de  Arabiers  hadden,  en  de  on- 
geregeldheden ,  die  den  oorlog  veroor-. 
zaakt ,  den  raad  van  Mamir  te  volgen,  en 
na  Famagufta  te  trekken.  Ik  was  daar 
over  verheugd,  omdat  ik  dacht,  dat  ik 
in  de  zelve  plaats  als  Mamir  zoude 
weezcn ,  en  dat  Zaaide  en  ik  niet  langer  by 
malkandcren  gehuisveftzouden  zijn.Ha.  r 
fciioonheid  was  my  zoo  ontfagchelijk, 
datikblydewas,  dat  ^/4w/>  my  voort- 
aan bezoeken  zoude ,  zonder  haar  te  zien. 
Ik  geloofde ,  dat  ik  my  ten  vollen  zoude 
konnen  verzekeren  van  de  gevoelens ,  die 
hy  voor  my  had ,  en  dat  ik  zien  zou ,  ot 
ik  my  aan  de  geenen,die  ik  voor  hem  had, 
behoorde  over  te  geeven  •  maar  't  was  nu 
al  lang,  dat  het  niet  meer  in  mijn  macht 
Oond,  van  mijn  hert  tefchikken ;  niette- 
min laacik  my  vaftelijk  voorftaan,  dat,  zo 
ik  toen  dezelve  kennis  \zv\  JUmirs zird 
cehad  had,die  ik  federt  wel  gehad  heb,  1 ' 
my  noch  wel  zou  hebben  konnen  ondlaa 
van  de  genegentheid,  die  my  tot  hem 
waarts  trok^  maar,  gelijk  ik  met  ei 
kende ,  als  de  aangenaame  hoedanighede 

van] 
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van  zijn  geeft?  en  van  zijn  perfoon,  cn 
dat  hy  niy  liefde  fcheen  toe  te  draagen , 
viel  het  vry  Ivvaar  deeze  neiging  5  die 
200  hevig  cn  zoo  natuurlijk  was ,  cc  we- 
der ft^ju). 

Den  dag  5  dat  vvy  te  Tuwagufla  aan- 
kwaamen,  kwam  hy  ons  te  gcmoer. 
\£iide  was  dien  dag  van  een  zoo  verwon- 
derlijke fchoonheid  5  dat  zy  het  zelve  in 
deoogenvan  ^Umir-,  'tgeen  Alamir  m 
de  mijne  leek  5  dat 's  te  zeggen ,  de  eenig- 
fte,  die  men  te  recht  beminnen  konde. 
Ik  bemerkte  ook  wel  haall  de  uitftee- 
kende  aandacht ,  die  hy  had  om  haar  te 
i^ezien.  Zoo  haaft  v\  y  tc  Land  gekomen 
waren ,  fcheidden  AU:^inthe  en  Bde)üe\2n 
elkandcren  3  en  ^/»?w/>  volgde  \aide,zon» 
er  zelfs  een  dekmantel  te  zoeken  om  my 
te  verlaaten.  Op  dit  gezicht  wierd  mijn 
hert  doorboord  van  de  grootfte  droef- 
heid, die  ik  ooit  gevoeld  had ,  en  ik  wierd 
door  des  zelfs  hevigheid  gewaar  de  op- 
rechte genegentheid>  die  ik  tot  deezen 
Prins  had.  Deeze  kennis  vermeerderde 
mijn  droefheid  ^tik  voorzag  het  fchrikke- 
lijk  ongeluk,  waar  in  ik  door  mijn  eigen 
fchuld  gedompeld  was  j  maar  na  my  wel 
bedroefd  te  hebben,  kwam  my  eindelijk 
weer  eenige  ftraal  van  hoop ;  ik  vleide 
öiy?  gelijk  alle  de  geenen ,  die  Uminnen , 

N  5 
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cn  ik  beeldde  my  in  y  dat  eenige  redenen> 
•welke  ik  niet  en  wift,  mogelijk  veroor- 
zaakt hadden,  't  geen  my  kwam  te  mis- 
haagen.  Echter  bleef  ik  niet  zeer  lang  in 
deeze  (wakke  hoop  \  AUmir  had  federt 
cenigen  tijd  Zaide  en  my  willen  laaten  ge- 
looven,  dat  hy  ons  beide  bemindejom  zig 
vervolgens  te  draagen  na  de  manier,  waar 
op  hy  van  de  eeneen  de  andere  bejegend 
zoude  worden  j  maardefchoonheid  van 
vervoerde  hem  t*eenemaal.  Zelfs 
vergat  hy ,  dat  hy  my  had  zoeken  wys  te 
maaken  genegen  cheid  voor  my  te  heb- 
ben ;  ik  zag  hem  by  na  niet  meer ;  hy 
zocht  my  niet ,  dan  om  Zaaide  te  zoeken ; 
hy  beminde  haar  met  een  vyerige  liefde  \ 
en  eindelijk  ik  zag  hem  zodanig  voor 
haar ,  als  ik  voor  hem  geweeft  zoude  heb- 
ben ,  indien  de  betaamelijkheid  my 
toegelaatcn  had  mijn  gevoelens  te  doen 

blij  kén.  . 

Ik  weet  niet,  of  het  van  nooden  is, 
dat  ik  u  zeg,  'tgcen  ik  leed,  cndever- 
fcheidene  beweegingen ,  waar  van  mijn 
hert  beftreeden  wierd.Ik  kon  niet  verdra- 
gen hem  by  \aidc  te  zien ,  en  hem  daar 
200  verliefd  te  zien  j  en  vaneen  andere 
kant  kon  ik  zonder  hem  niet  Feeven  •  ik 
had  dan  liever  hem  by  Zaide ,  dan  ga'ntfch 
niet?  te  zien.  Onder tuflchen  ?  in  plaats  dat 
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het  geen ,  't  welke  hy  voor  haar  deed  > 
mijn  liefde  verminderen  zoude  >  diende 
het  niet?  als  om  ze  te  vermeerderen.  Al- 
Je  zijn  woorden  ?  en  alle  zijn  daaden,  wa- 
ren zoo  bekwaam  om  my  te  beh;igen,dar> 
zoo  ik  een  beleid  Iiad  konnen  inboezemen 
aan  de  geenen  ,  die  my  t'eeniger  tijd 
mochten  komen  te  beminnen  ,  ik  hen 
dat  even  zodanig  voorfchreeven  zoude 
hebben,  als  AUmir  't  voor  Zaidc  had. 
*t  Is  ook  waar,  dat  de  liefde  zoo  gevaar- 
lijk te  zien  is,  dat  hy  niet  laat  te  ontftee- 
ken ,  zelfs  dan ,  wanneer  hy  zich  aan  ons 
niet  en  richt.  Xatdc  verhaalde  my  de  ge- 
voelens ,  die  hy  voor  haar ,  en  den  afkeer  > 
die  zy  voor  hem  had.  Wanneer  zy  my  daar 
zodanig  van  fprak ,  ftondik  zomtyds  ge- 
reed haar  te  belijden  den  ftaat  3  daar 
ik  in  was,  om  haar  door  deeze  bekente- 
nis te  verbinden  het  vervolgh  der  liefde 
van  deezen  Prins  niet  te  dulden;  maar 
ik  vreesde  hem  haar  beminnelijker  te  zul- 
len doen  fchijnen,  met  haar  te  vertoo- 
nen ,  hoe  zeer  hy  bemind  was.  Niette- 
min maakte  ik  my  een  wet  van  Alamir 
geenkwaade  dienften  te  doen  ^  ik  ken- 
de zoo  wel  het  afgryfelijk  ongeluk  van 
niet  bemind  te  zijn ,  dat  ik  niet  helpen 
wilde  om  dat  een  Man  te  doen  gevoelen , 
dien  ik  200  waarlijk  beminde,  Mogelijk 

N  6  dac 
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dat  het  geen  ,  *t  welk  my  by  ditbefluic 
200  wel  deed  blijven  ,  de  weinige 
genegentheid  was?  die  ^aidt  voor  hem 
had. 

De  Benden  van  den  Keizer  waren  200^ 
aanzienelijk,  dat  men  niet  twijfelde,  of 
Cyprm  zou  wel  haaft  in  zijn  macht  zijn. 
Op  het  gerucht  van  dit  beleg,  ontwaak- 
ten Zulcma  en  Osmin  eindelijk  uit  die 
diepe  vergetelheid  ,  daar  zy  federt  een 
JEOO  lange  tijd  in  geweeft  waren :  Den 
Kalyph  begon  daar  voor  beducht  te  zijn, 
en  deed  zijn  beft  om  hen  van  kant  te 
rnaaken ,  doch  zy  poogden  hem  te  voor- 
komen )  waarom  zy  het  bevel  verzochten 
over  deBendenjWelke  men  die  van  Cypren 
tot  hulp  ftierde ,  en  wy  zagen  hen  aanko- 
men ,  wanneer  wy  hen  *t  minft  verwacht- 
ten. Dit  was  een  zeer  gevoelige  vreugde 
voor  Ma^inthe  5  en  Bdmie  •  't  zou  'er  ook 
een  voor  my  geweeft  zijii>  zoo  ik  daar  be- 
kwaam toe  geweeft  was ;  maar  ik  was 
gantfch  vol  van  droe£heit,en  de  komft  van 
^uUmA  baarde  my  een  nieuwe  ongeneugr 
te  door  de  vrees,  dat  hy  den  toeleg  van 
Mamir  begunftigen  mocht.  *t  Geen  daar 
ik  voor  vreesde,  gebeurdde,  want  X,uU- 
ma ,  dien  zyn  verblijf  in  yifrika  vafter  als 
ooit  aan  zijn  Godsdienft  verknocht  had , 
wenfchte  met  de  uiterfte  vyerigheid ,  dat 
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^4/Wedehaareverlaaten  mocht.  Hyvvas 
van  T/;ww/j  vertrokken  met  het  voornee- 
men  van  haar  derwaarts  te  voeren  3  en 
te  huwelijken  aan  den  Prins  van  Fes  van 
den  huize  der  Idris;  maarden  Prins  van 
Tharzen  docht  hem  zijn  Dochter  zoo 
waardig  te  zijn  5  dat  hy  de  genegentheid  9 
die  hy  haar  toedroeg,  goed  keurde.  Ik 
g.evoeldetoen  wel  5  datj  zoo  ik  mijn  beft 
met  doen  wilde  om  Zaaide  te  beletten 
Mamir  te  beminnen>'twelk  het  geen  wasj 
dat  ik  't  mecft  ter  weereld  vreesde ,  ik 
hem  wel  haaft  door  haar  gelukkig  zonde 
zien. 

De  liefde  van  deezen  Prins  was 
200  hevig  geworden  ,  dat  alle  de  gee- 
nen  j  die  hem  kenden  j  zich  daar  niec 
genoeg  over  verwonderen  konden. 
Muliijman  ,  daar  ik  u  hier  voor  van  ge- 
fprooken  heb  j  en  dien  ik  fomtyds  on- 
derhield >  om  dat  hy  van  Alamir  bemind 
was  ,  fcheen  my  daar  over  in  een  ver- 
wondering 5  die  my  oordeelen  deed  j 
dat  den  Prins  ^lamir  tot  die  tyd  toe  zeer 
verre  ge  weeft  moeft  zijn  van  een  hevige 
liefde  te  hebben.  Ondertuflchen  gaf  Ma^ 
mir  aan  Zulema  te  kennen  de  gevoelens  9 
die  hy  voor  Zaide  had  ,  en  ZuUma  deed 
^aidc  verftaan  ,  dat  hy  wel  wenfchtCt 

dat    %A\mk  trouwde.  Zoo  haaft  zy 


3 1 0  Dtf  Wonderlijke  Werkingen 
een  zaak  ,  daar  zy  alreeds  zoo  beducht 
voor  geweeft  was  ,  verdaan  had ,  kwam 
zy  het  my  met  veel  teekenen  van  onge- 
ruftheid  bekend  maaken.  Ik  wil  wel  be- 
kennen, dat  ik  baar  droefheid  befwaar- 
liikgelooven  konde  ,  en  dathetmy  vry 
vreemd  docht  zoo  veel  ongeneuchte  te 
hebben  om  gefchikt  te  zijn  haar  leeven 
met  AUmir  door  te  brengen.  Deezen 
Trouwiooze  had  zoo  wel  vergeeten  de 
Pevoelens  ,  die  hymy  had  doen  blij  ken , 
dat  5  uit  Zulma.  verftaan  hebbende  den 
afkeer  ,  die  Zaidt  voor  hem  betuigd 
had  ,  hy  my  zijn  klachten  daar  over 
doen  ,  en  myn  hulp  kwam  verzoeken. 
Alle  mijn  reden  ,  en  alle  mijn  ftand- 
vafti^heid  ,  ftonden  op  dit  verzoek  ge- 
reed  om  my  te  verlaaten  ;  ik  gevoelde 
een  beweeging  en  een  ontroering  ,  die 
hy  wel  gemerkt  zoude  hebben  ,  zoo 
hv  niet  zelve  ontroerd  was  geweeft  door 
het  z.elve  lijden  ,  daar  ik  van  gepijnigd 
wierd.  Eindelijk,  na  een  ftilfwijgen, 
dat  mogelijk  niet  als  te  veel  fprak  •  ik 
ben  meer  verwonderd  als  lemend,  zei- 
de  ik  hem  ,  overdewederftreevmg,  die 
Zaidc  voor  de  wil  van  betoond ; 

maar  ik  ben  ook  minder  bekwaam  als 
iemand  ,  om  haar  te  doen  veranderen. 
Ik  ZOU  tegen  mijn  eigene  gevoelens  fp^^ee- 
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ken )  en  het  ongeluk  van  verknocht  te  zijn 
aan  een  perfoon  van  uw  landaard  is  my 
zoo  wel  bekend,  dat  ik  Zaide  nietraa-  • 
den  kan  zich  in  dat  gevaar  te  ftellen.  Be^ 
Jmie  heeft  my  dat  ongeluk  dgen  kennen  , 
federt  dat  ik  geboorenwierd  •  en  ik  ge- 
loof, dat  Ala:(tnthe  haar  Dochter  daar 
ook  zoo  wel  van  onderrecht  heeft,  dat 
het  zeer  moeyelijk  zal  vallen  haar  uw  ver- 
zoek te  doen  toeftaan;  en  voor  my,  ik 
verzeker  u  noch  een  maal ,  dat  ik  daar 
minder  bekwaam  toe  ben  als  iemand. 

Alamir  was  zeer  bedroefd  my  in  ge- 
field heden  te  vinden,  die  hem  zoo  wei- 
nig gunftig  waren  ^  echter  hoopte  hymy 
te  winnen  met  my  alle  zijn  droefheid ,  en 
alle  de  liefde  die  hy  voorZ^/We  had,  te 
laaten  zien.  Ik  was  in  de  uiterfte  wanhoop 
over  alles,  dat  hymy  zeide ;  maar  ik  liet 
nochtans  niet ,  dooV  de  gelijkheid  onzer 
ongelukken,  hem  te  beklaagen.  Ik  had 
geen  een  gevoelen ,  't  welk  niet  dooreen 
ander  beftreeden  wierd  j  den  afkeer ,  die 
;^4/^evoor  hem  had,  baarde  my  eenige 
vreugde  door  het  vermaak  van  de  wraak, 
die  ik  ten  vollen  genoot,  en  niette- 
min wierd  mijn  glory  gekwetft ,  door 
een  man ,  dien  ik  aanbad ,  te  zien  ver- 
fmaaden. 

Ui  nam  dan  vooraan       dc  ftaatvan 

inija 
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mijn  hert  te  openbaaren  •  doch  eer  ik  dat 
deed ,  perfte  ik  haar ,  zich  wel  te  onder- 
taften,  of  zy  ook  bekwaam  was,  omal- 
tyd  het  voorneemen ,  dat  X^uUma  had , 
van  haar  AUmir  te  doen  trouwen ,  te  we- 
derftaan.Zy  gaf  my  daar  op  ten  antwoord, 
dat  'er  geen  uiterfte  was ,  daar  zy  met  lie- 
ver toe  befluiten  zoude,  dan  een  Man  te 
trouwen  van  een  Godsdienft,  zoo  zeer 
tesen  de  haare  ftrijdende,en  welkers  Wet 
toeliet  zoo  veel  Vroïiwen  te  ncemen ,  als 
men  eoed  vond  s  maar  dat  zy  met  geloot- 
de ,  dat  XMhmA  haar  zoude  willen  dwin- 
gen i  en  dat,  wanneer  hy  zulks  al  doen 
wilde,  AU^inthe  wel  middelen  vinden 
zoude,  om  hem  dat  te  beletten.  'tOecn 
mw  Zaidezdde,  gaf  my  alle  de  vreugde, 
daar  ik  toe  bekwaam  was,  en ik begon 
haar  tc  willen  zeggen,  't  geen  ik  voor- 
eenomen  had  haar  te  bekennen-  maariK 
vond  daar  meer  moeite  en  bekommering 
in,  als  ik  wel  gedacht  had.  Eindelijk 
kwam  ik  echter  tc  booven  alle  de  bewee- 
cineenvan  hoogmoed  en  fchaamte,  die 
lich  tegen  mijn  befluit  ftelden,  enik 
maakte  haar  met  veele  traanen  denftaat, 
daar  ik  in  was ,  bekend.  Zy  was  daar  over 
Yn  een  uitfteekende  verwondering,  en 
fcheen  my  zoo  zeer  over  mijn  ongeluk 

geiaakt,  ïih-ik  begeeren  konde.  Maar 
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daarom,  zeide  zy  my,  hebt  gyuwge- 
•:  voelens  zoo  zorgvuldig  verborgen  gehou- 
den voor  den  geen  >  die  de  zelve  heeft 
.  doenontftaan^  Ik  twijfel  niet,  zoohy 
ze  terftond  ontdekt  had ,  of  hy  zou  u  be- 
mind hebben^  en  ik  geloof,  zoohy  daar 
noch  iets  van  vvift ,  dat  dc  hoop  van  door 
u  bemind  te  zijn ,  en  de  bejegeningen ,  die 
hy  vanmy  ontfangt,  hem  wel  haaft  my 

 )  zouden  doen  verlaaten.  Wild  gy  met, 

;  jQ  voegde  zy  daar  by,te  gelijk  my  omhelzen- 
'     de  ,  dat  ik  hem  pooge  te  doen  verftaan , 
dathy  zich  liever  aan  u,  als  aan  my,  be- 
;  hoorde  te  verbindend  Ah!  Zaaide,  her- 
i  nam  ik,  beneemt  my  het  eenigfteniet, 
dat  my  bekt  van  droefheid  te  fterven  y 
.w  wantikzoudcgeene,  die  ik  hebben  zou- 
^ }  dcindien  Alamir  mijn  gevoelens  kwam  te 
weeten,nietoverlecvcn-ikzouontroolte- 
■  lijk  zijn  door  het  belang  alleen  van  mijn 
glory  •  maar  ik  zou  het  noch  daar  en  bo- 
ven weezen  door  het  belang  van  mijn  lij- 
len.  Ik  kan  my  nu  vleijen ,  dat  hy  my  be- 
.ninnen zoude,  zoohywifl,  dat  ikhem 
beminde  i  echter  weet  ik  wd ,  dat  men 
niet  bemind  word ,  fchoon  men  bemind  • 
maar  eindelijk,  't  is  een  hoop,  en  hoe 
''fwak  ze  ook  zv ,  wil  ik  ze  my  met  benee- 
men,  dewijl  het  de  eemgfteis,  diemy 
nochovergcblecvcnis.  Ik  zei  aan  Z^atde 
*^  °  noch 
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noch  200  veel  andere  redenen ,  om  haar 
te  doen  zien>  dat  ik  mijn  gevoelens  aan 
Alamir  niet  ontdekken  moeit  j  dat  zy  my 
ten  laatften  gelijk  gaf  ^  en  ik  vond  een 
groote  trooft  in  haar  mijn  hert  geopend  te 
hebben ,  en  my  met  haar  te  konnen  be- 
klaagen. 

OndertufTchen  ging  den  oorlog  vaft 
voort,  en  men  zag  wel,  dat  het  onmo- 
gelijk was  die  noch  lang  te  konnen  uit- 
narden.Alle  het  platte  Land  was  al  voort, 
en  Famagufla  was  de  eenigfte  Stad  ?  die 
zich  noch  niet  overgegeeven  had.  Alamir 
waagde  zich  alle  dagen  met  een  dapper- 
heid 5  daar  vry  wat  wanhoop  onder  Ipeel- 
de.  Mul:{iman  fprak  my  daaraf  meteen 
ongemeene  droefheid  ;  hy  deed  myzoo 
menigmaal  zien ,  hoezeer  hy  verwonderd 
was  over  de  vyerige  genegentheid ,  die 
deezen  Prins  voor  Tuaide  had ,  dat  ik  my 
niet  bedwingen  konde  van  hem  de  oor- 
zaak daar  af  te  vraagen  ?  en  hem  te  perfTen 
my  te  zeggen,  of  Alamir  ^  eer  Taaide 
gezien  had,  nooit  verliefd  wasgeweeft. 
Mul7{iman  had  wel  eenige  moeite  om  my 
te  belyden  ,  't  geen  ziin  verwondering 
veroorzaakte;  maar  ik  bad  hem  zoo 
zeer  ,  dat  hy  my  eindelijk  de  geval- 
len van  deezen  Prins  verhaalde.  Ik  zal 
u  het  gantfche  verhaal  daar  niet  van  doen , 

ver- 
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vermits  het  te  lang  zoude  vallen  •  alleen- 
lijk zal  ik  u  zeggen  >  't  geen  noodigis  om 
u  MLmir  >  en  mijn  ongeluk  >  te  doen  ken- 
nen. 

GESCHIEDENIS 

Van 

A    L    A    M  IR, 

Prins  van  Tharfen. 

IK  heb  u  alreeds  de  geboorte  van  dee- 
zen  Prins  verhaald  ^  't  geen  ik  u  gezeid 
heb  van  zijn  perfoon ,  en  van  mijn  gevoe- 
lens >  behoord  u  te  doen  gelooven  5  dat  hy 
20  beminnelij  k  is,als  iemand  weezen  kan. 
Te  deezer  oorzaak  heeft  hy  al  van  zijn 
eerfte  jeui^d  af  zijn  zinnen  gefield,  om 
zich  te  doen  beminnen  ^  en  j  hoewel 
de  manier ,  waar  op  de  Arabifche  Vrou- 
wen Iceven ,  't  eenemaal  ftrijdig  is  tegens 
de  Minnerijen?  haddende  behendigheid 
van  Alamir,  en  het  vermaak  van  alle  Iwaa- 
righeden  te  boven  te  komen?  hem  licht 
gemaakt,  't  geen  een  ander  onmogelijk 
zoude  gevallen  hebben.  Gelijk  deezen 
Prins  niet  eetrouwd  is  >  en  dat  zijn  Gods- 
dienft  toeRaat  verfcheidene  vrouwen  tc 
hebben ,  was'er  geen  eeu  jonge  Juffer  in 

gantfch 
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gantfch  Tbarfcn ,  die  zich  niet  en  vleide 
met  de  hoop  van  hem  te  trouwen.  Hy 
was  verheugd ,  dat  deeze  hoop  diende  om 
hem  gunftiger  tc  doen  handelen  •  maar 
vérre  was  hy  doorzijn  aangeboorene  nei- 
ging van  een  verbintenis  aan  te  gaan?  die 
hy  niet  zoude  konnen  breeken.  Hy  zocht 
niet  anders ,  dan  het  vermaak  van  bemind 
te  zijn  i  maar  dat  van  te  beminnen  was 
hem  onbekend. Nooit  had  hy  een  oprech- 
teliefde gehad ,  en  echter  wift  hy  die  zoo 
meefterlijk  te  vertoonen,  dat  hy  ze  alle 
de  geenen  >  die  hy  ze  waardig  gevonden 
had,  had  doen  gelooven.  't  Is  ook  waar, 
dat  ten  tijde,  dat  hy  zocht  te  behaagen, 
de  begeerte  van  zich  te  doen  beminnen, 
hem  een  zekere  vyerigheid  veroorzaakte, 
die  m  en  zeer  lichtelij  k  voor  een  vol  kom  c- 
ne  liefde  neemen  konde  ^  maar  zoo  haaft 
hy  bemind  was,  gelijk  hy  niets  meer  tc 
begcercn  had ,  en  dat  hy  niet  verliefd  ge- 
noeg was ,  om  vermaak  te  vinden  in  de 
liefde  alleen  zonder  eenige  ftribbelingen 
of  heimelijkheden,  dacht  hy  niet,  dan 
om  te  breeken  met  de  geene ,  die  hy  be- 
mind had ,.  en  zich  w  eer  van  een  andere  te 
'doen  beminnen. 

Een  zijner  Gunf^elingen,  Sdtmin  ge- 
noemd, was  den  Vertrouweling  van  al- 
le zijn  Minnerijen,  gelijk hy'er ook zclf^s 

ecni- 
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menige  lichte  haJ.  De  Arabiers  vieren 
zekere  Feeften  op  verfcheidene  tijden  des 
,  jaars,  en  dit  is  de  ecnigfte  tyd,  die  de 
.  vrouwen  eenige  vryighcid  geett ;  't  is  heo 
dangeoorlofdindeScad,  en  in  de  tuinen 
te  gaan  wandelen ;  zy  woonen  ook  de  ge- 
mcene  fps'elen  j  die  gcduurende  eenige 
dagen  geichieden,  by,  doch  altijd  be- 
dekt. Alamir^n  Sdmin  verwachtten  dee- 
ze  tyd  lïict  het  groctfte  verlangen  des 
weerelds;  want  nooit  ging  zevoorby  > 
zonder  dat  zy  eenige  fchoonheden,  die 
hen  onbekend  waren  }  ontdekte  >  en  dat 
zy  den  middel  gevonden  hadden  van 
hen  te  rpreeken>en  cenig  veriland  met  hen 
te  hebben. 

Op  een  deezer  Feeften  zag  AUmir  eeö 
jonge  Weduwe,  NV/4  genoemd,  wel- 
kers fchoonheid,  rijkdom  ,  en  deugd» 
ongemeen  waren.  *t  Geval  deed  ze  hem 
ontfluyerd  zien  terwijl  zy  tegen, een  van 
haarSlaavinnen  fprakj  hy  was  verwon- 
derd over  de  bekoorlijkheden  van  haar 
gedaante ;  zy  daar  en  tegen  was  ontroerd 
over  't  gezicht  van  den  Prins,  en  bleef 
hem  eenigen  tyd  ftaan  aanzien.  Hy  be- 
merkte het  ,  hy  volgde  haar ,  en  hy 

{joogde  haar  te  doen  befpeuren  dat  hy 
laar  volgde  \  kort  om?  hy  had  èen 

was  daar  van 
be- 
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bezien ;  't  was  genoeg  om  hem  liefde  en 
hoop  te  baaren.  't  Geen  hy  verftond  vaa 
de  deugd ,  en  den  geeft  van  l^aria »  ver- 
dubbelde hem  de  begeerte  om  zich  daar 
van  te  doen  beminnen,  en  haar  weer 
te  zien.  Hy  zocht  ze  met  alle  naerftig- 
heid  j  hy  ging  geftadig  voor  by  en  on- 
trent haar  huis  ,  zonder  haar  te  zien» 
of  zonder  te  gelooven  van  haar  gezien 
te  worden  j  hy  vond  zich  op  haar  weg  » 
wanneer  zy  na  het  Bad  ging.  Twee 
of  drie  maal  was  hy  gelukkig  genoeg 
om  haar  aangezicht  te  zien  •  en  zoo 
menigmaal  als  hy  het  zag  ,  vond  hy 
het  zoo  fchoon  ,  en  wierd  daar  zoo 
zeer  door  geraakt ,  dat  hy  geloofde  5  dat 
N4rM  gefchikt  wasj  om  alle  zijn  onge- 
ftadigheden  te  ftutten »  en  een  einde  te 
doen  neemen. 

Ettelijke  dagen  verliepen  'er ,  zonder 
dat  den  Prins  eenig  teeken  ontfing/t  geen 
hem  kon  de  doen  oordeelen ,  of  'Naria 
zijn  liefde  toeftemde  ^  en  hy  begon  daar 
eenmoeijelijkheid  over  te  hebben»  die 
zijn  gewoonlijke  vrolijkheid  verftoor- 
de.  Niettemin  verliet  hy  het  voorneemen 
niet  van  zich  door  twee  of  drie  an- 
dere Schoonheden  te  doen  beminnen, 
en  inzonderheid  door  een  Dochter  Zo- 
Yomads  genoemd  >  die  door  den  ftaat 

van 
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ïvan  haar  vader ;  en  door  haar  fchoon- 
)heid  5  zeer  aanzienlijk  was.  De  fvvaa- 
■righeden  om  haar  te  zien  overtrefden 
noch  zoo  't  anders  mogelijk  was  ,  die 
van  Naria  te  zien ,  maar  hy  hield  zich 
verzekerd  ,  dat  de  fchoone  Zoromade 
"zelve  die  te  boven  zoude  gekomen  heb- 
ben ,  indien  zy  niet  gewceft  was  in  de 
macht  van  een  Moeder ,  die  haar  met  een 
ongemeene  zorg  bewaarde.  Te  deezer 
c  oorzaak  pijnde  hy  zich  zoo  zeer  niet 
-  omdeezehinderpaalen,  als  wel  om  den 
u  wederltand  van  Naria ,  welke  niet  als 
?  van  haar  alleen  kwam,  te'overwinnen. 
I  Ettelijke  maaien,  doch  te  vergeefs ,  had 
hy  getracht  haar  Slaaven  te  winnen, 
.om  te  weeten,  wat  dagen  zy  uitging, 
:  .en  op  wat  plaatfen  hy  haar  kondezien; 
eindelijk  beloofde  hem  een  der  gee- 
lier,  die  hem  met  de  meefte  hardnek- 
kigheid wedeiftaan  had  ,  hem  te  zul- 
len verwittigen  van  alles,  dat  zy  doen 
zoude.  Twee  dagen  daar  na  kwam  hy 
hem  zeggen ,  dat  zy  na  een  zeer  fchoo- 
ne Tuin  ging,  die  zy  buiten  de  Stad 
had  j  en  dat,  zoo  hy  rondom  de  muu- 
ren  van  deezen  Tuin  wilde  gaan  wande- 
len ,  daar  verhevene  plaatfen  waren ,  van 
waar  hy  haar  wel  zoude  konnen  zien,  JU' 
'  mir  mifte  niet  zich  van  dit  bericht  te  die- 
nen* 
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nen  j  hy  ging  vermomd  uit  TW/w?  en 
bracht  den  gantfchen  na-middag  omtrent, 
den  Tuin  over.  J, 

Tegens  den  avond ,  zoo  als  hy  gereed! 
Hond  om  weer  na  de  Stad  te  keeren ,  zag 
hy  een  deur  openen ;  hy  zag  den  Slaai  > 
die  hy  op  zijn  zijde  gekreegen  had ,  wel- 
ke  hem  een  teeken  deed  van  te  naderen  j 
•hy  geloofde,  dat  N4r/4  wat  ging  wande- 
len ,  en  dat  hy  haar  door  deeze  deur  zien 
2oude  j  hy  trad  dan  toe,  en  vond  zich; 
in  een  prachtig  Kabinet,  'tgeen  gantfch 
vol  was  van  alle  de  Sieraaden,  die  het 
zelve  verheerlijken  konden,-  maar  geen 
van  deeze  allen  trefte  hem  zoo  leevendig  $ 
als  het  gezicht  van  Karia ,  zittende  op 
kuJens  onder  een  zeer  heerlijk  Pavilioen, 
gelijk  men  de  Godin  der  Liefde  verbeeld. 
Twee  of  drie  van  haar  vrouwen  Ronden 
in  een  hoek  van  het  Kabinet.  Jila7nir  kon 
zich  niet  bedwingen  van  zich  voor  haar 
voeten  te  gaan  werpen ,  met  een  gelaat 
zoo  vol  van  verwondering  en  opgetogen- 
heid, dat  hy  de  zedige  ontroering  ,  die 
men  op  het  aangezicht  van  deeze  Schoo- 
nezag,  vermeerderde. 

Ik  weet  niet,  zeide  zyhem,  verzoe- 
kende te  gelijk ,  dat  hy  opftaan  zoude,  of 
ik  u  eens  Haags  behoor  te  toonen  degene, 
genthcid,  die  ik  voor  u  gehad  heb,  nau 
•  de 
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de  zelve  zoo  lang  verborgen  te  hebben. 
Ik  geloofj  datikzeuookalmiinleeven^ 
zouverborgen  hebben ,  indien  gy  minder 
moeite  gedaan  had  3  om  my  de  geene , 
welke  gy  voor  my  gehad  hebt  >  te  doen 
befpeuren  ^  maar  ik  beken  ,  dat  ik  een 
lijden  door  zoo  weinig  hoops  onder- 
fteund  niet  heb  konnen  wcderftaan.  Gy 
hebt  my  beminnelijk  gefcheenenop  Lrt 
eerfte  oogenblik ,  dat  ik  u  gezien  heb  i 
ik  heb  u  zoeken  te  zien ,  zonder  datgy 
my  zagt ,  met  veel  meer  moeite ,  als  gy 
my  gezocht  hebtj  eindelijk  ik  heb  3c  ' 
liefde  5  die  gy  voor  my  had  >  beter  wil- 
len kennen,  en  my  zoo  wel  door  uw 
woorden  daar  van  verzekeren ,  als  gy 
my  door  uw  daaden  daar  af  verzekerd 
hebc. 

Welke  verzekeringen  ,  groote  Go- 
den! zocht  Karia  in  de  woorden  van  Ala- 
mirt  Zy  en  kende  zijn  bedriegelijke en 
onvermydelijke  bekoorlijkheden  noch 
niet.Hy  zei  haar  meer,  als  zy  ooit  van  zijn 
liefde  zoude  hebben  konnen  hoopen  >  en 
maakte  zich  voorts  door  zijn  vleijendeen 
indringende  geeft  volkomen  meefter  van 
het  hert  deezer  Schoone.  Zy  beloofde 
hem  op  de  zelve  plaats  weer  te  zullen 
fpreeken  •  waar  op  hy  weer  na  Tharftri 
kecrdó  >  zich  inbeeldende  >  dat  hv  de  ver- 

O  'liefdftc 
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liefdfte  menfch  des  weerelds  was,  en 
weinig  fcheelde  het,  dat  hy  het  Aiw/^i- 
man  en  Sdmin  ook  niet  gelooven  deed. 
Hy  ging  Naria  naderhand  ménigmkl  be- 
zoeken ,  die  hem  de  grootfte  gcnegent- 
heid ,  en  de  waarachtigfte  liefde  betoon- 
de, die  ooit  iemand  gehad  kan  hebben  ; 
maar  zy  zei  hem  ook,  datzy  wel  wift , 
hoe  zeer  hy  de  verandering  efi  ongeftadig- 
held  onderworpen  was ;  dat  zy  onbe- 
kwaam was  om  zijn  herc  met  iemand  te 
deelen-,  dat,  zoo  hy  iict  haare behouden 
wilde,  hy  op  niemand,  dan  op  haar  alleen, 
denken  moeft;  en  datzy  op  de  eerüe  oor- 
zaak van  jalouzy ,  die  hy  haar  gecven  zou- 
de 5  met  hem  zoude  breeken.  ^Umir 
antwoordde  daar  op  met  zoo  veel  eeden , 
cn  met  zoo  veel  liftigheids,  dat  hyNarU 
een  onverbreekelijke  en  eeuwige  ge- 
trouwheid gelooven  deed  \  Maar  een  zoo 
naauwe  verbintenis  ftond  hem  geweldig 
tegen;  en,  gelijk 'er  geen  hinderpaalen 
of  fwaarigheden  meer  waren  om  haar  te 
zien ,  begon  zijn  liefde  allengskens  te  ver- 
flaauwea.  Niettemin  betoonde  hy  haar 
altijd  de  zelve  vyerigheid;  en,  gelijk 
zy  nooit  andere  gedachten  gehad  had,dan 
hem  te  trouwen  ,  geloofde  zy ,  dat  niets 
ter  weereld  haar  daar  in  verhinderen  loon- 
de i  dewijl  zs  hem  beminde,  eo datzy 

van 
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van  hem  bemind  was  j  zulks  dat  zy  hem 
van  haar  huwelijk  begon  te  Ipreekcn. 
Alamir  üond  daar  over  verzet  •  maar  zijn 
ongemeene  behendigheid  bedekte  zijn 
verbaafdheid ,  en  JSlaria  geloofde  ,  dat 
zy  hem  binnen  weinig  dagen  zoude  trou« 

wen. 

Sedert  dat  dcliefde,  die  hy  vóórhaar 
had ,  aan 't  verminderen  geraakt  was,  had 
hy  zijn  zorgen  vooï\oromade  verdubbeld, 
en  door  de  hulp  vaneen  Moeije  vanSde- 
min ,  dien  de  gunft  van  haar  Neef  voor 
zijn  lijden  geditnftig  deed  zijn ,  den  mid- 
del gevonden  van  haar  te  fchrijven.  De 
onmogelijkheid  om  haar  te  zien  bleef  al- 
tijd de  zelve,  en  hier  door  was  het  j  dat 
zijn  liefde  g.ftadig  aangroeide. 

Hy  had  gantfch  geen  hoop ,  als  op  een 
Feeft,  'cwelk  in  'c  begin  van  het  jaar  ge- 
houden word  j  gcüuurende  du  Feeft 
is  het  de  gewoonte  eikanderen  heerlijke 
gcfchenkeii  te  doen;  en  men  ziet  byna 
niet  anders  langs  de  ftraaten ,  als  Slaaven , 
die  met  alles,  dat 'er  het  konltigfte  en 
zeldzaamlle  is ,  belaaden  zijn.  Alamir 
zond  'er  aan  verfcheidene  perfoonen; 
maar,  gelijk  N^rü  trots  en  hoogmoedig 
was,  wilde  zy  'er  geen  van waardy aan- 
neemen.  Hy  zond  haar  Arabifche  reuk- 
werken 3  vvelke  zoo  raar  waren  3  d.at'cr 

O  i  Die- 
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niemand  was,  als  deezen  Prins,  die  ze 
had ,  cn  hy  zond  haar  die  met  alle  de  ver- 
fieringen ,  die  de  zeiven  aangenaam  kon- 
den maaken. 

Nooit  was  Uaria  met  een  heviger  lief- 
de voo!^n  Prins  geraakt  gevveeit  ^  en , 
indien  zy  de  bewcegingen  van  haar  hei  ' 
-gevolgd had,  zou  zy,  om  alleenlijk oj. 
hem  te  denken ,  in  haar  huis  gebleeven , 
en  alle  de  vermaakelijkheden  hebben  ba- 
aien vaaren.  Niettemin,  gelijk zygebee- 
dé  was  door  de  Moeder  van  Zoromade  tot 
haarent  te  komen  op  een  prachtig  Gaft- 
inaal  ,  't  geen  gcduurende  de  Feeft  ge- 
houden wierd ,  kon  zy  zich  daar  niet  wel 
van  ontdaan.  Zy  ging  daar  dan  ,  en  tree- 
dende  in  een  groot  Kabinet ,  was  zy  ver- 
wonderd het  zelve  reuk-werk  te  ruiken 
als  Jlamir  haar  gezonden  had.  Zy  bleet 
met  een  verbaafdheid  ftaan ,  om  te  vraa- 
gcn ,  van  waar  een  zoo  aangenaame  reuk 
kwam.  Zoromade  ,  die  zeer  jong  ,  en 
'  weinig  gewoon  was  iets  verhooien  te 
houden,  wierd  rood,  en  ftondgantfch 
beteuterd.  Haar  Moeder  ziende  dat  zy 
niet  en  antwoordde ,  nam  het  woord ,  en 
zei,  gelijk  zy  het  in  der  daad  meende, 
dat  het  de  Moeye  van  Sclminwds^  die 
dit  reuk-werk  aan  haar  Dochter  gezon- 
den had.  Deeze  antwoord  en  liet  geen 

twij- 
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t\^iifel  meer  aan  N.tnj,  datdit  gefchenk 
niet  van  den  Prins  eii  kwam  •  zy  zag  het 
met  de  zelve  verfierfelen,  alszy  het  haa- 
reontfanirenhad,  en  zelfs  met  noch  iets 
meer.  Dceze  kennis  baarde  haar  een  zoo* 
aeweldige  droetheid ,  dat  zy  veinsde  zich 
niet  wel  te  bevinden,  en  in  der  daad  zoo 
ziek  na  huis  ging ,  als  zy  frhijnen  wilde. 
Zy  was  trot-s  en  gevodig  •  de  gedachte 
van  bedroogen  te  zijn  door  een  Man,  dieti 
y  aanbad ,  bracht  haar  in  een  erbarme- 
bjke  ftaat;  maar  eerzy  zich  aan  de  wan- 
hoop wilde  overgecven/btfiootzy  zich 
wegens  de  trouwloosheid  van  den  i  rins 
tc  verlichten. 

Zy  deed  hem  wcctcn ,  dat  zy  ziek  was , 
en  dat  zy  j  geduurende  de  gantlche  Feelt, 
op  geen  der  algemeene  vermaakthjkhe- 
den  zoude  konnen  gaan.  JUrrir  kwam 
haar  bezoeken  ;  hy  verfekerdehaar ,  dat 
hy  van  s,eHjkcn  alle  de  vcrmaakehjkhe- 
den  zoulaaten  vaaren ,  dewiil  zy  daar  niet 
wcezen zoude-  kort  om,  hy  fprakhaar 
op  een  manier ,  die  haar  by  na  in  't  geloot 
bracht,  dat  zy  hem  ongelijk  deed  met 
hem  te  achterdenken.  Niettemin,  zoo 
haaft  hy  vertrokken  was ,  ftond  zy  op  ,  en 
vermomde  zich  op  zodanig  een  wijs ,  dat 
het  onmogelijk  was  haar  te  kennen.  Zy 
^  ging  ter  plaatfe ,  daar  zy  gelooide  ^'^^^^^^^ 
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zullen  vinden;  en  het  eerfte  voorwerp» 
dut  zich  aan  haar  oogen  a3nbbod,was  Ala- 
miry  gancfch  vermomii  zijnde  j  maarhy 
kon  het  voor  haar  niet  vveezen ;  zy  v^-ierd 
gev/aar ,  dat  hy  A^oromade  volgde ,  en  ge- 
duurende  defpelen ,  welke  daar  vertoond 
wierd ,  zag  zy  hem  geftadig  by  deez« 
fchoone  Dochter.  Des  anderen  daags 
volgde  zy  hem  weder ;  maar  in  plaats 
van  hem  T^romade  te  zien  zoeken ,  zag 
zy  hem  op  een  andere  manier  vermomd , 
en  by  een  andere  Juffer.  Terftond  ver- 
minderde haar  droefheid,  en  zy  had  de 
blijdfcliap  v-n  te  denken ,  dat  AUmir  niet 
als  by  gelcgentheid  >  of  om  vermaak ,  te- 
gen X^Yomadt  g^efprokai  had.  Zy  meng- 
de zien  onder  de  vrouwen ,  welke  by  die 
jonge  JufFertjc  waren  ,  't  geen  AUmir  on- 
derhieldjcn  zy  voegde  zich  daar  zoo  dicht 
by,  dat  zy  Alamir  met  dit  zelve  gelaat, 
en  die  zelve  woorden,  die  haar  zijn  lief- 
de zoo  wel  hadden  doen  gelooven ,  tegen 
haar  hoorde  fpreeken.  Oordeeld  nu  eens 
wat  wreede  droefheid  hlma  daar  over  ge- 
voelde  j  zy  zou  zich  gelukkig  gevonden 
hebben ,  foo  fy  had  konnen  gelooven  , 
dazZoromadedc  eenigfte  verbintenis  van 
AUmir  geweeftwas'  ten  minftcnzou  zy 
dan  geloofd  hebben ,  dat  de  genegent- 
hcid,  die  hy  voor  deefe  Schoone  gehad 

zou- 
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zoude  hebben ,  zijn  verandering  vcroor- 
«akt  had  •  Zy  fou  zich  hebben  konncn 
^  cy  „  me't  va^,  hem  bemind  geweeft  te 
E  in  ,  voor  hy  zich  aan  Zoro^M^f  ver- 
bonden had  ^  maar  ziende ,  dat  iw  be- 
kwaam was  om  te  gelijk  am  twee  of  drie 
den  vüjet  temaaken,  en  de  felve  woot- 
d  n  te  Wn '  befpmde  zy  we  ,  dat 

zy  maarzin  geeft,  «"'■'«^"."h"  ^^f" 
zeten,  en  dat  iy  maar  tot  zi)n  ti)dverdn  f , 
en  niet  om  zijn  geluk  te  maaken.ve.  ftrekt 

'''i  Was  een  zoo  wreed  voorval  voor  een 
perfoon  van  haar  inbo.  ft ,  dat  fy  de  macht 
Let  en  had  om  het  te  vcrdraagen.  Zy 
keade  weer  na  haar  huisvol  van droef- 
heS  en  kwelling ;  zy  vond  djar  een  brie 
van  MUmir,  die  haar  verzekercfe  ,  da^ 
hv  in  fijn  kamer  opgeflooicn  bleet ,  en 
dit  hy  geen  lufthadomietstez.en,  de^ 
„^1  hy  haar  niet  e,i  zag.  Dit  bedrog  deed 
ha  roordeelen,  van  wat  waarde  alle  d« 
voorgaande  daaden  van  Jlam.r  geweeft 
vvaren  :  en  zy  ftierf  van  fchaamte,  van 
foo  lange  tyd  haar  geluk  gemaakt  te 
hebben  van  ecu  verbintenis ,  d":"'"^"- 
ders  geweeft  en  had ,  als  gcvemfdheid 
en  verraad.  Zy  beflootdanvvelhaaft  tot 
het  geen,  dat  haar  indezegelegentheid 
le  doenftoud,  en  fchreef  hem  alles,  dat 

O  4 
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de  droefheid  ?  de  tederheid  >  en  den  wan- 
hoop ,  het  gevocligft  en  het  verliefft  kon- 
nen  doen  denken  >  en  zonder  hem  bekend 
te  maaken  ?  wervvaarts  zy  vervaaren  zou, 
zeide  zy  hem  een  eeuwig  vaart  wel.  Hy 
'was  verbaafd  over  deez  en  brief,  en  zelfs 
was  hy  daar  ook  bedroefd  over.  De 
fchoonheid  en  den  geeft  van  N4r/4  waren 
200  uitftcekende ,  dat  zy  hun  verlies  zelfs 
voor  den  ongeftadigen  inborft  van  AU- 
mr  verdrietig .  en  moeyelijk  maak 
ten. 

Hy  ging  zijn  voorval  aan  Mul^man  ver 
haaien ,  die  hem  over  zijn  handel  eenigr 
lins  befchaamd  maakte ;  Gy  bedriegt  u, 
zeide  hy  hera ,  indien  gy  u  inbeeld ,  dat 
de  manier,  op  welke  gy  met  de  vrouwen 
•'^andeld,  niet  ftrijdig  en  is  tegens  de  waar- 

htige  gevoelens  van  een  eerlijk  Man. 
Niet  weinig  was  Alamir  over  dit  verwyt 
geraakt.  Ik  wil  my  by  u  recht vaerdigen , 
antwoordde  hy  hem ,  en  ik  acht  u  te  veel 
om  u  een  zoo  kwaad  gevoelen  van  my  te 
willen  laaten.  Geloofd  gy ,  dat  ik  onre- 
delijk genoeg  ben ,  om  een  perfoon  ,  die 
my  waarlijk  lief  had,  niet  getrouwelijk 
tebeminnen'f  Maar  geloofd  gyü  terecht- 
vaerdigen  ,  Ichoot  Mulxjfnan  daar  tuf- 
fchen ,  met  de  geenen ,  die  gy  bemind 

hebt. 
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der    L  J       r  u  j::-  5 
W,  te  befchuldigen^^  Is  'er  een  ,  die 
u  bedroogen  heeft  ^  En  beminde  l\aria 
u  niet  met  een  oprechte  en  waarachtige 
gcnetrentheid  <^  l^ar'm  geloofde  my  te  be- 
minnen ,  zei  Aiamir  daar  op ,  maar  zy  be- 
minde mijn  ftaat,  en  deaeene,  daarilc 
haar  toe  verheffen  konde.  Ik  heb  met  als 
hooamoed  en  eer-zucht  in  alle  de  vrou- 
wen  gevonden  i  zy  hebben  den  Prms,en 
nieti/4?«/>,  bemind.  De  begeerte  van 
een  doorluchtige  verovering  te  doen,  en 
de  beaeerte  van  zich  te  verheften  ,  en 
uit 'dat  verdrietelijk  leeven  ,  -t  geen  zy 
onderworpen  zijn,  te  raakcn,  heettin 
hen  aedaan,  't  geen  gy  liefde  noemd- 
ocliik  het  vermaak  van  bemind  te  zijn, 
In  de  begeerte  van  allefwaarigheden  te 
boven  te  komen,  in  my  doet,  t  geen 
hen  genegcntheïd  dunkt  te  vv-eezen.  Ik 
geloof,  datgy  NMm  ongelijk  doet,  zei 
mï^^tman ,  en  dat  zy  in  waarheid  uw  per- 
foon  beminde.  heeft  mv  zoo  wel 

als  de  anderen  van  trouwen  gcfprooken, 
antwoordde  hem  diamir .  en  ik  vvect  dei- 
halven  niet,  of  haar  genegemhcid  op- 
rechter was.  Hoe,  hernam  MulT^tman, 
pvwikl,  datmenubeminne,  en  gy  wild 
nLt,  dat  men  denke  om  u  te  trouwen. 
Keen,  zdAkmir,  ik wilmet, dar iiien 

O  5 
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denke  om  my  te  trouwen  >  als  ik  boven 
de  geenen  benj  die  daar  na  ftaan.  Ik  wil  > 
dat  men  daar  om  denken  zoude  j  wanneer 
men  my  niet  en  kende  voor  den  geen> 
die  ik  ben  ,  en  dat  men  mee  my  te 
trouwen  een  misdag  zoude  gelooven  te 
begaan  ;  maarzoo  lang  men  my  aanzien 
zal  5  gelijk  een  Prins  >  die  hen  verhefFen> 
en  eenige  vrijigheid  geeven  kan ,  zal  ik 
niet  gelooven  verbonden  te  zijn  tot  een 
groote  erkentenis  voor  het  voorneemen  5 
dat  men  hebben  zal  5  van  my  te  trouwen^ 
en  ik  en  zal  het  nooit  voor  liefde  neemcn. 
Gy  zult  zien,  voegde  hy  daar  by,  datm 
niet  onbekwaam  zoude  weezen  om  ge- 
trouwelijk te  beminnenjindien  ik  iemand 
vinden  konde>  die  my  beminde  zonder 
tewceten>  wie  ik  ben.  Gy  wild  een  on- 
mogelijke zaak  >  om  uw  getrouwheid  te 
doen  zien,  berichtte  hem  A^«/^/;w4« ,  en 
indien  gy  tot  ftandvaftigheid  bekwaam 
waart,  zoudgydie  hebben,  zonder  zoo 
ongemeene  gelegentheden  te  verwagten. 

De  onverduldigheid  om  te  weeten 
waar  vervaaren  was ,  deed  dcezen 
ommegang  eindi^,^.  AUmir  ging  na  haa» 
huis ,  daar  hy^verftond ,  dat  ze  vertrok- 
ken was  om  na  hUcha  te  gaan,  en  dat  men 
niet  en  wift ,  noch  den  weg ,  die  zy  ge- 
poiricn  h^d ,  noch  den  tijd ,  dat  zy  weder- 


>mcn  301? 
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hiaria  te  doen  vergeeten  j  hy  dacht  niet 
meei-j  als  op  X^oromade^  die  bewaard 
wierd  met  een  zorgvuldigheid  ,  welke 
by  na  alle  zijn  behendigheid  vruchteloos 
maakte,  't  geen  hem,  niet  meer  wceten- 
de  wat  hy  in  't  werk  zoude  ftellen  om 
haar  te  zien ,  befluiten  deed  de  ftoutfte 
zaak  des  weerelds  te  waagen?  't  welk 
was,  zich  in  een  der  huizen,  daar  de 
vrouwen  zich  gaan  baaden,  te  verfteeken* 
Deze  baden  zijn  zeer  prachtige  Palei- 
zen •  de  vrouwen  gaan  daar  drie  oi  vier 
maaien  ter  week,  en  neemen  vermaak  in 
hun  heerlijkheid  te  doen  blijken  met  een 
oneindig  getal  van  Slaaven,  die  alle  de 
noodzaakelijkheden  draagen  ,  voor  en 
achter  hen  te  doen  gaan.  Den  ingang  dee- 
2er  huizen  is  op  ftraf  des  leevensaande 
Mannen  verbooden,  en  daar  is  geen 
macht ,  die  hen ,  indien  zy  daar  gevon- 
den wierden,  van  de  dood  2oukonnen 
befchutten.  De  hoedanigheid  van  -Ala- 
mir  bevrijde  hem  wel  voor  de  gewoone- 
lijke  wetten  i  maar  zijn  hoogeftaatftel- 
de  hem  in  gevaar  van  een  muitery  en  een 
oproer,  daar  hy  noch  zijn  Iceven,  noch 
zijn  ftaat,  voor  zou  hebben  konnenbc* 
fchermen. 

Zoo  gewichtige  redenen  konden  hem 
echter  niet  wcderhoudcn    hy  fchreef  aan 

O  6  T^^rA^ 


1.^1  D  e  Wonderlijke  Werki^igen 

Zpromade-,  hy  ontbood  haar  't  geen  hy 
beflooten  had  te  waagen ,  om  haar  te 
zien  j  en  hy  bad  haar  hem  te  onderrech- 
ten r  wat  hy  doen  moeft  om  haar  te  fpree» 
ken.  X^oromadc  konbefvvaarlijktoeftem- 
men  in  het  gevaar  ?  daar  Alamir  zich  in 
ftellen  wilde  ^  maar  eindelijk  j  vervoerd 
door  de  liefde  >  diezy  voor  hem  had,  en 
gedrongen  zijnde  door  dit  onverdraage- 
Djk  bedwang,  daar  de  Arabifche  vrou» 
iveninleeven,  liet  zy  hem  weeten ,  dat, 
200  hy  den  middel  wift  te  vinden  om  ia 
het  baad-huis  te  komcn^  hy  noodzaake- 
lijk  weeten  moeft  het. vertrek,  daarzy 
gewoon  was  te  gaan  j  dat'er  in  dit  vertrek 
een  klein  kamertje  was ,  waar  in  hy 
zich  v/el  zou  konnen  verbergen ;  datzy 
zich  niet  baaden  zou,  en  dat ,  terwijl 
haar  Moeder  in  het  bad  zoude  gaan ,  zy 
hem  zoude  konnen  onderhouden.  Alamir 
was  uitfteekend  verheugd  eenzoofwaa- 
ren  aanflag  uit  te  voeren  te  hebben ;  hy 
,  kreeg  den  j^ad-Meefter  door  aanzienlijke 
gefchenken  op  zijn  hand- hy  wift  den  dag, 
dat  f^oromade  daar  gaan  zou ,  hy  kwam 
daar  by  nacht  in  •  hy  deed  zich  brengen 
in  het  vertrek ,  daar  dit  kamertje  was ,  en 
verwachtte  daar  den  morgen  met  alle  het 
ongeduld ,  dat  een  Man ,  die  waarlijk  vcr- 
Jiefdvvas»  zou  konnen  hebben^ 
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Ontrent  het  uur ,  dat  \oromade  ko- 
men moeft,  hoorde  hy  in  de  groote  ka- 
mer zodanig  een  gerucht,  als  veel  perloo- 
nen ,  die  daar  in  komen ,  maaken  ;  een 
weinizie  daar  na  verminderde  dit  ge- 
rucht, en  men  opende  de  deur  van  dit 
kleine  kamertje.  Hy  verwachtte  X^oroma- 
de  daar  te  zien  intreeden  j  maar  m  plaats 
van  haar  zag  hy  iemand,  dien  hy  met  en 
kende,  zeer  heerlijk  gekleed,  en  van  een 
fchoonheid zijnde,  welke  alle  de  beval- 
ligheid en  alle  de  onnozelheid  van  de  eer- 
ftljeugdhad.  Deezewas  alzooverbaafd 
over  het  gezicht  van  Jlamiry  z\s  Mamtr 
over  het  haare^  hy  was  niet  min  bekwaam 
als  ZY  om  verwondering  te  veroorzaaken, 
zoo  wel  door  de  bevalligheid  van  zij  n  per- 
foon ,  als  door  de  rykelijkheid  zijner  klee- 
dine;  en 't  was  een  zoo  ongemeeiie  zaaK 
een  Mans-perfoon  te  deezer  plaaife  tc 
zien,  dat,  zoo  dit  Juffertje  geen 

tetken  eedaan  had  van  niettefpreeken , 
2v  zoo  luids  kecls  gcfchreeuwd  zoude 
hebben ,  dat  alle  de  geenen ,  die  in  de 
oroote  kamer  waren ,  buiten  twi)fel  daar 
op  zouden  hebben  komen  toefchieten. 
Zv  trad  na  ^/^»J/V  toe ,  die  verwonderd  > 
en  te  gelijk  ook  eenigzins  over  dit  on- 
verwacht voorval  verheugd  vvas,  en 
vroeg,  hem  door  welk  geval  hy  ^^ch 


334       W onderlij h  Werkingen 

daar  ter  plaatfe  gevonden  had.  Hy  gaf 
haar  daar  op  ten  antwoord,  dat  het 
te  lang  zoude  vallen  haar  dat  te  ver- 
haaien  j  maar  dat  hy  haar  bad  geen  ge- 
rucht te  maaken ,  en  niet  om  hals  te  bren- 
gen een  Man  ?  die  het  gevaar,  daar  hy 
zich  in  vond ,  gantfeh  niet  en  rekende,  de- 
wijl hy  aan  dit  gevaar  fchuldig  was  het 
vermaak  van  de  grootftefchoonheiddes 
weerelds  te  zien.  Op  deeze  woorden 
begon  zy  te  bloozen  met  een  onnozelheid 
en  een  zedigheid ,  bekwaam  om  een  min- 
der gevoelig  hert ,  als  dat  van  Alamir ,  te 
treffen.  Ik  zou  zeer  moeyelijk  zijn ,  ant- 
woorddezy  hem  5  iets  te  doen,  'tgeen 
u  zoude  mogen  hinderen  \  maar  gy  hebt 
u  wel  gewaagd  met  hier  in  te  komen  •  en 
ik  weet  niet,  ofgy  wel  weet,  in  wat  ge- 
vaar  gy  u  gefield  hebt.  Ja,  Mevrouw, 
2ei  Alamir  haar  daar  op,  ik  weet  het  wel^ 
endatenishetgrootfteniet,  daar  ik  van 
daag  mé  gedreigd  word.  Na  deeze  woor- 
den ,  welker  zm  hy  wel  oordeelde  dat  zy 
verftaan  zoude ,  bad  hy  haar ,  hem  te  zeg- 
gen, wie  zy  was,  en  hoe  zy  in  dit  ka- 
mertje was  gekomen.  Mijn  naam  is  E/;^/- 
hcry  5  gaf  zy  hem  ten  antwoord  ^  ik  ben 
deDochter  des  Gouverneurs  van  Lernnos; 
mijn  Moeder  is  noch  niet  langer ,  als  over 
twee  dagen  hier  te  Tharfm  gekomen. 


der    L  I  E  F  D  E.  335 

daar  zy  of  ik  nooit  meer  geweeft  zijn :  zy 
baad  zich  tegenwoordig  ,  dat  ik  niet  heb 
willen  doen,  en  het  geval'heeft  my  in 
.dit kamertje  doen  treeden    maar  ikbe- 
fvveer  u  >  voegde  zy  daar  by  5  my  ook  te 
zeggen,  wie  gy  zijt.  Mamir  zeer  ver- 
heugd zi>nde  een  jonge  Schoonheid  ge- 
vonden  te  hebben ,  die  hem  niet  en  ken- 
de ,  antwoordde  haar  daar  op ,  dat  hy 
5e/fwm  genoemd  was  f  dit  wasdeeerfte 
naam ,  die  hem  in  de  zin  fchoot )  en , 
terwijl  hy  zich  gereed  maakte  om  haar 
£eer  te  zeggen,  hoorde  hy  gerucht.  E/- 
iibery  trad  na  de  deur,  om  het  inkomen 
te  beletten.  ^Alamir  volgde  haar ;  ver- 
reetende  het  gevaar,  daar  hy  in  was.  Zou 
r.Tien  niet  konnen  hoopen  u  weder  te  zien  9 
Mevrouw ,  zeide  hy  haar  •  ik  weet  het 
niet,  antwoordde  zy  hem  met  eenbee- 
\cnde  ftem  j  maar  my  dunkt,  dat  het 
niet  onmogelijk  is.  Hier  op  trad  zy  uit 
'  het  kamertje ,  en  Qoot  de  deur  achter  zich 

^^!^te/>  bleef  verwonderd  en  verheugd 
over  zijn  voorval ;  Nooit  had  hy  iets  zoo 
fchoons,  of  zoo  beminnelijks»  gezien  , 
als  El7(thcn\  hy  geloofde  befpeurd  te 
hebben  ,  dat  hy  haar  niet  en  mishaagde , 
zy  kende  hem  niet  voor  den  Prins  van 
jharUn  \  kort  om  hy  vond  daar  alles  in , 
^    ^  't  gecQ 
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'c  geen  hem  treffen  konde  •  en  hy  bleef 
rot  het  vallen  van  de  nacht  in  dit  kamertje, 
zonder  eens  te  denken  >  dat  hy  daar  geko- 
men was  om  \orQmade  te  zien )  zoo  vol 
was  hy  van  de  verbeelding  van  El:(ibt'' 

Zoromadi  en  was  zoo  geruft  niet ;  zy 
beminde  AUmir  waarlijk;  't  gevaar, 
daarzyvviftj  dat  hy  zich  in  gefteld  had, 
baarde  haar  een  doodciijke  ongeruftheid, 
en  een  zeer  gevoelige  ongeneugte  van 
zich  daar  af  niet  te  hebben  konnen  dienen. 
Haar  Moeder  had  zich  wat  onpaJelijk 
bevonden ,  waarom  zy  niet  in  het  Bid 
had  willen  gaan ,  't  geen  de  oorzaak 
was,  dat  men  het  vertrek,  daarzyge- 
woonelijk  in  ging  >  aan  de  Moeder  van 
El:(ibcry  gegecven  had.  KAlamir  vond  op 
zijn  vvedcrkomft  een  brief  van  X^oromadey 
die  hem  bekend  maakte ,  't  geen  ik  u  kom 
te  zeggen  j  en  die  hem  ook  bekend  maak- 
te ,  dat  men  fprak  van  haar  uit  te  huwe- 
lijken ;  maar  dat  zy  daar  niet  zeer  bekom- 
merd over  w^as  5  devyyl  hy  dit  huwelijk 
wel  beletten  kömié,  met  aan  haar  Vader 
te  ontdekken  de  genegentheid,  die  hy 
haar  toedroeg ,  en  wat  hy  met  haar  vaa 
mecning  vva.s  te  doen.  Hy  toonde  dee- 
zen  brief  aan  Mul:(tman ,  om  hem  te  doen 
zien,  datalledcYiOUVven  hem  om  geen 

ande* 


^  der    L  1  L  t  D  357 

andere  oorzaak  beminden»  dan  ophoop 
van  hem  te  trouwen  \  hy  verhaalde  hem> 
wat  voorval  hy  in  het  bad  gehad  had  s  hy 
verhette  hem  de  bekoorlijkheden  van 
hl^bcry  j  en  de  blydfchap ,  die  hy  had  9 
van  te'  gelooven,  dat  zy,  zonder  hem 
voor  den  Prins  te  kennen ,  genegentheid 
voor  hem  had-  hy  verzekerde  hem ,  dat 
hy  eindelyk  gevonden  had,  't  geen  ver- 
diende zi;n  hert  te  treffen ,  en  dat  men  nu 
zien  zoude ,  of  hy  geen  waar  e  liefde  voor 
E/;;j/^<rry  zoude  hebben.  In  der  daad,  hy 
nam  een  befluit  van  alle  andere  Minnery- 
cn  te  laaten  vaaren ,  om  niet'meer  te  den- 
ten,  dan  zich  van  dceze  jonge  Schoon- 
id  te  doen  beminnen.  Het  was  hein 
^y  na  niet  mogelijk  haar  te  zien  ,  inzon- 
derheid ,  al  zoo  hy  voorgenoomen  had 
zich  voor  den  Prins  van  T/;4>/(j«niette 
doen  kennen.  Het  eerfte,  dat  hem  ia 
den  geeft  kwam  j  was,  zich  noch  een- 
maal in  het  bad-huis  te  verfteeken  \  maar 
hy  vernam ,  dat  de  Moeder  van  El:(tbery 
ziek  vvas,en  dat  haarDochter  zonder  haar 
niet  uit  en  ging. 

Ondertuflchen  naderde  het  huwelijK 
van  ;(orow4i/e ,  en  de  wanhoop  van  zich 
door  den  Prins  verhaten  te  zien,  deed 
haar  daar  in  toeftemmcn.  Gelijk  haar 
Vader  een  Man  was  van  een  zeergroot 

aan- 
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aanzien,  en  dat  de  geen,  dien  zy  trouw- 
de ,  het  niet  minderen  was ,  befioot  men 
haar  bruiloft  met  alle  prachtigheid  te 
houden,  ^lamir  vernamjdat  El:^ibery  zich 
daar  vinden  zoude  ,  maar  de  manier,  waar 
op  de  bruiloften  by  de  Arabiers  gehou- 
den worden  ,  gaf  henigantfch  geen  hoop 
van  haar  daar  te  zullen  zien,  om  dat  de 
vrouwen  t*  eenemaal  van  de  Mannen  in 
de  Kerken ,  en  op  de  Feelften  ,  afgefchei- 
den  zijn.  Niettemin  befloot  hy  een  al  zoo 
gevaarlijke  zaak  tewaagen  als  degeene, 
welke  hy  gedaan  had,  om  Z^oromade  te 
zien.  Hy  veinsde  op  den  dag  des  plech- 
tigheids ziek  te  zijn,  opdathy  zich  ont- 
daan mocht  van^xie  zelve  openbaarlijk  by 
te  woonen  j  hy  kleedde  zich  op  zijn 
vrou  ws  ;  zettede  een  groote  fluyer  op  zijn 
hoofd ,  gelijk  alle  de  vrouwen  doen,  wan- 
neer zy  uitgaan  ;  en  ging  met  de  Moeye 
van  SeUrnin  na  de  Kerk  {  hiosqué).  Hy 
zag  El:(tbery  daar  komen  j  en ,  hoewel  ze 
gefluyerd  was ,  had  haar  geftalte  iets  zoo 
ongemeens ,  en  haar  gcwaat  was  zoo  ver- 
fchillende  van  die  van  Tharjeny  dat  hy 
niet  eens  beducht  was  zich  daar  in  te  zul- 
len vergiflen;  Hy  vokde  haar  tot  by  de 
plaats  ,  daar  de  plechtigheid  verricht 
wierd,  en  hy  vond  zich  zoo  dicht  by 
:{oromAdei  dac,  zijnde  geprikkeld  door 

een 
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léh  overblyffel  van  zijn  aanheboorenC 
aard,  hy  zich  niet  bedwingen^ konde 
zich  van  haar  te  doen  kennen  ,  en  haar  toe 
tefpreeken,  gelijk  of  hy  zich  om  geen 
andere  oorzaak  vermomd  en  had ,  als  om 
haar  te  zien.  Dit  gezicht  bracht  :^oromn^ 
di  een  zoo  geweldige  ontroering  aan ,  dat 
zy  genoodzaakt  was  eenige  treeden  t& 
fecrzelen  •  en  keerende  zich  na  de  kant 
vany^W,  'tis  een  groote  onmenfche- 
lijkheid,  zeidczvhem,  mijn  ruft  te  kc 
men  ftooren  door  een  daad,  diemy  be- 
hoorde  te  doen  geloovcn  ,  dat  gymy'^«- 
mind,  indien  ik  niet  al  te  wel  van  het  te- 
oendeel  verzekerd  was    maar  ik  hoop , 
2at  ik  niet  lang.  zal  Uj^ien  de  kvvaalep.- 
"lar  ay  my  in  gedompeld  hebt.  Met 
meer  Tiet  haar  dc  tijd  toe  te  zeggen,  en 
AUmir  kon  daar  niet  op  antwoorden.  De 
plcchtieheid  raakte  ten  einde,  en  alle  de 
vrouwen  zetteden  zich  weer  op  hun 

"^^^ AUmir  dacht  niet  eens  op  de  droef- 
heid ,  daar  zy  T^oromdc  in  gezien  had  ,  en 
had creen  andere  zorg,  als  om^Ehibcryt^ 
fpre?ken  Hy  ging  nevens  haar  op  de  knien 
leggen  ,  en  begon  zijn  gebeden  ,  vol- 
eens  de  manier  der  Arabiers ,  luid  ge- 
noeg te  doen.  Dit  verwarde  geluid  van 
^ een  zoo  groote  menigte  van  menichen^. 


De  Wonderlijk^  Werhtn^eh 

die  te  gelijk  fpreeken  ,  doet,  dat  men 
2eer  befvvaarlijk  vcrftaan  kan  wordtn> 
als  van  de  geenen,  daar  men  zeer  dicht 
by  is.  AUmir  zonder  het  hqofd  na  El^t- 
hery  te  wenden ,  en  zonder  de  toon  zijnei. 
gebeden  te  veranderen,  riep  haar  ettelij- 
ke maaien;  zy  keerde  zich  na  hem  toe 
't  geen  hy  befpeurd  hebbende  ,  liet  hf 
een  boek  vallen,  en  fich  buigende  om 
het  felve  weer  te  krijgen,  lichtte  hyziji. 
fluijer  een.  weinig  je  op,  zulks  dat  E/;^/^?-' 
ry  maar  alleen  het  bemerken  konde,  en 
deed  haar  een  gelaat  zien  ,  welkers 
fchoonheid  en  jeugd  het  vrouwelijk  ge- 
waat  als  natuurlijk  en  cigeil  deeden  üaan. 
Hy  zag  wel ,  dat  deefe  vermomming  hem 
voor  Elxjbery  niet  onkennelijk  gemaak: 
had;  niettemin  vroeg  hy  haar  ,  of  hy 
gelukkig  genoeg  was  om  gekend  te  zijn. 
El:(iheKy,  welkers  fluijér  niet  t'eenemaal 
haar  gantfcheaangericht  bedekte  ,  haa 
oogen  na  de  kant  van  Alamir  wendende , 
zonder  echter  het  hoofd  te  keeren  ;  ik 
ken  u  maar  al  te  wel ,  zeide  zy  hem  ;  maar 
ik  beef  om  het  gevaar,  daar  gy  in  zyt. 
Daar  en  is  geeri  gevaar ,  antwoordde  hy 
haar,  daar  ik  my^iet  liever  in  ftellen, 
dan  dat  ik'u  niet  zien  zoude.  \  Was  niet 
om  my  te  zien,  hernam  zy,  datgyuin 
hec  bad-huis  verft ee ken  had  ;  en  moge- 
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lijk  is  het  ook  noch  niet  om  ray,  datgy 
hier  zijc.  't  Is  om  u alleen,  Mevrouw  , 
^eide  hy  haar  daarop,  en gy zult my al- 
le dagen  in  hetzelve  gevaar  zien ,  mdien 
py  my  niet  eenig  middel  en  geeft  om  u  te 
fprceken.  Morgen  ga  ik  met  mijn  Moe- 
der  na  het  Paleis  van  den  Kalyph,  her- 
nam zy    vind  u  daar  met  den  Prms-  mijn 
fluyer  zal  opgelicht  zijn,  vermits  het  de 
eerfte  maal  is ,  dat  ik  daar  gekomen  zal 
weezen.  Hier  op  fweeg  zy ,  en  wilde 
niét  een  woord  meer  fpreéken,  mt  vrees 
van  door  de  vrouwen,  die  dicht  by  haar 
lagen,  verftaan  te  worden. 

AUmir  was  vry  wat  beteuterd  over  dc 
ilaats,  diezyhemftelde.  Hywiftwel, 
^at  de  eerfte  maal ,  als  men  de  vrouwen 
van  ftaat  in  het  Paleis  van  den  Kalyph 
brengt,zoo  den  Kalyph>of  dc  Prinfen  hun 
kinderen ,  ter  plaitfe  komen  ,  daar  zy 
zijn, zy  hun  fluyers  niet  laaten  vallen  3  en, 
uitgenomen  dceze  eerfte  maal ,  ziet  men 
hendaarnooit  weder  als  gefluvcrd.  Al- 
dus was  ^/^w/V  verzekerd  E/^/^cr;  te  zul- 
len zien-,  maar  om  haartczica,  moeft 
hy  zich  voor  den  Prins  van  T/^ïr/tvz  doen 
kennen,  en  dat  was  het  geen,  daar  hy 
niet  toe  befluiten  konde.  Het  vermaak 
van  bemind  te  zijn,  alleen  om  de  beval- 
ligheid van  ztin  per  foon,  ging  hem  zoo 
*  zeer 
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zeer  ter  herte,  dat  hy  zich  daar  niet  van 
berooven  wilde,  en  aan  de  andere  kant 
was  het  ook  niet  weinig  verdrietig  een 
gelegentheid  van  El:(tbery  te  zien  te  ver- 
liezen 5  en  een  gelegentheid  te  verliezen , 
die  zy  hem  zelfs  gaf.Dtzelithte  jalouzy, 
die  zy  hem  betuigd  had ,  van  hem  in  hec 
bad-huis  gevonden  te  hebben  5  daar  hy 
om  haar  niet  en  was  >  verbond  hem 
noch  meer  om  in  geen  gebreeke  te  bJy- 
ven  van  alles  ,  't  geen  haar  een  waar- 
achtige genegentheid  konde  doen  geloo- 
ven.  Detze  beceutcring  deed  hem  een 
tyd  lang  blijven  zonder  haar  te  antwoor- 
den ;  eindelijk  vroeghy ,  of  hy  haar  niet 
zoude  konnen  fchrijven.  Ik  zou  my  op 
niemand  durven  betrouwen  >  zeide  zy 
hem maar  5  zoo  't  u  mogelijk  is  3  zoo 
ziet  een  Slaaf >  die  X^ihdekhitt y  op  uw 
zijde  te  krijgen. 

AlamirhlQtï voldaan  over  deeze  woor- 
den; men  ging  uit  den  Tempel;  hy 
ging  van  kleed  veranderen  ,  en  dacht 
op  het  geen,  dat  hem  des  anderen  daags 
te  doen  ftond.  Wat  Iwaarieheid  hem  ook 
fcheen  te  zijn  in  zijn  hoedanigheid  voor 
t.l'(tbery  verhooien  te  houden,  en  wat 
moeite  hem  deeze  onderneeming  baarde, 
vermits  ze  hem  verplichtte  de  geene  te 
vlieden ,  dien  hy  het  lieffte  des  weerelds 
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ontmoeten  wilde,  befloot  hy  't  echter 
uit  te  voeren  •  en  hy  wilde  zien,  othy 
waarlijk  beaand  zoude  zijn  zonder  de 
hulp  van  zijn  geboorte»  Na  dat  hydan 
beflooten  hÉL  op  wat  wijze  hy  zijn 
zaaken  zoudelfol eggen ,  fchrcef  hy  dee- 
2en  brief  aan  Elxibery. 

IN  dien  ik  alreeds  ietshy  u  verdiend  had 
of  dat  gy  my  eenige  hoop  had  gegecven,:iou  t}{, 
vumo2cltXrAavraagen,'tgceni\^um^^ 
gm  ga  ,  hoewel  het  fchijnt ,  dat  tk  het  dan 
met  meer  reden  ^oude  karnen  doen.  Maar  ^ 
Mevrouw ->  gy  kent  my  noch  naauwelijkfy  en 
ik^  ioH  my  derhalven  niet  vleijen  durven  eent" 
PC  indruk  in  uw  hert  gedaan  tehibbeny  gy 
\i]t  niet  verhonden,  noch  door  uw  gevoelens 
noch  door  uw  woorden  j  en  gy  gaat  mor- 
pen  op  een  plaats  daar  gy  een  Prws  ^ult 
%ien  ,  die  nooit  iets  fchoons  geTiteu  heep  9 
qeen  hy  niet  en  heejt  bemind.  IVat  be- 
hoor ik  mict  te  vree:{en  ,  Mevrouw ,  van 
dee^ie  faamenkomft  f  ikkar^  «^^^  t  wijf  el  en  y 
•f  Alamir  :(al  u  beminnen^  en,  hoewel  het 
mogelijk  t^riige  buitin'foorigheid  is  ^oo^ffr 
te  vree:{en ,  gelijk         doe  ,  dat  gy  dee- 
ien  Prins  gaat  T^ien^  en  dat  hy  gelukX^g 
genoeg  mocht  wee:^en  omu.tebehaagen,  k^n 
ik  my  echter  niet  bedwingen  u  te  bidden  , 

daar' niet  ti  gaan.    Waarom  ^oud  gy  V  my 
^  weu 
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weigeren^  Mevrouwt  't  En  is  geen  gun  fi-  ^ 
daar  ik^  u  om  vcr:{ock^  ^   en     ben  moge: 
dg  eenigjie  Man  des  weerdds  >  die  ooit 
diergelijke  ;(aak^  ver:{ocht  beeft.   11^  weet 
wel ,  dat  :{e  u  wat  wondeiMt  ^al  fcbijnen , 
:(e  fchijnt  my  noch  wondert^cr  als  u ;  maar 
en  tveigerd  dee^^e  genade  niet  aan  een  Many 
die  :(oo  .even  ^ijn  Leeven  gewaagd  heeft  y  om 
u  maar  alleenlijk^  te  kpnnen  :{eggen  ,  d 
hy  u  bemind. 

Na  dat.  hy  deezen  brief  gefchreeve 
had ,  vermomde  hy  zich ,  om  zelve  me 
de  gcenen  >  daar  hy  zich  op  vertrouwd 
te  poogen  te  verneemen  >  wie  den  gee 
was ,  daar  ElT^jbcry  hem  van  gefprooke 
had.  Hy  deed  zoo  veel  naerftigheids  o 
trenthct  huis  des  Gouverneurs  van  Lem 
nosy  dat  eindelijk  een -oude  Slaaf,  dien 
hy  op  zijn  hand  kreeg ,  hem  Zahdi'k,  ging 
haaien.  Hy  zag  deezen  jongen  Slaaf  van  . 
verre  aankomen  •  hy  ftond  verwonderd 
overdefchoonheid  van  zijneeftalte>  en 
de  tederheid  van  zijn  gelaat.  Hy  verbcrg- 
de  zich  in  het  diepfte  van  een  poortaal  > 
daar  het  vry  donker  was,  en  deezen  jon- 
gen Slaaf  bezag  hem  in  't  naderen ,  gelijk 
of  hy  van  zijn  kennis  was  geweeft.  Ein- 
delijk, toenhy  dicht  genoeg  by  hem  was, 
begon  hem  den  Prins  ?  zonder  fich  te  laa- 

ten  i 
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en  zien,  van  B/;(/Wvterpreeken.  Den 
>laaf  deezeftem ^  dién  hy  niet  en  kende» 
loorende  j  veranderde  terftond  van  ge- 
aat ,  en  na  een  groote  zucht  gegeeven  te 
lebben ,  floeg  hy  zijn  oogen  neder ,  ea 
3leef  zoo  zondereen  woord  tefpreeken  > 
met  een  zoo  diepe  droefheid ,  dat  AU" 
w/Vzich  niet  bedwingen  konde  hem  de 
oorzaak  daar  van  te  vraagen.  Ik  geloofde 
de  geen  te  kennen ,  die  tegen  my  fprak  > 
antwoordde  hy  hem,  en  ik  dacht  niet» 
dat  het  van  El^tkry  was ,  daar  men  my 
van  fpreeken  wilde  ;  maar  gaat  maar 
voort    al  5  dat  El:(thery  betreft ,  raakt 
my  zeer  gevoelig.  ALmir  was  verwon- 
derd, en  beteuterd,  over  de  manier» 
waar  op  deefen  Slaaf  tegen  hem  fprak ; 
niettemin  eindigde  hy ,  't  geen  hy  begon- 
nen had,  en  gaf  hem  een  brief,  doende 
zich  niet  kennen,  als  onder  de  naam  van 
\  Sdmin.  De  droefheid  en  de  fchoonheid 
i  van  deefen  Slaef  deeden  den  Prins  fich  in- 
beelden, dat  het  eenig  Minnaar  van  E/- 
]  A^ihery  was,  die  zich  aldus  vermomd  had 
1  om  by  haar  te  zijn.  De  ontroering,  die 
•  die  hy  op  zijn  gelaat  befpeurd^iad,  wan- 
I  neer  hy  hem  fprak  van  haar  den  brief  te 
;  geeven,  liet  hem  daar  niet  aan  twijfelen; 
maar  aan  de  andere  kant  docht  hy  weer» 
dat,  zoo  El^ihery  deezen  Slaaf  voor  haar 

P  Min- 
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Minnaar  gekend  had ,  zy  hem  niet  g< 
koozen zoude  hebben,  om  haarbrievei 
van  een  Mede-vryer  te  behandigen  5  on 
kort  te  gaan  j  dit  voorval  beteuterde  heu 
niet  weinig  j  en,  hoe  't  ook  wcezei 
mocht,  den  Slaaf  docht  hem  te  bemin 
nelijk  j  en  van  een  gelaat  ver  boven  ziji 
ftaatj  om  hem  zonder  ongeneugte  bj 
Blïibery  te  dulden. 

Hy  verwachtte  den  volgenden  dag  met 
veelderlei  ongerufthcden  ;  hy  eine  al 
heel  vroeg  by  de  Prinfes  zijn  Moeder. 
JvJooit  heeft  eenig  Minnaar  zoo  veel  on- 
gedulds  gehad  om  zijn  Meefteres  te  zien  j 
zhtAUmlr  begeerte  had  om  de  zijne  niet 
te  zien;  en  nooit  heeft  eenige  Minnaar 
200  veel  reden  gehad  om  te  wenfchen  ze 
niet  te  zien.  Hy  docht,  dat  j  zoo  E/;^/Wy 
niet  in  het  Paleis  kwam ,  het  was  hem 
toeftaan  de  genade  >  daar  hy  haar  om  ver- 
zocht had  ^  dat  het  ook  een  telken  was  > 
dat  zy  den  Brief  ontfangen  had  >  die  hy 
^helekin  handen  had gegeeven ;  en  dat > 
zoo  hy  haar  die  overgeleverd  had ,  hy 
zijn  Mede-vryer  niet  weezen  moeft.  Ein- 
delijk door  iil:(ib(ry  met  haar  Moeder 
niet  te  zien  komen,  befpeurde'hy  wel 
dat  hy  een  vafte  onderhandeling  met  haar 
had;  dat  hy  geen  Mede-vrijer  had ;  en 
dat  hy  hoopen  Konde  bemind  te  zijn.  Met 
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deeze  gedachten  was  hy  ingenomen, 
wanneer  men  hem  kwam  aandienen,  dat 
de  Moeder  van  El^ibery  kwam-  en  hy  had 
het  vermaak  van  te  zien  >  dat  zy  niet  van 
haar  Dochter  gevolgd  wierd.  Noo^ 
was'er  vreugde  de  zijne  gelijk.  Hy  ver- 
trok zich,  niet  willende  zelfs,  dat  zijn 
gelaar  van  de  Moeder  van  zijnMeefteres 
gekend  wierd,  en  ging  in  zijn  kamer  de 
uur  verwachten ,  die  hy  gefchikt  had  om 
X^alibik^te  fpreeken* 
De  fchoone  Slaaf  kwam  hem  weer  vin- 
'  (den  met  zoo  veel  droefheid  op  zijn  gelaat» 
als  hy  den  voorgaanden  dag  getoond  had, 
.  cn  bracht  hem  het  antwoord  van  El^^ih^^ 
;  ry.  Den  Prins  was  opgenomen  over  dee- 
"1  zen  Brief  ;  hy  vond  daar  in  eenzedig- 
':  hcid,  vermengt  met  een  ongemeenege- 
!  negentheid.  Zy  verzekerde  hem  ,  dat 
i  zy  voor  hem  de  believing  zoude  hebben 
j  van  den  Prins  van  Tharfen  niet  te  zien ,  en 
'H  dat  zy  nooit  onwillig  zoude  weezen  om 
"I  hem  diergelijke gunften  toe  te  ftaan.  Zy 
' '  I  bad  hem  ook ,  zich  in  geen  gevaar  te  ftel- 
-  I  len  ,  om  haar  te  fpreeken,  om  dat  haar 
:;  aangeboorene  vreesachtigheid  ,  en  dc 
•"l  manier,  waar  op  zy  bewaard  wierd »  al- 
i  les ,  wat  hy  zoude  mogen  onderneemen, 
"!  vruchteloos  zoude  maaKen.  jilamir,  hoe- 
wel zeer  wd  over  deezen  brief  voldaan 

P  i  zijn* 
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zijnde  5  kon  zig  echter  gewennen  tot 
de  fchoonheid  en  tot  dé  droefhtid  van 
deefen  Slaaf ;  hy  deed  hem  verfcheidcne  i 
vraagen  wegens  de  middelen ,  daar  hy  * 
zig  van  zoude  konncn  dienen ,  om  K/;^f-  ' 
hery  te  zien  ^  maar  den  Slaaf  en  antwoor-  ' 
de  daar  niet  op  >  als  met  een  grootc  koel- 
heid. Deefen  handel  vermeerderde  de 
vermoedens  van  den  Prins  j  en ,  gtWM  i 
hy  zie  meer  getroffen  voelde  door  dc 
fchoo°nheid  van  El^ibery ,  als  hy  noch  ooii  1 
dooreenige  andere  geweeft  was,  vrees 
de  hy  te  raaken  in  den  zelv  en  ftaat ,  daai 
hy  alle  de  geenen  ,  die  hy  bemind  had 
in  had  gebracht,  en  zig  in  te  w^ikkeler 
met  een  perfoon ,  die  andere  verbinte 
niffen  hebben  mocht.  Inmiddels  fchree 
hy  haar  alle  dagen  ^  hy  verplichtte  haa 
hem  te  zeggen  de  plaatfen ,  daar  zy  ging; 
en  zijn  hefde  deed  hem  zoo  zorgvuldig- 
lijk  haar  vermijden  in  de  openbaan 
plaatfen,  daar  zy  hem  voor  den  Prin 
konde  kennen ,  als  hy  moeite  deed  on 
de  middelen  te  zoeken  van  haar  in  'tby. 
zonder  te  zien.  Hy  floeg  zoo  wel  ach 
op  alle  de  omleggende  plaatfen  van  he 
huis,  daar  zy  haar  verblijf  hield,  dathj 
gewaar  wierd,  dat  het  zelve  een  ftukvai 
een  Balkon  had,  die  in  een  klein  ftraatja 
kwam>  't  welk  zoo  eng  was,  dat  me 
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elkaivderen  toefpreeken  konde  uit  hec 
huis,  'r  geen  daar  tegen  over  Üond.  Hy 
vond  wel  haart  den  middel ,  om  zig  mee- 
ftcr  vaii  dit  huis  te  maaken;  hylchreet 
ainE/:;/^f>'v>  dat  hy  haar  bad  des  nachts 
op  dcezc  balkon  te  komen,  en  dat  hy  haar 
daar  zoude  konnen  onderhouden.  Zy 
kwam 'er;  ^lamir  kon  haar  gemakke- 
li)k  Ipreeken  zonder  verdaan  te  worden  j 
en  de  duillernis  en  was  zoo  groot  niet, 
of  hy  had  de  geneugte  van  deeze  fchoon- 
heid,  waar  door  hy  zoo  zeer  getroffen 
i  -was ,  ondericheidentlijk  te  konnen  ken- 
•4  oen. 

Zy  traden  in  een  langen  ommegang  we- 
gcns  de  gevoelens,  die  zy  den  een  voor 
'  den  ander  hidden.  El:(ibery  begeerde  te 
vveeten  ,  om  wat  oorzaak  hy  in  het  bad- 
huis gekomen  was.  Hy  beleed  de  waar- 
heid, en  verhaalde  haar  alles,  dat 'er 
tulTchcn  X^oromadc  en  hem  omgegaan 
was.  Dejcuadis  al  te  zeer  verheugd  over 
diergelijke  ofTci  hinden ,  om  de  gevolgen 
daar  van  voor  zich  zeiven  te  vreezen.  EU 
:;/^try  had  een  hevige  genegentheid  voor 
yllarfiir ;  zy  verbond  zig  t'  eenemaal  ui 
doezen  omme^^ang  ,  en  zy  bellooten  el- 
kanderen  op  iè  zelve  plaats  weer  te  zien. 
Zoo  als  hy  gereed  ftond  om  te  vertrek- 
ken, keerde  hy  't  hoofd  by  geval,  en 
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was  wel  verwonderd  in  een  hoek  van  de 
Balkon  deeze  fchoone  Slaaf  te  zien ,  die 
hem  alreeds  zoo  veel  ongeruftheids  ge- 
baard had. 

Hy  kon  zijn  ongeneugte  niet  verber- 
gen,  en  het  woord  neemende  j  Indien  ik 
u  jalouzy  getoond  heb  ,  zeide  hy  tegen 
El:{ibery,  de  eerüe  maal  dat  ik  aan  u 
fchreef  5  zal  ik  u  die  noch  wel  toonen. 
durven 5  Mevrouw,  de  eerfte  maal  dat 
ik  afpreek  <  Ik  weet  wel  y  dat  de  perfoo- 
nenvan  uw  hoedanigheid  altijd  Slaaven 
byzig  hebben  j  maar  my  dunkt,  dat  ze 
niet  en  zijn  van  de  ouderdom  en  het  ge- 
laat van  deeze,  die  ik  by  u  zie.  Ik  wil 
wel  bekennen,  dat  het  geen,  't  welk  ik 
k^i  van  den  perfoon  en  den  geeft  van  Za- 
hdek^y  my  hem  zoo  gedugt  maakt,  als 
my  den  Prins  van  Tharjen  zoude  konnen 
weezen.  ElT^ihery  begon  een  weinigje  te 
lachchen  om  deeze  redenen,  en  roepen- 
deden  fchoonen  Slaaf;  komt  hier,  T^n- 
helek^,  zeide  zy  hem ,  komt  Selsmin  ge- 
neezen  van  de  jalouzy ,  die  gy  hem  baard; 
ik  zou  het  zonder  uw  bewilliging  niet 
durven  doen.lkwenfchte  wel, Mevrouw, 
antwoordde  haar  ;^^^f/e/^,dat  gy  de  macht 
had  om  hem  in  zijn  jalouzy  te  laaten  blij- 
ven. 'tKn  is  niet  om  mijn  belang,  dat  ik 
datwenfchj  maar 't is,  Q!nhetuwe,en 

door 
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door  de  vrees  der  ongelukken,  daar  ik 
wel  zie,  dat  gy  u  in  dompeld.  Maar, 
Heer,  vervolgde  den  Slaaf  jXich  aan  den 
Prins  richtende,  dien  xy  niet  als  voor 
Selmin  kende,  't  is  met  billijk  u  de 
deugd  van  El:{ibery  te  laaten  achtcrden- 
ken. 

Ik  ben  een  ongelukkige  ,  welke  net 
Geval  tot  zijn  dienft  gefteid  heeft  5  ikben 
eenKriftinne,  een  Griekfche,  en  van 
een  geboorte,  ver  boven  den  ftaat ,  daar 
py  my  tegenwoordig  in  ziet.  Eenige 
fchoonheid ,  daar  mogelijk  geen  teckens 
meer  van  en  blijken  ,  had  my  verlchei- 
dene  Minnaars  geduurendc  mijn  ccrfte 
jeugd  verwekt  j  ik  vond  in  hen  zoo  wei- 
;  nig  getrouwheids ,  en  Zoo  veel  verraads  , 
;  dat  ik  ze  niet,  als  met  verachting,  aan- 
!  zag.  Een  trouwloozcr  als  alle  de  anderen, 
i  maar  diezich  beter  wift  te  vermommen  , 
deed  zich  van  my  beminnen  j  om  zijnen 
wille  brak  ik  een  huwelijk  ,  't  geen  voor 
mijn  geluk  zeer  aanzienelijk  geweefl Zou- 
de zijn-  mijn  Ouders  vervolgden  ons,  en 
I  wilden' ons  huwelijk  geenfins  toeftaan  ; 

hy  was  derhalven  gehouden  de  vlucht  te 
i  neemcn  hy  trouwde  my  ik  verkleed- 
Ide  myineen  mansgewaat,  en  ik  volgde 
■iem.  Wy  begaven  ons  kort  daar  na  te 
Ibhecp  ;  in  het  zelve  fchip  was  ook  een 
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genoegfaam  beminnelijke  Dochter  ?  dien 
cenig  ongemeen  geval  zöo  wel  als  my  na 
Jijui  deed  trekken.  Mijn  Man  vvierd  daar 
op  verliefd  j  \vy  vvierden  door  deAra- 
biers  aangctaft ,  en  genomen  •  zy  deel- 
den  de  Slaaven  ^  men  gat  de  keur  aan  mijn 
Man  >  en  aan  een  zijner  Vrienden ,  van 
het  getal  der  Slaaven  te  zijn  j  die  den 
"Lieutenant  van  het  Schip  toekwamen  > 
of  van  de  geenen ,  die  den  Kapitein  toe- 
behoorden. Het  lot  had  my  aan  deezen 
Jaarfte  gegeeven ,  en  door  eea  gadelooze 
ondankbaarheid  zag  ik  mijn  Man  verkie- 
zen met  den  Lieutenant  te  gaan ,  om  dee- 
ze  Dochter,  dien  hy  beminde,  te  vol- 
gen. Mijn  tegenwoordigheid ,  mijn  traa- 
nen ,  noch  't  geen  ik  om  hem  gedaan  had » 
cn  den  ftaat  daar  hy  my  in  liet,  konden 
heai  niet  bewee^en.  Oordeeld  nu  eens 
van  mijn  droefheid ;  men  bracht  my 
hier,  en  mijn  goed  geluk  gaf  myaan  den 
Vader  van  iLl-^ihcry^  hoewel  ik  nu  in  mijn 
Man  die  trouwloosheid  gezien  heb ,  kaïi 
ik  echter  de  hoop  van  zijn  wederkomft 
niet  t*  eenemaal  verliezen ,  en  dit  was  het 
geen,  dat  dc  verandering  veroorzaakte, 
die  gy  op  mijn  gelaat  befpeurde,  den 
eerften  dag,  dat  ik  u  fprak.  Ik  had  ge- 
hoopt ,  dat  hy  het  was ,  die  na  my  vroeg; 
CD  hoe  kwalijk  gegror.d  deezchoop  ook 


P    der    LIEFDE.  553 

zijn  mag,  kan  ik  ze  echter  niet  zonder 
droeflieid  veiliezen.  Ik  en  Hel  niy  nicc 
tegen  de  geiieg,entheid ,  die  Ely^tbery  voor 
u  heeft;  want  ik  weet  dooreen vvicede 
ondervinding,  hoe  vrachteloos  het  is 
zich  tegen  diergelijke  gevoelens  te  Hel- 
len- maar  ik  beklaa;;  haar,  en  ik  voor- 
zie  de  gevoelige  droeflieden ,  die  gy  haar 
veroorzaakenziilt.  Zyhccit  nooit  liefde 
gehad  en  zy  gaat  een  oprechte  en  waar- 
achtige genegentheid  voor  u  hebben,wel' 
ke  niemand,  die  alreeds  bemind  heelt, 
verdienen  kan. 

Wanneer  zy  afgelaaten  had  te  fpree- 
ken ,  zei  EÏT^then  tegen  AUmh ,  dat  haar 
Vader  en  haar  Moeder  haar  hoedanig- 
heid, haar  kunne,  en  haar  verdienfte, 
wel  kenden ;  maar  dat  eenigc  redenen , 
die  zy  had,  om  onbekend  te  blijven ,  de 
oorzaak  waren,  dat  men  haar  in  fchijn 
gelijk  een  Slaaf  handelde.  Den  Prins 
ftond  verwonderd  over  den  geeft  en  de 
deugd  van  Zahdek.^  en  hy  was  zeer  ver- 
heugdte  weeten,  hoe  kwalijk  de  jalou- 
zy,  die  hy  daar  van  gehad  had,  gegrond 
wasgewceft.  Hy  vond  in*t  gevolg  zoo 
veel  bekoorlijkheden,  en  zooveel  op- 
rechtheidsinde gevoelens  van  Zi7(thery  y 
dat  hyzig  verzekerd  hield,  dat  hy  nook 
van  iemand?  als  van  haar,  bemind  was 
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geweeft.  Zy  beminde  hem  zondereent» 
ge  andere  toeleg  j  dan  om  hem  te  bemin- 
nen j  en  zonder  te  denken ,  wat  einde 
haar  liefde  zoude  hebben  j  zy  vernam , 
noch  na  zijn  ftaatj  noch  na  zijn  voornee- 
mens    zy  waagde  alles  om  hem  te  zien  9 
cn  deed  blindelings  al ,  wat  hy  wenfchen 
konde.  Een  ander  zou  bedwang  gevon- 
den hebben  in  het  beleid ,  't  geen  hy  van 
haar  begeerde,-  want,  gelijk  hy  altyd 
wilde  >  dat  zy  hem  voor  Sdemin  hield  >. 
was  Ky  gedrongen  haar  te  beletten  zig  op 
zekere  openbaare  Feeften  ,daar  hy  gehou- 
den was  voor  den  Prins  te  verfchijnen> 
te  vinden  ^  maar  zy  vond  niets  fwaar  om 
hem  tebehaagen» 

Alamir  vond  zich  gelukkig  geduuren- 
deeenigctyd door  bemind  te  zijn  ter  lief- 
de van  hem  zelve  j  maar  eindelijk  fchoot 
hem  in  den  zin  j  dat ,  hoewel  ElT^ibery 
hem  bemind  had  zonder  te  weetcn  5  dat 
hy  den  Prins  van  Tharfen  was ,  zy  moge- 
lijk niet  laaten  zoude  hem  te  verhaten 
om  een  Man»  die  deeze  hoedanigheid 
zoude  hebben.  Hy  befloot  dan  haar  hert 
op  deezen  toets  te  ftellen  ^  den  rechten 
Sdemin  voor  den  Prins  van  Tfjorfm  te 
doen  gaan ;  te  makken  dat  hy  haar  van 
liefde fprak^  cn  met  zün  eigene  oogen  te 

zien,  op  wat  manier      hc»  bejege- 
nen 
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:nen  zoude.  Hy  gaf  zijn  meenigaan  5t/!f- 
m'm  te  kennen,  en  zy  vonden  te  faamcn 
den  middel  om  ze  in  't  werk  teftellcn. 
AUmir  rechtte  een  paarde-loop  aan ,  en 
zei  tegen  El:{ihery ,  dat ,  om  haar  eenig 
deel  van  dit  vermaak  tegeeven,  hydea 
Prins  met  zijn  gantfche  Bende  voor  by 
haar  venfters  zoude  doen  rijden  ^  datzy 
een  zelve  kleeding  zouden  hebben  •  dat 
hy  naaft  hem  zoude  rijden  ^  en  dat/chooii 
hy  altijd  gevreefd  had ,  dat  zy  M^mir 
mocht  komen  te  zien,  hy  zig  al tc zeer 
van  haar  hert  verzekerd  hield  om  beducht 
,  te  zijn,  dat  den  Prins  haar  lonken  op 
zich  trekken  zoude ,  inzonderheid  op  een 
*c  plaats  ,  daar  hy  digt  genoeg  by  zoude 
.  weezen  om  dezelve  te  deelen.  iLt^ibeyy 
'■  geloofde,  dat  den  geen,  die  zyby  haar 
,.  Minnaar  zoude  zien  ,  den  Prms  van 
"  T/w/m  zijn  zoude  s  en  ziende  des  ande- 
ren  daags  den  waaren  Sdetnin  ter  zijde  van 
Mamir,  twijfelde  zy  niet,  of  het  was 
den  Prins.  Zy  vond  zelfs,  dat  haar  Min- 
naar  ongelijk  had  haar  ^lamir  afgefchil- 
derd  te  hebben,  gelijk  een  zoo  ontzag* 
chelijkMan,  en  haar  docht,  dat  hy  zoo 
bevallig  niet  en  was,  als  de  geen,  diefzy 
zijn  Gunfteling  geloofde  te  weezen.  Zy 
vergat  ook  niet  aan  ^Umir  te  zeggen  > 
wat  oordcel  zy  daarover  geveld  hadj  maar 
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dat  en  was  nog  niec  genoeg  om  hem  te. 
voldoen.  Hy  wilde  nog  daar  en  bo- 
ven beproeven  ,  of  deeze  gewaande 
Prins  haar  niec  bcluagen  zoude ,  wan- 
neer hy  haar  verlietd  op  haar  fchij*  ' 
nen?  en  vooiflaan  zoude  haar  te  trou- 
wen. 

Op  een  deexer  Fecften  der  Arabiers  „ 
cp  welke  den  Prins  niet  gehouden  was  in 
*c  openbaar  te  verfchijnen,  zeide  hy 
tegen  'El:{}hcry  y  dat  hy  zig  vermom- 
men zoude  ,  om  by  haar  te  konnen 
2i;n,  gelijk  hy  zich  ook  in  der  daad  ver- 
momde ,  en  Sdem'm  met  zich  bracht.  Zy 
plaatften  zig  digt  by  E/^/^fry,  cn  Sde- 
mm  riep  haar  twee  of  drie  maaien. 
Gelijk zy^/4w/> in  den  geeft  had,  twij- 
felde zyniet  ,  of  hy  was  het  ,•  en  nee- 
mende  een  tijd,  dat  niemand  na  haar 
zagjlichttezyhaarfluijerop,  om  zig  te 
doen  zien ,  en  tegen  hem  te  fpreeken ; 
maar  zy  was  wel  verbaafd  den  geen  > 
die  zy  den  Prins  van  TW/V»  geloofde 
te  zijn  5  by  haar  te  vinden.  SeUmht 
gel  iet  zig  door  haar  fchoonheid  op- 
getogen en  getroffen  te  zijn  ;  hy  wilde 
haar  toefpreeken  j  maar  zy  wou  niet  na 
hem  hooren^  cn  ontroerd  zijnde  over 
d  t  voorval,  trad  zy  na  haar  Moeder 
ue  >  zulks  dac  Sdmin  van  den  gant- 

fchen 
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fchcn  dag  haar  niet  meer  aanfpreeken 
kondc.  Des  nachts  kwam  AUmir  haar 
op  de  Balkon  Ipreeken  ;  zy  verhaalde 
hem,  't  geen  haar  wcdervaaren  was  met 
een  zoo  naauwkeurige  waarheid  ,  en 
een   zoo  groote  vrees  >  dat  hy  haar 
achcerdenken  mogt  van  daar  toe  ge- 
holpen te  hebben  ,  dat  hy  daar  over 
voldaan  had  behooren  te  weezen.  Niet- 
temin was  hy  noch  niet  vernoegd^ 
hy  deed  den  ouden  Slaaf  winnen  ,  die 
hy  alreeds  voor  gefc henken  gevoelig  ge- 
vonden had ,  om  van  de  kant  van  den 
Prins  een  brief  aan  EÏT^^ibery  tebehandi- 
gen.  Wanneer  deezen  Slaaf  haar  den 
brief  geeven  wilde,  weigerde  zyze> 
en  deed  hem  een  fcherpe  beftraffing. 
Zy  deed  JUmir  daar  rekenfchap  van , 
die  het  alreeds  wel  wift ,  en  die  daar  door 
het  vermaak  van  zijn  bedrog  genoot.  Om 
te  eindigen,  't  geen  hy  begonnen |had  , 
bracht  hy  \dmin  tegen  over  de  Balkon> 
daar  hy  gewoon  was  El7(tbery  te  fpreeken, 
en  verbergde  zich  op  zodanig  een  manier, 
dat  zy  he'm  niet  zien  konde ;  maar  dat 
hy  echter  alle  hun  woorden  konde  ver- 
ftaan.  De  verbaafdheid  ,  van  E/^i^cry 
was  ongemeen  ,  wanneer  zy  daar  den 
geen  zag,  die  zy  den  Prins  geloofde  te 
weezen.  Zy  dacht  in'ceerft  vanftondcn 
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aan  weer  heen  te  gaan  y  maar  den  ach- 
terdocht ,  dat  haar  Minnaar  haar  aan  den 
Prins  opofferde,  en  de  begeerte  van  de 
waarheid  daar  van  te  weeten  ,  weerhiel- 
den haar  voor  eenige  oogenblikken.  Ik 
en  zal  u  niet  zeggen ,  Mevrouw  j  zei  haar 
SdemimoihQt  door  mijn  behendigheid  isy 
of  door  bewilliging  van  den  geen ,  die  gy 
geloofde  hier  te  zullen  vinden ,  dat  ik  de 
plaats  ,  die  voor  hem  gefchikt  was ,  be- 
zit. Ik  zal  u  ook  zeil?  niet  zeggen ,  of 
hem  de  gevoelens,  die  ik  voor  u  heb, 
bekend  zijn^  gy  moogt  daar  van  oordee- 
len  na  de  waarfchijnlijkheid  ,  en  door 
het  vermogen  dat  my  de  hoedanigheid 
van  Prins  kan  gecven.  Ik  zal  u  maar  al- 
leenlijk zeggen  ,  dat  gy  met  een  enkel 
gezicht  in  my  gedaan  hebt ,  't  geen  lange 
verkeeringen  niet  hebben  konnen  doen. 
Nooit  heb  ik  my  willen  verbinden ,  en 
ik  zie  tegenwoordig  geen  ander  geluk, 
als  dat ,  van  u  de  waardigheid ,  daar  ik 
my  in  vind,  tedoenaanneemen.  Gyzijc 
de  eenigfte ,  die  ik  dat  ooit  aangebooden 
heb,  en  gy  zult  de  eenigfte  blijven,  die 
ik  dat  ooit  aanbieden  zal.  Denkt  meer 
als  een  maal,  Mevrouw,  ofheturaad- 
;5aam  is  my  te  weigeren  ^  en  denkt,  dat 
gy  met  den  Prins  van  rharfcn  te  weigeren, 
fiec  eenigae  weigerd,  'c  geen  u  trekken 
°  "  kan 
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:an  uit  die  eeuwige  gevangenis  >  daar  gy 
oegefchiktzijc. 

El>;ibery  wilde  niet  meer  hooren/tgeen 
laar  den  gewaanden  Prins  van  Tharfm 
ieide ,  zoo  haaft  hy  haar  voet  gegeeven 
aad  om  te  gelooven ,  dat  haar  Minnaar 
iiaar  aan  zijn  ftaat-zucht  opofferde  j  en 
zonder  te  antwoorden  op  hetgeen?  dat 
hy  haar  kwam  te  zeggen  ^  Ik  weet  niet. 
Heer ,  zeide  zy  hem  ,  door  welk  geval 
y  u  hier  vind  ^  maar  hoe  't  ook  bygeko- 
men  mag  zijn,  weet  ik  wel,  dat  ik  geen 
langer  ommegang  met  u  behoor  te  heb- 
ben ,  en  ik  bid  u  derhalven  tc  willen  goed 
vinden ,  dat  ik  my  vertrek.  Hier  op  ver- 
liet zy  de  Balkon  met  Z^abelek^,  die  haar 
gevolgd  was  ,  en  ging  in  haar  kamer  met 
200  veel  ongeruftheids  >  als  AUmir  vreug- 
de en  geruftheid  had.  Hy  zag  met  ver- 
maak ,  dat  zy  de  aanbiedingen  van  een 
200  groot  geluk  verfmaadde,  ter  zelve 
oogenblik,  dat  zy  reden  had  om  te  ge- 
looven ,  dat  hy  haar  bedroogen  had  j  en 
hy  kon  niet  langer  twijfelen ,  ofzy  was 
beftendig  tegens  de  gevoelens  van  ftaat- 
zucht,  daar  hy  voor  gevreefd  had.  Des 
anderendaags  bezocht  hy  al  weer  haar  een 
brief  van  den  Prins  zijn  weege  te  doen 
1  behandigen  y  om  te  zien ,  of  de  fpi  jt  haar 

niet  iQvA^  hebben  doen  veranderen ; 

maar 
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3      De  Wonderlijh  Werkingen 

maar  den  ouden  ^aaf,  die  haar  de  zelve 
meende  over  te  Iceveren wierd  alzoa 
kwalijk  gehandeld ,  als  de  cerfte  maal. 

}Ll:(tbcry  had  de  nacht  met  een  onge- 
loofelijke  droefheid  overgebracht  j  aile 
den  fchijn  was,  dat  haar  Minnaar  haar 
verraaden  had ;  hy  alleen  kon  hun  ver- 
ftandj  en  de  plaats,  daar zy eikanderen 
fpraaken ,  bekend  gemaakt  hebben  \  niet- 
temin de  liefde,  die  zy  voor  hem  had,  liet 
haar  niet  toe  hem  te  doemen,  zonder  hem 
eerft  te  hooren  fpreekcn.  Zy  zag  hem 
dan  weerden  volgenden  dag,  enhywift 
haar  zoo  wel  wijs  te  maaken  ,  dat  hy 
verraaden  was  geweeftdoor  een  van  zijn 
volk ,  en  dat  den  Kalyph  ter  bede  van  zijn 
Zoon  hem  een  gedeelte  van  de  nacht  op- 
gehouden had,  om  hem  te  beletten  op 
de  gewoonlijke  plaats  te  komen,  dathy 
zich  t'eenemaal  by  El:(ibery  rechtvaardig- 
de, en  haar  zelfs  gelooveh  deed ,  dathy 
een  zeer  gev^oeli-ge  ongeneugte  had  over 
de  liefde,  die  den  Prins  haar  toedroeg. 
De  fchoone  Slaavin  was  zoo  Ircht  niet 
om  te  zetten ,  als  Y^l^ibtry ,  en  haar  on- 
dervinding van  het  bedrog  der  Mannen 
liet  haar  niet  toe  aan  de  woorden  van  den 
gewaanden  Sdermn  geloof  te  flaan.  Zy 
poogde  El:(ibery  te  vergeefs  te  doen  zien , 
dac  hy  tvar  bedroog  ^  mwr  vveiaig  tijds 

dm 
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Cder    LIEFDE.  361 
laar  na  gaf  het  geval  haargelegentheid 
)m  haar  daar  van  te  overtuigen. 
Den  rechten  Sdmin  was  zoo  zeer  niet 
^ezig  met  de  Mimiiiijen  van  den  Prins, 
iit  hy  zi  n  eygene  niet  cn  bezorgde.  De 
Dochter  ,  dien  hy  toenmaals  beminde  > 
had  voor  Vertrouwde  een  jonge  Slaavin , 
welke  X^akUK*^^^  zy  voor  een  mansper- 
foon  hield,  een  zeer  hevige  liefde  toe- 
droeg. Zy  verhaalde  haar  de  liefde  van 
Sdmin  en  haar  Meeftercs ,  en  de  manier, 
waar  op  zy  eikanderen  zagen.  ^{abeUki 
die  Mamir  niet  en  kende,  als  onder  de 
naam  van  Sdmin  ^  deed  zich  door  deezc 
Slaavin  onderrechten  van  alles,  datE/- 
:(tbcri  de  trouwloosheid  van  haar  Min- 
naar'konde  doen  zien,  en  ging  het  haar 
^  i  terftond  openbaaren.  Men  kan  niet  ge- 
voeliger  bedroefd  zijn  ,  als  de  fchoone 
.Jm  ^l:(ihcry  was;  maar  zy  gafzich  aan  haar 
droefheid  over ,  zonder  uyt  te  vaaren  te- 
gen den  geen ,  die  de  zelve  veroorzaakte. 
X,ahdck,\\QQ^  haar  uiterfte  beft  ,  om  haar 
ft  beweegen^/«m/Vgantfch  niet  meer  te 
zien  ,  en  niet  meer  te  luifteren  na  zijji 
rechtvaerdiginoen,  die  niet  anders  wee- 
zen konden,  dan  nieuwe  bcdiiegeiijen. 
ILltjbery  zou  haar  raad  wel  hebben  willea 
volgen  i  maar  zy  en  had'er  de  macht  met 

AU' 
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^  (yi  De  Wonderlijke  ^Verhingen 

*Alamir  kwam  noch  dien  zei  ven  avond 
op  de  gewoonelijke  plaats,  en  was  nicV 
weinig  verwonderd,  wanneer  Ehikr) 
ftun  ommegang  aanving  door  een  vloea 
vantraanen,  en  vervolgens  door  zoo  te- 
dere verwijtingen  ,  dat  zelfs  de  geenen , 
die  haar  met  bemind  hadden,  daardoor 
geraakt  zouden  geweeft  zijn.    Hy  kon 
met  begrijpen,  waar  van  men  hem  be- 
fchuJdigen  konde ,  noch  door  welke  mif- 
feiijkc  werking  van  het  geval ,  hebbende 
nooit  als  om  Elyhery  getrouw  geweeft, 
zy  byna  de  eenigfte  was,  die  hem  ooit 
van  trouwloosheid  befchuldigd  had.  Hy 
verdedigde  zich  met  alle  de  macht ,  die 
de  waarheid  geeft  ^  maar,  niet  tegen- 
Itaandedegefteldhcid,  die  El;{il?eryhidy 
om  hem  onfchuldig  tcgeloovcn,  kon 
zy  echter  geen  geloof  aanzijn  woorden 
flaan.  Hy  perftè  haar  hem  de  geene  te 
noemen ,  die  zy  hem  befchuldigde  te 
beminnen  -  zy  deed  het,  en  vc?haalde 
hem  alle  de  omftandigheden  van  hun  han- 
del. Alarnir  was  wel  verwonderd  ,  wan- 
neer hybefpeurde ,  dat  het  de  naam  van 
S demh  was ,  die  hem  ^chuldi^  deed  fchij- 
nen  •  en  niet  weinig  was  hy  beteuterd, 
op  vyat  manier  hy  zich  beft  rechtvaerdi- 
gen  'zoude.  OndertuHchen  vernoegdehy 
zich  met  nieuwe  eeden  wegens  zijn  on- 

nO' 


der    L  I  E  F  D  E.  3(^3 

lozelhcid  re  doen  ,  zonder  zich  verder  te 
'erdedigen.  Zijn  beteutering  ,  en  zul- 
<e  aigcmeene  w  oorden ,  lieten  El:(tbcry 
lan  zijn  trouwloosheid  niet  meer  twij- 
felen. 

Middelerwijl  kwam  den  Prins  zijn 
ongeluk  aan  Sdmin  klaagen,  cn  begon 
met  hem  de  middelen  te  zoeken  omzijn 
onnozelheid  te  doen  blijken.  Ik  zou  ter 
liefde  van  u,  zei  hem  Sdmin  ^  breeken 
met  de  geene,  die  ik  bemin,  indien  gy 
daar  eenig  voordeel  uit  trekken  kond 
maar,  wanneer  ik  al  aflaaten  zoude  haar 
te  bezoeken  ,  zou  f.l:(thery  echter  altyd 
eloovcn  ,  dat 'er  ten  minften  een  tijd 
gevveeft  was  ,  dat  gy  haar  ongetrouw 
waart ,  en  derhalven  zou  zy  geen  ver- 
trouwen meer  op  uw  woorden  konnen 
ftellen.  Zoo  gy  haar  volkomentlijk  van 
haar  achterdocht  geneezen  wild ,  geloof 
ik,  datgy haar openbaaren  moet  wiegy 
zijt,  en  wieikben.  Zy  heeit  ubcmmd, 
zonder  dat  uw  hoedanigheid  iets  tot  haar 
liefde  gedaan  heeft  ;  zy  heeft  my  voor 
den  Prins  van  rharfm  aangezien ,  en  zy 
.  heeft  myter  liefde  van  u  verfmaad  •  my 
I  dunkt ,  dat  dat  het  alles  is ,  't  geen  gy  te 
;  wenfchen  had.    Gy  hebt  gelijk  ,  mijn 
I  waarde  Sdmhty  zeiden  Prins;  maarik 
kan  niet  befluiten  myn  geboorte  aan  E/- 

7{ihcry 
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3  ^4  De  Wonderlijk^  JVerki'^!gen 

\ibery  bekend  te  maaken  wanc  met  haar 
de  zelve  te  openbaaren  zal  ik  verliezen 
alles  ,  dat  de  bekoorlijkheid  van  mi 
liefde  gemaakt  heeft ;  ik  zal  h-^-t  eeiTge 
waare vermaak,  dat  ik  ooit  gthjd  heb, 
waa^enj  enik weetniet,  ofiknietook 
de  liefde ,  die  ik  voor  haar  heb ,  verlie- 
zen  zal.  Denkt  ook,  Heer,  antwoord- 
de hem  Sdmin  ,  dat  gy  ,  met  na  dit 
voorval  noch  onder  mijn  naam  te  gaan, 
het  hert  van  hl^tbery  verliezen  zult,  en 
dat,  met  het  zelve  te  verliezen  ,  gy  in 
der  daad  verliezen  zult  alle  het  vermaak, 
dat  een  valfche  inbeelding  u  vreezen  doec 
niet  meer  te  zullen  vinden. 

Selmin  bracht  zoo  veel  krachtige  re- 
denen te  borde,  dathy  /^/^ï;»/>  eindelijk 
beOuiten  deed  de  waarheid  aan  El^ibaj 
ce  ontdekken  j  hy  deed  het  noch  dien 
zeiven  avond,  en  nooit  heeft  iemand  in 
ecnoogenblik  van  een  zoo  beklaagelijke 
tot  een  zoo  gelukkige  ftaat  overgetree- 
den.  Zy  vond  teekcns  van  een  waarach- 
tige en  een  zeer  tedere  liefde  in  alles ,  dat 
haar  bedrog  gelcheenenhad  ^  zyhad  het 
vermaak  van  Mamir  haar  genegenthcid 
re  hebben  doen  gelooven ,  zonder  hem 
voor  den  Prins  ie  kennen  j  ora  kort  te 
oaan ,  zv  was  in  een  vreugde ,  die  haar 
Lrtnaau  A  elijks  bekwaam  was  te  bevat- 


ten 
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^:  ten.   Zy  deed  ze  Alimir  gawtfch  en  al 
.  bcipeuren   maar  deezc  vreugde  was  hem 
.1  verdacht  j  hy  geloofde,  dat  den  Prins 
A  van  Tbarfen  daar  deel  in  had,cn  dat  ElT^ibc" 
ry  getroffen  was  door  het  vermaak  van 
hem  tot  Minnaar  te  hebben.  Niettemin 
liet  hy't  haar  niet  blijken,  en  vervolede 
haar  met  alle  uiterlijke  genegentheid  tc 
^  bezoeken.  X^abde^v^'^s  verwonderd  ,daf 
zy  zich  wegens  de  liefde  en  dc  trouw  der 
Mannen  bedroo^cn  had,  en  zy  benijde 
het  geluk  van  \U:(tbery  van 'er  een  ge- 
trt)uw  gevonden  te  hébben  ^  doch  niec 
lang  had  zy  reden  om  het  haar  te  beny- 
den^  't  was  onmogelijk,  dat  zoo  onge- 
mccne  dingen ,  als  Alamir  om  El7;^ibcry 
gedaan  had ,  niet  een  nieuw  leeven  toe 
en  brachten  a.in  de  liefde,  die  zy  voor 
hem  had.  Den  Prins  wierd  het  gewaar; 
dcezc  verdubbeling  van  min  fcheen  hem 
een  ongetrouwheid  ,  en  veroorzaakte 
hem  de  zelve  ongcneuchte,  als  de  ver- 
mindering daar  van  hem  had  behooren  te 
veroorzaaken.  Kortom,  hybeeldezich 
zoo  vaft  in ,  dat  den  Prins  van  Tharfen 
meer  bemind  was,  als  Alamir  het  ge- 
weeft  had  onder  de  naam  van  Selemin  y 
dat  zijn  liefde  begon  te  verminderen, 
zonder  dat  hy  zelts  eenige  nieuwe  roin- 
nery  aanving.   Hy  had 'er  alreeds  zoo 

veel- 
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veelderlei  gehad  5  en  de  geene ,  die  hy 
kwam  te  hebben ,  had  in  *t  eerft  iets  zoo 
treffende  gehad ,  dat  hy  zig  voor  alle  de 
anderen  ongevoelig  bevond.  El:{ibery  zag 
de  liefde?  en  de  zorgen,  die  hy  voor  haar 
gehad  had  5  allengskens  afgaan  ^  en ,  hoe- 
wel zy  zich  zeiven  poogde  te  bedriegen  ^ 
kon  zy  echter  aan  haar  ongeluk  niet  twij- 
felen ,  wanneer  zy  vernam ,  dat  den  Prins 
door  gantfch  Criekjnland  ging  reizen, 
en  dat  zy  het  vernam,  eer  hy  haar  daar 
van  gefprooken  had.  Het  verdriet,  dat 
hy  te  Tharfen  vond ,  had  hem  dit  voor- 
neemen ingeboezemd,  en  hy  ftelde  het 
in *t  werk,  zonder  dat  de  gebeden  en  de 
traanen  van  hlA^tbery  hem  weerhouden 
konden. 

De  fchoone  Slaavin  bevond  toen ,  dat 
haar  lot  niet  ongelukkiger  was ,  als  dat 
van  ElT^ihery  j  en  lLl;{iher)i  zocht  al  haar 
trooft  in  zig  met  haar  te  bcklaagen  j  haar 
Man  was  doorfteeken ,  zy  wifi  het ,  en 
had,  onaangezien de  afgryfelijke trouw- 
loosheid, me  hy  haar  gedaan  had,  een 
zeer  gevoelige  droefheid  daar  over.  Ge- 
lijk zijn  dood  ophouden  deed  de  redenen, 
die  zy  gehad  had,  om  zig  bedekt  te  hou- 
den, bad  zy  den  Vader  van  'El:{ihery 
haar  nu  de  vryheid,  die  hy  haar  zoo  me- 
nigmaal aangebooden  had  >  te  geevcn ; 


der   LIEFDE.  3^7 

hyftond  haar  verzoek  toe,  en  zy  befloot 
het  overige  van  haar  leeven  in  haar  Land, 
ver  van  den  ommegang  van  alle  het  man- 
(  volk,  te  gaan  doorbrengen.  Menigmaal 
i  had  zy  tegen  ElT^ihery  van  de  Kriftelijke 
;  Godsdienft  gefproken,  en  deeze  Schoo- 
;  ne geraakt  zijnde  door  hetgeen,  dat  zy 
haar  daar  van  gezeid  had ,  en  door  de  on- 
öandvaftigheid  van  AUmir  ,  waar  over 
zyniet  hoopen  konde  zig  ooit  te  zullen 
•  trooften,  befloot  Kriilinne  te  worden, 
.  X^ahdek^  te  volgen  ,,  en  met  haar  in  een 
;  diepe  vergetelheid  van  alle  de  minnerijen 
{  des  Weerelds  te  gaan  leeven.  Zy  vertrok, 
:  zonder  haar  Ouders  daar  van  te  venvitti- 
i  gen,  als  door  een  brief,  die  zy  in  haar 

Kamer  liet. 
I  ^Alamtr  had  zijn  reizen  al  begonnen  , 
:  en  't  was  niet ,  als  door  een  brief  van  Se- 
!  lemin ,  dat  hy  verftond ,  't  geen  ik  uvan 
1  El^ihery  kom  te  zeggen.  Op  vyat  plaats 
i  «y  weezen  mag,  zouzy  mogelijk  trooft 
vinden,  indien  zy  vernecmen  konde, 
hoe  zeer  zy  over  de  trouwloosheid  van 
,  ^Umir  gcwrooken  was  door  de  hevige 
;  liefde ,  die  hem  de  fchoonheid  van  ^aide 
veroorzaakt  heeft. 

Hy  kwam  in  Cvpren ,  cn  beminde  dee- 
ze Princes,  gelijk  ik  u  gezeid  heb,  na 
een  tijd  lang  tuflchcn  haar  en  my  in  twij- 
fel 


3^8  De  Wonderli] k£  Werkingen 

fel  geftaan  te  hebben    maar  hy  bemindt 
haar  met  een  genegentheid  zoo  zeer  ver.j 
fchillende  van  alle  de  geenen  ,  die  liyl 
noch  ooit  gehad  had  j  dat  hy  zich  zelvenj 
niet  en  kende.  Hy  had  zijn  liefde  altijd] 
geopenbaard,  zoo  haaft  hy  ze  gevoeld 
Jiad  'y  nooit  had  hy  gevreefd  de  geenen  >j 
aan  wien  hy  die  verklaaren  zoude  ,  tej 
zullen  verftooren  >  en  naauwclijks  dorft] 
hy  ze  Zji'de  laatcn  raaclen.  Hy  was  ver-] 
wonderdover  deeze verandering;  maar] 
toen  hy  5  gedwongen  zijnde  door  zijn  li;-| 
den  ,  het  zelve  aan  X^aide  geopenbaard 
had,  en  dat  hy  bevond,  dat  de  onver- 
fchillendheid  ,  die  zy  voor  hem  had , 
niet  en  deed,  als  de  liefde,  die  hy  voor 
haar  had,  vermeerderen^  wanneer  hy  zz\^ 
dat  hy  wanhoopig  was  over  de  bejege- 
ning, die  hy  van  haar  ontfing  ,  zonder 
echter  af  te  laaten  verliefd  te  zijn  ,  en 
zonder  te  gelooven,  dat  hy  zoude  kon- 
nen  aflaaten  zulks  te  weezen,  gevoelde 
hy  een  droefheid ,  die  geenfins  verbeeld 
kon  worden. 

Hoe,  zeide  hy  tegen  Mul:(man  ,  de 
liefde  heeft  nooit  vermogen  op  my  ge- 
had, dan  zoo  veel,  als  ik  zelve  hem  heb 
willen  geeven  \  wanneer  hy  my  t'eenc- 
maal  overwonnen  had ,  zou  hy  my  niet 
»ls  blijdfchap  gegeeven  hebben  op  alle  de 

plaat- 
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piaatfen ,  daar  ik  bemind ,  heb  j  en  moec 
hy  nu  door  de  eenigfte  perfoon  des  wee- 
relds ,  daar  ik  wederftand  in  gevonden 
heb,  met  zulk  een  volkomene  macht  over 
my  heerfchen  >  dat  my.'gantfch  geen  ver- 
mogen over  gebleeven  is  om  my  daar  van 
te  ontilaan!  Alledegeenen  >  die  my  be- 
mind hebben ,  heb  ik  niet  konncu  bemin- 
nen ;  Z^*iide  verfmaad  my ,  en  ik  daar  en 
tegen  aanbid  haar.  Is  het  haar  VNonder- 
lijkefchoonheid,  dieeea  zoo  ongemee- 
ne  werking  voortbrengt  t  Of  zou  net  wel 
mogelijk  zijn  5  dat  de  eenigfte  middel  om. 
my  te  verbinden?  isjmy  niette  beminnen  i 
Ah  Zaaide !  zult  gy  my  nooit  in  ftaat  bren- 
gen van  te  weeten  >  dat  het  uw  ftrafhe- 
den  niet  en  zijn ,  die  my  aan  u  verbin- 
den 

Mul^iman  wift  niet  wat  hy  hem  daar 
opi^  antwoorden  zoude  >  zoozeer  was Jiy 
verwonderd  over  den  ftaat ,  daar  hy  hem 
inza^.  Niettemin  poogde  hy  hem  te 
trooftenj  en  zijn  ongeriifthcden  te  ver- 
zachten. Sedert  dat  dé  Vader  van  X^aiit 
overgekomen  was  ,  en  dat  zy  zig  zoo 
krachtig  geuit  had  wegens  haar  befluit 
van  deezen  Prins  nltt  te  willen  trouwen , 
was  zijn  wanhoop  nog  vermeerderd ,  en 
bragt  hem  tot  de  dood  met  vreugde  te 
zoeken. 
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Ziet  daar  by  na  't  geen  ik  van  Mul'(imM 
verftond  ,  vervolgde  ^dime  •  mogelij" 
dat  ik  al  te  lang  in  mijn  verhaal  gewee 
ben  j  maar  vergeeft  het  aan  de  bekoo 
liikheden,  welke  dcgeenen,  die  liefd 
draagen ,  vinden  in  te  fpreeken  van  de  pei- 
foonen ,  die  zy  beminnen ,  hoewel  het 
dikwils  zelfs  wegens  onaangenaame  on- 
derwerpeii  is.    Don  Olmond  betuigde 
haar,  dat,  ver  van  eenige  verfchoonm. 
een  van  nooden  te  hebben  over  de  lang 
heid  van  haar  verhaal ,  hy  haar  een  on 
cemeene  dankbaarheid  fchuldigh  waj 
hem  van  de  gevallen  van  Ahmir  onder-  ^■ 
f echt  te  hebben.  Hy  bad  haar  te  emdi?  ^ 
een ,  *t  geen  zy  hem  begonnen  had  te  zeg-  • 
gen,  waar  op  zy  haar  redenen  aldus  her^  - 

vattede.  ..11. 

Gy  kunt  wel  oordeelen ,  dat  het  geen> 
't  welk  ik  kwam  te  verftaan  wegens  den 
aard  van  oX/^w/V ,  my  geen  hoop  en  gat, 
dewijl  ik  daar  door  vernam,  datdeee^ 
niafte  middel  om  van  hem  bemmd  te 
ivSrden,  was,  hem  niet  te  beminnen.* 
OndertufiTchen  beminde  ik  hem  daar  met 
te  minder  om  ^  de  gevaaren ,  daar  hy  zig 
alle  dagen  in  fteldt,  baarden  my  doodc- 
liike  ongeruftheden  j  ik  beeldde  my  in , 
dat  alle  de  Qagen  op  zijn  hoofd  moeiten 
vallen,  e\i  dateer  geen  gevaar,  als  vo^ 
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^  hem  alleen  5  was,  Ik  was  zoo  bedroefd 
i  en  miftrooftig ,  dachetfcheen ,  dat  mijn 
'kwaaien  niet  verargeren  konden;  maar 
de  fortuin  bragt  my  in  een  zekere  droef- 
i  heid ,  die  veel  wreeder  was  >  als  al  >  dac 
*k  tot  nog  toe  gevoeld  had. 

Eenige  dagen  na  dzt  Mul:(iman  my  dc 
'gevallen van -^Wr verhaald  had,  fprak 
ik  daarvan  met  en  ik  maakte  zoo 

droevige  overdenkingen  aangaande  de 
;  wreedheid  van  mijn  noodlot,  dat  mijn 
uaangezigt  gantfch  nat  van  traanen  was. 
uiEen  der  Vrouwen  van  ^aidg  ging  door 
i  de  kamer  >  daarwy  in  waren  >  en  liet  de 
j  deur  open  5  zonder  dat  ik  het  bemerkte. 
r  Men  moet  bekennen ,  dat  ik  wel  onge- 
lukkig ben, zeide  ik  tegen  X/i'de^vm  mijn 
izinnengeveftigd  te  hebben  opeen  Man, 
Jdie  de  gevoelens,  welke  ik  voor  hem 
•iheb,  in  alle  manieren  zoo  onwaardig  is. 
.!  Zoo  als  ik  deeze  woorden  eindigdchoor- 
i  de  ik  iemand  in  de  kamer  ^  ik  geloofde, 
j  dat  het  deeze  vrouw  was ,  die  zoo  even 
I  daar  door  was  gegaan  j  maar  hoe  verbaafj 
<:  en  ontroerd  wierd  ik,  wanneer  ik  zag  > 
li  dat  het  AUtnir  was,  en  dat  hyzoodigc 
..!  by  my  was ,  dat  ik  niet  twijfelen  konde  > 
1  of  hy  had  mijnlaatfte  woorden  gehoord  i 
:'\  Mijn  ontfteldhcid,  en  de  traanen,  die 
langs  mijn  aangezigt  biggelden?  benamen 


'571  DcWortderUjkeWerkivi^n 

my  alle  de  middelen  om  hem  te  verber- 
gen, dat  het  geen,'t  welk  ik  kwam  te  zeg-  ^] 
gen>  niet  waar  en  was.  De  krachten 
begaven  my ;  ik  verloor  de  fpraak  ikt 
wenfchteom  dedood-  kortom,  ik  ge- 
voelde my  in  de  hevigfte  (laat,  daar  2ig.; 
ooit  iemand  in  gevonden  kan  hebben.Om  j 
de  wreedheid  van  mijn  voorval  te  volein-  i 
digen ,  kwam  de  Princes  Ala^tnthe  ,  ge- 
golgd  van  ettelijke  Juffers ,  die  ter-i 
Rond  met  Zaidc  begondea    te  fpree. 
ken  ,  zulks  dat  ik  met  Alamir  allee 
bleef, 

Hy  2ag  my  aan  met  een  gelaat,  t  vvc, 
cenige  vrees  van  de  ontlteldheid ,  aa 
hy  my  in  zag ,  te  vermeerderen ,  genoe^ 
2aam  te  kennen  gaf.  't  Moeid  my  v;l 
herte,  Mevrouw,  zeidehy ,X)P  een  tii 
gekomen  te  weezen,  dat  gy  na  allen  Ichnrl 
van  niemand ,  als  van  X,aide ,  verftaan  vy 
de  zijn.  Maar,  Mevrouw,  dewijl  h. 
geval  daar  anders  van  gefchikt  heeft ,  ze. 
beliefd  doch  goed  te  vinden  ,  dat  ik  \ 
vraage  ,  of  het  mogelijk  zy  ,  dat  eet 
Man ,  die  gelukkig  genoeg  gcvyeeft  1 
om  u  niet  te  mishaagen ,  u  zoude  konnei 
doen  zeggen ,  dat  hy  de  genegentheid,  di. 
eyvoor  hem  hebt,  in  alle  manierenon 
waardig  is  <  Ik  weet  wel ,  dat'er  niemanc 
is,  diedeminfte  van  uw  goegheden  kaïj 
*  '  waar 


41 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


LIEFDE. 
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,  ^„rdig  zijn;  maar  is  'er  ook  w  el  iemand, 
ie  u  voet  zoude  konncn  gceven  om  u 
iDver  zijn  gevoelens  te  bekiajgen  Zijt 
niet  moeijcli.ik ,  Mevrouw  ,  dat  ik  eenig 
deel  in  uw  vertrouwen  heb  ;  gy  zult  hec 
my  niet  onwaerdig  bevindenden  hoe  zorg- 
vuldig gymy  ook  verborgen  moogt  heb- 
ben, ^'t  geen  ik  kom  te  verftaan,  zal  ik 
niettemin  een  uitfteekende  erkentenis 
hebben  over  een  zaak ,  die  ik  niet  ?  als  aan 
het  geval  ,  zal  fchuldig  weezen. 
I   c^/4/wV  zou  nog  lang  ccfprooken  heb- 
ben ,  zoo  hy  verwagt  had ,  tot  ik  de  magc 
gekreegen  zoude  hebben  om  in  zijn  rede- 
nen  te  vallen  j  ik  was  zoo  buiten  myzeK 
ve ,  en  ik  wierd  zoo  zeer  bcftreeden  door 
de  vrees  van  hem  te  doen  kennen,  dat  hy 
de  geen  was ,  daar  ik  my  over  beklaagde» 
en  door  de  droefheid  van  hem  te  zien  gc- 
looven,  uacikTën  ander  beminde,  dat 
het  my  oninogelijk  was  hem  te  antwoor- 
den. Gy  zult  mogelijk  gelooven,  dat,hem 
zoo  zorgvuldig  verborgen  hebbende  dc 
liefde,  die  ik  voor  hem  had,  cn  ziende 
hem  zoo  zeer  op  Z^Uc  verliefd,  het  my 
onveifchillende  moett  zijn,  dat  hy  zig 
inbeeldde,  dat  iemand  anders  my  zoude 
hebben  konnert  behaagen  j  maar  de  lief- 
de doet  zig  alreeds  zulk  een  geweld  met 
2ig  te  verbergen  voor  de  geen,die  de  zelve 
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y         Wonderlijke  Werkingen 

heefcdoenontftaan  j  dat  hy  zig  nog  daar  - 
en  boven  de  wreede  droefheid  nieta  - 
doen  kan  van  hem  telaaten  gelooven  j  uai 
hy  door  iemand  anders  ontfteeken  ce- 
\veeft  zoude  zijn.  iy4/Wr  fchreefal  er  ^ 
caifteldheid  toe  aan  de  ongeneugte  \  aa 
hem  te  zien  gelooven ,  dat  ik  eenige  lief- 
de droeg.  Jk  zie  v^el ?  Mevrouw?  her- 
nam hy,  dat  gy  met  verdriet  lijd  5  dat  ik 
u  vertrouweling  ben  5  maar  daarisgroo- 
teonrechtvaerdigheidin  de  ongeneugte, 
diegy  daarover  hebt.  Kan  men  meer  eer-: 
biedigheid  voor  u  hebben ,  als  ik  heb  ,  en, 
meer  belangs  in  u  te  behaagen  i  Gy  heb 
een  volkomens  magt  op  deeze  fchoons 
PrinceS}  van  wien  mijn  noodlot  af- 
hangd^  openbaard my.  Mevrouw, wie 
de  geen  is ,  daar  gy  u  over  beklaagd  j  en  > . 
zoo  ik  zoo  veel  vermogen  op  hem  heb,als 
gy  hebt  op  de  geene }  die  ik  aanbid,  zult 

tyzien,  of  ik  hem  zijn  geluk  niet  doen 
ennen ,  en  hem  uw  goedheden  zal  waar- 
dig weeten  te  maaken. 

De  woorden  van  ^/^iw/V  vermeerder-  • 
den  mijn  ontroering  en  ontfteldheid ;  hy 
perftemy  geftadig  hem  te  zeggen  ,  van. 
wien  ik  my  beklaagde  •  maar  alle  de  re- 
denen, die  hem  zoo  begeerig  dceden 
zijn  om  dat  te  weeten,  deeden  my  hem 
daar  onwaardie.  toe  fchijnen.  Eindelijk 

kwam- 
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Tvvvam  »  die  wel  oordeelde  j  in  wat 
beteutering  ik  vveezen  moeftjons  ftooren» 
zonder  dat  het  tot  noch  toe  in  mijn  magt 
gewecft  was  een  woord  tegen  ^lamir  te 
zec^^en.  Ik  ging  wcg>  zonder  mijn  oo- 
geneens op  hem  te  liaan  •  mijn  lichchaam 
kon  de  ontroering  van  mijn  geeft  mee 
uitftaan  ;  ik  wierd  nog  dien  -zeiven 
naat  ziek  ,  en  mijn  ziekte  duurde  vry 

Ónder  het  getal  der  luiden  van  ftaat, 
die  in  het  Eiland  van  Cyfren  woonden, 
was  het  by  na  onmogelijk ,  dat'er  niet  ie- 
mand zi>n  oog  op  my  geliaagen,  en  zig  aan 
ie  beiioudenis  van  mijn  leven  zou  hebben 
laaten  gelegen  zijn.  Ik  ver ftond  de  zor- 
gen, diezy  hadden  5  om  tijding  vanmy 
te  weeten  •  ik  overdacht  de  weinige  v.  er- 
king,  die  hun  liefde  voortgebracht  had , 
envvanneer  ik  dociit,  dat,  zoo  Mamir 
miin  genegentheid  geweeten  hudjzy  geen 
meer  indruk  op  hem  gedaan  zoude  heb- 
ben, als  de  liefde  der  gecnen,  die  my 
beminden ,  op  my  deed ,  vond  ik  my  ge- 
lukkig verzekerd  te  zijn,  dat  mijn  ge- 
voelens hem  onbekend  waren-  maar  ik 
moet  echter  bekennen  ,  dat  het  een  geluk 
was  ,  't  geen  maar  van  mijn  reden  al- 
leen geproefd  wicrd ,  en  daar  mijn  herc 
pantfch  geen  deel  in  nam.  Wanneer  ik 

^  Q.4  i«y 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


:^  79       Wonder  li)  ki  IVer'tztngta 

my  nu  weer  wel  genoeg  begon  te  gevoe- 
len, om  bezocht  te  konnen  worden, 
mijde  ik,  zoo  lang  als 't  mogelijk  was , 
de  gelegentheden  van  Mmir  te  zien  \ 
en,  toen  ik  hem  weer  zag,  befpeurdc 
ik,  dat  hy  my  zeer  naaiiwkeurig  gade 
floeg ,  om  door  mijn  doen  te  vernecmen , 
wie  den  geen  was ,  daar  ik  my  van  be- 
klaagde. Hoe  meer  ik  zag,  dat  hy  my 
gade  floeg,  hoe  argg:ikde  geenen ,  die- 
ïjfiy  hun  genegen  t  hei  d  opofferden,  beje- 
gende; en,  hoewél 'er  Ycrfcheidene on- 
der waren,  over  welkers  verdiende  en 
ftaat  ik  my  niet  had  behoeven  te  fchaa- 
men,  was*er  echter  geen' een,  daar  ik- 
mijn  glory  niet  door  gekwetft  en  vond  ; 
ik  kon   niet  dulden ,  dat  hy  geloofde , 
dat  ik  beminde  ,  zonder   bemind  tc 
worden,  en  het  fcheen  dat  ik  hem  daar- 
om tc  minder  hem  waardig  docht  te 
2i;n. 

Des  Keizers  Benden  perften  FamAgufia 
zoozeer,  dat  alle  de  Arabiers  oordeel- 
den ,  dat  men  het  behoorde  te  verhaten. 
ZMlcmacn  Ofmm  befiooten  ,  ons  tefchcep 
te  doen  gaan  met  de  Prinecflen  AL^inthe 
en  Belenie AUmir  nam  van  gelijken  voor 
Cymn  te  verlaaten ,  en  om  Zaidc  te  vol- 
gen ,  en  om  uit  een  plaats  te  trekken , 
éaar  zijn  dapperheid  geen  nut  meerkon- 
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de  doen.  Hy  had  een  ongemcene  nieuvvf- 
[  3  gierigheid  behouden  ,  om  tc  weeten, 
wie  de  geen  was,  daar  hy  my  van  had 
hooren  tpreeken  ^  cn,  wanneer  wy  nu 
tot  vertrekken  gereed  flonden  ,  cn  dat 
ll  X  hy  befpeurde ,  dat  mijn  droefheid  niet 
c  en  vermeerderde  ;  Hoewel  gy^  Cypren 
verlaat ,  zeide  hy  my ,  zonder  dat'er  nicu»» 
.  ?   we  teekens.  van  droefheid  op  uw  gelaat 
p'i^  blijken,  is  het  echter  niet  onmogelijk» 
Mevrouw  ,  dat  gy  dit  vertrek  niet  en  ge- 
voeld j  doet  my  de  gunft  van  my  te  cpen- 
baaren ,  wie  de  geen  is ,  daar  gy  belang 
in  neemt ,  daar  is  niemand  van  alle  de 
geenen,  die  hier  zijn,  die  ik  niet  lichte- 
lijk verplichten  zoude  de  reis  na  AfrikA 
aanteneemeni  en  gy  zult  het  vermaak 
hebben  van  hem  te  zien,  zonder  dat  hy 
zelve  weeten  zal ,  dat  gy  hem  begeerd 
hebt.  Ik  heb  my  niet  hardnekkig  willen, 
itellea,  antw  oordde  ik  hem ,  om  u  een 
gevoelen  te  beneemen,  't  geen  gy  geno- 
men  hebt  op  genoegzaam  waarfchijnlijke 
H  fchijnbaarheden  ;  maar  ik  verzeker  u 
niettemin,  dat  deeze  fchijnbaarheden 
bcdricgelijkzijn.  Jk  laat  niemand  teF^- 
H   magupy  daar  ik  belang  in  neem  ,  en  dac 
cnis  doorgantfch  geen  verandering,  die 
'ar  in  mijn  hert  zou  mogen  voorgevallen 
weezexL  XkverRau,  Mevrouw  j.bericht- 
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te  haar  AUmir  ;  de  geen ,  die  gelukkig, 
genoeg  ^evveeJft  is  om  ute  behaagen,  is 
hier  niet  j  ik  zogt  hem  te  vergeefs  onder 
de  geenen ,  die  ii  aanbiddcrt  >  en  hy  was 
buiten  twijfel  al  van  Cyprcn  vertrokken  , 
eer  ik  de,  eer  had  van  ute  zien.  *t  Is  nog. 
voor  dat  gymy  gezien  hebt,  nog  federt 
dat  hy  hier  ge  weeft  zijt  >  antwoordde  ik 
hem  ftraffclijk  genoeg ,  dat  iemand  ge- 
lukkig genoeg  gevveeft  is  om  my  te  be- 
haagen  ^  en  ik  bid  u  my  niet  meer  tc 

J»recken  van  een  zaak  ,  die  my  ver- 
oord. 

AUmir  wel  ziende,  dat  ik  hem  mee 
gramfchap  geantwoord  had  ,  ztide  my 
daar  niet  meer  af,  en  verzekerde  my  , 
dat  hy  my  daar  nooit  meer  van  fpreekeii 
zoude.  Ik  was  verheugd  de  ommegangen 
aan  kant  gemaakt  te  hebben,  daar  ik  af- 
tijd  in  gevaar ftond  van  te  laaten  zien,- 
't  geen  ik  zoo  vyeriglijk  begeerde  te  ver- 
bergen. Eindelijk  traden  wy  te  fcheep, 
cn  onze  reis  was  in 'teerft  zoo  gelukkig, 
dat  wy  niet  geloofden,  dat  ze  door  een 
zoo  ongelukkige  fchipbreuk,  als  wyaan 
de  kuft  van  Spanjm  leeden  ,  eindigen 
zoude,  gelijkikuwel  haaft  vertellen 

Vdimc  meende  hanr  verhaal  te  vervol- 
den ,  wanneer  men  haar  kwam  zeggen ; 


der    L  I  E  F  D  379 

dat  de  ziekte  van  haar  Moeder  vry  wat 
verargerd  was.  Hoe  wel  ik  u  nog  veel 
dingen  te  verhaalen  had,  zeide  zy  tegen 
Do?i  Olmond ,  zoo  als  zy  hem  verliet ,  heb 
I  ik  u  daar  genoeg  van  gezeid  j  om  u  te 
f  doen  oordeelen ,  dat  mijn  leeven  aan  dat 
van  AUmir  onaffchtidclijk  verbonden  is  ) 
en  om  u  te  verplichten  my  uw  woord  te 
'  ouden.  Ik  zaPt  u  ftiptelijk houden,  Me- 
ouvv ,  antwoordde  hy  haar ;  maar  ik 
-  bid  u  ook  te  gedenken ,  dat  gy  my  van 
het  overige  uwer  gevallen  onderrechten 
moer. 

Des  anderen  daags  ging  hy  den  Ko- 
ning vinden  ,  die  hem  zoo  haaft  niet  ge- 
zien had,  of  hy  wilde  het  verlangen  en 
de  ongeruftheid  ,  die  Gon-{dve  ten  00- 
gen  uit  zagen ,  voldoen ,  en  hen  beide  in 
zijn  Vertrek  brengende,  beval  hy  Don 
hem  te  zeggen,  ofhy  Vd'ime  ge- 
zien ,  en  oi  zy  hem  bekend  gemaakt  had> 
wat  belang  zy  inde  behoudenis  wan  AU- 
pw/rnam.  Don  Olmond  ^  zonder  te  doen 
blijken,  dat  hem  de  redenen,  die  dea 
Koning  zoo  veel  nieuwsgierigheids  voor 
de  gevallen  van  deezen  Prins  gaven,  be- 
kend  waren  ,  verhaalde  hem  zeer  naauvv- 
keuriglijk  alles,  dat  hy  uit  Fdtm  van 
haar  liefde  tot  ^lamir ,  vaa  die  v^n  Ala. 
mk  tot  Zdidi  >  en  verders  van  al  het  geen, 

0^6  dac 
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dat  hen  tot  hun  vertrek  van  Cyfren  ge- 
beurd was,  verftaan  had.  Dit  gedaan 
7ijndej  oordecldehy  wel ,  dat  den  om- 
megang tuflchen  den  Koningen  Gonfalvi 
200  openhertig  niet  en  was ,  als  ot  hy- 
'er  niet  by  eh  had  gewecft  5  waarom  hy , 
om  hen  in  vryheid  te  laatcn,  zig  geliet 
gehouden  te  zijn  weer  na  Oropt^e  te  kee- 
xen. 

Zoo  haaft  hy  vertrokken  was ,  den  Ko- 
ning zijn  Gunfteling  aanziende  met  een 

felaat)  't  welk  de  genegentheid  ,  die 
y  voor  hem  had  ,  te  kennen  gaf  ; 
Celoofdgy nunogj  zeide  hy  hem,  dat 
Mamir  van  Zaide  bemind  is  <  Geloofd 
gy  5  dat  zy  het  is ,  die  Ydtme  heeft  doen 
fchrijven-  cnzietgy  niet  ,  hoe  kwalijk 
uw  vrees  gegrond  is  geweeft  ^,  Neen  9 
Heer,  antwoordde  hem  Goufalve  met 
een  bedrukt  gelaat  •  al  dat  Don  Olmond 
komt  te  verhaalen,  kan  my  noch  niet 
verzekeren ,  dat  ik  geen  reden  heb  om  tc 
vreezen.  Zaide  heefc  Alamtr  mogelijk  in 
't  eerft  niet  bemind ,  of  zy  heeft  het  F^//- 
me  verborgen ,  ziende  de  liefde ,  die  zy 
Yoor  deezen  Prins  had ,  maar  wien  be- 
weende Zaide,  wanneer  zy  op  de  kuft  van 
Spanjenfchipbreuk  leed  ,  zoo  't  Alamir 
nieten  was,  dien  zy  dood  geloofde  te 
veeien  ^  AViei)  kaQ  ik  gelijkeit,  zoa 

'c  dee- 
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't  deezen  Prins  niet  enis'f  Felime  heeft 
niet>  als  van  hem,  in  haar  verhaal  ge- 
!'  fprooken  ;  Zrf/V/^  heeft  haar  bedroogen , 
I  Heer,  of  Zaide  heeft  haar  niet  geopen^' 
baard  de  genegentheid  die  zy  voor  hem 
had,  dan  zedert  dat  zy  by  MphonfegC' 
r  vveeftis;  al,  datik  verftaanheb,  ftoot 
p.  f  het  gevoelen  ,  dat  ik  gehad  heb  ,  niet 
om  ver^  en  ik  vrees  geweldig,  dat  het 
overige,  't  geen  mynoch  teverneemen 
ftaat,  hetzelve  niet  eer bcveftigen >  als 
om  ver  zal  ftooten. 

't  Was  zoo  laat  ,  wanneer  Gonfalve 
den  Koning  verliet,  dat  hy  niet  denken 
moeft  dan  om  ruft  te  zoeken^  maar  zijn 
ongeruftheid  ftond  hem  niet  toe  die  tc 
vinden  j  het  verhaal  van  Felime  vermeer- 
derde zijn  nieuwsgierigheid ,  en  liet  hem 
noch  in  deeze  wreede  onzekerheid ,  daar 
hy  federt  een  zoo  lange  tijd  in  gewceft 
was.  Omtrent  den  morgen  bracht  hem 
een  Officier  van  het  leger ,  die  van  Orofe- 
:^e  wederkwam,  een  brief  van  Don  O/- 
mond  •  hy  opende  ze ,  en  vond  daar  dee- 
ae  woorden  in. 

FElime  heeft  my  haar  woord  gehouden » 
en  het  overige  vdfi  haar  gevallen  ver- 
haald. De  liefde  alleen  ,  die  :{y  voor  Ala* 
mir  heeft  ,  hesft  de  moeite  y  die  voor 
jjn  Utvtn  heeft  aangetvind,  veroorT^aakt ^ 

>^ai« 
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Zaide  nemt  daar  geen  belang  in  ^  e«, 
;^oo  iemand  ^ulks  in  Zaide  namy  isni 
van  Alamir  ,  dat  hy  Jalours  ^oude  be- 
hoeven te  weeT^en. 

Deezen  brief  wierp  Gonfalve  in  eén 
nieuwe  bekommering ,  en  deed  hem  den- 
ken ,  dat  hy  zich  alleenlijk  bedroogen 
had,  wanneer  hy  had  geloofd  5  dat  ^/.:^ 
mir  van  haar  bemind' was  ^  maar  dathy 
2ich  niet  bedroogen  had  ,  wanneer  hy 
had  geloofd  ,  dat  Zaaide  eenigc  lietde 
droeg.  Den  brief,  dien  hy  haar  hy  Jl- 
pijonfe  had  zien  fchrijven  ,  't  geen  dat 
hy  haar  tcTortofe  van  een  eerfte  genegent- 
heid  had  hooren  zeggen,  en  den  brief, 
dien  hy  nu  van  Don  Olmond  kwam  te  ont- 
fangen,  lieten  hem  daar  niet  aen  twijfe- 
kn.  Hem  docht,  dat  hy  even  ongelukkig 
moeft  zijn ,  dewijl  het  hert  van  Zaaide  ge- 
r^iakt  was  geweeft.  Niettemin  gevoelde 
hy  door  een  beweeging  ,  daar  hy  de  oor- 
zaak niet  van  ontdekken  kon ,  eenige  ver- 
troofting,  verftaande,  dat  het  met  door 
den  Prins  van  Tharjen  en  was. 

Middelerwijl  deeden  de  Mooren 
voorflagcn  tot  vreede ,  en  die  waren  zoo 
voordeelig,  dat  men  ze  befwaarlijk 
fcheen  te  konnen  weigeren.  Mennoem- 
dede  Gelaftigden  van  de  een  en  de  andere 
zijde,  om  de  verdrags-punten  te bemid- 
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delen ,  en  men  ftond  een  nieuw  beftand 
toe.  Gonfalve  had  deel  in  alle  de  raadsple- 
gingen;  maar  hoe  bezig  hy  ook  weezen 
mocht  met  het  gewicht  der  zaaken  >  die 
den  Koning  op  iiem  liet  aankomen  5  was 
hy  het  noch  meer  met  het  ongeduld  om  te 
I.  weeten  ,  wie  deezen  Mede-vrijer  was> 
daar  hy  nooit  van  had  hooren  fpreeken. 
Hy  verwachtte  Don  Olmond  met  een  ver- 
langen, 't  geen  hem  geen  ruft  en  liet;  en 
eindelijk  verzocht  hy  den  Koning  5  hem 
in  't  leger  te  doen  komen ,  of  toe  te  ftaan, 
dat  hy^hem  te  Oro/»f;^c  ging  vinden.  Don 
Garde  y  die  tot  het  vervolg  der  gevallen 
van  /^aide  een  groote  nieuwsgierigheid 
'hadj  wilde  by  het  verhaal ,  datDo«0/- 
wond  daar  van  doen  zou ,  tegenwoordig 
zijn,  en  deed  hem  op  ftaande  voet  ont- 
bieden. Als  Gonfalve  hem  zag  aankomen, 
en  dat  hy  hem  aanzag  als  een  Man ,  die 
hem  de  waarachtige  gevoelens  van  X^aide 
kwam  bekend  maaken ,  ftond  hy  by  na 
gereed  om  hem  het  fpreeken  te  beletten ; 
zoo  zeer  vreesde  hy  de  zekerheid  van  zijn 
ongeluk  ,  hoewel  hy  de  waarheid  daar 
van  begeerde  te  weeten.  Don  Olmond  be- 
gon met  de  zelve  befcheidenheid  ,  als 
voor  heen ,  en  zonder  aan  Gon  falve  te  ha- 
ten blijken ,  dat  hy  zijn  betéutering  be- 
fpeurde ,  n;^     den  Koning  hem  daar  be- 
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3S4  DeWonderliikelVer hingen 
V€l  toe  bad  gegeeven  5  te  verhaalen , 

♦  II 1 1  *f  g^^"         f  «^^■'Wf  itt  hii"  ^^^^^  omme- 

gang verftaan  had. 

Vervölg  der  Gefchicdeniflc 
van 

F    E    L    I  ME, 

en  van 

Z    A    I    D  E. 

DÏ:  Prinfen  Zj^Umacn  0//wm  hadden 
Cypren  verlaacen  ,  met  het  voor. 
neemen  van  na  Afrika  le  gaan,  en  teT//KW 
te  landen  j  jilamir  wsts  hen  gevolgd ,  en 
hun  reis  was  doorgaans  gelukkig  genoeg 
geweeftr  wanneer  een  geweldige  wind 
hen  weer  na  Alexandri en  drcd.  Z,uUma 
zich  daar  zoo  dicht  by  ziende  >  wilde  daar 
te  land  gaan>om  Albuma:iar,  dien  grooten 
Sterrekijker  ,  die  door  gantfch  Afrika 
200  vermaard  is ,  en  welke  hy  federt  een 
lange  tijd  gekend  had ,  te  g^an  bezoeken. 
De  Prinfcflen,  die  het  ongemak  der  zee 
niet  gewoon  waren  ,  waren  verheugd, 
dat  zy  aan  land  gaan,  enzicheen  wcinig- 
je  uitruilen  zouden.  OndertufTchen  bleef 
hca  dc  wind  200  tegen ,  dat  zy  zich  zoo 

haart- 
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:iaaft  niet  weer  onder  zeil  konde  gee- 
ren. 

Zekere  dag,  dat  aan  Alhuma:(ar 

irerfcheidene  raare  en  zcldzaame  dingen 
toonde  ?  die  liy  van  zijn  reizen  mé  ge- 
bracht had,  zag  ZWf  in  een  kasje  het  af-  ' 
beeldfel  eens  jongelings  van  een  onge- 
mecne  fchoonheiB,  en  van  een  zeer  aan- 
genaam gezicht.  De  klecding  ,  welke 
die  der  Arabifche  Prinfen  gelijk  vs^as , 
deed  haar  zich  irrbeelden,  dat  dit  afbeeld- 
fcl  dat  van  een  der  Zoenen  vandtnKa- 
lyph  was.  Zy  vroeg  haar  Vader,  ofzy 
zich  niet  en  bedroog  j  waar  op  hy  haar 
^  antwoordde ,  dat  hy  niet  wift  na  wien  het 

[gemaakt  was  ;  dat  hy  het  eekocht  had 
van  eenige  Soldaaten ,  en  dat  hy  *t  ora 
zijn  fchoonheid  bewaarde.   Zaide  üond 
i  als  opgetogen  over  de  bevalligheid  van  • 
li  dit  fchilderijtje  j  Albuma:{ar  bemerkt* 
T  met  wat  aandacht  zy  het  zelve  bezag  5  hy 
begon  met  haar  daar  over  te  laehchen ,  en 
zei  haar ,  dat  hy-  wel  zag ,  dat  de  g€en  > 
dien  dit  afbeeldfel  geleek ,  zou  konnen 
Imoopen  haar  te  behaagen.  Gelijk  de  Grie- 
ken een  zeer  groot  gevoelen  van  de  Star- 
rckonft  hebben,  en  dat  de  jongelieden 
eenongemeenc  nieuwsgierigheid  hebben 
tot  het  toekomende,bad  Zaide  deezen  be- 
roemden Starrekijker  menigmaal ,  haar 
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iets  van  haar  noodlot  te  zeggen  ;  maar 
nooit  wou  hy  haar  daar  in  te  wil  weezen. 
Hy  bracht  het  weinig) e  tijds  ?  't  geen  hy 
de  Studiën  ontnam )  met;^/f?«4  0ver,  en 
fcheen  alle  gelegentheden  te  vermijden 
om  zijn  ongemeene  wetenfchap  te  doen 
blijken.  Eindelijk  zekere  dag  ,  dat  zy 
hem  in  de  kamer  van  haar  Vader  vond  , 
perfte  zy  hem  fterker>  als  zy  noch  ooit 
gedaan  had,  om defterrenover haariot 
te  raadspleegcn.  't  Is  niet  van  nooden>  , 
dat  ik  die  raadspleegj  zeidehy meteen 
lachchende  mond ,  om  u  te-verzekeren » 
Mevrouw ,  dat  gy  gefchikt  zij t  voor  den  , 
geen,  waar  van  X^tUma  uhetafbeeldfel ^ 
heeft  doen  zien.  Weinig  Prinfen  in  Afri'  i 
l{a  konnen  regen  hem  ophaalen;  gyzulc ' 
gelukkig  zijn,  indien  gy  hem  trouvvd  ; 
wacht  u  wel  van  u  .v  hert  aan  iemand  ai- 
ders  te  verbinden.  X^mde  nam  devvoo  - 
den  van  Alhumaz^ar  niet  aan,  dan  gelijk 
een  verwijt  van  den  aandacht,  die  zy  ge- 
had had  ,  in  dit  afbeeldfel  te  bezien  j 
maar  X^nUma  zei  haar  met  alle  het  oezag 
van  e(.  n  Vader ,  dat  zy  aan  de  waarheid 
van  dccze  voorzegging  niet  twijfelen 
moell;  ;  dat  hy  zeÜs  daar  niet  aan  twij- 
felde j  en  dat  zy  met  zijn  bewiih'ging 
nooit  trouwen  zoude  ,  als  den  geen, 
na  wien  deeze  fchildery  gemaakt  was. 
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X^aidc  en  Fdime  konden  befwaarlijk  ge- 
looven ,  dat  \ulcma  volgens  zijn  waar- 
achtige gevoelens  fprak  j  maar  zy  twijfel- 
den daar  niet  langer  aan  5  wanneer  hy  te- 
gen dc  Princeszijn  Dochter  zeidC)  dat 
hy  niet  meer  en  dacht  om  haar  aan  den 
Prins  van  Tharfcn  te  doen  trouwen.  Fdi- 
me gevoelde  geen  kleine  vreugde  door  te 
weeten,  dat  Zaaide  voor  jilamirnktgQ- 
fchikt  en  was  ♦  zy  voorbedde  zich  een 
zeer  gevoelige  blijdfchap  in  zulks  aan 
deezen  Prins  te  kennen  te  geeven ,  enzy 
liefkoosde  zich  met  de  hoop  ,  dat  hy 
weer  tot  haar  zoude  komen ,  wanneer  hy 
niet  meer  en  hoopte  ,  dat  Zaaide  voor  hem 
zoude  weezen.  Zy  bad  deeze  fchoone 
haar  toe  te  ftaan ,  de  voorzegging  van 
Mbuma:{ary  en  de  gevoelens  van  Z«/fw4 
aan  AUmir  bekend  temaaken.  Dit  ver- 
lof viel  niet  fwaar  te  verwerven  ;  Taaide 
ftond  zonder  moeite  alles  toe  >  't  geen 
den  Prins  van  Tharfen  geneezen  konde 
van  de  liefde ,  die  hy  voor  haar  had. 

Felimc  zocht  de  gelegentheid  om  dee- 
zen Prins  tefpreeken,  en  zonder  eenige 
vreugde  te  baten  blijken  ovei  't  geen, 
dat  zy  hem  te  zeggen  had ,  ried  zy  hem 
van  Zrf/^e  zijn  zinnen  af  te  zetten  >  dewijl 
zy  voor  een  ander  gefchikt ,  en  dat  Zule- 
ma  hem  niet  meer  gunftigwas.  Zy  ver- 
haal* 
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haalde  hem  vervolgens ,  wat  de  gevoe- 
lens van  dcezen  Prins  had  doen  verande- 
ren, en  toonde  Y.tn  dit  afbeeldfel  5  't  geen 
van  het  loc  van  Zaide  fchiftep  mot^.AU- 
nür  was  zeer  bedroefd  over  de  woorden 
van  Tdime  \  en  opgetogen  zijnde  over  de 
fchoonheid  van  het  afb.eeldfel  j  dat  men 
hem  zien  liet?  bleef  hy  een  lange  wijl . 
zonder  fpreeken     eindelijk  zijn  oogen 
na  den  Hemel  lichtende ,  met  een  gelaat?  - 
daar  zijn  droefheid  op  gefchilderd  was  j . 
Ik  geloof  het  Mevrouw  ?  zeide  hy  haar- 
de geen,  die  ik  hier  zie,  is  voor  Taidi  , 
geschikt  j  hy  is  haar  waardig  door  zijn 
fchoonheid  -  maar  hy  zal  ze  nooit  bezit- 
ten, en  ik  zalhem  hetlev.enbeneemen, 
eer  hy  eens  denken  zal  om  myZatde  te. 
ontrooven.  Maar,  zoo gy onderneemt, 
antwoordde  hem  Fdimcy  alle  de  Man- 
nen aan  te  taftenjdie  na  dit  afbeeldfel  zou- 
den mogen  gelijken,  zou.d  gy'er moge- 
lijk, een  groote  meenigteaantaften ,  zon- 
der degeen,  na  wien  het  gemaakt  is,  te 
vinden. .  Ik  ben  niet  gelukkig  genoeg , 
zei  AUmir  daar  op  ,  om  in  gevaar  te 
ftaan  van  my  te  vergiffen ,  daar  is  een  zoo 
groote  en  zoo  byzondcrè  fchoonheid  in 
dit  afbeeldfel,  dat*er  zeer  weinig  na  gelij- 
ken konnen  j  maar  Mevrouw ,  voegde  hy 
daar  by,  dit  aangenaam  gezicht  kan  eea 
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200  verdrietige  geeft ,  en  manieren ,  200 
Hiydig  tegen  dc  geenen ,  die  Zaide  be- 
haagen  moeten ,  bedekken ,  dat  ,  wat 
fchoonheid  deezen  gcwaandenMede-vry- 
er  ook  hebben  mag  ,  hy  mogelijk  van 
haar  niet  bemind  zal  zijn  ;  en  hoe  gunftig 
h€t  geluk  en  Zt4cmd  hem  ook  wcezen 
mogen ,  zo  hy  de  gencgcntheid  van  Zaidc 
niet  en  treft,  zal  ik  my  niet t'ecncmaal 
on«^clukkig  vinden.  Ikzalmin  wanhoo- 
pig  zijn  haar  bezeten  te  zien  van  een 
Man ,  dien  zy  niet  beminnen  zal ,  dan 
haar  een  ander  tc  zien  beminnen  5  aan 
wien  zy  nooit  zoude  konnen  zijn.  On- 
dertuflchcn  Mevrouw  >  vervolgde  hy» 
hoewel  dit  afbceldfel  een  indruk  in  mijn 
geeft  gemaakt  heeft,  die  daar  zeer  be- 
fwaarlik  zoude  konnen  uitgewifcht  wor- 
den ,  bid  ik  u  echter  my  het  een  tijd  lang 
te  laaten ,  op  dat  ik  het  op  mijn  gemak  be- 
zien, en  de  verbeelding  daarvan  te  vas- 
ter in  mijn  geheugenis  gedrukt  mag  wor- 

Fdime  was  200  ontroerd  te  zien ,  dat 
.  het  geen,  't  welk  zy  kwam  te  zeggen, 
de  hoop  van  Alamir  niet  had  konnen 
verminderen,  dat  zy  hem  dit  afbceldfel 
met  zich  liet  neemen,  *t  geen  haar  den 
Prins  cenige  dagen  daar  na  wedergaf, 
rüettegcnftaande  de  begeerte ,  die  hy  had 

om 
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om  het  voor  eeuwig  uit  de  oogen  van 
TLaide  te  doen. 

l^aeeiiig  verblijf  in  A/^;tfWni,  ftond 
hen  de  wmd  toe  te  vertrekken.  Alamir 
kreeg  ondertuflchen  tijding  van  zijn  va- 
der ,  welke  hem  verplichtte  Zaide  te  Ver- 
laaten ,  om  weer  na  yharfen  te  keeren ; 
maar,  gelijk  hy  zijn  tegenwoordigheid 
daar  met  noodzaakelijk  geloofde  te  wee- 
zen, als  maar  voor  weinig  dagen,zeide  hy 
tegen  Zul  ma ,  dat  hy  by  na  ter  zelve  tijd, 
alshy,te  Thunis  zoude  zijn.  fdimewzs 
zoo  bedroefd  over  hun  fcheiding,  als  of 
zy  van  hem  bemind  was  gevveeft.  Zy 
vyas  al  gewent  tot  alle  de  droef  heden  ri| 
die  de  liefde  kan  baaren;  maar  zy  had" 
die  van  het  afvveezen  noch  niet  beproefd, 
cn  zy  gevoelde  de  zelve  zoo  leevendig, 
dat  zy  wel  befpeurde,  dat  het  vermaak 
alleen  van  de  geen  te  zien ,  die  zy  bemin- 
de ,  haar  de  kracht  gegeeven  had  ,  om 
het  ongeluk  van  daar  niet  van  bemind  te 
zijn,  tevcrdraagen. 

Jilamir  vertrok  nzTharfen,cnZukma 
en  O/min  >  ieder  op  een  by  zonder  fchip  ^ 
zetten  't  na  Thums.Zaide  en  Felime  wilden 
eikanderen  niet  verlaaten,  enbleeven  te 
zaamenop  het  fchip  van  Zw/^»?^.  Naee- 
nige  dagen  vaarens  ontftond  'er  een  afgri;- 
felijke  ftorm  ^  alle  de  fchepen  wierden 

van 
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nn  den  ander  gefcheiden  •  het  geen,  daar 
Zaideopwzs,  verloor  zijn  groote  maft  , 
en Z«to4 oordeelde,  dat  'er  geen  hoop 
meer  en  was.  Gelijk  hy  wift>  dat  ze  dichc 
genoeg  by  land  waren ,  befloot  hy  zich  in 
dé Chaloupce werpen,  daar  hy  ookter- 
ftond  intreeden  deed  zijn  Vrouw,  zijn 
Dochter,  cn¥dime>  en  nam  het  kofte- 
iijkfte,  dat  hy  had,  met  zich^  maar, 
zo  als  hy  zelve  daar  ook  in  treeden  wilde , 
Hoegdewind  het  touw  ,  daar  ze  mé  aan 
'tfchipvaft  was,  aan  ftukken,  en  de 
Chaloup  brak  tegen  de  ftrand  aan  duizend 
flarden.  Zaide  wierd  halfdood  op  de  kult 
van  Kjtalonjen  geworpen  ,  en  Felime ,  die 
zich  op  een  plank  boven  gehouden  had, 
wierd  op  de  zelve  kuft  gcdreeven,  na 
eerft  de  Prinfes  AU:(tntc  te  hebben  zien 
vergaan.  Wanneer  Zaide  uit  den  ftaat,daar 
2y  in  was ,  weer  bekwam ,  was  zy  niet 
weinig  verzet  zich  by  lieden  te  zien ,  die 
2y  niet  en  kende,  en  welker  taal  zy  niet 
envcrftond.  ,  a  j 

Twee  Spanjaarden ,  die  op  de  ürand 
ftonden,  hadden  haar  befwijmd  gevon- 
den, eninhunhuisdoendraagen.  Eeni- 
ge  ViOTchers  brachten  daar  ïdime  -^s  Zaide 
was  zeer  verheugd  haar  weer  te  zien  j 
maar  zy  was  ten  uiterften  bedroefd  de 
dood  van  de  Prinfes  haar  Moeder  van 

haar 
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haar  tc  verftaan.  Na  een  menigte  van  tra^ 
nen  aan  dit  verlies  opgeofferd  te  hebben 
begon  zy  te  denken  oin  uit  de  plaats,  dai 
2y  was,  te  geraaken ,  en  gaf  de  voornocnr 
de  Spanjaarden  te  verftaan,  dat  z; 
gaarne  na  Thunis  wilde  trekken ,  daa 
2y  Ofmin  en  Bdmc  hoopte  te  vin 
den. 

Wanneer  zy  de  jongfte  deezer  twc 
Spanjaarden  aanzag ,  die  mcnlheodoru 
noemde,  wierdzy gewaar,  dat  hy  zeei 
wel  geleek  na  dit  afteeldfel,  *t  geen  z) 
200  aangenaam  gevonden  had.  Deezc 
gelijkenis  verwonderde  haar,  en  deec 
naar  hem  met  groote  aandacht  bezien. 
Zy  ging  langs  de  ftrand  zoeken ,  om  t< 
2iea,  ofzy  niet  een  kasje  ^oude  vinden  1 
daar[dit'afbeeldrel  in  bg,  en  't  geen  zj 
meende  in  de  Chaloup  te  hebben  zien 
2etten,  kort  voor  zy  fchipbreuk  leeden. 
Haar  moeite  was  vruchteloos ,  en  zy  ge- 
voelde een  ongemeene  ongeneugte  vaa 
niet  te  konnen  vinden ,  't  geen  zy  zocht. 
Een  wijkje  daar  na  docht  haar ,  dat  T/;to- 
dorik,  liefde  voor  haar  had ,  hoewel  zy 
doorzijn  woorden  daar  niet  van  oordee» 
Icn  kondc;  maar  daar  was  iets  in  zijn 
doen,  engebacrden,  *t  geen  haar  dat 
vermoeden  deed,  en  dit  vermoeden  vvas 
haar  n;et  onaangenaam. 

'"^.eni- 
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Eenige  tijd  daar  na  geloofde  zy  zich 
cdroogente  hebben;  zy  zag  hem  droe- 
vig 5  zonder  dat  zy  hem  oorzaak  daar 
toegaf,  zy  zag  dat  hy  haar  dikwils  ver- 
liet om  te  gaan  mijmeren  •  kort  om ,  zy 
beeldde  zich  in  j  dat  hy  eenige  andere 
liefde  had ,  die  hem  ongelukkig  maakte, 
Deezc  gedachte  veroorzaakte  haar  een 
ontroering  en  een  ongeneugte>  die  haar 
verwonderde  j  en  die  haar  alzoo  fwaar- 
moedig  maakte,  als  't  T/;ro^/or/7(,haar  dogt 
te  zijn.  Hoewel  F^//we  genoeg  met  haar 
eigene  gedachten,  bezig  was ,  kende  zy 
echter  de  liefde  te  wel  5  om  de  geene , 
die  Th  eodori  k^wooï  Zaide^en  de  geneg  ent- 
heid ,  die  Taaide  voor  Theodorik^  had  5  niec 
tebefpeuren.  Zyfprak  haar  daar  menig- 
maal af;  en,  wat  weerwil  deezefchoo- 
ne  Prinfes  ook  hebben  mocht  om  het  aan 
zich  zeiven  te  belijden,  konzy  zich  ech- 
ter niet  bedwingen  het  aan  Fdime  te  be- 
kennen. 

't  Is  waar ,  xeide  zy ,  ik  heb  gevoelens 
voor  Theodorik  j  daar  ik  geen  meefteres 
van  en  ben^  maar,  Felimey  is  het  ook 
niet  van  hem ,  daar  my  Alhumai^ar  van 
heeft  willen  fpreeken'f  en  dit  afbeeldfelj 
't  geen  wy  gezien  hebben ,  zou  dat  niet 
na  hem  gemaakt  zijn:*  Daar  is  ganfch  geen 
fchijn  toe>  antwoorde  haar  felime-  het 

R  loc 
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lot  en  het  vaderland  van  Theodohk,  h^- 
ben  niets  5  'c  geen  met  de  woorden  vai; 
Alhum(i:{ar  over  èen  zoude  konnen  ko- 
men. Overdenkt ,  Mevrouw  >  dat ,  heb- 
bende nooit  aan  deeze  voorzegging  ge- 
loof gcflagen,  gy  daar  aan  begint  te  ge- 
looven  door  u  in  te  beelden,  dat  Tbeodorik, 
de  geen  kan  zijn,  die  voor  u  gefchiktis,, 
en  oordeéld  daar  door,  hoedani»  de  ge- 
voelens zijn,  die  gy  voor  heni  hebt.  Tot 
hier  toe ,  hewzmYiaide ,  had  ik  de  woor- 
den van  Alhuma^ar  voor  geen  rechte 
voorzegging  genomen  ;  maar,  ik  wil. 
wel  bekennen,  dat,  federt  'ikTheodorih^ 
gezien  heb ,  de  zelve  een  indruk  op  mijn 
geeft  hebben  beginnen  te  doen.  Wet  heeft 
my  zeer  ongemeen  gedocht,  een  Man 
gevonden  te  hebben,  die  na  dit  af- 
beeldfel  gelijkt ,  en  van  ftonden  aan  ge- 
negentheid  voor  hem  gevoeld  te  hebben» 
Ik  ben  verwonderd,  wanneer  ik  depk  j 
dat  A/^«»24;^4r^my  verbooden  heeft  mijn 
hert.te  laaten  treffen  \  my  dunkt ,  dat  hy 
de  gevoelens ,  die  ik  voor  Theodorik.hQh , 
van  toen  af  al  voorzag ;  en  zijn  perfoon 
behaagd  my  zodanig ,  dat ,  zoo  ik  ge- 
fchikt  ben  voor  een  Man,  die  hem  ge- 
lijkt, 't  geen  mijn  geluk  behoorde  te 
maaken ,  't  ongeluk  van  mijn  leeven  gaat 
maaken.  Mijn  genegentheid  bedriegt 

zich 
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zich  door  deeze  gelijkheid  ■  zy  voerd  my 
tot  de  geen,  aan vvienikniet  behoor  te 
weezen  ,  en  voorkomt  my  mogelijk 
zodanig ,  dar  ik  de  geen ,  dien  ik  zal  moe- 
-ten  beminnen ,  niet  meer  beminnen  zal 
konnen.  Daar  is  geen  andere  middel,vcf- 
volgde  zy ,  om  alle  deeze  ongelukken  te 
vermijden,  als  een  plaats,  daar  ik  zoo  veel 
cevaars  loop,en  daar  zelfs  de  welvocgcnt- 
heid  ons  niet  toeftaat  langer  te  blijven,  te 
verhaten,  't  Staat  niet  aan  ons ,  vandaar 
te  trekken ,  zei  haar  Felime  daar  op  j  vvy 
■zijn  in  een  landftreek ,  die  ons  onbekend 
is,en  daar  zelfs  onze  taal  niet  eens  verftaan 
en  word.  Wy  moeten  noodzaakeliik  etc 
fcheepen  afwachten  j  maar  gedenkt ,  dat, 
watievcr  gy  ook  aanwend  om  Theodorii^^ 
te  verhaten ,  gy  niet  lichtelijk  den  in- 
druk, die  hy  in  uw  hert  gedaan  heeft, 
üitwilTchen  zult.  Ik  zie  in  u  de  zelve  din- 
gen,  die  ik  gevoeld  heb,  locnikAlnmr 
beson  te  beminnen    en ,  beliefde  hec 
den  Hemel ,  dat  ik  in  hem  het  zelve  ge- 
zien had ,  *t  geen  gy  in  T/;toi/oW/;ziet.  üy 
bedriegt  u,  zei  Zaide  ,  wanneer  gy  ge- 
loofd, dat  hy  genegentheid  voor  my 
heeft ;  hy  heeft  ze  buiten  twijtel  voor 
iemandanders,  en  dedroetheid,  die  ik 
in  hem  befpeur,  komt  uic  een  lijden 
voort,  daar ik de  oorzaak  niet  van  ben. 

R  2  T^n 


D  ^  Wonderlij  ke  Werkingen 

"  Ten  minften  heb  ik  echter  die  trooll  in 
mijn  ongeluk  >  dat  de  onmogelijkheid 
van  tegen  hem  te  fpreeken  my  belet  de 
fwakheid  te  hebben  van  hem  tc  zeggen> 
dat  ik  hem  bemin. 

Weinig  dagen  na  deezen  ommegang  > 
7ag  "/.aidi  Üheodorikyzn  verre>die  met  een 
groote  aandacht  iets  bekeek  ?  't  geen  hy 
in  zijn  hand  had.  Dejalouzy  deed  haar 
gelooven ,  dat  het  een  afbeeldfel  was ; 
zy  befloot  de  waarheid  daar  van  te  wee- 
ten 5  en  trad  ten  dien  einde  zoo  zachjes  > 
als  't  haar  mogelijk  was,na  hem  toe.  Ech- 
ter kon  dit  met  zoo  weinig  geruchts  niet 
gefchieden ,  of  hy  hoorde  het ;  hy  keer- 
de zich  om ,  en  verborg  't  geen  hy  bezien 
had  zodanig,  dat  zy  maar  alleen eenigc 
gefteenten  blinken  zag.  Zy  twijfelde  niet 
meer)  of 't  was  een  doosje?  daar  een  af- 
beeldfel in  lag )  gelijk  zy  al  voor  heen  ver- 
moed had  j  de  zekerheid ,  die  zy  daar 
van  waande  te  hebben  >  baarde  haar  zoo 
veel  ongeneugte  5  dat  fy  haar  droefheid 
niet  verbergen?  nog  Theodorik  langer  aan- 
zien konde?  en  wanhoopig  was  van  een 
zoo  krachtige  genegentheid  te  gevoelen 
vooreen  Man?  die  om  een  ander  zucht- 
te. Het  geval  wilde,  dat  Theodorik  val- 
len liet  >  't  geen  hy  verborgen  had  •  zy 
zag ,  dat  het  een  Diam anr-lïrik  was  >  die 
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gehecht  was  aan  een  brafelec  van  haar 
hairen ,  welke  zy  eenige  dagen  te  vooren 
verloeren  had.  De  blijdfchap,  die  zy 
had ,  van  zich  bedroogcn  te  hebben ,  liet 
haar  niet  toe  de  minfte  gramfchap  te  be- 
tuigen j  zy  nam  haar  brafelet  >  en  gaf 
TiHodorikdQ  gefteenten  weder,  die  de  zel- 
ve terftond  in  de  zee  wierp,  om  haar  te 
doen  verftaan,  dat  hy  ze  verfmaadde, 
vv'anneerzevanhaar  hairen  afgefcheiden 
waren.  Deeze  daad  deed  Z^/rfi  de  liefde 
cn  de  heerlijkheid  van  deezcn  Spanjaard 
befpeiiren,  en  deed  geen  kleine  werking 

op  haar  hert. 

Vervolgens  deed  hy  haar  verftaan  door 
den  middel  van  een  Schildery,  waar  in 
hy  had  doen  verbeelden  een  zeer  fchoonQ 
Juffer  >  die  een  doode  jongeling  beween- 
de, dat  hy  geloofde,  dat  de  ftraf  heden , 
die  zy  voor  hem  had,  voortkwamen  van 
de  genegentheid ,  welke  zy  had  voor  dec- 
zen  jongeling,  dien  zy  beweende.  Die 
was  een  zeer  gevoelige  droefheid  voor 
Zaïde,  te  zien,  dat  T/;for/or/t  geloofde» 
dat  zy  een  ander  beminde ,  vermits  zy 
nu  by  na  niet  meer  aan  zijn  liefde  twij- 
felde ,  en  dat  zy  hem  beminde  met  een  tc- 
derheid,dien  zy  niet  meer  te  boven  trach- 
te  te  komen. 

Den  tijd,  dat  fy  vertrekken  moeft, 

R  }  .nader- 
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naderde  vaü  ;  en  niet  konnende  befl uiten- 
hem  tè  verhaten  5  zonder  heoi  ten  min- 
üen  te  laaten  weeten ,  dat  zy  hem  bemind 
had,  zeide  zy  tegen  Fdimey  dat  zy  van 
voorneemen  was  hem  alle  haar  gevoelens 
tefchrijven,  en,  'tgeenzy  gefchreeven 
zoude  hebben,  hem  niet  eer  te  geeven, 
danalszytefcheeptrad.  Ik  wil  ,  voegde 
zy  daar  by ,  de  genegentheid ,  die  ik  voor 
hem  heb ,  hem  niet  bekend  maaken ,  daa 
op  een  tijd ,  dat  ik  verzekerd  zal  zijn  hem 
nooit  weer  te  zullen  zien.  Dit  zal  my  een 
trooft  zijn ,  dat  hy  weeten  zal ,  dat  ik  niec 
als  op  hem  docht,  wanneer  hy  zich  in- 
beeldde, dat  alle  mijn  gedachten  op  een 
ander  fpeelden.  Ik  zal  een  oneindige  aaa- 
genaamheid  vinden  in  hem  alle  mijndaa- 
den  uit  te  leggen,  en  in  hem  te  zeggen, 
hoe  zeer  ik  hem  bemind  heb.  Dit  ver- 
maak zal  ik  hebben  zonder  mijn  plicht 
te  buiten  te  gaan;  hy  weetniet,  wie 
ik  ben  ;  hy  zal  my  nooit  meer  zien  en 
wat  is  'er  aan  gelegen ,  of  hy  weet ,  dat  hy 
het  hert  van  een  Uitheemfche,  dienhy 
van  fchipbreuk  heeft  gered  ,  getroffen 
heeft  <  Gy  hebt  vergeeten  ,  zei  haar  Fdi- 
wf,dat  rheodorik^w  taal  niet  en  verftaat , 
dat  derhalven  het  geen,  't  welk 


en 


oy  hem  fchrijven  zult  ,  vruchteloos 
2al  zijn.  Ah  !   Mevrouw  ,  hernam 
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Taide,  zoo  hy  liefde  voor  my  heeft,  zal 
hv  eindelijk  wel  middel  vinden ,  om  zich 
te  doen  uitleggen,*t  geen  ik  hera  gefchree. 
ven  zal  hebben  ^  en  zoo  hy  ze  met  en 
heelt  ,  zahkvertrooftzijndathynietcn 
weet  ,  dat  ik  hem  bemin  •  eii  ik  beli 
van  zin  hem  benevens  mijn  brief  de  bra- 
felet  van  mijn  hairen,  dien  ik  hcmzoö 
wreedelijk  ontnam,  en  dien  hy  maar 
al  te  wel  verdiend ,  telaaten. 

Des  anderen  daags  begon  X^aide  te 
fchrijven ,  't  geen  zy  aan  Tkodorik.  laaten 
wilde  j  hy  overviel  haar,  terwijl  zy  daar 
mé  bezig  was,  en  zy  kon  zeerlj||telijk 
oordeekn ,  dat  deezc  brief  heMpuzy 
baarde.  Indien  zy  toen  de  bewffpngen 
van  haar  hert  gevolgd  had ,  zou  zy  hem 
zoo  op  ftaande  voet  hebben  doen  verftaan, 
dat  zy  niet  ,  als  voor  hem,  enfchreet; 
lïïaarhaar  wijsheid,  en  de  weinige  ken- 
nis,  die  zy  had  van  de  hoedanigheid  en 
ftaat  van  deezeri  Onbekende ,  verplichtte 
haar  niets  te  doen  $  'twelk  hyvoorgene- 
eentheidneemenkonde,  en  hem  te  ver- 
bergen, 'tgeenzy  wenfchie  dat  hy  wift , 
wanneer  hy  haar  niet  meer  zien  zou- 

^^'Weinig  tijds  voor  dat  zy  moeft  ver- 
trekken,  verliet  haar  T/jeotót?  endeed 
kaar  verftaan ,  dat  hy  des  anderen  daags 

R  4  weer 
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weer  zoude  komen.  Den  volgende  dag 
ging  zy  met  Ydime ,  niet  zonder  verlangen 
na  de  wedcrkomft  van  Theodorik,,  op  de 
ftrand  wat  wandelen.  Dit  verlangen 
maakte  haar  mymeriger  als  na  gewoontes 
zulks  datj  een  Ghaloup  aan  de  ftrand 
ziende  komen,  in  plaats  van  nieuwsgie- 
rig te  zijn  om  te  weeten  wie 'er  in  waren  ^ 
zy  !haar  treeden  na  een  andere  kant  wend- 
de ;  maar  zy  was  niet  weinig  verwonderd 
zich  te  hooren  roepen ,  en  de  ftem  van 
den  Prins  haar  Vader  te  kennen.  Zy  liep 
met  een  groote  blijdfchap  na  hem  toe,  ge- 
lijk hv  ook  een  uitfteekende  vreugde 
ha(i|^Baar  weer  te  zien.  Na  dat  zy  hem 
verBBB  had ,  hoe  zy  uit  de  fchipbreuk 
ontkomen  was ,  zei  hy  haar  in  weinig 
woorden  >  dat  zijn  fchip  op  de  kuil  van 
Vrankrijk  't  op  ftrand  gezet  had  ,  van 
waar  hy  niet  eer  had  konnen  vertrekken  , 
als  federt  eenige  dagen ,  en  dat  hy  te  Tar» 
ragone  de  fchepen ,  die  na  Afrika  moeiien 
gaan ,  was  komen  verwachten ;  dat  hy 
ondertufTchen  beflooten  had  te  doorloo- 
pen  de  gantfche  kuft,  daar  AU:(inte ,  Yelt' 
ntif  en  zy  5  fchipbreuk  geleeden  hadden, 
om  te  zien ,  of  bygeval  zich  de  eene  of  de 
andere  niet  behouden  zoude  hebben.  Op 
de  naam  van  AU^inte  kon  ^aidc  zich  niet 
bedwingen  van  fchreijen  j  haar  traanen 

dee- 


J 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C  21 


der    LIEFDE.  401 

deeden  Zj*le^^  zijn  verlies  gewaarwor- 
den ^  en,  naeenige  tijd  bcfteedte  heb- 
ben  met  het  zelve  te  beweenen ,  beval  hy 
de  twee  jonge  Prinft  flen  in  zijn  Chaloup 
te  treeden ,  om  met  hem  na  Territgone  te 
gaan.  Zaide  vond  zich  vry  wat  bekom- 
merd ,  om  haar  Vader  te  beweegen,  haar 
200  op  ftaande  voetnietmé  teneemen  i 
zy  zei  hem,  hoe  zeer  zy  gehouden  was 
In  de  twee  Spanjaarden ,  die  haar  in  hun 
huis  gebracht  hadden,  om  hem  te  doen 
loeltaan  haar  affcheid  van  hen  te  gaan 
'neemeni  maar  van  wat  redenen  zy  zich 
ook  dienen  mocht ,  oordeelde  hy  het  mee 
raadzaam  haar  weer  in  de  macht  deezer 
Spanjaarden  te  ftellcn,  en  deed  haar,  by 
na  tegen  haar  dank,  in  de  Chaloup  tree- 
den.  Zy  was  zoo  bedroefd  over  het  ge- 
voelen, dar  T/;tWor//c  hebben  zoude  van 
deandankbaardeid,  met  welke  zy  htm 
verliet,  of  om  beter  te  zeggen ,  zy  vvas 
200  bedroefd  hem  te  vcrlaaten  zonder 
hoop  van  hem  ooit  te  zullen  wederzien , 
dat,  geen  meefteres  van  haar  droelheid 
zijnde,  zy  genoodzaakt  vvas  te  zeggen, 
dat  zy  ziek  was.  De  eenigfte  trooft ,  die 
zy  in  al  haar  kwelling  had  ,  was ,  te  zien  , 
dat  haar  Vader  het  afbeeldfel ,  't  geen  zy 
zoo  aangenaam  gevonden  had ,  en  't  welk 
I  dat  van  haar  Minnaar  geworden  was  5 

»•  j  Uit 
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uit  de  fchipbreuk  gered  had  j  maardec<-  j 
ze  trooft  was  niet  fterk  genoeg  >  om  haat  j 
het  afweezen  van  T/^eor/onT^  met  geduld  \ 
tc  helpen  draagen  •  zy  kon  het  niet  lan- 
ger tegenftaan  \  zy  viel  in  een  gevaarlij-  i 
Kc  ziekte,-  en  X^uUma  was  lange  tijd  in  i 
de  vrees  van  een  zoo  volmaakte  Dochter  i 
indeeerftejaarenvan  haar  jeugd  en  van  I 
haarfchoonheid  te  zien  fterven.  Einde-  % 
lijk  begon  men  af  te  laaten  voor  haar  lee-  s 
Ventevreezen^maarzy  bleef  in  een  fwak-  } 
heidj  die  niet  toe  en  ftond  haar  voorde  > 
ongemakken  der  zee  bloot  te  ftellen.  Al-  I 
Ie  haar  bezigheid  maakte  zy  inmiddels 
van  de  Spaanfche  taal  te  leeren  \  en  5  ge- 
lijk ;-7  Tolken  had ,  en  dat  zy  niet  en  zagi 
als  Spanjaarden,  leerde  zydie  lichtelijk 
geduurende  de  winter  >  die  zy  in  Kjitaloir- 
j'm overbracht.  Zy  wilde  ook,  dnFeÜ' 
me  ze  leeren  zou,  en  zy  vond  eenigver- 
maak  in  niet  ,  als  deeze  Taal,  te  fpee- 
ken. 

Middelerwijl  waren  de  groote  Sche- 
pen van  Tarragom  na  ^Afrika,  vertrokken  ; 
en  j  hoewel  XuUma  niet  en  wift ,  w^aar 
Oj'm'm  vervaaren  was ,  federt  deftorm 
hen  van  den  ander  gefcheiden  had,  had  hy 
hem  echter  gcfchreeven ,  om  hem  zijn 
fchipbreuk,  en  de  redenen,  die  hem  te  " 
K^atdmjm  ophielden,  beKend  teraaaken. 
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De  Schepen  waren  al  weer  van  Jfrika  ge- 
komen, eer  \aide  haar  gezondheid  we- 
der eekreegen  had  j  Ofmin  ontbood  aan 
den  Prins  zijn  broeder,  dathy  gelukkig- 
lifk  geland  was  •  dat  hy  den  Kalyph  ge- 
vonden had  in  het  voorneemen  van  hen  al- 
tijd ver  van  kant  te  houden ,  en  dat  den 
Koning  Abd^rann  hem  om  Generaals  ver- 
zocht  hebbende  f,  hy  hen  gefchikt  had 
om  na  Spanjen  te  trekken  ;  en  dat  hy 
hem  de  orders  daar  toe  zond.  Zulma  kon 
lichtelijk  oordeelen,  dat  het  gevaarlijk 
zoude  zijn  den  Kalyph  niet  te  gehoorzaa- 
men ,  waarom  hy  befloot  een  Root-ichip 
(  Brhantin )  te  neemcn  ,  om  2ich  na 
VaUntkn  tebegeeven,  en  by  den  Koning 
van  Cordoua  te  voegen ;  en  zoo  haaft  de 
^rinfes  zijn  Dochter  zich  wat  beter  be- 
vond,  deed  hy  ze  na  Torfo/^  voeren.  Hy 
bleef  daar  eenige  dagen ,  om  haar  wat 
meer  ruft  te  geeven  ^  maar  zy  was  wel 
ver  van  die  te  vinden.  Geduurende  dc 
tijd  van  haar  ziekte ,  en  federt  dat  zy  weer 
wat  tot  beterfchap  gekomen  was ,  had  dc 
beeeerte  van  tijding  m\Thiodortky2n\u2,t 
te  doen  weeten ,  en  de  moeyelijkheid  van 
zulks  te  konnen  doen ,  haar  gelijk  als  ook 
noch ,  een  zeer  wreede  ongeruftheid  ver- 
oorzaakt. Zykon  zich  met  trooltenvan 
op  den  dag  van  haar  vertrek  den  br  iet ,  die 

K  6 
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zy  aan  hem  gefchreeven  had ,  by  zich  ge- 
had, en  de  zelve  niet  te  hebben  laatcn 
leggen  op  een  plaats  >  daar  het  geval  ze  in 
zijn  handen  had  konnen  doen  vallen.  Ein- 
delijk daags  voor  haar  vertrek  van  Tortofe 
kon  zy  de  begeerte  van  hem  die  te  zenden 
niet  laneer  wederftaan ;  zy  betrouwde  zc 
aan  een  der  Schildknechten  van  ;^«/m4> 
en  deed  hem  de  plaats  daar  Theodoril^ 
woonde  ,  verftaan  met  hem  de  haven 
te  noemen  9  die  daar  dicht  by  was. 
Zy  verbood  hem  te  zeggen ,  wie  hem 
metdeezen  brief  belaft  had,  en  acht  te 
flaan ,  dat  men  hem  niet  en  volgde ,  of 
kennen  konde.  Hoewel  zy  niet  gehoopt 
hadT/;foior/i^  tezien,  gevoelde  zy  ech- 
ter een  vernieuwing  van  droefheid  door 
het  land ,  dat  hy  bewoonde ,  te  verhaten, 
en  zy  bracht  een  gedeelte  van  de  nacht 
over  in  de  fchoone  tuinen  van  het  huis  5 
daarzy  haar  verblijf  hield,  metzich  te- 
gens  Felime  daar  over  tebeklaagen.  Des 
anderen  daags ,  zoo  als  zy  gereed  ftond 
om  't  fcheep  te  gaan,  kwam  deezen 
Schildknecht,  die  vertrokken  wasvoor 
des  Zons  opgang,  weder  haar  zeggen, 
dathy  ge  weeft  was  op  de  plaats ,  die  zy 
hem  bcteekend  had  j  maar  dat  hy  verno- 
men had ,  dat  Theodorik  daags  te  vooren 
van  daar  getrokken  was ,  en  dat  hy  'er  nie* 

we- 
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yvcderkceren  zoude.  Deeze  miflelijkheid 
van  het  geval ,  welke  haar  beroofde  van 
de  eenigftc  trooft,  die  zy  gezocht  had, 
en  die  haar  Minnaar  beroofde  van  de  ee- 
nigften  gunft ,  die  zy  hem  ooit  gedaan 
had,  tïQt'ttZaide  tot  in  de  ziel.  Zytrad 
te  fcheep  meteendoodelijke  droefheid, 
en  kwam  binnen  weinig  dagen  tot  Cordo» 
ua,  Ofmin  en  5e/e«ze  verwachtten  ze  daar^ 
den  Prins  van  Tharjen  was  daar  ook^  want 
zijnde  te  Tunis  tQ  wxeten  gekomen,  dat 
zy  in  Spanjen  was ,  had  hy  zich  van  den 
dekmantel  des  oorlogs  gediend  ,  om 
haar  te  komen  zoeken.  Felimc  gevoelde 
geenfins  op  het  weder  zien  van  Alamir , 
dathetafweezen  haar  geneezen  had  van 
de  liefde,  die  zy  hem  toedroeg.  Alamir 
daar  en  tegen  en  vond  niet  als  vermeerde- 
ïïno  in  deltrafheden  van  X^aide ,  en  Zaaide 
gevoelde  niet  als  een  verdubbeling  van 
afkeer  voor  Alamir» 

Den  Koning  van  Cordoua  fteldein  han- 
den van  Z,uUma  het  opperfte  bevel  der 
Benden  ,  benevens  het  Gouvernement 
van  Talavera,  en  dat  van  Orope^^e  aan 
Ofmin,  Deeze  twee  Prinfen  hadden  wei- 
nig tijds  daar  na  eenige  reden  om  zich 
owerAbderametQ  beklaagen,  en  willen- 
de dat  echter  niet  laaten  blijken ,  vertrok- 
ken zy  zich  in  hun  Gouvernementen , 

on- 
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onder  den  dekmantel  van  der  zeiver  fterk- 
ten  te  gaan  bezichtigen.  Alamir  volgde 
:{ulemay  omhyZaide  te  weezen  •  maar 
niet  lang  daar  na  herriep  hemden  oorlog 
by  Abdtrame.  Op  deeze  zelve  tijd  vertrok 
ik,  om  Gow;^4k'e  te  gaan  zoeken,  ikwierd 
gevangen  genomen  door  de  Arabiers  >  en 
men  bracht  my  te  Talavera.  Bdenie  cn 
Fdime  trokken  ondertuflchen  na  Orof>e:{e  i 
maar  X^aide  wilde  den  Prins  haar  Vader 
niet  verlaaten. 

Na  dat  Gonfalve  TaUvera  ingenomen^ 
had,  en  terwijl  men  het  laatfte  beftand 
voorfloeg,  dced  Alamiy  aan  wee- 
ten, dat  hy  zich  van  de  vryheidvandit 
beftand  dienen  zoude  ,  om  hem  te  ko- 
men bezoeken,  en  dathy  zijn  weg  over 
Orope^e  zoude  neemen.  Zaide  van  den 
Prins  haar  Vader  vernomen  hebbende, 
't  geen  ik  u  kom  te  zeggen,  fchreef  aan 
Felimci  en  deed  haar  weeten,  dat 
Theodorik  weergevonden  had  •  dat  zyj 
niet  wilde,  dat  hy  gelooven  konde,  dac 
den  Prins  van  Tharfen  den  geen  was ,  dien 
hy  haar  vermoed  had  by  Alphon:{e  tQ  be- 
weenen,.  en  dat  zy  haar  bad,  deezen 
Prins  uit  haar  naam  te  verbieden  te  Jala^ 
Tyfr4  te  komen. 

'  Fdime  had  gantfch  geen  moeite  om  te 
bcflmtcnditveïbod  aaa  Mmir  te  doen. 
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Des  anderen  daags  van  het  beftand ,  wil- 
de  Bdeniey  die  zich  onpaflTelijk  bevond, 
.zich  dienen  van  de  vryheid,  diezy  had 
van  uit  de  Stad  te  mogen  gaan,  en  gjng 
zich  watvertreedenin  een  groot  Bolch, 
^ll't  geen  daar  niet  ver  van  daan  was.  Ter- 
•'7  wijl  zy  daar  met  Ojmin  en  Felime  wan- 
delde, zagen  zy  den  Prins  van  Tharfat 
aankomen;  zy  waren  daar  zeer  verheugd 
over,  en  na  dat  zyeen  lange  tijd  tezaa- 
men  gefprooken  hadden  ,  vond  Felimt 

tden  middel  van  Alamir  in  't  bezonder  tc 
onderhouden.  .  . 

Ikbenzeermoeyelijk,  zeide  hyhem, 
7  u  een  zaak  bekend  te  maaken  te  hebben  , 
'   welke  de  reis ,  die  gy  van  voorneenien 
zijttedoen,  beletten  zal;  :{atde  bidu, 
niette  TaUvera  te  komen,  en  zy  bid  u 
daarom  op  een  manier,  welke  vooreen 
bevel  verftrekkcn  kan.  Door  welk:eeii 
overmaat  van  wreedheid  ,  Mevrouw , 
riep  Mamir,  wil  X^aide  my  de  eenigftc 
vreugde ,  die  haar  ftraflieden  my  iaaten » 
ml    't  welk  is  haar  te  zien,  beneemenMk 
r»t;JC'|    geloof ,  antwoordde  hem  Fclime ,  dat 
É*s " '    zy  de  liefde,  die  gy  haar  betuigd,wil  doen 
i».      eindigen.  Gy  kcnd  haar  weerwil  om  een 
^  »    Man  van  uw 'Geloofte  trouwen  ;gy  weeft 
Lj^    zelfs ,  dat  zy  reden  heeft  om  te  geiooven 
■jL  datzcniecYOorugefchiktisi  ^^SV^^^^ 
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ook  wel  j  dat  Zulema  van  gevoelens  ver- 
anderd is.    Alle  deze  hinderpalen,  zei 
Alamir  daar  op,  zullen  my  niet  meer 
doen  veranderen  3  als  h^t  vervolg  der 
ftrafheden  van  Taaide  ^  en  >  onaangezien 
het  nootlot,  en  de  manier,  waar  op  zy 
my  handeld ,  zal  ik  nooit  de  hoop  ver- 
liezen van  noch  t'eeniger  tijd  door  haar 
bemind  te  zullen  worden.  Felime  meer 
als  ooit  geraakt  zijnde  van  de  hardnekkiz- 
heid  der  liefde  van  Alamir  te  zien ,  twift- 
te  lang  tegen  hem  wegens  de  redenen ,  die 
heni  behoorden  te  geneez  en  ^  maar  zien- 
de, dat  al  het  geen,  'twelk  zy  hem  zei-, 
de ,  te  vergeefs  was ,  ontftak  zich  de  fpijc 
in  haar  ziel,  en  voor  de  eerftemaal  aflaa- 
tende  MeefterefTe  van  zich  zelve  te  zijn  ;^ 
indien  de  bevelen  de$  Hemels  ,  en  de-* 
ftrafheden  van  Zaaide ,  zeide  zy  hem ,  u 
de  hoop  niet  doen  verliezen ,  weet  ik  nietr 
watu  diezoude  konnen  beneemen.  Dat 
zou  weezen  ,  Mevrouw  ,  antwoordde 
haarden  Prins  van  Tharfen,  te  zien,  dat 
een  ander  haar  genegentheid  getreft  had. 
Hoopt  dan  niet  meer,  hernam  Felime y 
2,aide  heeft  iemand  gevonden,  die  haar 
heeft  weeten  te  behaagen ,  en  daar  zy  van 
bemind  is*  En  wie  is  doch  deeze  wel-ge- 
lukkige,  Mevrouw,  riep  Alamir <  Een 
Spanjaard ,  gaf  zy  hem  ten  antwoord ,  dis 
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na  het  af  beeldfel  5  't  geen  gy  gezien  hebt> 
gelijkt mogelijk  is  *t  den  geen  niet ,  daar 
het  na  gemaakt  is ,  en  daar  ^Ihuma^^ar 
van  waande  te  fpreeken  ^  maar ,  gelijk 
gy  niet  en  vrcefd ,  als  de  geenen ,  die  Zai- 
de  behaagen  konnen ,  en  niet  de  geenen  p 
.  die  gefchikt  zijn  tot  haar  te  trouwen  > 
'  ^  200  is  't  u  genoeg  te  verftaan ,  dat  zy  hem 
bemind,  en  dat  het  de  vrees  is  van  hem 
jalourstemaaken,  welke  de  oorzaak  is, 
dat  zy  u  niet  zien  wil.  't  Geen  gy  daar 
zegt, hernam  Alamir,  kan  niet  weezen; 
het  hert  van  X,aide  is  zoo  licht  niet  tc 
treffen ;  en ,  2.00  het  al  iemand  getrefc 
had ,  z.oud  gy  het  my  niet  zeggen  •  want 
Zaide  zoü  u  het  zelve  geheim  hebben 
doen  houden ,  en  gy  hebt  gantfch  geen 
reden ,  die  uxoude  konnen  verplichten  3 
het  my  bekend  te  maaken.  Meer  als  tc 
veel,  zeidezydaarop,  vervoerd  zijnde 
door  haar  lijden,  en  gy..»..  Zy  meen- 
de voort  te  gaan ;  maar  de  reden  haar  eens 
flags  wecrkomende  ,  zag  zy  met  ver- 
baafdheid alles ,  datzy  kwam  tezeggen; 
zy  was  daar  over  ontroerd  j  zy  gevoelde 
haar  ontroering  •  deeze  kennis  verdub- 
belde haar  betcutering  ^  zy  bleef  een  tijd 
lang  zonder  fpreeken  ,  en  byna  buiten 
zich  zeiven  •  eindelijk  wierp  zy  de  oogen 
00  Jlamiry  en  geloöVendein  de  zijnen 
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te  zien ,  dat  hy  een  gedeei  ll  Uvjr  waarheid 
ontdekte  j  deed  zy  een  geweld ,  en  her- 
nam een  gebat ,  daar  meer  geruftheids 
op  fcheen,  als  'er  wel  in  haar  ziel  was. 
Gy  hebt  redenen  te  eelooven,  itid^zy 
hem ,  dat ,  zoo  Xaide  iets  beminde ,  ik 
het  u  niet  zeggen  zou ;  ik  heb  *t  u  maar 
alleenlijk  willen  doen  vreezen ;'t  is  waar , 
dat  wy  een  Spanjaard  gevonden  hebben  > 
die  op  Zaaide  verliefd  is,  en  die  na  hec 
afbecldfel,  *t  welk  gy  gezien  hebt,  ge- 
lijkt; maar  gy  hebt  my  doen  bemerken, 
dat  ik  mogelijk  eeninisflag  begaan  heb 
met  u  dat  gezeid  te  hebben ,  en  ik  ben  in 
de  grootfte  ongeruftheid  des  wee- 
relds  ,  dat  Xaid^  het  kwalijk  neemen 

Daar  was  iets  zoo  natuurlijks  in 
*t  geen ,  dat  ¥d'me  zeide  >  dat  zy  geloof- 
de, dat  haar  woorden  een  gedeelte  der 
werkinge,  die  zy  begeeren  konde,  ge- 
daan hadden  niettemin  was  haar  betcu- 
tering  zoo  groot  geweeft ,  en  't  geen  zy 
gezeid  had,  zoo  aanmerkelijk,  dat,  zon- 
der de  ontroering ,  daar  zy  den  Prins  van 
Tharfen  in  zag ,  zy  zich  niet  zoude  heb- 
ben konnen  vleijen  met  de  hoop,  dat 
haar  woorden  haar  gevoelens  niet  ont- 
dekt en  hadden.  Ofmhii  die  op  dit  oogen- 
blikby  hen  kwam?  Hoorde  hunomme- 
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ang.   Felimc,   gedruckt  zijnde  door 
aar  zuchten,  en  door  haar  traanen  ,  die 
y  niet  weerhouden  konde,  trad  in  hec 
.ofch,  om  haar  droefheid  teverbergen> 
n  om  zich  te  trooften  niet  de  zeivete 
>penbaaren  aan  een  perfoon,  daar  zy 
:ich  t'eenemaal  op  vertrouwd.  De  Prm- 
es  haar  Moeder  deed  haar  daar  weer 
jitroepen ,  om  weder  na  Orope^e  te  kee- 
:en  j  zy  derft  haar  oogen  niet  op  Alamir 
laani  uit  vrees  van  al  te  veel  droef  heids 
daar  in  te  zien  over  het  geen ,  dat  zy  hem 
van  Zaide  gezeid  had ,  of  al  te  veel  ver- 
ftands  van  hetgeen  ,  dat  zy  hem  van  zich 
zeiven  had  gezeid.  Zy  bemerkte  niette- 
min ,  dat  hy  weer  veldwaart  in  lloeg ,  en 
zyhadeenige  blijdfchap  van  te  denken  > 
dat  hy  Z^/^^e  niet  ging  zien.  . 
,    Den  Koning  kon  zich  met  bedwingen 
te  deezer  plaatze  in  het  verhaal  van  Don 
Olmond  te  vallen.  Nu  verwonder  ikmy 
niet  meer ,  zeide  hy  tegen  Gonfalve ,  over 
dedroefheid-,  daar  u  Alamir  in  fcheen  tc 
weezen  ,  wanneer  gy  hem  ontmoette, 
na  dat  hyFf//>we  verhaten  had.  't  Was  te- 
gen haar,  dat  deezetvvee  Officiers  hem 
in  het  bofch  hadden  zien  rpreeken^t  geen 
zy  hem  kwam  te  zeggen ,  was  oorzaak 
dat  hy  u  kende ,  en  tegenwoordig  ver- 
ftaanwY  de  woorden  >  die  deezen  Prins 
^  te- 
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tegen  u  zei  ,  wanneer  hy  den  degen 
trok  ,  welke  u  zoo  duifter  fcheenenj 
cn  die  ons  veel  nieuwsgierigheids  ga- 
ven. GonT^alve  antwoordde  den  Koning 
niet,  als  met  zijn  oogen,  en  Don  OU 
mond  hernam  zijn  verhaal  aldus. 

't  Is  licht  te  oordeelen ,  in  welk  eetl 
ftaat  Fdime  de  nacht  doorbracht,  en 
van  hoe  veelderlei  droefheid  haar  geeft 
verdeeld  wierd.  Zy  vond ,  dat  zy  A^ai- 
de  verraaden  had  ;  zy  vreesde  Alamir 
wanhoopig  gemaakt  te  hebben ;  en ,  niet 
tegenftande  haar  jalouzy,  was  zy  be- 
droefd, dat  zy  hem  zoo  ongelukkig  ge- 
maakt had.  iN'iettemin  begeerde  zy,  dac 
hy  weeten  zoude,  dat  Z^/^/^ door  een  an- 
dere, genegentheid  geraakt  was  i  zy  was 
beducht  het  gevoelen ,  dat  zy  hem  danr 
van  gegeeven  had,  hem  al  te  wel  beno- 
men te  hebben ;  en  zy  vreesde  meer 
als  alle  andere  dingen ,  dat  zy  de  lief- 
de, die  zy  voor  hem  had  ,  hem  had 
doen  blijken.  Des  anderen  daags  kwana 
een  nieuwe  droefheid  alle  de  ande- 
ren uitwiflchen ;  zy  vernam  den  ftrijd 
van  Alamir  tegön  Gonfalvc  ,  en  zy  ge- 
voelde niet,  als  de  droefheid  van  hem 
te  verliezen.  Zy  ftierde  alle  dagen  na  het 
Kafteel ,  daar  hy  in  was ,  om  tyding  van 
hem  teverneemen ,  en  wanneer  zy  eeni- 
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e  hoop  van  zijn  geneezing  begon  tc 
ebben,  vcrftond  zy 't  geen  den  Koning 
anzijnleeven  gefchikt  had  5  om  zichce 
vreeken  over  de  dood  des  Prinfe  van 
jaliiilien»  Gyiiebcden  brief  gezien ,  die 
:y  my  deezer  dage  fchreef ,  om  my  te  ver- 
>lichtentot  zijn  behoudenis  te  arbeiden, 
kheb  haar  bekend  gemaakt  ,  wat  Gon- 
<'alvc  op  haar  bede  gedaan  heeft  ,  en  nu 
ftaat  myuniet  meer  te  zeggen  ,  als  dat 
«I  '$ik  nooit  in  een  zelve  perfoon  zoo  veel  lief- 
^     de  ,  zoo  veel  reden  ,  en  zoo  veel  droef- 
fcheidsj  gezien  heb. 

Aldus  eindigde  Do«  Olmond  zijn  ver- 
wal ,  en  deed  ,  zoo  lang  als  het  zelve 
^duurde,  Gowp/x;^ gevoelen ,  'tgeen  niet 
uitgedrukt  kan  w orden.  Te  verltaan ,  dat 
hy  van        bemind  was  ;  te  vinden  tee- 
kenen van  tederheid  in  alles  ,  't  geenhy 
blijken  van  onverfchillendheid  geoor- 
deeld had  ,  was  een  overmaat  van  seluk  3 
die  hem  buiten  zich  zeiven  voerde,  en 
welcke  hem  op  een  oogenblik  fmaaktn 
deed  alle  de  vermaakelijkheden ,  die  dc 
andere  Minnaars  niet  als  afgebrooken  eri 
cefcheiden  genieten.  Den  Koning  meen- 
de Don  Olmond  te  ontdekken  ,  dat  Gon- 
falve  Thcodorik^was  ,  wanneer  men  hem 
kwam  aandienen  ,  dat  de  Gelaftigden, 
die  op  den  vreede-handel  zaten,  hem  ver- 
^     •  zoch- 
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zochten  tefprecken.  Hyliet  deezetwec 
Vrienden  dan  tefaamen,  tnDonOlmond 
iiet  woord  neemendc  j  Te  recht  zouik 
konnen  klachtig vallen  ,  zeide  hy  tegen 
'Confalve  ,  van  niet  ,  als  .aan  my  zelve  > 
de  kennis  van  T/7fo<^ori/^verfchuldigd  te 
weezen  5  daar  onze  vriendfchap  nny  in 
aflaat  gebracht  had  van  te  hoopen  ,  dat 
ikiiem  door  u  zelve  zoude  gekend  heb- 
ben.  Ik  verwonder  my  j  dat  gy  hebt 
konnen  geloovcn  ,  dathet  mogelijk  was 
het  teyerbergen,  dewijlgymy  zoo  veel 
nicuwfgierigheids  betoonde  tot  bet  geen^, 
dat  Zaide  betrefte.  De  eerfte  dag  ,  dat 
gy  my  vart  haar  fprakt ,  befpeurde  ik  wel  > 
dat  gy  haar  beminde  ,  en  ik  ftond  ver- 
wonderd 5  dat  het  ^een ,  *t  welk  ik  een 
eerfte  gezicht  geloofde  te  zijn  ,  een  lief. 
de  in  u  voortgebracht  had  ,  die  alreeds 
vry  hevig  fcheeh.  *t  Geen  ik  van  Fr/zwe 
verftaan  heb  ,  beeftmy  .  naderhand  doen 
2ien  5  dat  zodanig  een  man  ,  als  zymy 
Iheodorik  afbeelde  ,  niemand  ,  als  Gow- 
falvè ,  koiide  weezen.  Geen  andere  wraak 
en  heb  ik  begeerd  van  het  geheim ,  dat 
gy  my  daar  van  gemaakt  had  5  als  den 
brief ,  dien  iku  gefchreeven  heb  ,  met 
cenigen  opzet  van  uongeruftbeid  tev^r- 
oorzaaken.  Mijn  wraak  is  voldaan  ,  en 
het  vermaak  ,  dat  iku  door  mijn  verhaal 

kom 
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kom  te  geeven  ?  doet  my  alles  vcrgec- 
ten  )  'tgeen  myhad  konnen  mishaagen. 
jviaar  j  rocgde  hy  daar  by ,  ik  wil  u  geen 
meer  vreugde  haten  neemen  ,  als  gy 
behoord  te  neemen  ,  en  ik  moet  u  zeg- 
gen 5  tenminftenzQO  uwlaatfte  gezicht 

feengroote  verandering  in  den  geeft  van 
\aidc  voortgebracht  heeft  ,  dat  zy  van 
befluit  is  de  genegentheid  >  die  zy  voor  u 
heeft  5  te  beftrijden  ,  en  den  wil  van  den 
Prins  haar  Vader  te  volgen. 

Gonfalve  had  zijn  ziel  aan  een  al  te  ge- 
voelige droefheid  overgegeeven  j  om  in 
.ftaat  te  weezen  van  vrees  te  konnen  opvat- 
ten j  't  geen  hem  Dow  Olmond  ,  zcide » 
.icon'er  hem  geen  baaren  j  en ,  na  hem  vcr- 
^zekerd  te  hebben ,  dat  de  fchaamte  alleen 
de  oorzaak  was  ,  dat  hy  hem  zijn  liefde 
verborgen  had  ,  liet  hy  zijn  gedachten 
gaan  op  alles  >  dat  hy  verftaanhad  ,  en 
vergeleek  het  zelve  met  de  daaden  van 
,2.aide.  Hy  hadgeen  moeite  meer  om  tc 
begrijpen,  'tgeenhy  haar  te  Tortofc  had 
iiooren  zeggen  wegens  de  miiïèlijkheid 
van  haar  noodlot ;  en  hy  befpeurde  ,  dat 
hy  reden  had  om  vernoegd  te  zijn ,  dat  zy 
^ewenfcht  had  >  dat  hy  de  geen  mocht 
weezen ,  dien  hy  geleek. 

De  zekerheid  van  bemind  te  weezen 
^af  hem  een  200  hevige  begeerte  van  dee- 

ze 
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Z€  Princes  te  zien  ,  dat  hy  den  Koning 
bad  5  hem  toe  te  ftaan  na  Talavera  te  gaan. 
DonGarck  bewilligde  het  hem  met  vreug- 
de  ,  en  Gmfalve  vertrok  met  de  hoop 
van  ten  minlten  door  de  fchoone  oogcn 
van  Zaide  te  zullen  ontfangen  de  beveftii^ 
ging  van  al  het  geen  5  dat  hy  van  Dow  O/- 
mond  verftaan  had.  In  het  Kafteel  komen- 
de ,  vernam  hy  ,  daiX^uUma  ikh  qnpaf- 
feJijk  bevond  ^  Zaidt  kwam  hem  onN 
fangen  aan  den  ingang  des  vertreks  van 
den  Prins  haar  Vader ,  en  betuigde  hem 
de  droefheid  ,  die  zy  had  ,  van  niet  in 
Haat  te  weezen  van  hem  te  konnen  on- 
derhouden. Gow/^/ue  was  zoo  opgetogen  9 
en  zoo  verblind  ,  over  de  elinfterende 
fchoonheid  van  deeze  Prinies  ,  dat  hy 
ftil  bleef  ftaan  >  en  zich  niet  bedwingen 
konde  zijn  verwondering  te  doen  blyken. 
Zy  befpcurde  het  ^  zy  wierd  daar  rood 
over     en  ftond  in  een  bcteutering  van 
jeedigheid  >  die  haar  nieuwe  bekoorlijk- 
heden toevoegde.  Hy  leide  ze  in  haar  ka- 
mer ,  enfpraK  haar  van  zijn  liefde  met 
minder  vrees ,  als  hy  in  hun  eerfte  omme- 
gang gedaan  had  ^  maar  ,  gelijk  hy  be- 
keurde 5  dat  zy  hem  antwoordde  met 
een  wysheid  j  en  een  ingebondenheid  > 
die  hem  benomen  zouden  hebben  de  ken- 
nis der  gefteldhedeu  van  haar  hert,  zoo 

hy 
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hy  de  zelve  uit  Dow  Olmond  niet  verftaan 
had  5  beüoot  hy  haar  te  doen  verdaan 
<lat  hy  een  gedeelte  haarer  gevoelens 
wift. 

Zult  gy  niy  dan  nooit  de  redenen  uitleg- 
gen, Mevrouwjzeide  hy  haarjdic  u  hebben 
doen  wenlchen,dat  ik  de  geen  mocht  wee- 
fen,dien  ik  gelijke^Wect  gy  nict,antwoor« 
de  zy  hem  jdat  het  een  geheim  is,  't  geen  ik 
u  niet  openbaaren  kantf  Is  het  mogelijk» 
Mevrouw ,  hernam  hy  ,  te  gelijck  haar 
aanziende ,  dat  de  liefde  >  welke  ik  voor  u 
heb>  en  de  hinderpaalen  >  die  gy  tegen 
mijn  geluk  ziet  ,  u  niet  mededogen  ge- 
noeg en  baareuj  om  my  te  laaten  zien, 
dat  gy  ten  minften  wel  wenfchenzoud» 
dat  mijn  noodlot  gelukkig  mocht  wee- 
2en  *f  't  Is  niet ,  als  de  wenfch  alleen  van 
mijn  geliik  ,  die  gy  myzoo  zorgvuldig 
verbergt.  Ah!  Mevrouw ,  is  dat  tc  veel 
vooreen  man  ,  die  u  aangebeden hetfc» 
van  heteerfte  oogenblik  >  dat  hyu  heeft 
gezien,  hem  alleenlijck  door  w.enfchen 
teftellen  boven  den  een  of  anderen  Afri- 
kaan ,  die  gy  nooit  gezien  hebt  ^  Zaidc 
was  zoo  verzet  over  de  redenen  van  Gon- 
falve ,  dat  zy  daer  niet  op  antwoorden 
konde.  Zijt  niet  verwonderd  ,  Me- 
,  vrouw )  zeide  hy  haar ,  vreezende  dat  zy 
■  Felimc  befchuldigen  mochc  van  hem  haar 

S  ge 
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gevoelens  ontdekt  tc  hebben  j  zijt  nisi 
verwonderd,  herhaalde  hy  noch  eens ,  dat 
het  geval  my  geopenbaard  heeft  ?  't  geen 
ik  u  kom  te  zeggen  ^  ik  hoorde  u  in  den 
tuin  5  daar  gy  's  nachts ,  voor  dat  gy  van 
Torfofe  vercrokt,  in  waarc  j  en  ik  verftond 
uit  u  zelve  >  't  geen  gy  de  wreedheid  hebc 
van  my  te  \'ferbergen.  Hoe!  Gonfalve, 
riep  Zaide ,  gy  hoorde  my  in  den  tuin  tc 
^ortofe  'y  gy  waart  zoo  dicht  by  my ;  cn 
gy  fprakt  my  niet  aan  ^  Ah!  Mevrouw, 
antwoordde  Gonfalve,  werpende  zich  te 
gelijk  voor  haar  voeten,  wat  vreugde 
^eeft  gy  my  door  dit  verwyt ,  en  welke 
bekoorlijkheden  vind  ik  niet  in  u  te  zien  n 
vergeeteuj  dat  ikubeluifterd  heb,  om 
tl  te  erinneren  dat  ik  u  niet  cn  heb  aange- 
fproken  <  Laat  het  u  niet  berouwen,  Me- 
vrouw ,  vervolgde  hy  ,  ziende,  hoe 
zeer  zy  ontroerd  was" over  de  gevoelens 
van  haar  hert  te  hebben  laaten  zien ;  laat 
het  u  niet  berouwen  my  eenige  vreugde 
te  veroorzaaken ,  en  laat  my  geloovcn , 
dat  ik  u  niet  t'ccnemaal  onverfchillende 
«n  ben.  Maar  om  my  te  rechtvaardigen 
v/egens  dit  verwijt,  moet  ik  u  xeggen 
Mevrouw,  dat  ik  u  tc  Tortofe  hoorde 
fpreeken ,  zonder  u  echter  tc  kennen ,  en 
dat  mijn  inbeelding  zo  ontfteld  was  door 
van  u  door  zoo  veel  waters  afgefcheiden 

tc 
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e  weezen ,  dat  j  hoewel  iktiw  ftem  hoor- 
de, gelijk  het  n^icht  was,  dat  ik u niet 
zag,  endatgydeSpaanfche  Taalfprakt, 
ik  nooit  vermoeden  kende,  dat  ik  zoo 
dicht  by  11  was.lk  zag  u  des  anderen  daags 
in  een  bark;  maar,  wanneer  ik  u  zag, 
en  dat  ik  u  kende,  was  ik  ingeenftaac 
meer  om  u  aan  te  fpreeken ,  vermits  ik 
in  den  macht  der  geener  was,  die  den  Ko- 
ning uitgezonden  had  om  my  te  zoeken, 
dewijl  gy  my  beluifterd  hebt ,  antwoord- 
de  hem  Zaide,  zou  het  vruchteloos  zijn 
een  andere  zin  aan  mijn  woorden  te  wil- 
len geeven  ^  maar  ik  bid  u ,  my  daar  niets 
meervantevraagen,  en  te  dulden,  dat 
ik  u  verlaat ;  want  ik  wil  wel  bekennen , 
dat  de  fchaamte  over  hetgeen  ,  dat  «^y 
gehoord  Jiebt  zonder  dat  ik  'twift,  en 
de  fchaamte  wegens  het  geen ,  dat  ik  u 
kom  te  zeggen  zonder  het  voorneemen 
daar  toe  gehad  te  hebben,  my  zodanig 
een belemmeringveroorzaakt ,  dat,  zoo 
ik  cenig  vermogen  op  u  heb,  ik  ubc- 
fweer  te  vertrekken.  Gonfalve  was  .200 
vernoegd  over  'tgeen,'twelk  hy  kwam  te 
zien ,  dat  hy  Zaide  niet  peWTen  wilde  hem 
een  oprechter  bekentenis  van  haar  gevoe- 
lens te  dóen.  Hy  verliet  haar,  gelijk  zy 
begeerde  ,  en  trok  weer  na 't  Leger  voJ. 
van  de  hoop  v^n  haar  wel  haaft  van  de  be- 

-  S  2        "  flmi- 
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fluiten,  die  zy  gcnoüien  had,  te  zullen 
doen  veranderen. 

De  macht  van  Don  Garac^  ende  dap- 
perheid van  Gonfalve ,  waren  zoo  ontzag- 
chelijk  geworden,  dat  de  Moorenalie 
de  Vreedens-punten  zodanig  toeltonden , 
als  ze  den  Koning  van  Leon  begeerde. Het 
Verdrag  wierd  v^n  beide  de  zijden  ge- 
teekend;  en,  gelijk  zy  zekere  ver-afge- 
legene plaatfen  weer  overleveren  moef- 
ten ,  bcfloot  men ,  dat  Do?2  Garde  tot  zijn 
verzekering  de  Gevangenen ,  die  hy  in 
handen  had ,  bewaaren  zoude  tot  de  vol- 
komene  nakoming  van  het  Verdrag. Mid- 
delerwijl wilde  hy  eenige  dagen  in  de 
plaatfen ,  welke  hy  veroverd  had  >  ver- 
olijven, en  ging  na /mm  ,'t  geen  hem 
de  Mooren  ingeruimd  hadden.  De  Ko- 
ningin ,  die  den  Koning  haar  Man  met 
de grootfte zucht  des  weerelds beminde, 
had  hem  van  het  begin  des  oorlogs  af  ,by 
na  altijd  gevolgd;  gcduurende  de  bele- 
gering van  Talavera ,  was  zy  gebleeven 
op  een  plaats ,  die  niet  zeer  ver  van  daar 
was ;  een  geringe  onpaflelijkheid  hield 
haar  daar  noch  ;  maar  zy  moeft  zich  wel 
haaft  weer  by  hem  vervoegen.  Gonfalve 
ondertuflchen  onverduldig  zijnde  omZai- 
detczien,  bid  DonGarcie  y  de  Koningin 
te  ontbieden ,  dat  zy  haar  weg  over  Tala- 

V<ra 
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vcra  zoude  neemen  >  onderden  dekman- 
tel van  deeze  nieuwe  overw  inning  te  be- 
zichtigen 3  en  dat  zy  alle  de  Arabifche 
Juffers,  die  daar  gevangen  waren,  met 
zich  brengen  zoude.  De  Koningin  was 
het  belang ,  dat  haar  Broeder  in  Zmde 
nam,  nietonbewuft,  enzy  was  zeer  ver- 
heugd, in  deeze  liefde  te  zullen  vergoe- 
den de  ftribbelingen  ,  welke  zy  hem  in 
die  van  N«g«4-M/4  veroorzaakt  had.  Zy 
ging  dan  mTalaveray  en  alle  de  Juffers 
bewilligden  met  een  groote  blijdfchap 
den  tijd,  die  zy  in  S pm jen  zouden  moQ- 
ten  zijn,  by  haar  door  te  brengen. 
Imai  die  te  Talavera  gevangen  bleef, 
had  eenige  moeite  om  te  befluiten ,  dat 
/{mde  hem  verhaten  zoude ,  en  den  ftaar, 
die hy  al  tijd  gehouden  had,  deed  hem 
met  droefheid  zien,  dat  de  Prinfeszijn 
Dochter ,  zoo  wel  als  de  andere  Juffers , 
gehouden  was  de  Koningin  te  volgen. 
Niettemin befloot hy  daar  toe,  en  Gott" 
falve  had  de  vreugde  van  te  weeten ,  dat 
hy  deeze  beminnelijke  fchoonheid,  die 
hem  zoo  veel  liefde  gebaard  had ,  wel 
haaft  zoude  zien.  Den  dag,  dat  de  Ko- 
ningin aankwam ,  trok  haar  den  Koning 
twee  mijlen  te  gemoet ;  hy  vond  haar  te 
paarde  met  alle  de  Juffers  van  haar  ge- 
volg. Zoo  haaft  zy  na  genoeg  was,  aan- 

S  ;  bood 
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4i  1^6  Wonderlijke  IVerkifig^n 
bood  zy  hem  Zaïdey  wiens  fchoonheid 
noch  vermeerderd  was  door  dc  zorg  van 
zich  op  te  tooijen ,  welke  haar  mogelijk 
ingeboezemd  had  de  begeerte  van  met 
<ille  haar  bekoorlijkheden  'voor  deoogen' 
van  Gonfalve  te  verfchijnen.  De  bevallig- 
heden van  haar  perfoon ,  de  aangenaam- 
heid van  haar  geeft,  en  haar  zedigheid  , 
verwonderden  al  de  vvecreld.  Zy  wierd 
gehandeld,  gelijk  een  Prinfes  van  haar 
geboorte,  van  haar  verdienfte,  en  van 
haar  fchoonheid,  behoorde  gedaan  te 
worden,  en  binnen  weinig  dagen  zag  zy 
zich  het  vermaak  en  de  verwondering 
van  het  gantfche  Hof  van-L^ow.  Gonfalvi 
zag  haar  niet  aan ,  als  met  een  opgetogen- 
heid", en  de  zekerheid  van  daar  van  be- 
mind te  zien  liet  hem  niet  voorzien  de 
hindcrpaalen,  die  zig  tegen  xijn  geluk 
ftelden.  Indienhy  haar  bemind  had  door 
het  gezicht  alleen  van  haar  fchoonheid, 
de  kennis  van  haar  geeft  en  van  haar 
deugd  baarde  hem  een  ziekere  aanbid^ 
ding.  Hy  zocht  met  zoo  veel  .ievers  de 
gelegentheden  van  haar  in 'tbyzonder  te 
fpreeken ,  als  zy  nam  om  de  zelve  te  ver- 
mijden. Eindelijk  haar  op  eenavondin 
des  Koningins  Vertrck-kamerjdaar  toen- 
maals zeer  weinig  volksin  was,  gevon- 
denhebbende, badhy  haar  zoo  vyerig,- 
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lijk  5  en  met  zoo  veel  eerbiedigheids  hcmi 
de  geftcldhwdcn  5  waar  in  2.y  voor  heoi . 
was*,  bekend  te  maaken  j  dat  zy  't  niec 
weigt^ren  konde. 

Indien  't  my  mogelijk  was  u  d&zelvd 
te  verbergen  5  zeide  zy  hem,  ik  zou  het 
doen ,  wat  achting  ik  ook  voor  u  hebbe  9 
en  ik  zou  my  deichaamtebefpaaren  vaa 
genegentheid  te  laaten  blijken  aan  eea 
Man  >  voor  wien  ik  niet  gefchikt  ben  y 
maar,  dewijl  gy  mijn  gevoelens  tegeii 
mijn  dank  zijt  te  weeten  gekomen ,  wil 
ik  u  die  wel  behjden,  en  u  uitleggen,, 
'tgeen  gy  niet,  als  verwardelijk ,  hebt 
konnen  vveeten.  Hier  op. zeide  Zy  hem. 
alles ,  dat  hy  alreeds  uit  Don  Olmond  ver-, 
liaan  had ,  aangaande  de  voorzeggingen, 
van  Albitma:{ar ,  en  de  befluiten  van  Z«/f- 
ma.  Gy  ziet  wel,  voegde  zy  daar  by, 
dat  al,  wat  ik  doen  kan,  is,  utebeklaa- 
gen,  en  my  te  bedroeven,-  en  gy  zijt  te 
redelijk  om  op  my  tebegeeren>de  wil  vaa 
mijn  Vader  niet  te  volgen.  Laat  nriy  ten 
minften  gelooven ,  Mevrouw,  zeide  hy 
haar ,  dat ,  zoo  hy  bekwaam  was  te  ver- 
anderen ,  gy  u  daar  niet  tegen  zoud  ftel- 
len.  Ik  kan  u  niet  zeggen,  of  ik  my  daar 


antwoord  •  maar  ik  geloof,  dat  ik  het 
zoude  behoorcn  te  doen,  dewijl  het  ge- 


hem  daar  op  ten 
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luk  van  mijn  gantfche  leeven  daar  aan 
hangt.  Indien  gy  geloofd,  Mevrouw, 
hernam  Gonfalve  ,  ongelukkig  te  zullen 
zijn  door  my  gdukkig  tecnaaken,  hebt 
gy  reden  om  in  dc  bcii  uiten ,  die  gy  geno- 
men hebt ,  te  blijven  >  maar  ik  durf  u 
2^gen,  zoo  gy  de  gevoelens  bad  5  waar 
mede  gy  wel  wild  datikmy  liefkooze, 
dat  *er  niets  weezen  zoude ,  *t  geen  u 
zoude  konnen  overreden ,  dat  gy  onge- 
lukkig zoud  konnen  weezen.  Gy  be- 
driegt u  5  Mevrouw ,  wanneer  gy  geloofd 
eenige  goedheid  voor  my  te  hebben  ;  en 
ik  heb  my  by  ^lf>honfe  bedroogen ,  wan- 
neer ik-  geloofd  heb  gefteldheden  in  u  te 
zien?  die  my  gunftig  waren.  Laat  ons 
niet  fpreeken ,  hernam  Zaide  >  van  *t  geen, 
dat  vvy  den  een  van  den  ander  hebben  kon» 
nen  gelooven ,  terwijl  wy  in  deeze  een- 
zaamheid waren  •  en  doet  my  niet  ge- 
denken alles,  dat  my  toenmaals  behoor- 
de te  doen  vermoeden ,  dat  gy  door  ande  - 
re  moeijelijkheden  bezeten  wierd ,  dan 
door  de  geenen,  die  ik  ukonde veroor- 
naken.  Ik  heb  vernomen,  federt  ik  te 
Talavera  geweeft  ben>  wat  u  verplicht 
had  het  Hofte  verlaaten ;  en  ik  entwij- 
fel  niet ,  of  gy  gaft  aan  het  gedenken  van 
hligna  bella  alle  den  tijd  ,  die  gy  niet  by 
my  overbracht.  Confalvc  was  zeer  ver- 
heugd , 
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heugd,  dat  Zaide  hem  gelegentheidgaf 
om  haar  te  verzekeren  wegens  alle  de 
twijfelingen,  die  zy  van  zijn  liefde  had 
gehad;  hy  openbaarde  haar  de  oprechte 
itaat,  waar  in  zijn  hert  was,  toen  hy 
haar  eerft  had  leeren  kennen  5  vervolgens 
zcidehy  haar  alles,  dat  hy  geleeden  had 
door  haar  niet  te  konnen  verftaan  ,  en  al- 
les, dat  hy  zich  van  haar  kwelling  inge- 
>eeldhad.  ik  bedroog  my  echter  niec 
t'eenemaal.  Mevrouw,  voegde  hy  daar 
by,  wanneer  ik  geloofde  een  Mede-vrijer 
e  hebben ,  en  naderhand  ben  ik  de  lief- 
e,  die  den  Prins  van  Tharfm  voor  u 
had ,  te  weeten  gekomen,  't  Js  vvaar,ant- 
woordc  Zaide ,  duAlatnir  my  liefde  be» 
tuigd  heeft,  en  dat  mijn  Vader  voorge- 
noomen  had  my  aan  hem  te  geeven ,  eer 
hy  dit  atbeeldfel ,  't  geen  hy  met  een  zoo 
ongemeene  zorgvuldigheid  bewaard ,  ge- 
zien had;  zoovaft  geloofd  hy,  dat  mijn 
geluk  hangt  aan  my  den  geen ,  daar  hec 
na  gemaakt  is,  te  doen  trouwen.  Wel 
aan.  Mevrouw,  hernam  Conjalvcy  gy 
zijt  van  voorneemen  daar  in  te  bewilli- 
gen ,  en  u  te  geeven  aan  den  geen ,  dien 
^y  bevind  dat  ik  gelijk.  Indien  het  waar 
is ,  dat  gy  geen  afkeer  voor  my  en  hebt  > 
moet  gy  gelooven,dat  gy  't  ook  voor  hem 
niet  hebben  2  uit  ^  aldus.  Mevrouw,  is 

S  $  dc 
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de  verzekering  5  die  ik  heb,  dat  ik  u  niet 
cn  mishaag  ?  my  een  zekerheid  j  dat  gy 
mijn  Mede- vrij  er  zonder  weerwil  trou- 
wen zult.  't  Is  een  flag  van  ongeluk ,  die 
niemand}  als  ik>  ooit  beproeft  heeft, 
cn  ik  weet  niet  >  hoedenftaat>  daar  ik  in 
ben  5  u  geen  deernis  en  baard.  Beklaagd  ^ 
u  niet  van  my,  zeide  zy  hem  j  maar  be- 
klaagd u  van  een  Spanjaard  gebooren  tc 
zijn  j  want  ?  wanneer  ik  al  zodanig  voor  u 
was,  als  gy  begeeren  kunt  ?  en  dat  mijn 
Vader  niet  vooringenomen  en  was  j  zou 
uw  Vaderland  altijd  een  onverwinnelij* 
ke  hinderpaal!  weezen  tegen  't  geen ,  dat 
gy  wenfcht  j  en  X^Uma  zou  nooit  bewilli- 
gen, dat  ik  aan  u  was.  Staat  my  ten  min* 
Itentoe,  Mevrouw,  zéiGon^dve *  hem 
mijn  gevoelens  te  doen  weeten.  De  weer- 
wil, die  gy  voor  Alamir  betuigd  hebt, 
heeft  hem  behooren  te  beneemen  de 
hoop  van  u  een  Man  van  zijn  Geloof  te 
doen  trouwen  \  mogelijk  hangt  hy  zoo 
vaft  niet  aan  de  woorden  van  Albuma-^ar , 
als  gy  wel  denkt  j  Kortom ,  Mevrouw, 
ftaat  my  toe  alles  te  bezoeken  ,  om  tot 
een  geluk  te  geraaken ,  zonder  het  welke 
het  my  onmogelijk  is  te  leeven.  Ikfta'U 
alles  toe,  dat  gy  begeerd,  zei  Zaaide,  on 
ik  wil  ook  zelfs  wel ,  dat  gy  weet ,  dat  ik 
vrees ,  dat  alles  *t  geen  gy  bezoeken  zult , 
vruchteloos  zal  zij ru  Go/«- 
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Gonfalvi  ging  op  ftaande  voet  den  Ko 
ning  vinden  5  om  hem  te  bidden  ?  hem 
te  willen  helpen  in  het  voorneemen,  dat 
hy  had,  van  \ulema  s  gevoelens  te  vveeten> 
en  te  bezoeken  zich  de  zelve  gunftigtc 
maaken.  Deezen  lall  beflooten  zy  aaa 
Don  Olmond  te  geeven ,  wien  zijn  behen- 
digheid, en  zijn  vriendfchap  voor  Gori" 
'ahe ,  bekvvaamer  >  als  iemand ,  maakten 
om  daar  in  tot  zijn  wit  teraaken.  Den 
Koning  fchreef  door  hem  aan  Z^dema ,  eu 
verzocht  hem  /^ide  voor  Gonfalve,  op 
zodanig  een  manier  >  als  hy  ze  voor  zich 
zelve  verzocht  zoude  hebben.  Den  tochc 
van  Don  Olmond ,  en  den  brief  van  Don 
Canie  waren  vruchteloos»  Zulema  ant- 
woordde, dat  den  Koning  hem  te  veel 
eers  deed  ^  dat  hy  zijn  Dochter  in  han- 
den had ;  dat  hy  daar  over  fchikken  kon- 
de^maar  dat  ze  met  zijn  bewilliging  nooit 
een  Man  van  een  Godsdieuft ,  ftrydig  te- 
gen de  zijne,  trouwen  zoude.  Dit  ant- 
woord gaf  Gow/rfZ-üf  alle  de  droeflieid ,  die 
hy  gevoelen  kondc  ^  doch,  van  Xaide 
bemind  zijnde,  wilde  hy  haar  het  zelve 
zodanig  niet  bekend  maaken ,  als  het  wel 
was,  uit  vrees,  datdezckerhdd  van  aan 
hem  niet  te  konnen  zijn  haar  verplichten 
mocht  de  gevoelens,  die  zy  hem  blijken 
deed  ;  te  veranderen  j  hy  zei  haar  dan  al- 

S  ó  lecii- 
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leenlijk>  dat  hy  niet  en  wanhoopte  van 
^ulema  te  winnen  >  en  >  't  geen  hy  met  zoo 
veel  vy engheids  begeerde,  van  hem  te 
verwerven. 

De  Prinfes  Belenie  Moeder  van  Felime , 
dieteOro/jqeziekgebleeven  was,  ftierf 
cenige  dagen  na  het  fluiten  der  Vreede. 
lAcn  ftierde  Ofmin  te  TaUvera  by  Z^ulemay 
terwijl  men  den  tijd  verwachtte ,  die  men 
gisfteldhad  tot  het  wedergeeven  der  Ge- 
vangen ,  en  men  bracht  Felime  aan  hst 
Hot.  Zy  verfcheen  daar  niet  met  alle  haar 
bekoorlijkheden  ;  de  kwaaien  van  haar 
geeft  hadden  haar  lichchaam  zodanig  ge- 
treft,  dat  haar  fchoonheid  daar  door 
verminderd  was ,  en  het  was  licht  te  be- 
merken ,  dat  den  kwaaden  ftaat  van  haar 
gezondheid  door  deeze  verandering  ver- 
oorzaakt was.  Deeze  Prinfes  was  wel 
verwonderd  te  bevinden,  dat  die  Go«- 
falve ,  dien  zy  geloofde  niet  te  kcnnenj  en 
welke  zy  niet  zonder  droefheid  konde 
hooren  noemen,  ter  oorzaak  van  den 
ftaat,  daarhy  den  Prins  van  Tharfen  in 
gebracht  had  ,  den  zelve  Theodorik^  was  > 
dien  zy  by  Alfhon:^e  gezien  had ,  en  die 
Xaide  had  wceten  te  behaaeen.  Haar 
droefheid  verdubbelde  door  de  gedach- 
te, dat  het  geen ,  *t  welk  zy  tegen  Alamir 
in  het  bofch  van  Orope:{e  gezeid  had , 
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hem  Gonfalve  voor  de  oorzaak  van  hun  ge- 
vegt  had  doen  kennen. 

Men  had  deezen  Prins  te  Almaras  ge- 
bracht •  zy  had  de  trooft  van  alle  dagen  tij- 
ding van  hem  te  krijgen,en  haar  droefheit, 
welke  men  aan  de  dood  van  haar  Moeder 
toefchreef,  niet  te  verbergen,  ^lamiri 
wiensjjeugdzijn,'leeven  eenigen  tijd  opge- 
houden had,  vond  zich  eindehjk  zoo 
verfwakt,  dat  de  Genees-meefters  van 
zijn  opkomft  wanhoopten.  Felime  was  by 
Zaid,e  en  Gonfalve  ^  wanneer  men  hen 
kwam  aandienen  5  dat  een  Schildknecht 
van  deezen  ongel ukkigen  Prins  Zaide  ver- 
zocht te  fpreeken.  Zy  wierd  rood ,  en 
na  een  wijl  beteuterd  geweeft  te  zijn, 
deed  zy  hem  binnen  treeden ,  en  vroeg 
hem  meteen  luide  ftem?  wat  den  Prins 
van  Thayfen  begeerde.  Mijn  Meefter  leid 
op  fterven ,  Mevrouw  >  antwoordde  hy 
haar,  hy  verzoekt  het  geluk  te  hebben 
van  u  voor  zijn  dood  noch  eens  te  zien  > 
en  hy  hoopt  5  dat  den  ftaat  5  daar  hy  in  isj 
u  beletten  zal  hem  deeze  gunft  te  weige- 
ren. ZW^  was  ontroerd  over  de  woor- 
den van  den  Schildknecht  ^  zy  bleef  ee- 
nige  tijd  zonder  te  antwoorden  •  einde- 
lijk keerde  zyde  oogen  na  de  kant  van 
Gonfalve  i  gelijk  als  om  hem  tevraagen 
wac  hy  begeerde  >  dat     deed^  maar 

zien* 
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ziende ,  dat  hy  niet  en  fprak ,  en  zelfs 
oordeelende  door  den  ftant  van  zijn  ge- 
laat, dat  hy  vreesde,  dat  zy  by  Alamir 
zoude  gaan Ik  ben  zeer  moeyelijk  >  zei- 
de  zy  tegen  zijn  Schidknecht  ,  dat  ik 
den  Prins  win  Tharfen  nict.toeftaan 
kan ,  't  geen  hy  van  aiy  begeerd  ^  zoo 
ik  geloofde  ,  dat  mijn  tegenwoordig, 
heid  iets  tof  zijn  geneezing  konde  doen, 
zou  ik  met  blijdfchap  by  hem  gaan  • 
maar ,  gelij-k  ik  verzekerd  ben ,  dat 
ze  hem  onnut  zoude  zijn,  bid  ik  hem, 
te  willen  goed  vinden,  dat  ik  hem  niet 
cn  zie;  en  ik  befweer  u  hem  te  ver- 
zekeren ,  dat  ik  een  zeer  groote  on- 
geneugte  heb  over  den  ftaat,  daar  hy 
in  is.  Den  Schildknecht  vertrok  met  die 
antwoord^  en  ¥di?ne  bleef  gedompeld 
in  een  droefheid  ,  daar  zy  echter  êeen 
andere  teekenen  van  en  gaf,  als  naar 
ftilfwijgen.  X^aide  was  bedroefd  over  de 
droefheid  van  fdimef  en  zy  had  ook  deer- 
nis met  het  rampzalige  lot  van  den  Prins 
van  Tharfen.  .Gotifalve  wierd  onderwijl 
beftreeden  tuflthen  de  vreugde  van  de  be- 
licvingvan^^/Vie  gezien  te  hebben  voor 
gevoelens,  die  hy  haar  zelfs  niet  eens  ont- 
dekt  eri  had,  entuflfchen  deongeneugte 
van  deezen  ftervende  Prins  van  het  gezigc 
deezcsPiinfeffe  beroofd  te  hebbea. 
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Terwijl  deeze  drie  door  deeze  ver- 
fcheidene   gevoelens  bezig  gehouden 
wierden  >  kwam  den  Schildknecht  van 
^/4w/>  weder?  en  zei  tegen  Ff//wf,  dac 
zijn  Meefter  verzocht  haar  te  zien  >  en 
dat*er  gantfch  geen  tijd  te  verliezen  was » 
200  zy  hem  deeze  gunft  wilde  toeftaan, 
Felimeüond  op  van  de  plaats ,  daar  zy  ge- 
ze  ten  was,  niets  was  haar  meer  overig 
van  een  leevende  >  als  de  kracht  van  te 
konnen  gaan ;  zy  gaf  den  Schildknecht 
de  hand  j  en  gevolgd  zijnde  van  haar 
Vrouwen,  ging  zy  ter  plaatfcj  daar  den 
Prins  van  Tharfen  was.  Zy  zettede  zich 
voor  zijn  bed  terneder?  en  zonder  hem 
een  woord  toe  te  fpreeken ,  bleef  zy  hem 
onbevveegelijk  zitten  aanzien.  Ik  ben 
zeer  gelukkig.  Mevrouw,  zei  haar  den 
Prins ,  dat  het  voorbeeld  van  ^aide  u  de 
wreedheid 'niet  ingeboezemd  heeft  van 
my  dc  troeft  van  u  te  zien  te  weigeren  ; 
*tisdeeenigftc,  die  ik  hoopen  konde, 
dewijl  ik  beroofd  ben  van  de  geene ,  daar 
ik  heb  durven  na  ftaan.  Ik  bid  u,  Me- 
vrouw, haar  te  willen  zeggen,  dat  het 
met  redenis,  datzy my deeer,  dieZ//- 
lema  my  had  willen  doen ,  onwaardig  ge- 
oordeeld heeft.  Mijn  hert  had  door  zoo 
veel  vlammen  gebrand  ,  en  zich  door 
200  veel  valfche  aanbiddingen  gntheiligd. 


Early  European  Books,  Copyright©  201  1  ProQuest  LLC. 

Images  reproduced  by  courtesy  of  Koninklijke  Bibliotheek,  Den  Haag. 

28C21 


11 

II 


II 


43  2.  De  IVonderli)  ke  JVer hingen 

dat  het  niet  verdiende  hethaaretetrc'" 
fen-,  maar  zoo  eenongeftadigheid,  di. 
door  haar  te  zien  geëindigd  is,  vergoed 
had  konnen  worden  door 'een  liefde ,  die 
my  t'eenemaal  ftrijdig  gemaakt  heeft  te- 
gen 't  geen,  dat  ik  van  tevoorenwas, 
en  door  de  eerbiedigde  verbintenis,,  die 
men  ooit  gezien  heeft,  zoo  geloof  ik, 
Mevrouw ,  dat  ik  alle  de  misdaaden  van  • 
tnijn  gantfche  leeven  verzoend  zoude- 
hebben.  Verzekerd  haar,  daarbefweer 
ik  u  toe,  dat  ik  voor  haar  de  aanbidding 
gehad  heb,  die  men  voor  de  Goden 
heeft  j  en  dat  ik  veel  minder  ftcrfdoor 
de  wonden  ,  welke  ik  wznGonfalve  ont- 
fangen  heb ,  als  door  de  droefheid  van  te 
weeten  ,  dat  hy  van  haar  bemind  is.  Gy 
had  myin  het  bofch  van  Orope:{ede  waar- 
heid gezeid  ,  wanneer  gy  my  bekend 
maal^te  ,  dat  haar  hert  geraakt  was  ge- 
worden ik  geloofde  het  maar  al  te  wel, 
hoewel  ik  u  in  't  eerft  zei ,  dat  ik  het  niet 
enoeloofde.  Ik  had  u  even  verhaten,  en 
ik  was  niet  vervuld,  als  met  de  verbeel- 
ding van  deeze  gelukkige  Spanjaard, 
wanneer  ik  Govfalve  ontmoette.  Zijn 
overeenkomft  met  het  afbeeldfel  ,  dat 
ik  eezien  had,  en  *t  geengy  my  kwamc 
te  zeggen  ,  ontroerde  my  terftond , 
en  ik  twijfelde  geen  oogenblik  ,  ot  hy 


der    LIEFDE.  433 

was  de  geen  >  daar  gy  my  van  gefprooken 
had.  Jk  gaf  hem  te  kennen  5  datikA/4- 
mir  was  j  hy  viel  my  aan  met  de  verwoed- 
heid van  een  man  ,  die  wift  >  dat  ik  zija 
Mede-vrijer  was.   Naderhand  heb  ik 
vernomen ,  dat  ik  my  niet  bedroogen  had 
met  hem  aan  te  zien  voor  den  geen ,  die 
Zaaide  had  weeten  te  behaagen ;  hy  ver- 
diend haar  hert  te  treffen  •  ik  benyd  zijn 
geluk  5  zonder  hem  echter  het  zelve  on- 
waardig te  bevinden.  Ik  fterf  onderdrukt 
zijnde  door  mijn  rampzaligheden,  zon- 
der daar  nochtans  tegen  te  morren  j  en , 
indien  ik  dorft,  zou  ik  my  alleenlijk  be- 
klaagen  over  de  onmenfchelijkheid  van 
/{aide  ?  dat  zy  een  man ,  die  haar  voor 
eeuwig  gaat  verliezen  5  van  haar  gezicht 
beroofd  heeft.  Men  kan  wel  oordeelen , 
met  hoe  veel  doodelijke  droefheden  de 
woorden  van  A\amir  het  hert  van  Felime 
doorboorden.  Twee  of  drie  maal  meen- 
de zy  te  fpreeken)  maar  haar  hikken  en 
traancn  verhinderden  haar  de  fpraak;  ein- 
delijk met  een  door  zuchten  en  hikken 
t*  elkens  afgebrokene  ftem  j  en  vervoerd 
wordende  door  een  tederheid  ?  die  zy 
niet  weerhouden konde.  Geloofd,  zei» 
de  zy  hem,  dat,  zoo  ik  in  de  plaats  van 
Z^megeweeft  was ,  niemand  ter  weereld 
boven  den  Prins  van  T/;^r/f«  gefteld  ge- 
weeft. 
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weeft  zoude  zijii.  Niettegenftaandehaa: 
droefheid  gevoelde  zy  de  kracht  haar  er 
woorden,  en  zy  keerde  haar  hoofd  van  s 
hem  af ,  om  den  overvloed  van  haar  traa- 
ncn  te  verbereen*,  en  de  oogen  van  A/4- 
mir  te  vermijden.  Helaas  i  Mevrouw , 
hernam  deez en  ftervende  Prins  >  zouhec  ^ 
wel  mogelijk  zijn,  dat  het  geen,  'twelk  i 
gy  ,my  zien  laat,  waar  zoude  vveezen':' 
ïkyvilu  wel  bekennen,  dat  op  den  dag,  ^ 
dat  ik  u  in  het  bofch  fprak ,  ik  een  gedeel-  Ij 
te  geloofde  van  het  geen ,  ;dat  ik  tegen-  d 
vvpordig  gelooven  durf^maar  ik  was  zoo  < 
ontroerd,  cii  gyvvift aan  uw  woorden  tl 
200  yvel  een  andere  zin  te  gecven,  dat  my  | 
niets  >:  als  een  zeer  lichte  indruk  ,  daar  1 
van  overbleef.  Vergeeft  my ,  Mevrouw,  1 
't  geen  ik  .denken  durf,  en  vergeeft  hec  i 
my ,  dat  ik  een  ongeluk  veroorzaakt  heb, 
't  geen  grooter  voor  my  ,  als  voor  u, 
ge  weeft  is ;  ik  verdiende  niet  gelukkig  te  : 
wcezen ,  en  voorzeker  zou  ik  *t  al  te  veel 

geweeft  zijn ,  indien  

Een  flaaiiwheid  verhinderde  hem  zijn 
redenen  te  vervolgen  j  hy  verloor  de 
fpraak,  en  keerde  zijn  oogen  na  Ftte^, 
gelijk  om  haar  vaart  wel  te  zeggen ,  ver- 
volgens floot  hy  die  voor  eeuwig  ,  en 
ftierf  by  na  in  hetzelveoogenblik.  De 
traanen  van  tcltm  ftaiktcn  zich  ;  zy 

wicrd 
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wierd  gantfch  overheerd  van  droefheid ; 
zy  zag  den  Prins  derven  meteen  paar  00- 
gen,  die  geen  beweeging  meer  en  had- 
den. Haar  Vrouwen  ziende ,  dat  zy  ftök- 
ftil  zitten  bleef,  brachten  haar  uit  een 
plaats  >  daar  niet  anders,  alsdoodelijke 
voorvyerpen  ,  voor  haar  overig  waren. 
Zy  liet  zich  leiden  zonder  een  enkel 
woord  voort  te  brengen ;  maar ,  wan- 
neer zy  in  haar  kamer  was,  verbitterde 
het  gezicht  van  T^aUt  haar  droefheid ,  en 
gaf  haar  de  kracht  van  weer  te  konnen 
Ipreeken.  Gyzijt vernoegd,  Mevrouw» 
zcide  zy  haar  met  een  genoegzaam  fwak- 
ke  ftem ;  AUmW  is  dood ,  vervolgde  zy, 
en  gelijk  of  zy  'tzich  zeiven  bekend  had 
ffemaakf;  'ik  zal  hem  dan  niet  meerzien^ 
Ik  heb  dan  voor  eeuwig  de  hoop  van  door 
hem  bemind  te  worden  verloorenf 
'tStaat  niet  meer  in  de  macht  der  liefde  te 
maaken  ,  dat  hy  zich  aan  my  verbind ; 
mijn  oogeo  zullen  de  zijne  niet  meer  vin- 
den- zijn  tegenwoordigheid,  die  alle 
mijn  rampen  verzachtte  ,  is  niet  meer 
een  goed,  'tgeen  ik  zoude  konnen  we- 
der bekomen.  Ah!  Mevrouw, zeidezy 
tegen  ^aidey  is  het  mogelijk ,  dat  iemand 
u  behaagen  kan  ,  en  dat  ^Alamir  u  niet 
behaagd  en  heeft:'  Wat onmenfchelijk- 
heid  is  de  uwe  geweeft  <  Waarom  be- 
min* 
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minde  gy  hem  niet    Hy  aanbad  u    wat  i 
ontbrak  hem  om  beminnelijk  te  zijn  t  i 
Maar,  hernam  Z^/V^e zachtjes ,  gy  weet  . 
immers  wel,  dat  ik  uw  lijden  verfwaaid 
foude  hebben,indien  ik  hem  bemind  had;  I 
en  dat  dat  hetgeen  was,  daar  gy't meelt  i 
ter  weereld  voor  vreesde,   't  Is  waar,  f 
Mevrouw,  antwoordde  zy  daar  op, 'tis^  : 
waar,  ik  begeerde  niet,  dat  gy  hem  geluk-  i 
kig  zoud  maaken  5  maar  ik  begeerde  ook  1 
niet ,  dat  gy  hem  't  leeven  beneemen  \ 
zoud.  Ah!  hernam  zy  5  waarom  heb  ik  i 
hem  de  liefde  ,  die  ik  voor  hem  had  j  ' 
200  zorgvuldig  verhooien  gehouden !  mo- 
gelijk zou  ze  hem  getreft  hebben    mo-  ^ 
celijk  zou  ze  eenige  afwending  gemaakt 
hebben  van deezedoodelijke liefde,  die 
hy  voor  u  gehad  heeft.  Waar  voor  vrees*  1 
de  ik:  Waarom  wilde  ik  niet ,  dat  hy  \ 
wift,  dat  ik  hem  aanbad^  De  eenigflc  ) 
trooft ,  die  my  nu  noch  overig  is  ,  is ,  < 
dat  hy  daar  iets  van  geraaden  heeft.  En  9  < 
als  hy  't  nu  al  geweeten  had ,  zou  hy  ge-  - 
veinfd  hebben  my  te  beminnen  ,  en  hy 
zou  my  bedroogen  heben     maar,  wat 
2ou*cr  aan  gelegen  geweeft  zijn ,  dat  hy  ' 
my  bedroogen  had  ,  gelijk  hy  alreeds 
eens  had  begonnen  te  doen  Zy  zijn  noch 
lief  aan  mijn  gedenken  deeze  dierbaare 
oogenblikken  ?  waar  in  hy  my  wel  wilde  \ 

laa* 


L 
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laaten  gelooven  >  dat  hy  my  beminde. 
Is  het  mogelijk,  dat,  na  200  veel  ram- 
pen ,  als  ik  geleedcn  heb  ,  my'er  noch 
zoo  groote  te  lijden  ftaan.  Tenminften 
hoop  ik  ,  dat  ik  droefheids  genoeg  zal 
hebben  om  de  zelve  niet  tekonnen  uit- 
liaan. 

Terwijl  zy  aldus  fprak  ,  verfcheen 
Gonfalve  aan  de  deur  van  haar  kamer,  die^ 
geloovende  dat  zy  in  een  andere  was , 
verneemen  kwam,  in  welk  een  ftaat  zy 
van  Alamir  weder  was  gekeerd.  Hy  ver- 
trok terftond ,  zoo  haaft  hy  haar  gezien 
had ,  om  haar  droefheid  door  zijn  tegen- 
woordigheid niet  te  verbitteren  •  maar 
dit  kon  zoo  gaauw  niet  gefchifdcn,  dat 
2y  hem  niet  en  zag,  en  dat  dit  gezicht 
haar  niet  zoo  bedrukte  klachten  deed 
uitgalmen  ,  dat  de  alderhardfte  herten 
daar  door  zouden  geraakt  zijngeweeft. 
Maakt  doch ,  Mevrouw ,  zeide  zy  tegen 
Zaaide ,  dat  ik  Gonfalve  niet  en  zie.  Ik  zou 
het  gezicht  van  een  Man  ,  door  vvian 
Mamir  de  dood  ontfangen ,  en  die  hem 
benomen  heeft,  't  geen  hy  boven  zijn 
leeven  ftelde  *  niet  konnen  verdraa- 
gen. 

Het  geweld  van  haar  droefheid  deed 
haar  de  fpraak  en  de  kennis  verliezen; 
CU,  gelijk  haar  gezondheid  alreeds  zeer 

ver* 
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yerfwakt  was,  kon  men  lichtelijk  oor- 
deelen,  dat  zy  in  een  groot  gevaar  flak. 
Den  Koning  en  de  Koningin  van  haar  i 
kwaal  verwittigd  zijnde ,  kwamen  haar  3 
bezoeken  ,  endeedenaJIedegeenen,  die  ' 
haar  eenigGns  helpen  konden,  haaien.  - 
Na  vijf  of  zes  uuren  van  een  foort  van  1 
flaap-ziekte  deed  de  menigte  van  hulp-  . 
middelen  haar  eindelijk  weer  bekomen.  ; 
Vaa  al.  het  geen,  dat  zich  aan  haar  ge-  j 
zicht  aanbood,  kende  zy  niets  als  Z^/Wc,  li 
-die  met  een  ongemeene  droefheid  by  haar  J 
zat  te.fchreijen.  3eweend  my  niet ,  zeide  > 
zyhaar,  zoo  zachtjes,  dat  men'tnaau-  si 
welijkshooren  konde ;  ik  zou  uw  vriend-  > 
fchapniet  meer  waard  geweeft  zijn,  en  i 
ik  zou  een  Man ,  die  de  dood  van  Alamir  i 
veroorzaakt  had ,  niet  konnen  beminnen,  i 
IVleer  en  kon  zy  niet  zeggen;,  zy  viel  weer  i 
in  de  kwaaien,  daar  men  haar  zoo  even  1 
kwam  uit  te  helpen;  en  des  anderen  daags 
ter  zelve  uure ,  als  zy  den  Prins  van  TW-  ^ 
fen  had  zien  llerven ,  eindigde  zy  een  lee-  s 
ven  ,  't  geen  de  liefde  zoo  rampzalig  i 
gemaakt  had. 

De  dood  van  tweeperfoonen  van  een  J 
zoo  ongemeene  verdienfte  fcheen  zoo  < 
medelijdens  waardig ,  dat  het  gantfche  : 
Hof  van  Leon  daar  bedroefd  over  was.  . 
.7^<iiii  was  in  een  onbegrijpelijke  droef-  ■ 

.  heid^ 
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heid  j  zy  beminde  Fdime  tederlijk  ,  en 
de  manier  >  waar  op  zy  geftorven  was , 
verdubbelde  noch  haar  rouw.  Verfchei- 
dene  dagen  veipliepen  'er  >  zonder  dat 
den  lever  en  de  gebeden  van  GonT^alveee" 
nige  maatiging  tot  haar  druk  Ronde  by« 
brengen  i  maar  eindelijk  deed  dc  vrees 
van  UI  t^^^wjf»  te  vertrekken  j  en  GonfaU 
H)6  te  veriaaten  >  eenige  ftilfland  voor  haar 
traanen  ontftaan  >  en  baarde  haar  een  an- 
der fiag  van  droefheid.  Den  Koning  keer- 
de weer  na  Leon  ?  en  daar  ftond  noch  zoo 
i  weinig  te  doen  tot  de  volkomene  volvoe- 
'ring  van  de  Vrede  j  dat  X^uUma  volgens 
alle  fchi^nwel  haaft  weer  na  Afrika  zoude 
trekken.  Niettemin  was  hy  daar  toe  in 
|eenftaatj  vermits  hy  ter  zelve  tijd,  dat 
Tdime  geftorven  was,  zeer  gevaarlijk  ziek 
was  geweeft ,  doch  men  had  Taidc  het 
1..  .  ,  gevaar  van  zijn  zieke  verfweegeu}  ora 
I-  [  haar  niet  te  gelijk  met  zbo  veel  ongeneug- 
tcn  te  drukken.   Gonfalve  was'  onder- 
tuflchen  in  doodelijke  on^eruftheden ,  en 
dacht. niet,  als  op  middelen,  om  den 
voornoemden  Prins  in  zijn  geluk  te  doen 
'tü^  bewilligen,  of  van  Z^/^/e  te  verwerven, 
in  Sfanjen  by  de  Koningin  te  blijven ,  de- 
wijl de  welvoegendheid  haar  toeftond 
een  Vader ,  die  van  zin  fcheen  te  weezen 
haar  vaii  Geloof  tc  doen  veranderen ,  niet 

tc 
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te  volgen.  Eenige  dagen  na  dat  men  tot  i 
ifo» gekomen  was,  trad  GonfalvezckQ-i 
re  avond  in  des  Koningins  Vertrek-ka-; 
mer  j  Zaaide  was  daar  j  maar  zoo  bezich 
met  een  afbeeldfel  van  Gohfalve  te  bezien, 
dat  zy  hem  niet  zag  inkomen.  Ik  ben  wel 
gefchikt  >  Mevrouw  5  zeide  hy  haar  5  om 
jalours  van  een  albeeldfel  te  weezen ,  de- 
wijl ik't  zelfs  van  mijn  eigene  ben,  en  1 
dat  ik  den  aandacht,  die  gy  hebt  om  het ; 
zelve  te  bezien ,  benijd.  Van  uw  eigene  ) 
afbeeldfel,  antwoordde  hem  Zaaide  met, 
een  uitfteekende  verwondering  ^»   Ja , 
Mevrouw  >  van  mijn  afbeeldfel  ,  her- 
nam Gorffalve ,  ik  zie  wel ,  dat  gy  't  om 
des  zelfs  fchoonheids  wille  naauwelijks 
gelooven  kunt;  maar  ik  verzeker u ech- 
ter, dat  het  na  my  gemaakt  is.  Confalve  » 
zeide  zy  hem,  heeft  men  niet  eenig  an- 
der afbeeldfel ,  't  geen  dit; ,  dat  ik  hier 
zie,  zeer  gelijk  is,  na  u  gemaakt  ^  Me- 
vrouw, riephy,  met  deeze  onyroeiing, 
die  de  onzekere  blijdfchappen  veroor- 
zaaken,  kan  ik  gelooven ,  'tgeengymy 
laatraaden,  en 't  geen  ik  u  zelfs  niet  zeg- 
gen en  durf  ^  Ja ,  Mevrouw ,  vervolgde 
hy ,  andere  af  beeldfcls ,  t'  eenemaal  het 
geen,  datgyziet,  gelijk,  zijn 'erna  my 
gemaakt  j  maar  ik  zou  nochcans  niet  dur- 
ven gelooven*  *t  geen  ik  wel  zie  dat  gy 

denkt  > 
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^  denkt  3  en 't  geen  ik  al  over  lang  gedocht 
c  zoude  hebben ,  indien  ik  my  de  voorzeg- 
1  zingen  5  welke  men  u  gedaan  heeft,  waar- 
)  dig  geloofd  5  en  indien  gy  my  niet  altijd 
:  gezeid  had ,  dat  het  afbeeldfel ,  daar  ik 
-na  geleek  5  dat  van  een  Afrikaan  was.  Ik 
geloofde  het  aan  de  kleeding ,  antvvoord- 
.  <iehem  Zaaide  ,  en  de  woorden  van  jilbu* 
4  ma:{ar  hiddcnmy  dat  wijs  gemaakt.  Gy 
weet  wel  >  voegde  zy  daar  by,  hoe  me- 
nigmaal ik  gewenfcht  heb ,  dat  gy  de  geen 
mocht  weezen ,  daar  gy  na  geleekt ;  maar 
*t  geen  my  verwonderd ,  is  j  datj  zoo  me- 
nigmaal zulks  gewenfcht  hebbende ,  de 
-vooringenoomenheid  my  echter  belet 
heeft  het  te  gclooven.  lkfprak*er  af  te- 
gen Felime ,  zoo  haaft  ik  u  by  Alphon^c 
gezien  had.  Toen  ik  u  tcTalayera  weer 
.5  zag>  en  dat  ik  uw  geboorte  wift,  kwam 

Ideeze  gedachte  my  weer  in  den  geeft  j  en 
echter  hield  ik  dat  niet,  als  voor  een 
/  werking  mijner  wenfchingen.  Maar  wat 
zal  het  moeyelijk  vallen ,  hernam  zy  al 
zuchtende ,  mijn  Vader  dceze  waarheid 
te  doen  gelooven !  En  hoe  zeer  vrees  ik  9 
i  datdeezevoorzegging'jn,  die  hem  waar 
gefcheenen  hebben ,  wanneer  hy  geloofd 
heeft,  dat  ze  op  een  Man  van  zijn  Ge- 
loof zagen,  hem  valfch  zullen fchijnen, 
wanneer  ze  op  een  Spanjaard  zien  zuilen. 

T  Ter- 
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Terwijl  zy  aldus  fprak>  trad  de  Konm^ 
gin  in  de  Vertrek-kamer  ^  Gonfalve  maak- 
te haar  zijn  vreugde  deelachtig,  en  zy  J 
wilde  geen  oogenblik  de  geene,  diedeo 
Koning  daar  over  hebben  zoude ,  verach- 
teren. Zy  ging  hem  dan  terftondaandic^ 
nen,  wat  zy  kwamen  te  ontdekken^ 
waar  op  zich  den  Koning  van  ftonden  aaa 
by  Gonfdve  vervoegde,  om  te  weeten, 
wat  *er  nu  noch  te  doen  ftoi  d  om  zijn  ge-  i 
luk  volkomen  te  maakcn.  Na  dat  zy  lang  j 
genoeg  geraadflaagd  hadden ,  op  wat  ma- 
nier men  Z«/fw^z z oude konnen winnen^ 
beflooten  zy  eindelijk  hem  te  Lcon  te  i 
doen  komen.  Terftond  ftierde  men  n^ 
Talavera ,  om  hem  te  doen  weeten ,  d^l* 
den  Koning  begeerde  ,  dat  hy  te  Leoi 
gebracht  wierd  j  en,  gelijk  zijn  gezoncfl 
heid  t*  eenemaal  herfteld  was ,  kwam  hjr 
daar  in  weinig  tijds.  Den  Koning  ont- 
fiüg  hem  met  veel  betuigingen  van  ach- 
ting ,  en  deed  hem  in  zijn  Vertrek-kamer 
treeden.  Gy  hebt  my  Zatde  niet  willen 
toeftaan,  zeide  hy  hem,  voor  de  geen, 
dien  ik  't  meelldes  weereldsacht  •  maar 
ik  hoop ,  dat  gy  ze  niet  weigeren  zult 
voor  de  geen,  waar  van  gy  hier  het  af- 
beeldfel  ziet,  en  voor  wien  ik  weet,dac  zy 
door  de  voorzef^gingen  van  Albuma^ar  ge- 
fchikc  is.  Op  deeze  woorden  deed  liy 

hem 
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l^fiem  het  afbeeldfel  van  Gonfalvezkn  >  en 
aanbood  hem  Gonfalve  zelve  >  die  een 
:  weinig) e  aan  een  kant  geweeken  was. 
>  Zulema  bezag  nu  het  afLeeldfel ,  cn  dan 
Gonfalve  j  en  fcheen  in  een  diepe  niij- 
merin^  begraaven  te  zijn.  Den  Koning 
geloofde,  dat  zijn  ftilfwijgen  uit  zijn 
twijfelachtigheid  voortkwam.  Indien 
^  gy  niet  genoeg  door  de  gelijkheid  ver- 
.zekerd  was,  zeide  hy  hem,  dat  ditaf- 
;  beeldfel  dat  van  Gonfalve  is,  zou  menu 
:zoo  veel  andere  blijken  daar  van  geeven  , 
dat  gy  daar  niet  meer  aan  zoud  konnen 
twijfelen.  Het  afbeeldfel,  dat  gy  hebt, 
en  *t  geen  die  gelijk  is,  kan  niet  in  uw 
handen  gevallen  zijn,  dan  federt  den 
-jwlSlag  ,  die  Nugms  Fernando  den  Vader 
.  7  van  Go72falve  tegen  de  Mooren  verloor. 

•  Hy  deed  het  maaken  door  een  uitfteekend 

*  Schilder  ,  die  de  gantfche  weereld  door- 
.)  reifd  had ,  en  wien  de  Afrikaanfche  klee- 
I  ding  zoo  fchoon  cn  bekoorlijk  docht, 
Idat  hy  die  aan  alle  zijn  afbeeldfels  gaf. 
1  't  Is  waar ,  Heer ,  antwoordde  hem  Z^uU' 
\  ma ,  dat  ik  dit  afbeeldfel  niet  gehad  heb  > 
lals  federt  den  tijd,  die  gy  my  zegt  ; 
'|*tls  ook  waar,  dat,  vermits  gy  myde 
:  eer  doet  van  het  my  te  zeggen,  endoor 

Wdc  groote  gelijkheid,  ik  niet  twijfelen 
kan,  of'tisdat  van  Gonfalve»  Maar  dat 
T  2  en 
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cn  is  't  niec>  't  geen  mijn  ftilfwijgen  en 
mijn  opgetogenheid  veroorzaakc.  Ik 
verwonder  my  over  de  befluiten  des  He- 
mels >  en  over  de  werkingen  van  des  zelfs 
voorzienigheid.  Men  heeft  my  geen 
voorzeggingen  gedaan  ,  Heer  ,  en  de 
woorden  van  Albuma:iar,  waarvan  ik  wel 
zie  dat  gy  hebt  hooren  fprecken ,  zijn 
door  mi;n  Dochter  in  een  andere  zinge- 
nomen geweeil>  als  ze  wel  behoorden 
te  zijn  i  maar?  dewijl  gy  de  goedheid 
hebt  >  om  u  aan  haar  fortuin  te  laaten  ge- 
legen leggen  >  zoo  beliefd  doch  goed  te 
vinden^  Heer>  dat  ik  u  onderrechte  van 
het  geen  >  *t  welk  gy  niet  als  door  my 
kunt  te  weeten  komen,  en  dat  ik u be- 
kend maake  de  beginfelen  van  e«n  leeven, 
waar  van  gy  alleen  tegenwoordig  het  ge- 
luk kunt  maaken. 

De  rechtvaerdige  pretentien  van  mijn 
Vader  op  h^tRijkvan  denKalyphdeeden 
hem  in  Cypren  verbannen  worden^  ik  ging 
daar  met  hem ;  ik  wierd  daar  verliefd 
op  Ala^mthe  >  en  ik  trouwde  ze.  Zy  was 
Kriftinne;  ik  befloot  haar  Godsdienll 
welke  my  de  eenigfte  docht,  die  men 
behoorde  te  volgen ,  te  omhelzen*  niet- 
temin deed  de  geftrengheid  my  ^aar  voor 
vreezen  >  cn  verachterde  de  volvoe- 
^ring  van  mijn  voorneemen.  Ik  keerde 


li 
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weer  in  Afrika  j  de  welluftigheden ,  en 
de  bedorvenheid  der  zeden>  verknechten 
my  vafter  als  ooit  aan  mijn  Geloofjen  ga- 
ven my  een  nieuwen  afkeer  voorde  Krif- 
Üenen.  Ik  vergat  ettelijke  jaa- 

ïen  langj  maar  eindelijk  geraakt  zijnde 
door  de  begeerte  van  haar  5  en  inzonder- 
heid ook  van  ^aidd  dien  ikin  deeerfte 
kindsheid  gebaren  had  ?  weer  te  zien  >  be- 
floot  ik  haar  uit  Cy^rsn  te  gaan  haaien  >  om 
ze  van  Geloof  té  doen  veranderen  j  en 
uit  te  huwelijken  aan  den  Prins  van  F^j, 
van  den  Huize  der  Idris.  Hy  had  van  haar 
hooren  fpreeken;  hy  verzocht  haar  met 
ongemeeneiever  j  en  zijn  Vader  had  een 
byzondere  vriendfchap  voor  my.  Den 
Oorlog,  die  in  C)fr(n  was>  deed  my 
mijn  voorneemen  verhaaftcn.  Wanneer 
ik  daar  kwam ,  vond  ik  den  Prins  van 
T/;rfr/V«  op  Z^/V/f  verliefd;  hy  docht  my 
beminnelijk  te  zijn ,  en  ik  twijfelde  niet> 
of  hy  wierd  ook  van  haar  bemind.  Ik 
gelooKie,  dat  mijn  Dochter  lichtelijk 
beiiuiten  zoude  tot  hem  te  trouwen.  Jk 
was  niet  t'  ecnemaal  aan  den  Prins  van 
Jes  verbonden.  Zijn  Moeder  was  Kriftin- 
ne  >  en  ik  vreesde  j  dat  zy  een  hinderpaal 
zoude  vveezen  in  het  voorneemen ,  dat 
ik  had,  om  X^édi  van  Geloof  te  doen 
veranderen.  Ik  bewilligde  dan  in  de  gc- 

T  2  voe- 
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44^  I^e  Wonacruik^  Werkingen 

voelens,  die  Alamir  voor  haar  had,- 
maar  ik  was  zeer  verwonderd  over  dc 
"weerwil ,  welke  zy  my  voor  hem  betuig, 
de,  en  zoo  lang  als  de  belegering  v<in 
Famagujia  duurde  j  wat  inoeite  ik  ook 
aanwendde,  kon  ik  haar  deezen  Prins 
niet  voor  haar  Man  doen  aanneemen.  Ik 
begon  te  denken ,  dat  ik  my  niet  hard- 
nekkig ftellenmoeft  om  een  afkeer,  die 
nvy  natuurlijk  en  aangeboorcn  fcheen,  te 
verwinnen ,  en  ik  beflooc  haar  aan  den 
Prins  van  Fa  te  geeven ,  zoo  haaft  wy  in 
jifrik^a  zouden  gekomen  weczen.  Hy  had 
my  gefchreeven,  terwijl  ik  in  Cyprm  was  ^ 
ik  wift,  dat  zijn  Moeder  dood  was, 
^ulks  dat  ik  niets  meer  tot  dit  huwelijk 
te  begeeren  had.  Wy  verlieten  Tamagus- 
ta ;  wy  kwamen  te  AUxandrie  ^  en  ik 
vond  daar  AlhHmn:{nr^  die  ik  lang  ge« 
kend  had.  Hy  befpeui^e  ,  dat  mijn 
Dochter  met  een  grooten  aandacht  en 
met  vermaak  een  .afbeeldfcl  bekeek, 
''r  geen  d  it ,  't  welk  ik  hier  ko  m  te  zien  >- 
zeer  gelijk  is.  Des  anderendaags,  ge 
lijk  ik  deezen  wijzen  Man  fprak  van  den 
afkeer ,  die  zy  voor  Alamir  betuigd  had , 
2ei  ik  hem  het  voorneemen  ,  daar  ik 
in  was,  van  haar  den  Prins  van  Fa  te 
doen  trouwen ,  wat  weerwil  zy  daar  ook 
tegen  hebben  mocht.  Ik  twijfel,  of  zy 


der    LIEFDE,  447 

't  tegen  zijn  perfoon  heeft ,  antwoordde 
imy  Alhuma7[Ar.  Dit  afbeeldfel  't  geen 
.ihaar  zoo  aangenaam  gefcheenen  heeft, 
z  gelijkt  dcezen  Prins  zoo  wel  5  dat  ik  ge- 
^  ^of,  dat  het  na  hem  gemaakt  is.  Jkzou 
daar  niet  van  konnen  oordeelen,  zei  ik 
;  hem,  vermits  ik  hem  nooit  gezien  heb. 
'  't  is  niet  onmogelijk,  dat  dit  zijn  aF- 
beeldfel  zoude  weezen  ^  maar  ik  weet 
i  niet,  na  wien  het  gemaakt  is  ,  en  ik  en 
.houd  het  niet,  als  van  het  geval.  Ik 
7  wenfch ,  dat  deeze  Prins  \rjde  behaa- 
'  gen  mag  j  en  ^  wanneer  hy  naar  al  niet 
c  behaagde,  zou  ik  nu  de  zelve  belie- 
IÉ  ving  niet  voor  haar  hebben  ,  die  ik  ten 
opzichte  des  Prinfe  van  Tlharfm  voor  haar 
^  gehad  heb.   Weinig  dagen  daar  na  bad 
nt  mijn  Dochter  Alhurnax^ar^  haar  iets  van 
•  ri  haar  lot  te  zeggen.  Gelijk  hy  mijn  mee- 
1  ning  wift,  en  dat  hy  geloofde,  dat  het 
6  afbeeldfel,  't  geen  zy  gezien  had,  dat 
des  Prinfe  van  Tcs  was,  zeide  hyhaar, 
2ondereenigen  toeleg  van  zijn' woorden 
voor  een  voorzegging  te  doen  gaan ,  dat 
zy  gefchikt  vvas""voor  den  geen,  daarzy 
het  afbeeldfel  van  gezien  had.  Jk geliet 
my  te  geloovcn ,  dat  Albuma:{ar  door 
een  bvzondere  kennis  dertoekoomende 
dingen  fprak ,  en  ik  heb  X^alde  altijd  in 
dit  zelve  ^voelen  gefcheenen.  Wanneer 

T  4  ik 


II 
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J^e  Wonderlij  Werkingen 

ik  AUxandrie  verliet  j  verzekerde  my 
Mbuma^ary  dat  het  voornecnien ,  waar 
in  ik  wegens  haar  was ,  my  niet  geluk-- 
ken  zoude-  niettemin  kon  ik  de  hoop 
daar  van  niet  verliezen.  Geduurendede 
ziekte,  daariknueerftuit  kom,  zijnde 
gedachten,  die  ik  wel  eer  gehad  had ,. 
van  het  waarachtige  Geloof  te  omhel-  ; 
zen,  my  zoo  fterk  weer  in  den  geeft 
gekomen,  dat  ik  federt  mijn  gezond- 
wording  nergens  op  gedacht  héb,  als 
om  my  in  dit  voorncemen  te  ver- 
jfterken.  Echter  wil  ik  wel  beken- 
nen ,  dat  dit  heilzaam  befluit  noch. 
200  vaft  niet  en  was  >  als  het  wel  behoor- 
de te  weezen;  maar  ikgeefmy overaan 
'cgeen,  dat  den  Hemel  voor  mydoet' 
zy  befderd  my  door  de  zelve  middelen, 
waar  van  ik  my  gewaand  heb  te  dienen , 
om  een  Man  van  mijn  Geloof  aan  mijn 
Dochter  te  doen  huwelijken  ,  om  'er 
haar  een  van  het  haare  te  doen  trou* 
wen.  De  woorden  van  Alhumax^ary 
welke  hy  zonder  voordacht  ,  en  op 
een  gelijkheid  ,  daar  hy  zich  in  ver- 
gift heeft ,  heeft  gezeid  ,  bevinden  zich 
een  waarachtige  voorzegging  •  en  dee- 
ze  voorzegging  word  t'  eenemaal  ver- 
vuld door  het  geluk ,  dat  mijn  Doch- 
ter vind  ,  in  een  Man  te  trouwen,  die 

de 


der    LIEFDE.  449^'' 
de  vcrwoiidci  inj;  van  zijn  eeuw  is.  Nu 


IS  niy  niet 


r  » 

h  < 

k 


anders  overig  ,  Heer  >  als 
u  de  genade  te  verzoeken  ran  my  in 
het  getal  uwer  Oiiderdaanen  te  wil- 
len aan  neem  en  ,  en  my  'toe  te  ftaan 
mijn  dagen  in  nw  Koningrijk  te  eindi- 
gen. 

Den  Koning  en  Gonfalvc  waren  200 
verwonderd,  en  zoo  geraakt  over  de  re- 
denen van  7.ulmay  dat  zy  hem  omhels- 
den zonder  hem  iets  te  zeggen,  konnen- 
geen  woorden  vinden  om  hun  gevoe- 
lens behoorlijk  uit  te  drukken.  Einde- 
lijk,  na  hem  hun  blijdfchap  betuigd  te 
hebben,  verwonderden  zy  zich  een  lan- 
gen tijd  over  alle  dcomftandighcden  van 
een  zoo  vreemd  gevaU  Niettemin  was 
Gonfaht  niet  zeer  verwonderd,  dat  A/i'w- 
ma:{ar  zich  bedroogen  had  in  <k  gelijkenis 
van  den  Prins  van  fes ,  hy  wift ,  dat  ver- 
fcheidene  Lieden  zich  daar  in  vergift 
hadden ,  en  hy  maakte  X^uUma  bekend  > 
dat  de  Moeder  van  deezen  Prins  de  Zuf- 
ter  ee weeft  was  van  Nugnes  Fernando  zijn 
Vader ;  en  dat  zy,  gevangen  geweeft  zijn- 
de in  een  inval  den  Mooren,  na  Afrika 
oevoerd  was  geworden  ,  daar  haar 
fchoonheid  haar  wettige  Vrouw  van 
den  Vader  des  Prinfe  van  Fes  gemaakt 

T  5 
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4 J-0  I>elVonderUikc  Werkingen  <^'c, 

TjuUma  ging  zijn  Dochter  bekend 
maaken,  't  geen 'er  tufTchen  hen  omge- 
gaan was;  en  't  viel  hem  niet  fwaar  te  oor- 
deelcn  door  de  manier,  op  welke  zy  deeze 
tijding  ontfing,  dat  zy  voor  de  verdienften 
van  Gonfalve  niet  ongevoelig  en  was.  Wei- 
nig dagen  daar  na  omhelsde  ZuUma  open- 
baarlijk het  Kriftelijk  Geloof,  vervolgens 
dacht  men  niet,  als  op  de  voorbereidfêlcn 
van  de  Bruiloft,  welke  met  alle  de  aardig- 
heid der  Mooren,  en  alledcbefchaafd- 
beid  en  wel  levendheid  der  Spanjaarden  > 
gehouden  wierd. 

lE,md c  vnn  het  tweede  cn  laatfic  Deeh 
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BLAD-VV  YZER 

Der  voornaamfte  zaakcn,  welke  in 
beide  de  Declen  van  de  Wonderlij- 
ke Werkingen  der  Liefde  ver- 
handel d  worden. 


GOnfalve  vertrekt  inn  hef  Hof  van 
Lcon. 

A 1 }) honfe  brengt  hem  in  ^i\n  huis,  $ 
Gonfalve  word  onder  dc  naa?}iV(m  ThcO' 
dorik  ten  hui^e  van  Alphonfe  :{iel{.    i  o 
Vind  op  de  firand  eenvroutrs-perfoon  ^ 
dien  hy  het  leeven  :{oel{t  te  hergen»  14 
AlphonCe brengt  Felimc  in  7(ijn  huis.  2.0 
GoDfalve  verliefd  op  Zaide,  :{onder  haar 
echter  te  ks>nnen  verfïaan,  21 
Geloofd,  dat:{y  een  verongelukt  Min- 
naar beir  eend.  26 
Beeld  ^ch  in  dathy  dee7{en  Minnaar 

gelijkt'  $  t 

\ erhaald :(tjn  gefchiedeniffen  rf^n  Al- 
phonfe. 2S 
CeCchil  of' men  een  Meejleres  behoord  te 
'kermen  eer  men  ^e  bemind.  j7 
Gonfilve/(ow^^y  Nugna  BeIIa>  en  tvord 
op  haar  verliefd.  44 
yicTtütnizildckpmt  aanhef  Hof. 
Don  Cavcie  verliefd  op  Hermcnizilde.  56 
openbaart  ^tjn  liefde  aan  DonRamire, 
^ii  vCYVi^lgem  :(ijn  GunjWing  word. 60 
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BLAD-WYZER. 

Kugnes  Fernando  waagd  eenvddjlag  te» 
gende  Mooferiy  welks  hyvcrlieji,  P.  70 
I{aak,t  daar  over  in  ongmi  fi^  en  word  van 
alle  :^tjn  bedieningen  ontbloot,  7 1 

Don  Ramire  verliefd  op  Nugna  Bella.  77 
ï^onCzTCiQ  bewilligd  in  de  verbanning  van 
Gonfalve.  91 
Gonfalve  word  door  een  verkjerde  briefde 
trouwloosheid  van  Nugna  Bella  ge  waar. 9y 
vertrekt  daar  of  metDon  Olmondi;^;? 
het  Hof )  om  het  bevel  van  :[ijn  verban- 
ning te  voorkomen,  1 06 
Don  OliTiond  verfrek^weernahetHofvan 
Leon»  iio 
Gonfalve  vind  een  brafelet ;  die  Zaide  van 
haar  h  air  en  gemaakt  had,  114 
IVelkè  hem  Zaïde  weer  ontneemt »  119 
Gonlalve  vind  Zaide  b(:(tch  met  een  Briefte 
fchrijven ,  waar  over  hy  etn  uit  jleekend  ja  - 
louT^y  opvat,  1 24 
'Trekf  na  Tarragone  om  een  Tolk,  te 
gnan^oeken,  142. 
V/W  op  ^ijn  wederkomftidaf  Zaide  i'fr^ro/;; 

kjnwas,  144 
Alphonfc  vtrhoédd  xjj^  Minneryen  mep 
Belazire.  154 
Kj)m$vo9r  de  eerfiemaalby  Belazire/ 

Wdke  kprp  daar  na  :{oo  X((r  op  h(m  >  als 
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hy  opbaar^  verliejd, 
Alphonze  word  jalottrs  op  den  doodenG\  :i3,i 
vanLare.  F.  166 

Wonderlijk^  uit  werkingen  van  de  ialou^y» 

169 

Alphonfe  (ror^^  jaloursop  Don  Manrique^ 

Belazire  verhreekt  om  een  ongegronde  jalou- 
:^y  baarverbi/itemj}'en  met  Alphonze.  192 

Alphonze  doorfïeekt  ^t]n  Vriend  Don 
Manrique  onder  devenjiers  vanBchzire^ 

Belazire  fchrijft  eenhrief  aan  Alphonfe, 
en  vertrekt  T^ich  vorders  in  een  hloojier, 

201 

Gonfalve  neem  affcbüd  van  Alphonfe  5  en 
begeeft  ^icbnaTonoze,  ^  ioj 

Hoord  by  naSt  in  een  tuin  Zaide  met 
YtYimé praat  en. 

r/«rZaidc  tn  eenhark,op  dt  rivier  4t 
Eber.  i^oS 
Oliban  ontmoet  Gonfalve  op  de ftrand  j  en 
verkloekt  bem  met  :(tcb  na  bet  Hof  van 
Leen  te  keer  en  j  docb  Gonfalve  field  T^ich 
teifcn  Oliban  en  alle  T^ijn  Bomers  te  weer  , 
^  ziz 

Oliban  doorfieekt  bet  paard  van  Gonfalve  > 
krijgt  hem  gevangen  f  '^yU'd  na 
Lcon.    '  J-^f 


BLAD'WYZER. 

Confalve  kpmt  in  bet  Paleis  van  Leon  j  daar 
hy  van  Don  Garcie  en  Hermenizilde 
met  alle  teckenenvanvricndjcbap  ontfan- 


g 


en 


word. 


220: 


211 


Don  Uarcie  verhaald  aan  Gonfah 
gefchicdenijfen  met  Hermenizilde. 
Don  Ramir  ivord  in  een  veld-Jlag  verjla^ 
gen.  2a8 
Gonfal  ve  neemt  de  Stad  Talavera  flormen- 
der  hand  i)i. 

Behoud  Zulema  den  Vader  van  Zai- 
de  het  heven,  ^$7 
Vind  Zaide  in  het  Kjfleel  van  Tala- 
vera. -38 
Gf//j7^oo/;,Don01mond.  240 
Don  01  mond  maakt  Gonfal  ve  hekeyid,  daf 
Aiamir  den  Minnaar  van  Zaide  is, 

Gonfalve  ontmoet  Aiamir,  m  kivctjïhcm 
vervolgens  doedelt jl^.  2^7 

Abderame  doet  den  Prins  van  Galiflien 
't  hoofd  af  liaan  5  't  geen  deSfaanfche  SoU 
daaten  v^r^oeken  doet-,  dat  Alamir  of 
de  \elve  manier  gehandeld  mocht  worden. 

278 

Don  pimond /c/;r//ft  aan  Gonfalve  o;w 
hctleeven  van  Alamir,  Twijnde  daar  toe 
doQr  een  hricf  van  Fdime  verdocht.  280 

ConftlY^  v(r;^oek^t  van  Don  Carcie  het 

Ui- 
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BLAD-WYZER. 

/f  rjf?ï  van  Alamir. 
('Don  Olmond  overrompeld  Oropefc  > 

/;yFelimeTJ/W.  2,87 
i^Gonfalve  doa       Soldaaten  om  het  lec- 
ven  van  Alamir  bidden.  28^ 
elime  verhaald  haar  gefchiedenis,  henevens 
die  van  Zaide ,  en  de  minneryen  van 
Alamir.  291 
1  Don  Olmond  treht  na  den  Koning ,  en  ver» 
haald  hem  de  reden  ,  welke  Fdime  hep 
heven  van  Alamir  had  doen  vey:{oek.en» 

vervolgd  het  verhaal  dergefchiedcnijfen 
van  Felime  en  van  Zaide  584 
Gonfalve        m4 Talavera ,  enopenhaard 
aan  Zaide  T^ijn  liefde.  41Ö 
Zaide  kpmt  te  Almaras. 
Don  Olmond  trekt  met  eenlriefnaZulC'' 
ma  OW  Zaide -uoor  Gonfalve  ten  huwelijk 
te  verT^ocken.  42-7 
Felime  kpmt  aan  het  Hof,  na  dat  haar  Moe- 
der gefiorvcn  was.  428 
Alamir  ver^oekp  Zaide  te  fpreeksn^  doch 
wordafgeflagen.  4^9 
TcVimc gaat  hy  Alamir.  45 1 

Alamir  jfer/>.  ,  4j4 

Klachten  van  Felime  over  Alamirs  dood, 

Felime  (Isrftvmdroijhsid,  458 
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VERHANDELING 

Van  den 

OORSPRONK 

Der 

O  MANS. 

In  deFranfche  Taal  gefchrecveii 

door  dm 

Heer   H  U  È  T, 

En  in  *t  Nederduitfch  gebracht 
door 

G.  Y.  Broekhuizen. 


t' A  M  S  E  T  R  D  A  M, 

By  TimothüH  ten  Hoorn  >  Bockverkoopcr? 
indcNci»  recht  over  Ue  Brakke  Grom,  i57  5» 
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BRIEF 

Van  den 

Heer  H  U  È  T 

jiandm 

Heer  de  SEGRAIS 

Wegens  den  Oorfpronk  der 

ROMANS- 

UW   nieuwsgierigheid  is 
zeer  redelijk,  en  'tvoegd 
wel  te  willen  wectenden 
oorfpronk  der  Romans  , 
den  geen ,  die  de  konft  van 
de  zelve  te  maaken  zoo  volkomentlijk 
vcrttaat  ;  maar  ik  weet  met  ,  Mijn 
Heer ,  of  het  my  zoo  wel  vocgd  te  onder- 
neemenuw  begeerte  te  voldoen.  Jk  ben 
zonder  boeken  •  ik  heb  tegenwoordig 
het  hoofd  vol  van  alle  andere  dingen  -  en 
ik  weet  hoe  veel  morite  aan  deeze  onder- 
zoeking vaftis.  *tIsnochinPro"je«m«, 
noch  in  Span^m,  gelijk  vede  ge  ooveii, 
dat  men  hoopen  moet  deeerftebcginle- 
len  van  dit  aangenaam  tijd-verdrijt  der 
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*  Verhandeling  van  den 
eerlijke  luiaards  te  vinden ;  men  moet  die 
inverder.afgeJegene landen,  en  in  deal- 
Jerdieplte  oudheid,  gaan  zoeken.  Niet- 
temin zal  ik  doen  ,  *tgeen  gy  op  my  bc 
geerd;  want,  gelijk  onze  oude  en  naau- 
we  vnendfchap  u  recht  geef  t  om  my  al- 
les te  mogen  verzoeken,  beneemtzemy 
ook  dc  vryheid  van  u  iets  te  weige- 
ren. 

Eertijds  begreep  men  onder  denaam 
van  Romans  niet  alleen  degeenen,  die 
in  Profe ,  maar  noch  meer  de  geenen ,  die 
in  Vaerfen  gefchreeven  waren.  Ciraldi  en 
rigna  zijn  leerling  erkennen  'er  in  hun 
verhandeling  de  S^oman:{i  hy  na  geen  an- 
deren ,  en  geeven  Bojardo  en  Artofto  voor 
voorbeelden ;  maar  tegenwoordig  heeft 
het  ftrijdige  gebruik  de  overhand,  en 
t  geen  men  eigentlijk  Romans  noemd, 
2ijn  verzieringen  van  Minne- handelingen 
gefchreeven  in  Profe  met  konft ,  tot  ver- 
maak en  onderwijzing  der  Leezere.  Ik 
2eg  verzieringen  om  ze  te  onderfcheiden 
van  waare  Hiftorien.  Ik  voeg  daar  by , 
van  Minne-handelingen,  om  dat  de  lief- 
de het  voornaamfte  onderwerp  van  een 
Roman  moet  vveezcn.  Zy  moeten  in  Pro- 
fe gefchreeven  zijn,  om  met  het  gebruik 
aeezer  eeuw  over  een  te  komen.  Zy  moe- 
ten met  konli,  en  volgens  zekere  rege- 
len 
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.1  lcngefchrecvt:n2ijo>  vermits  het  anders 
j  een  verwarde  vergadering  zonder  order  f 
.1  cn  zonder  fraayigheid  zoude  weezen.Het 
voornaamfte  einde  der  Romans  j  of  ten 
minftendacgeen,  't  welk  het  vooinaam- 
:  fte  behoord  te  vveezen  >  en  dat  zich  de 
geenen  ,  die  ^e  maaken  >  voorftellea 
moeten ,  is  de  onderwijzing  der  Leezers* 
welken  men  altijd  de  deugd  gekroond  > 
.  en  de  ondeugd  geftraft,  mqet  laaten 
.  zien;  maar,  gejijk  den  geeft  des  men- 
fche  van  natuure  een  vyand  is  van  onder- 
i  wijzingen ,  en  dat  des  zelfs  eigen-liefdc 
I  hem  tegen  alle  leeringen  muiten  doet, 
moet  men  hsm  bedriegen  door  het  lok- 
aas van  geneugte ,  en  de  geftrengheid  der 
onderrechtingen  door  de  aangenaamheid 
der  voorbeelden  verzachten,  en  zijn  ge* 
breeken  verbeteren  pet  die  in  een  ander 
te  doemen.  Aldus  is  het  vermaak  der 
Leezers ,  't  geen  den  bekwaame  Roman- 
Schrijver  zich  tot  zijn  wit  fchijnt  voor 
teftellen,  niet  anders  als  een  onderhoOi- 
rig  einde  onder  het  voornaame>  'tgeen 
is  de  onderwijzing  des  geefts ,  en  de  ver- 
betering der  zeden ;  en  de  Romans  zijn 
meer  of  minder  geregeld ,  na  dat  ze  meer 
of  minder  van  deeze  bepaaling,  en  van 
dit  einde,  afwijken,  't Is  alleenlijk  van 
deczen,  dat  ik  u  meen  te  onderhouden; 

en 


41 


4        Verhandeling  van  den 

en  ik  geloof  ook,  dat  uw  nieuwsgierig- 
heid niet  buiten  deeze  paaien  gaat. 

Ik  fpreek  hier  dan  niet  van  de  Romans 
in  Vaerzen ,  en  noch  minder  van  de  Hel- 
den-Dichten, die,  behalven  dat  ze  in 
Vaerzen  zijn,  noch  daar  en  boven  wee- 
Zendlijke  verfchiDingen  hebben,  die  hen 
van  de  Romans  onderfcheiden,  hoewel 
2C  anders  een  zeer  groote  overeenkomft 
daar  mé  hebben ,  en  dat ,  volgens  den 
regel  van  Arifiotcles ,  welke  leerd  dat  den 
Poëet  meer  een  Poëet  is  door  de  verzie- 
ringen, die  hy  bedenkt ,  als  door  de  Vaer- 
zen, welke hy  maakt,  men  demaakers 
der  Romans  onder  het  getal  der  Poêeten 
kan  ftellen.  PetrontHs  zeid ,  dat  de  ge- 
dichten uitgedrukt  moeten  worden  door 
groote  om  weegen ,  door  de  bediening  der 
Goden ,  door  vrye  en  ftoutc  uitdrukkin- 
gen ,  zulks  dat  men  ze  eer  neeme  voor 
Gods-fpraaken ,  die  voortkomen  uit  een 
geeft  vol  van  raazerny ,  als  voor  een  naau- 
Keurig  en  getrouw  verhaal  j  de  Romans 
2ijn eenvoudiger,  minder  verheven ,  en 
minder  omfpreekingen  gebruikende  in 
de  vinding  en  in  de  uitdrukking.  De  Ge- 
dichten zijn  vol  van  wonderen,  hoewel 
altijd  waarfchijnclijken;  de  Romans  heb- 
ben meer  waarfchijnlijkheids ,  hoewel  ze 
ook  fomtijds  iets  wonders  hebben.  De 

Ge- 
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'  Gedichten  zijn  meer  geregeld ,  enger  be- 
' :  paald  in  de  fchikking ,  en  ontfangen  min- 
i  der  ftof ,  en  minder  gevallen  de  Romans 
;  ontfangen 'cr  meer,  vermits  ze  minder 
I  verheeven  zijnde,  en  minder  omfpree- 
^  kingen  gebruikende ,  den  geeft  niet  zoo 
i  zeer  fpanuen ,  en  den  zelve  in  vryheid  laa- 
:  ten  van  zich  met  een  erooter  getal 
I  van  verfcheidene  denkbeelden  te  kon- 
'I  nen  belaaden.  Kort  om,   de  Gedich- 
i  ten  hebben  voor  onderwerp  eenige 
1  Krijgs-of  Staats-daad,  en  fpreeken  niet 
'  van  liefde,  als  by  gelegentheid  ^  deRo- 
:  mans  in  tegendeelhebben  de  liefde  tot 
.  hun  voornaamfle  onderwerp ,  en  fprec- 
;  ken  niet  van  Staat-kunde  en  Oorlog,  als 
:  by  geval.  Ik  fj^reek  van  de  geregelde  Ro- 
i  mans  ;  want  de  mecften  hoop  der  oude 
Franfche,  Italiaanfche ,  en  Spaanfche  Ro- 
mans, handelen  vry  minder  van  de  liefde, 
als  van Oorlogs-zaaken.  Dat  is 't geen, 
!      welk  Giraïdi  heeft  doen  gelooven , 
!  dat  de  naam  Roman  van  een  Griekfch 
I  woord  komt,  'tgeen  kracht  endapper- 
i  heid  beteekend  ,  om  dat  deeze  boeken 
'  niet  gemaakt  en  zijn ,  als  om  de  kracht  en 
!  dapperheid  der  Paladms  ( deeze  zijn  ze- 
;  kere  flag  van  Ridders  geweeft,  die  in  de 
oude  tijden  zeer  beroemd  waren)  ten 
toon  te  ftellen  j  maar  G/V^/^^rheeft  zich 
daar  in  vergift ,  gelijk  gy  in  't  gevolg  zien 


S        VethéndeUng  van  den 

zult:  Ik  en  begrijp  hier  in  ook  niet  meer  i 
die  Hiftorien  >  welke  bekent  zijn  voor 
veel  valsheids  te  hebbenjgelijk  als  die  van 
Herodom-)  die  daar  nochtans  minder  van 
heeft,  als  men  wel  geloofd ,  de  Scheep- 
vaart van  Hannon  >  het  leeven  van  Apolto' 
nius  befchreeven  door  Philoftram  ,  en 
Uil  meer  diergelijken.  Deeze  werken  zijn 

"fl  waar  in  *t  geheel ,  en  alleenlijk  valfch  in 

jij  eenige  gedeelten  •  de  Romans  daar  en  te- 

*  gen  zijn  waar  in  eenige  gedeelten  5  en 

valfch  in  't  geheel.  De  eenen  zijn  waar- 
heden  met  eenige  valsheden  vermengd, 
en  de  anderen  zijn  valsheden  vermengd 
met  eenige  waarheden  'k  wil  zeggen , 
dat  in  deczc  Hiftorien  de  waarheid  de 
overhand  heeft,  en  dat  de  valsheid  zoda- 
mg  in  de  Romans  heerfcht ,  dat  ze  t'eene- 
II  maal  valfch  konnen  zijn  5  en  in 't  geheel , 

i||||ri  en  in  de  ontleding.  ArijjoteUslccvóidat 

het  Treur-lbel  j  welkers  inhoud  bekend, 
en  uit  de  Hiftorien  genomen  is ,  hetvol- 
maakfte  is,  om  dat  het  waarfchijnlijker 
is  als  het  geen,  welkers  inhoud  nieuw, 
en  t'eenemaal  verzierd  is,  ennietteniin 
en  laakt  hy  dit  laafte niet.  Zijn  reden  is, 
dat,  hoewel  het  inhoud  vaneenTreur- 
fpel  uit  de  Hiftorien  getrokken  zy ,  het 
nochtans  de  meefte  Aanfchouwers  onbe- 
kend, en  ten  hun  opzichte  nieuw  is,  en 

ver- 
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I  dat  het  echter  niet  laat  al  de  weereld  te 
'  vcrmaaken.  Het  zelve  mag  men  van  de 
Romans  zeggen  >  nochtans  met  dit  On- 
.  derfcheid  ,  dat  de  gantfche  verziering 
:  des  inhouds  aanneemelijker  is  indeRo- 
:  mans ,  welker  perfoonen  van  een  mid- 
;  delmaatige  Staat  zijn,  gelijk  in  de  kluch- 
i  tige  Romans  >  als  in  degrootcn ,  waar 
:  van  de  Prinfen  en  Overwinnaars  de 
(  perfoonen  ,  en  welker  gevallen  door- 
•j  luchtig  en  gedenkwaardig  zijn,  vermits 
f  het  niet  waarfchijnlijk  zoude  weczen, 
1  dat  groote  gevallen jvoor  de  w^eereld 
verhooien  ,  en  van  'de  Hiftory-Schrij- 
:\  vers  vergeeten  zoude  geweeft  zijn ;  en 
de  vvaarfchijnlijkheid  ,  die  niet  altijd 
'  in  de  Hiftorien  gevonden  word,  is  den 
•I  Roman  eigen.  Ik  fluit  ook  buiten  het  ee- 
)  tal  der  Romans  eenige  Hiftorreii »  we]  Ikc 
•I  t'  eeuemaal  in  't  geheel  en  inde  dcelen 
"  verzierd  zijn  j  maar  die  alleenlijk  ver- 
zierd  zijn  by  gebrek  van  de  waarheid.Zo- 
'I  danigen  zijn  de  gewaande  oorfpronken 
'I  dermecfte  Volkeren  5  en  zelfs  der  aller- 
"  woeftften.Zodanigcnzijn  ook  dieHifto- 
•  I  rien ,  door  den  Monnik  Armius  van  Vit  er- 
]  Ie  ZOO  grovelijk  toegemaakt,  w^elkede 
ontwaerdiging  of  de  verfmaading  van  al- 
le de  Geleerden  verdiend  hebben.  Het 
zelve  onderfcheid  ftel  ik  tuflchen  de  Ro- 

V  mans 


Verhandeling  van  den 

mans  en  dat  flag  van  werken ,  als  tuflchen 
de  geeneuj  die  zich  door  een  onnozele 
liftigheid  verkleeden  en  vermommen  > 
om  met  anderen  te  vermaaken  hun  eigene 
vermaak  te  z.peken ,  cn  tuflchen  deeze 
.  fchelmen,  die  de  naam  en  de  kleeding 
van  overleedenen  of  afwezenden  neemen- 
de  hun  goederen  onder  de  gunft  vaneeni- 
gelijkheid  gebruiken.  Eindelijk  llel  ik 
Mfll  ook  de  Fabelen  buiten  mijn  onderwerp; 

f|  want  de  Romans  zijn  verzieringen  van 

'  t'  2aaken>  die  hebben  konnen  weezen,  en 

die  niet  gewecft  en  zijn,  en  de  Fabelen 
zijn  verzieringen  van  dingen ,  die  niet  ge- 
weeft  en  zijn  j  en  die  niet  hebben  ko,nne.n 
\m  weezen. 

Na  nu  overeengekomen  te  zijn  wegens, 
de  werken,  die  eigcntlijk  de  naam  van 
Romans  ve«4ienen ,  zeg  ik,  dat  de  vin- 
ding daar  van  aan  de  Oofterfche  Volke- 
ren toekomt  •  'k  wil  zeggen  aan  de  Egyp- 
tenaars ,  aan  de  Arabiers ,  aan  de  Per- 
zen en  aan  de  Syriers.  Gy  zult  het  buiten 
twijfel  bekennen »  wanneer  ik  u  betoond 
zal  hebben ,  dat  de  meeften  hoop  der 
groote  Roman-Schrijvers  van  de  Oud- 
heid uit  deezeVolkerengefprootenzijn. 
K^carchusi  die  boeken  van  liefde  ge- 
maakt had,  was  uit Silifien,  eengebuu- 
rig  Jandfchap  van  SyrUn,  Jmhlichus ,  die 

de 


Oorfpronkjier  Romans*  p 

de  Gevallen  van  Rjjodanes  en  Sinonisgtr 
fchreeven  heeft?  was  uit  Syrifche  Ou- 
ders gebooren  >  en  te  Bnbd  opgebracht» 
HelidoruSy  den  maaker  des  Romans  van' 
Theagenes  en  KJariklea^  was  van  Eme:(e 
een  Stad  van  Phmcie.  Lucianusy  die  de 
verandering  van  Lucius  in  een  Ezel  gc- 
' fchreeven  heeft, was  van  Samo^dtC'»  hoofd- 
ftad  van  Kpw4g#n€  >Landfchap  van  Syrien. 
Mhilles  Tatiuj ,  die  ons  verhaaeld  heefc 
de  Minnerijen  van  KJttophon  en  LencipffCf 
was  van  Alexandrieit)  Egyptcn.  De  Fabel- 
achtige Hiftorie  van  Barham  en  Jo^U" 
phat  is  gemaakt  geweeft  door    Jan  van 
£>4»2i«/^Wjhoofd-Stad  van  Syrien»  Damas" 
cius-,  die  vier  boeken  van  Verzieringen 
gemaakt  had ,  niet  alleen  van  ongeloofe- 
lijke,  gelijk hy  ze  genoemd  had,  maar 
zelfs  van  grove,  en  ver  van  alle  waar- 
fchijnlijkheid ,  gelijk  Photius  verzekerd  » 
was  ook  van  Damasktis.  Van  drie  Xfwo- 
^>/;o»^  Roman-fchrijvers,  éidi^iï  Suidas  van 
fpreekt ,  was  den  een  uit  Am  tochten  in 
Syrien ,  en  den  ander  van  Cypren ,  nabuu- 
rig  eiland  van  het  zelve  gewcft  ;  invoe- 
gen dat  deeze  gantfche  landftreek  beter 
verdiend,  het  Land  der  Fabelen  genoemd 
te  worden  ,  als  Griekenland  ,  daar  ze 
maar  overgeplant  zijn  geweeft  ,  maar 
dm  zy  de  grond  zoo  goed  gevonden  heb- 

V  2  ben. 
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ben,  dat  zy  dagr  wonderlijk  wel  wor- 
tels hebben  gefchooten. 

't  Is  ook  naau  weJij  ks  te  gelooven ,  hoe 
zeer  alle  deeze  Volkeren  den  geeft  Poëe- 
tifch,  uitvindig,  en  de  verzieringen  toe- 
gedaan hebben ;  alle  hun  redenen  zijn  vol 
van  cierlijkefpreek-wijzen  •  zy  drukken 
zich  niet  uit  als  door  bedekte  zinnen  j  hun 
Godgeleerdheid ;  hun  weereldvvijsheid, 
en  voornaamentlijk  hun  Staat-  en  Zeden- 
kunde, zijn  alcemaal  onder  Fabelen  en 
gelijkenüTen  bedekt. 

De  Hieroglyphen  der  Egyprenaaren 
betoonen  wel ,  hoe  zeer  deeze  Landaard 
de  verborgenheden  toegedaan  was.  Al- 
les wierd  by  hen  uitgedrukt  door  beel- 
teniflen ;  alles  was  daar  vermomd  •  hun 
Codsdienft  was  gantfch  bedekt  j  men 
deed  de  ongev/yden  die  niet  kennen  ?  als 
onder  het  mom-aanzicht  der  Fabelen ,  en 
men  lichtte  dit  raonvaanzicht  niet  af  als 
voordegccnen  ,  die  zy  waardig  oordeel- 
den in  hun  eeheimen  aangenomen  tc  wor- 
den. Hcrodotuszeid,  dat  de  Grieken  van 
hen  hun  onder  Fabels  bedekte  Godsge- 
Jeerdheid  genomen  hadden,  en  hy  ver- 
haald vertellingen  5  welke  hyvanEgyp- 
tifche  Priefters.verftaan  had ,  en  die ,  hoe 
lichtgeloovig  en  beuzelachtig  hy  ook 
zelve  zy  >  hy  gelijk  Fabeltjes  verhaald. 

Dee- 
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Deeze  Fabeltjes  lieten  niet  aangenaam  te 
wcezen ,  en  den  nieuwsgierig^ei]  geeft  der 
Grieken  zeer  te  rrefFcn  ,  gelijk  Heliodorus 
dat  betuigd  5  daarhyzcid,  een  volk  zeer 
leer-gierig  5  en  groDte  liefliebbers  van 
nieuwigheden.  En  buiten  twijfel  was 
't  van  deeze  Priefters  ,  dat  Pythagoras  en 
Plato  in  de  reizen ,  die  zy  in  lLpi>t.n  dee- 
den )  geleerd  hebben  hun  Philofophie  tc 
vermommen)  en  te  bedekken  onderden 
fchaduw  van  geheimeniiïer  en  verborgen- 
heden. 

Wat  dcArabiersbelai  gt,  zoo  gy  hun 
werken  wel  doorziet,  zp!t  gy  daarniec 
anders  in  vinden  5  als  hUtaphorm  by 
'thairdaar  in  getrokken,  ah  ;^elijkenif- 
fen,  en  als  verzieringen.  Hun  ^ill'orati 
is  op  die  wijs  gefchreeven.  Mahomet  zeid , 
dat  hy  dat  daarom  gedaan  heeft ,  om  dat 
demenfchen  het  te  lichter  leeren  ,  en  te 
fvvaardcr  vergceten  zouden.  Zy  hebben 
de  Fabelen  van  Efopus  in  hun  taal  overge- 
zet, en  ecnigen  onder  hen  hebben  oOk 
zdve  diergelijken  gemaakt.  Deezen 
Lokman,  die  in  gantilh  Ooften  zoo  ver- 
maard is,  was  geen  ander  als  Efopus. 
Zijn  Fabelen  ,  welcke  de  Arabiers  in 
een  zeer  groot  boek  verzameld  hebben, 
verworven  hem  zoo  veel  achtings  onder 
hen,  dat  den  Alkpran  zijn  weetcnfchap 

V  }  in 
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in  een  zeker  hoofd-ftuk  roemd,  *tgeeii 
ook  te  deezer  oorzaak  met  dcnaam  van 
Xo/^w4» genoemd  v/ord.  Deleevens  hun- 
ner  Patriarchen  5  Propheeten ,  en  Apof- 
telen ,  zijn  altemaal  Fabelachtig.Zy  maa- 
ken  hmmelluft  van  de  Dicht-kunft,  en 
't  is  de  gemeende  oefFening  van  hun  fraai- 
je  geeuen.  Deeze  neiging  is  hen  niet 
nieuw ;  ze  bezat  hen  zelfs  al  voorA^^^o- 
TfKt  y  en  zy  hebben  gedichten  van  die  tijd, 
Erpenius  verzekerd,  dat  al  het  overige 
des  weerelds  tefaamcnzoo  veel  Poe  eten 
niet  gehad  heeft  ,  a!s  ^rahie  alleen. 
Zy  tellen'er  feftig  5  die  gelijk  de  Prinfen 
der  Dicht-kunft  onder  hen  zijn>  en  die 
firoote  benden  van  Dichters  onder  zich 
hebben*  De  geeftigften  hebben  de  liefde 
verhandeld  in  Herders-zangen,  en  eeni- 
hunner  boeken  van  deeze  ftof  zijn  in 
Wellen  overgekomen.  Verfchcidene 
hunner  Kalyphs  (K^ei:(crs)  hebben  de 
Dicht-kunft  hun  iever  niet  onwaardig  ge- 
houden. vAbdalla  een  der  zodanigcn  heeft 
daar  in  uitgemunt,  en  een  boek  van  Ge- 
lijkeniflTen  gemaakt,  gelijk  Elmacinvcï- 
haald.  Is  van  de  Arabiers,  na  mijn 
oordeel,  dat  wy  dekunft  van  'tRymen 
hebben;  en  ik  zie  fchiins  genoeg  dat  de 
Leeuwen-vaerzen  {Virfus  Lcowm/ 3  qualis 
cft  i  Yir  y  precor  j  uxori  3  Fra$tr  fuccur' 

ra 
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Yi  forori )  na  het  voorbeeld  van  de  hunne 
gemaakt  zijn  j  want  daar  is  geen  blijk,  dat 
de  Rijmen  gang  in  Europa  gehad  hebben 
voor  de  komft  van  Tdn/;en  van  JVi«c4in 
Spanjcn ,  en  men  heeft  'er  in  de  volgende 
eeuwen  een  menigte  van  gezien  5  hóc- 
v/el  't  my  licht  zoude  vallen  u  van  een  an- 
dere kant  te  doen  befpeuren,  dat  de  ge- 
rymde  Vaerfen  aan  de  oude  Romeinen 
niet  t'eenemaal  onbekend  zijn  gcweeft. 

De  Perzen  hebben  de  Arabitrs  niet 
töegegeeven  in  de  kunft  van  geeftig  tc 
lieaen  ^  want ,  hoewel  de  leu^^en  hen 
eer^tijds  zeer  'uatelijk  was  in  het  gebruik 
des  leevens ,  en  dat  zy  hun  kinderen  niets 
zoo  ftrengelijk  verbooden ,  behaagde  het 
liegen  hen  nochtans  oneindig  wel  in  de 
boeken  >  en  in  den  letter-handel  >  zoo 
anders  de  vemeringen  leugens  mogen 
genoemd  worden.  Om  dit  te  bewijzen, 
heeft  men  niet  anders  tedoen^^ls  de  Fa- 
belachtige gevallen  van  hnn  Wet-geevcr 
Zoroa:}r£s  te  leezen.  Strabo  zeid ,  dat  dc 
Mecilers  by  hen  hun  leerlingen  zeden- 
kundige  onderwijzingen  onder  verzierin- 
gen  bewimpeld  te Iceren gaven.  Opeen 
andere  plaats  zeid  hy ,  dat  men  niet  veel 
gcloofs  Haat  aan  de  oude  Hiftoricn  der 
Perzen  ,  der  Meden  ,  en  der  Syriers, 
ter  oorzaak  van  de  neiging  >  welke  hun 

V  4  Schnj- 
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Schrijvers  tot  het  verhaalen  van  fabelen 
hadden  j  want  ziende  ,  dat  de  gecnen>  • 
die  hun  werk  daar  van  maakten,  in  groote 
achting  waren  ?  geloofde  zy  5  dat  men 
vermaak  zoudeneemen  in  valfche  en  ver- 
gierde verhaaUngen  teleezen,  indien  ze 
op  de  manier  van  Hillorien  gefchrceven 
waren.  De  Fabelen  van  Efofus  zijn  zoo 
zeer  na  hun  fmaak  gewceft ,  dat  zy  zich 
den  maaker  daar  van  toegeëigend  hebben, 
't  Is  dcezen  zelve  Loknian  van  den  Alko- 
ran  »  daar  ik  u  van  gefproken  heb ,  die 
onder  alle  de  volkeren  van  't  Ooften  zoo  \ 
beroemd  is  >  waar  van  zy  de  eer  zijner  * 
geboorte  P^ryg/>»  hebben  willen  benee-  • 
men  >  en  zich  toefchrijven  ^  want  de 
Arabiers  zeggen  3  dat  hy  van  den  af  kómft 
der  Hebreen  ,  cn  de  Perzen  zeggen, 
dat  hy  een  fvvartc  Arabier  was ,  en  dat 
hy  zijn  leeven  overbracht  in  de  Stadt  van 
Kji^avin  die  het  Ar  facie  der  Ouden  was. 
Anderen  daar  en  tegen  ziende  dat  zijn 
leeven  befchreeven  door  Mirkpnd  veel 
overeenkomft  heeft  met  dat  van  E/ó^w/ , 
't  geen  Maximus  Pianudes  ons  nagelaaten 
heeft  ,  en  in  acht  genomen  hebbende» 
dat  5  gelijk  de  Engelen  in  Mirkpnd  de 
wiisheidaan  Loj(f^//ï»geeven,  Mcrkurius 
in  Philofiratus  dcFabelen  aan  Efopurgcdu 
hebben  zich  wijs  geoaaakt  ?  dat  de  Grie- 

kén 


OorfprotikJieY  Romans,     i  5 

ken  Loknian  den  Oolierfchen  ontnomen  9 
ert  hun  Efopus  daai  van  geniavikt  hadden, 
'c  Is  hier  geen  plaats  om  dit  oefchll  te 
doorgronden  j  alleenlijk  zal  ik  in  't  voor- 
by  gaan  zeggen,  dat  mtn  gedenken  moet  j 
geen  Straho  zeid ,  dat  de  Hiltorien  dee- 
zer  OofteiTche  volkeren  vol  van  leugens  , 
zijn,  dat  ze  niet  zeer  naauvvkeurig,  en 
weinig  getrouw  zijn  ^  en  dat  het  waar- 
fchijnlijk  genoeg  is,  dat  ze  zoo  wel  Fa-  I 
bclachtig  geweeft  zijn  in  het  fprecken 
van  den  Nlaaker ,  en  van  den  oorfponk 
der  Fabelen,  als  in  al  het  overige-  dat 
de  Grieken  naèrftii;er  en  van  beter  geloof 
zijn  in  de  tijd- rekening  en  in  de  Hiftorie  • 
en  dar  de  gelijkheid  van  den  Lohrf;an  van 
M}rl{o}id  met  den  Efopusxm  Plamdi-s  en 
van  Philojlratus  niet  meer  bewijfl  dat  E/o- 
pus  Lokman  ,  als  dat  Lokman  Efopus  zy. 
De  Perzen  hebben  aan  Lokman  de  Dy  naam 
van  Wijs  gegeeven  5  om  dat  Efofus  in  der 
daad  onder  het  getal  der  Wijzen  gefteld  is 
geweeft :  zy  zeggen  ,  dat  hy  uitfteekcnd 
geleerd  was  in  de  genees-kunft ,  dat  hy 
daar  verwonderlijke  geheimen  ingevon- 
den  heeft,  en  onder  anderen  dat  van  de 
dooden  weer  te  doen  leeven.  Zy  hebben 
op  zijn  Fabelen  zoo  veel  aanteekeningen 
en  uitleggingen  gemaakt,  en  de  zeiven 
200  verraeerderd ,  dat  zy ,  gelijk  de  Ara- 
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Verhnndelingvanden 

biers  >  een  zeer  groot  boek  daar  af  ge- 
maakt hebben,  waar  van  men  een  exeiii. 
plaar  in  de  Boekery  van  hetVatikaan  ziet. 
Zijn  roem  is  tot  in  Egyppcy  en  tot  in  "Nubiey, 
gegaan»  daar  zijn  naam  en  weetenfchap 
m  groote  eerbiedigheid  zijn.  De  hedeni- 
daagfche  Turken  maaken  daar  geen  min- 
der werk  van ,  en  gelooven  >  gelijk  MV- 
\<md,  dat  hy  ten  tijde  van  David  geleefd- 
heeft ,  waar  in ,  zoo  hy  in  waarheid  E/o- 
fus  zy  ,  cn  zoo  men  de  Griekfche  Tijd- 
rekening geloofd,  zy  zich  omtrent  vier 
honderd  en  vijfti^g  jaaren  vergilTen  ^  maar  • 
de  Turken  zien  daar  zoo  naauw  niet 
Op.  Datzoubeterop  Hf/ioj/z/jflaan  3  die 
tijdgenoot  van  Salomon  gcvveeft  is  >  en 
aan  wien  >  volgens  het  verhaal  van  Quin- 
iilianus ,  men  de  eer  van  de  ecrüe  vinding 
deezers Fabelen fchuldig  is,  welke  men 
"Bfopus  toefchrijft.  Daar  zijn  geen  PoSe- 
ten  >  die  tegen  de  Perzen  ophaalcn  in  de 
;!Vry  heid ,  die  zy  zich  geeven  van  te  liegen 
'In  deleevens  hunner  Heiligen  >  raakende 
deoorfpronk  van  hun  Godsdienft,  en  in 
hun  Hiftorien.  Zy  hebben  de  geenen  > 
waar  van  wy  de  waarheid  door  de  verhaa- 
lingen der  Grieken  en  der  Romeinen 
weeten  >  zodanig  opgepronkt ,  dat  men 
2e  niet  en  ken  ^  en  zelfs  ontaardende  van 
dieo  lofFelijken  afkeer  >  die  zy  eertijds 

had- 
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hadden  tegen  degeenen,  welke  zich  tot 
hun  voordeel  met  leugens  beholpen ,  ftel- 
len  zy  hedensdaags  hun  eer  daar  in.  Zy 
beminnen  de  Dicht-kunft  met  zucht ; 
't  is  het  vermaak  der  Grooten  en  des  ge- 
meene  volks  j  het  voornaamfte  zou  aaa 
een  gefchenk  of  heerlijke  maaltijd  ont* 
breeken,  zoo  de  Dicht-kunft  daar  aan 
ontbrak,  't  Is  daar  ook  alles  vol  van 
Poëeten,  die  zich  door  hun  ongemeene 
kleeding  doen  kennen.  Hun  werken  van 
minneryenj  en  hun  liefdens-hiftorien,  zijn 
vermaard  geweeft,  en  geeven  den  Ro- 
man-zucluigen  geeft  van  deeze  Landaard 
te  kennen. 

De  Indiaancn  zelfs  gebuuren  der  Per- 
zen hadden  den  geeft ,  gelijk  als  zy,  zeer 
geneigd  tot  Fabelachtige  vindingen.  San» 
^4^0- 'den  Indiaan  had  GelijkenifTen  ge- 
maakt, die  overgezet  zijn  geweeftdoor 
de  Hebreen ,  en  welken  men  noch  tegen- 
woordig in  de  Boekerijen  der  Liefiieb- 
bers  vind.  Den  Vader  Foudin  JefuieC 
heeft  by  zijn  Pachymere-t  welke  hy  on- 
langs te  Kome  heeft  doen  drukken ,  ge- 
voegd een  Saamen-fpraak  tuftchen  Abfa- 
lom  Koning  van  Indien  ^  en  een  Gymno- 
fophift,  over  verfcheidene  Zeden-kün- 
dige  gefchillcn,  waar  in  deezen  Philo- 
foöph  zich  niet  uit  en  drukt ,  als  door  ge- 
■    ^  V  ö  lijke- 


1 .8        Verhandeling  van  den 

lijkenilTen ,  en  door  Fabelen  op  de  ma- 
nier van  Efofus.  De  Voorreeden  zegt> 
dat  dit  Boek  gemaakt  was  gevveeft  door 
de  wijften  en  de  geleerdften  deezes  volks, 
cn  dat  het  zeer  zorgvuldig  bewaard  wierd 
inde  Schat-kamer der  brieven  en  bewy- 
zen  des  Rijks  ^  dat  ?er7[oési  Genecs-mee- 
fter  van  Chosroës  Koning  van  Pcr:{teri^  het 
uit  het  Indiaanfch  in  het  Perzifch  ver- 
taalde, een  ander  uit  het  Perzifch  in 
't  Arabifch ,  en  Simeon  Sethi  uit  het  Ara-  n 
bifch  in  't  Griekfch.  Dit  boek  verfcheeld  li 
200  weinig  van  de  Fabelen ,  die  de  naam  j 
voeren  van  den  IndiaanP/7/>^y,en  welke  fe- 
derteenige  jaaren  in  'tFranfch  verfchee-i 
ncn  zijnjdat  men  niet  twijfelen  kanjOpt  is 
het  oorfponkelijke  >  of  het  affchrift  ; 
want  men  zeid  ,  dat  deeze  Pilpiiy  een 
Bramin  was ,  die  deel  had  in  de  grootfle 
zaaken  ,  en  in  de  beftiering  des  Staats 
van  Indien  onder  den  Koning  Dahehdhiy 
dat  hy  al  zijn  Staat-  en  Zede-kunde  in  dit' 
boek  befloot,  'c  geen  doordeKoninge 
van  Indien  gelijk  eenfchat-kift  van  wijs 
heiden  geleerdheid  bewaard  wierd ;  datfi 
den  roem  deezes  boeks  gegaan  zijnde  tot  O 
y^ouchirevon  Koning  w:ii\Per:{ieni  hy  be-3 
hendiglijk  een  affchrift  daar  van  kreeg t 
ioor  den  middel  van  zijnGcnees-meeftcr, 
'ilie  het  in  *t  Periich  vertaalde i  datdena 
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Kalyph  Abujafar  AlmariTi^or  het  uit  het 
Perzifch  in ' t  Arabifch  deed  overzetten , 
en  een  ander  uit  het  Arabifch  in  *t  Per- 
zifch j  en  dat ,  na  alle  deeze  Perzifche 
overzettingen  ,  men  noch  een  nieuwe 
maakte  ,  die  van  de  voorgaanden  ver- 
fcheelde ,  na  welke  men  de  Franfche  ge- 
maakt heeft.  Zekerlijk  die  de  Hiftorie 
leeft  der  gewaande  Patriarchen  j  derln- 
diaanen  Brammen  en  Bremaw ,  van  hun  af- 
komehngen  ,  en  van  hun  bevolkingen  > 
zal  oeen  andere  blijk  van  de  liefde  deezes 
volks  tot-de  Fabelen  behoeven  te  zoeken. 
Ik  zou  dan  gemakkelijk  gelooven ,  dat, 
wanneer  Borntius  den  vloed  Hydasfesy  die 
zijn  oorfpronk  in  Per:{ie7i,  én  zijn  uit- 
gang in  Jndim  heeft ,  Fabelachtig  noemd, 
hy  heeft  \\'illen  zeggen,  dat  hy  zijn  loop 
begind  en  eindigd  by  volkeren ,  die  de 
verzieringen  en  de  vermommingen  zeer 
toegedaan  zijn. 

Deeze  verziermgen  en  deeze  gelijke- 
nifTen,  welke  ^yortheiligd  gezien  hebt 
in  de  volkeren^,  daar  ik  u  kom  van  te 
fpreeken  ,  zijn  in  S;frim  geheilligd  gc- 
vveeft.  De  Geheiligde  Schrijvers  zich 
voegende  na  den  gtd\  der  Jooden,hebbea 
zich  daar  van  gediend,  om  de  ingeevin- 
gen,  welke  zy  van  den  Hemel  ontfin- 
ocii,  uit  te  drukken.  De  Heilige  Schrift 
^  is 
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is  geheel  vol  van  verborgenheden,  dub- 
belzinnigheden, en  raadzelen.  De  Tai- 
mudiften  hebben  geloofd ,  dat  het  Botk. 
Jo^j  niet  anders  is,  als  een  gelijkenis  van 
de  vinding  der  Hebreen.  Dit  Boek,  dat 
van  Dax'td ,  de Sf  reuken ,  de  Predikjy ,  het 
Hooge-Uedj  en  alle  de  andere  heilige  Gc- 
:(ar)gen  zijn  Poêetifche  werken ,  vol  van 
verbeeldelijke  manieren  van  fpreeken, 
welke  ftout  en  geweldig  in  onze  fchriften 
zouden  fchijnen ,  en  die  in  de  geen  van  dit 
volk  gemeen  zijn.  HetBoek^der  Spreuken 
word  anders  genoemd  der  Gelijkeniffcn^ 
om  dat  dusdanige  Spreuken,  vólgens  de 
bepaaling  van  Quintilianus  ,  niet  anders 
zijn,  als  Verzieringen  of  korte  gelyke- 
niiïen.  Het  Hooge-Ued  is  een  Poëetifch 
ftuk,  waarin  de  verliefde  gevoelens  des 
Bruidegoms  en  des  Bruids  op  een  zoo  te- 
dere en  treffende  manier  uitgedrukt  zijn , 
dat  wy  daar  door  bekoord  zouden  wor- 
den ,  indien  deeze  uitdrukkingen  ,  en 
deeze  verbeeldelijke  manieren  van  fpree- 
ken, een  weinig  je  meer  overeenkomfts 
met  onzen  aard  hadden,  of  dat  wyons 
ontflaan  konden  van  deeze  onbillijke 
vooringenomenheid,  die  ons  alles,  't  geen 
maar  200  weinig  als  't  ook  weezen  mig 
van  ónie  zeden  afwijkt ,  doet  haken; 

waar  üi  wy  öiis  zeiven  doemen  zondér 

w_   #   j^^p 
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het  eens  te  befpeuren  5  dewijl  onxe  licht- 
vaardigheid ons  niet  toe  en  laat  lang  in  de 
zelve  gewoonten  te  volharden.  Onzen 
Zaligmaaker  zelve  geeft  by  na  geen  lee- 
ringen aan  de  Jooden ,  als  onder  het  dek- 
fel  van  gelijkenilTen.  De  Talmud  behelfd 
een  millioen  Fabels ,  altemaal  de  een  on« 
gerijmder  als  den  ander  ;  verfcheidene 
Rabbinnen  hebben  die  naderhand  uitge- 
leid, vereenigd,  of  in  byzondcre  wer- 
ken verzameld ,  en  ten  anderen  veel  ge- 
dichten >  fpreuken ,  en  Fabelen  gemaakt. 
DeCypriaanen,  en  de  Siliciers,  gebuu- 
ren  van  Syrië ,  hebben  zekere  Fabels  uit- 
gevonden ,  welke  de  naam  deezer  vol- 
keren voerden  ;  ende  vaerdigheid,  die 
de  Siliciers  in  hun  byzonder  totleugens 
hadden  ?  is  uitgekreeten  geweeft  door 
een  der  oudfte  Spreek-woorden  j  welke 
ooit  in  Griekcn-Umd  in  fwang  gegaan  heb- 
ben. Kort  om,  de  Fabels  waren  in  alle 
deeze  geweften  zoo  gemeen,  dat  byde 
AfTyriers  ende  Arabiers,  volgens  de  ge- 
tuigenis van  Lucianus ,  zekere  luiden  wa- 
ren ,  welker  eenigfte  beroep  was  de  Fa- 
belen uit  te  leggen ,  cn  deeze  luiden  voer- 
den een  zoo  geregeld  leeven ,  dat  zy  veel 
langer  leefden  als  de  andere  menfchcn. 

Maar  't  is  niet  genoeg  den  oorl)?rortk 
der  Romans  ontdekt  te  hebben  1  mén 

moec 
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moet  ook  zien ,  door  vvdke  wegen  zy  in 
Grieken-land  cn  'm  halien  zich  vcrfprcid 
hebben,  cn  ot  ze  vandaar  lot  ons  geko- 
men zijn ,  dan  of  wy  ze  elders  anders  van 
daan  hebben.  Deloniers,  een  volk  van 
Kjein  tA:{ie,  zich  tot  een  groote  macht 
verheeven  5  en  veel  rykdommen  verkrce- 
gen  hebbende,  lagen  gedompeld  in  den 
overdaad  en  welluftigheden ,  onaffchei- 
delijke  gezellinnen  des  overvloeds.  Cyrus 
door  het  gevangen  neemen  van  Kj-ep'S 
hen  onder  't  jok  gebracht  hebbende  5  en 
gantfch  Kiein  A\h  met  hen  onder  dc 
macht  der  Perzen  gevallen  zijnde,  kree- 
gen  zy  hun  zeden  te  gdijk  met  hun  wet- 
ten ,  en  hun  ongeregeldheden  vermengen- 
de met  degeenen,  daar  hun  neiguig  hen 
alreeds  toe  gevoerd  had ,  wier  den  zy  het 
welluftigfte  volk  des  vvecrelds.  Zy  zift- 
ten de  lekkernyen  der  tafel  geregten  •  zy 
voecrden  daar  by  de  blommen  en  de  reuk- 
werken j  zy  vonden  nieuwe  Sièraaden 
tot  de  gebouwen  •  de  fynfte  vvoIlen,en  de 
fchoonfte  tapyt-vverken  ,  kwamen  van 
hen  •  zy  waren  de  vinders  van  een  dartele 
dans',  welke  men  de  Unifcbc  noemde, 
en  zy  muntten  zoo  wel  uit  door  hun  ver- 
wyfdheid ,  dat  het  tot  een  fpreek- woord 
raakte.  Maar  onder  hen  gingen  de  Milè- 
zkis  alle  de  anderen  te  boven  in  ae  wee- 

len- 
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tenfchap  der  vermaakelijkheden  ,  en  in 
vernuftige  lekkernyen.  Deeze  waren  de 
geenen ,  die  de  eerftende  kunft  van  Ro- 
mans te  maaken  van  de  Perzen  leerden , 
en  waren  daar  zoo  gelukkig  in  >  dat  de 
Milezilche  Fabelen ,  dat  *s  te  zeggen  hun 
Romans  vol  van  liefdens-gefchiedcniflen. 


achting  waren.  Daar  is  Ichijns  genoeg , 
dat  de  Romans  tot  hun  tijd  toe  onnozel 
ge  weeft  waren  ,  en  niet  en  behelsden, 
als  byzondere  en  aanmerkelijke  gevallen^ 
dat  zy  aldereerft  die  verai  gerd ,  en  met 
dartele  vertellingen  en  liefdens-zaaken 
vervuld  hebben.  De  tijd  heeft,  al  deeze 
werken  vernield     en  naauvvelijks  be- 
waard de  naam  van  ^riflides  ,  de  ver- 
maardfte  van  hun  Ronian-Schrijvers, 
welke  verfcheidene  boeken  van  Fabels , 
gebynaamd  Milezifche,  gefchreeven  had. 
Ik  vind,  dat  een  Demjs  dm  M  'dt^ur  j  die 
onder  den  eerftcn  Dnrhts  leefde,  fabel- 
achtige Hiftorien  had  gefchreeven  •  maar 
niet  zeker  zijnde  of  dit  niet  wel  eenige 
geftoolene  vergadering  van  oude  Fabelen 
geweeft  mag  zijn ,  en  niet  vaftigbeids  ge- 
noeg  ziende  om  te  gelooven ,  dat  dit  fa- 
belen waren,  die  ei^entlijk  Milezilche 
genoemd  wierden,  ftel  ik  hem  met  on- 
der den  ry  der  Romaivfchrij  vers. 


i 


*l 


II 


24       Verhandelii^g  van  den 

De  loniers  >  diegefprootcn  waren  uit 
jinika  en  Ptloponne^us  ^  erinnerden  zich 
altijd  hun  afkomü ,  en  onderhielden  een 
grooten  handel  met  da  Grieken.  Zy 
Itierden  eikanderen  wederzijds  hun  kin- 
deren 5  om  ze  te  ontaarden ,  en  de  een 
des  anders  zeden  te  doen  leeren.  Door 
deeze  zoo  geftadige  hanteeringe  leerde 
Grieksn-Und ,  't  geen  uit  zich  zeiven  de 
Fabelen  genoegzaam-  toegedaan  was> 
lichtelijk  van  de  loniers  de  kunft  van  Ro- 
mans cemaaken,  en  oéfFende  ze  meteen 
goed  gevolg.  Maarom  dezaakenniette 
verwarren  ,  zal  ik  trachten  die  der  Griek- 
fche  Schrijvers,  welke  in  deezc  kunft  uit- 
gemunt hebben  >  volgens  den  order  des-j 
tijdste  verhaalen, 

Jl^zie'ergeen  voor  Al  exand  er  de  Groot'yl 
en  dat  doet  my  gelooven ,  dat  de  we^tcivl 
fchap  van  Romans  te  maaken  geen  groote ; 
voortgang  onder  de  Grieken  gedaan  had , . 
eerzy  die  van  de  Perzen  zch^pn  ,  wanneer! 
zy  ze  t*  onderbrachten ,  ^       i  hadden.  I 
Kjcarchus  van]Solj ,  Stad  van  SHkim ,  dié  ^  ■ 
ten  tijde  van  AUxander  IcefJ       ^  gelii 
als  hy  een  leerling  van  Arijiotsles  was  5  is 
de  eerfte ,  die  ik  vind  dat  boeken  van  lief- 
de gefchreeven  heefc.  Noch  vveet  ik 
niet  wel ,  of  't  niet  een  verzameling  was  ë  C 
van  vcrfcheidene  liefdens-gevallen  g^'ÉM 

trok-T^ 
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trokken  uit  de  gemeene  Fabelen  of  Hifto- 
rien  5.  gelijk  als  de  geene ,  welke  Parthe" 
niiis  naderhand  onder  Augufius  maakte, 
en  die  tot  onze  tijden  toe  behoudenis, 
't  Geen  my  dit  vermoeden  geeft  5  is  een 
hiftory tje ,  't  welk  Jtheneusyan  hem  ver- 
haald ,  waar  in  eenige  teekenen  van  ach- 
ting en  liefde  5  die  Gygcs  Koning'van  Ly» 
<if/eM betoonde  aan  een  Hof-pop,  welke 
hy beminde?  begreepen zijn. 

Ammius  Diogmex  leefde  weinig  tiids 
na  Alxander^  volgens  de  gilling  van  P/;o- 
thts  ,  en  maakte  "tot  navolging  van  de 
Odyfféa  van  Homerus  >  en  de  wonderlijke 
reizen  van  VUJj(s  ,  een  rechte  Roman 
van  de  reizen  en  liefde  van  Dinins  en  Der- 
cyllis,  Deeze  Roman,  hoe  welinveele 
ren  gebreekig,  en  vol  vanlafTigheid, 
verhaalingen  ,  die  zeer  weinig  na 
irhcid  gelijken,  en  zelfs  in  een  Poëet 
Livvelijks  te  verfchooncn  zijn,  kan  ech- 
gercgeld  ^enocmd  worden.  Pbotius 
ft  een  uitfchrift  daar  van  inzijn  .Boe- 
y  gefteld,  en  zeid     dat  hy  dit  den 
fpionk  geloofd  te  weczen  van  het 
■n  dat  Lmcww.vx,  Lucius  >  lamhlkhus  y 
hilles  Tatius ,  Hdiodorus ,  en  Damafci' 
van  det  ze  ftofFe  gefchreeven  hebben. 
idertuflTchen  voegd  hy  ter  zelve  plaats 
ir  by  ,  dat  Amonius  Diogmes  gewag 

floaakik^ 
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maakt  van  een  zekeren  j^miphancs  oudör 
als  hy  5  dkn  hy  zeid  wonderbaarlijke 
Hiftorien  gefchreevcn  te  htbben  ,  even  ^ 
gelijk  de  zijnen^  zulks  dit  hy  zoo  vvd  het 
voorbeeld  en  de  ftofFe  veifchah  kan  heb- 
ben aan  decze  Roman-Schrij  vers  j  die  hy 
noemd  ?  als  Antonius  Diogmes^  Ik  geloof 
dat  hy  fpreekcn  wil  van  Antiphanes  den 
bly-fpel-dichter  >  welken  den  Land  be- 
fchrijver  Shplmnus  en  meer  anderen  zeg- 
gen een  boek  gemaakt  te  hebben  van  on- 
geloofelijke  en  zelfs  voddige  verhaalin- 
gen. Hy  was  van5frge.j  Stad  van  T/;r4- 
cien  •  maar  weetniet}  van  wat  land  ^w- 
tonius  Diogoics  was. 

Ik  kan  u  niet  net  zeggen ,  op  wat  tijd 
Anfiides  dmMiU:{icr  y  daar  ik  uvange- 
fproken  heb  ,  geleefd  heeft,  't  Geen 
'er  zekers  van  is,  is,  dat  hy  geleefd  heeft 
voor  de  oorlogen  van  JWrfWttJ  en  van  i*y/- 
la^  want  Sifenna,  Romeinfch  Hiftory- 
Schryver,  die  te  dier  tijd  leefde,  heeft 
zijn  fy/li!ezifche  Fabelen  overgezet.-  Die 
werk  was  vol  van  veel  onkuisheden,  en 
maakte  echter  naderhand  het  vermaak 
der  Romeinen  ;  zulks  dat  den  Surcnas,  of 
Lieutenant  Generaal  van  den  Staat  der 
Parthen ,  die  het  Leger  't  geen  door  Kj-af- 
fus  beftierd  wicrd,  veriloeg,  het  zelve 
in  de  uitrufting  van  B^ofcius  gevonden  heb- 
ben* 


O  orfpYonkder  Romans,  ly 

>  ^ende^daar  gelegentheit  uit  nam  om  voor 
Ln  Raad  van  SeleuciedQ  verwijfdheid  der 

:  lomeinen  te  bcTpotten,  die  zelfs  ge- 
luurende  den  oorlog  zich  van  diergelijke 
'ermaakclijkheden  niet  onthouden  kon- 
Jen. 

L    Lucius  vnn  PatrAs^  Lucmhus  \2x\  Sa- 
nofatCi  cn  lamblichus  y  zijn  by  natijdge- 
:  looten  gevvceftj  en  leefden  onder -<^w- 
oninus  en  Markus  Aurdius.  De  eerflc 
neet  onder  de  Roman-Schrijvers  niet  ge- 
•ekend  worden  •  want  hy  hid  niet  anders 
;»emaakt5  als  een  verzameling  van  her- 
cheppingen  en  toverachtige  veranderin- 
.  jen  van  menfchen  in  heeften ,  en  van  bee- 
ten  in  menfchen  >  gaande  daar  in  te  goe- 
kr  trouwe,  en  de  zaaken  geloovende 
'elijk  hy  ze  verhaalde.  IVl aa r  L«rM«wx, 
ioozer  zijnde  als  hy?  heeft  een  gedeelte 
daar  van  opgehaald  om  den  fpot  daar  mé 
te  drijven  >  volgens  zijn  gewoonte  >  in  het 
Boek ,  't  geen  hy  den  E;^f/  of  Lucius  ge- 
noemd heeft ,  om  te  toonen ,  dat  deeze 
verziering  uit  hem  genomen  was.  'tisin 
jder  daad  een  kort  begrijp  der  twee  eerftc 
»boekender  Herfcheppingen  van  Lucius^ 
enditftaaltje  doet  ons  zien,  dat  Photius 
reden  gehad  heeft  om  klachtig  te  vallen 
Wer  de  vuiligheden ,  daar  het  vol  van  is. 
^  cczen  zoo  vernuftigen  cn  wel  afgerich- 

ten 
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ten  Ezel,  waar  van  deeze  Schrijvers dc 
cefchiedeniffen  befchreeven   hebben  , 
heeft  eenige  overeenkomft  met  een  ander 
vaneen  gelijke verdienfte^  daar  den  zeU  è 
ve  VhottHs  op  een  ander  plaats  by  Damas* 
dus  van  fpreekt.  Hy  zeid,dat  hy  een  zeker 
Taalnaeefter  {Grammaticus)  hmmonius  ge- 
naamd,  toekwam,  en  dat  hy  begaafd  was 
met  een  zoo  edelen  geeft)  en  zodanig 
tot  alle  fraayigheden  geneigd,  dat  hy 
*t  eeten  en  drinken  verliet ,  om  Vaerzen 
te  hooren  opzeggen ,  «n  dat  hy  zich  voor 
de  bekoorlijkheden  van  de  Dicht- kunft 
zeer  gevoelig  betoonde.  De  Brancalmie 
is  buiten  twijfel  een  Tiamaakfel  van  den 
Ezel  van  Lucianus  of  van  die  van  Jfw 
Ujus.  't  Is  een  ItaliaanCche  verziering  > 
zeer  vermaakelijk ,  en  vol  van  geeft. 
Lucianus  heeft,  behalven  zijn  Luciusy 
twee  boeken  van  plompe  en  belachchelij- 
keHiftorien  gemaakt,  die  hy  ook  voor 
zodanigen  uit  geeft ,  verklaarende  voor 
heen,  dat  ze  nooit  gebeurd  zijn,  noch 
hebben  konnen  gebeuren.  Eenigen  dee- 
ze  boeken  gevoegd  zicnde.by hetgeen, 
waar  in  hy  de  lefTen  geeft  om  wel  en  be- 
hoorlijk een  Hiftory  te  fchrijven,  heb- 
ben zich  ingebeeld ,  dat  hy  een  voor- 
beeld heeft  willen  geeven  van  'r  geen,  dat 
hy  £eleerd  had ,  ,maar  hy  verklaard  in  den 

aan- 
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laavang  van  zijn  wei  k  j  dat  hy  geen  an- 
ier  inzicht  had,  ais  den  fpot  te  drijven 
net  zoo  veel  Dichters?  Hiftory-fchry- 
/ers,  en  zelts  Philofophen,  dieftrafft- 
oos  Fabels  voor  waarheiduitgaven  ?  en 
leugenachtige  verhaalingen  van  vreemde 
.  Landen fchreeven,  gelijk  als  Ktc^iastn 
Ï4w^«/«i  gedaan  hadden.  Indien  hefc  dan 
waar  is,  gelijk  P/;o/mx  verzekerd,  dat 
den  Roman  van  Antonius  Diogeries  den 
(Oorfpronkdeezer  twee  boeken  van  L«a*- 
geweeft  is ,  moet  men  dat  zoo  ver- 
tftaan,  dat  Lucumus  zoo  wel  uit  deeze 
> Roman,  als  uit  de  Fabelachtige  Hifto- 
rien  van  l\}c:(tas  en  lamhulus ,  gelegent- 
::heid  genomen  heeft  van  de  zijnen  te 
!  fchrij  ven ,  om  de  ong^rynidhcid  en  ydel- 
).heid  der  zei  ver  te  doen  zien. 

't  W.as  in  deeze  zelve  tijd ,  dat  lamhli» 
hus  zijn  Babylonifche  Vryagien  aan  den 
Idag  gaf  (aldus  heeft  hy  zijn  Roman  ge- 
noemd) in  de  wclke  hy  degencn,die  voor 
[  hem  gefchrecven  hadden ,  verre  te  bo- 
wcn  gegaan  hï^eft^  want  zoomen  daar  van 
:  oordeelen  kan  uit  het  kort  begri  jp,'t  geen 
i  Fhotius  ons  daar  at  nagelaaten  heeft ,  be- 
:  helfd  zijn  voorneemen  niet?  als  een  daad  > 
met  behoorlijke  fieraden  vcrfierd,en  met 
Juitbreidmgen  uit  de  fiofFc  zelve  geno- 
men v.ergezelfchapi.  De  waarfehijnliik- 


5  O       Verhandeling  vm  dett 

hcid  is  daar  naauwkeur ig  genoeg  m  waar' 
genomen ,  en  de  gevallen  zijn  'er  ver- 
mengt met  een  grooteverfcheidenheid, 
en  zonder  verwarring;  Niettemin  ont- 
breekt het  defchikking  van  zijn  voornec- 
menaandekunft.  Hy  heeft  de  order  des 
tijds  maar  grovelijk  gevolgd,  en  den  Lee- 
zer  niet  terftond  als  hy  wel  had  konnen 
doen,  in  't  midden  des  onderwerpsge» 
worpen  5  volgens  het  voorbeeld  ,  dat 
Homerus  in  zijn  OdyflTea  daar  van  nagelaa- 
ten  heeft.  De  tijd  heeft  dit  werk  eerbie- 
digheid aangebracht ,  en  men  heeft  het 
gezien  in  de  goekery  van  het  Eskuri- 
raal. 

Heltodorus  heeft  hem  overtreft  zoo  wél 
in  de  fchikking  des  onderwerps ,  als  in  al 
het  overige.  Tot  die  tijd  toe  had  men 
niets  fierlijkers ,  noch  volmaakters ,  in  de 
kunft  van  't  Roman-fchrijven  gezien, 
als  de  gevallen  van  Theagenes  en  Kjirikfea. 
>s^iets  IS  kuifcher  als  hun  vryagie,  vyaar 
in  het  wel  blijkt ,  dat,  behalven  de  Krifte- 
lijkeGodsdienft,  daar  den  Schrijver  be- 
lijdenis van  deed ,  zijn  eieene  deugd  hem 
deezefwier  vaazedigheid,  diem  'tgant- 
fche  werk  uitblinkt ,  ingeboezemd  had ; 
en  daar  in  is  niet  alleen  l4»2W/c/;//j  ,  maar 
zelfs  by  na  alle  de  anderen ,  die  ons  over- 
gebleevenzijn>  ver  onder  hem.  Alzoo 
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vverheftehem  ook  zijn  verdienfte  tot  de 
BilTchoplijke    waardigheid.    Hy  was 
Biflchop  van  rrikj^a  ,  Stad  van  Thejja^ 
tien:  cn Sokraus  verhaald,  dat  hy  in  dit 
Landfchap  de  gewoonte  invoerde  van  dc 
Kerkelijke  perfoonen  af  te  zetten,  die 
2ich  van  de  Vrouwen ,  welke  zy  voor  hun 
intreede  in  den  Gecftelijken  ftaat  ge- 
trouwd hadden ,  niet  af  en  hielden.  Dit 
alles  maakt  my  zeer  verdacht  ,  't  geen 
Uicephorus  daar  by  voegd ,  een  Schrijver, 
diezeerlicht-geloovigen  fwak  van  oor- 
deel was ,  en  op  welkers  zeggen  men 
niet  veel  ftaats  kan  maaken ,  dat  een  Fro- 
vinciaale  Kerkelijke  vergaadering  ^ywo- 
dt)  ziende  het  gevaar,  daar  het  leezeii 
van  deeze  Roman ,  welke  bekragtigd  was 
door  de  waardigheid  van  zijn  Maaker ,  de 
nee  lieden  in  deed  vallen ,  en  hem  dee- 
ze twee  dingen  voorgefteld  hebbende, 
of  te  bewilligen  dat  zijn  werk  verbrand 
vv'ierd,  of  zich  van  zijn  Bisdom  te  ont- 
fiaan,  hy  het  laatfte  koos.  Voor  het  ove- 
rige kan  ik  my  niet  genoeg  verwonderen , 
.dat  een  zeker  geleerd  Man  van  dcezen 
tijd,  na  een  zoo  bli)keli)ke  getuigenis 
van  Sokma ,  van  ?hotius  ,  en  van  N/c^ 
horus ,  heeft  konnen  twijfelen  of  dit  boeic 
al  was  van  Hdiodorus  BiiTchop  van  Tr/A- 
l^a,  Eenigen  hebben  geloofd,  ^^t  hy  ge- 


5 1       f^erhandelig  van  den 

lecfd  heeft  omtrent  het  einde  van  de  tien- 
de eeuw ,  vermengende  hem  met  Hdio- 
dorus  den  Arabier ,  welkers  leeven  Vhilo' 
firam  by  die  der  andere  Sophiften  bc- 
fchreeven  heeft  j  maar  men  weet ,  dat 
hy  tijdgenoot  gevveeft  is  vstn  Arkadius  en 
van  Honorius.  Zoo  zien  wy  ook  ,  dat  in 
de  optelling,  dk?hottus  gemaakt  heeft 
van  de  Roman-fchrij  vers  ?  welken  hy  ge- 
loofd dat  Antomiis  Diogems  gevolgd  heb- 
ben j  waar  in  hy  de  zelve  nocmd  na  de  or- 
der destijds?  hy  Heliodorus  gefteld  heeft 
miamblichus  cn  voor  Damascius ,  die  ten 
tijde  van  den  Keizer  Juftinianus  heeft  ge- 
leefd. 

Na  deeze  rekening  zou  Achilles  TatiuSf 
die  een  geregelde  Roman  gemaakt  heeft 
van  KJitophon  en  Leucifpe  >  voor  hem  ge- 
gaan zijn  j  want  *t  is  de  cenigfte  vaftig- 
neid,  die  ik  vind,  om  zijn  ouderdom  te 
raaden.  Anderen  oordcelen  hem  jonger 
uit  de  fchrijf-aard.  Hoe  't  daar  mé  zy, 
hy  is  by  Hdiodorus  niet  tc  vergelijken , 
noch  in  de  kuisheid  der  zeden  ,  noch  in 
verfcheidenheid  der  gevall#n  9  noch  in  de 
kunft  der  ontknoopingen.  Zijn  fchrijf- 
aard  is,  mijns  oordeels,  boven  die  van 
Hdiodorus  te  ftellen ;  ze  is  eenvoudiger 
onnatuurlijker,  daardeandere  in  tegen- 
deel gemaakt  en  hard  is.  Men  zeid ,  dat 
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hy  eindelijk  Kriften,  en  zelfs  Biflchop , 
wicrd.  Ik  verwonder  my  5  dat  men  zoo 
lichtelijk  de  onkuishéid  van  zijn  boek 
vergeetenkan,  en  noch  veel  meer,  dac 
den  Keizer  Leo  ,  gebynaamd  den  Phi- 
lofooph ,  de  zedigheid  daar  van  door  een 
Vaers ,  't  geen  ons  overgcblecven  is » 
gepreezen  ,  en  de  gecncn ,  die  hun  be* 
roep  maaken  van  de  kuisheid  te  bemin- 
ncn,  toegedaan,  en  zelfs  geraaden  hcefc 
het  van  het  een  tot  het  ander  einde  tc 
.doorleezen. 

Ik  ftel  hier  mogelijk  met  al  te  veel 
ftoutheids  deezen  hthcmgoras  ,  onder 
welkers  naam  men  een  Roman  ziet  ge- 
tyteld,  Van  dc  waare  en  volmaakt  diefde* 
Dit  boek  en  is  nooit  als  in 't  Franfch  ver- 
fcheenen ,  van  de  overzetting  van  Fumeusy 
die  in  zijn  Voorreden  zeid  ,  dat  hy 
'tGriekfchOorfpronkeli)ke  gehad  heeft 
van  den  Heer  Lamane  Opper-Gerechts- 
Schrijver  (  Frotonotarts  )  des  Kardinaals 
d'  Armngnak.:,  en  dat  hy  't  anders  nooit 
meer  gezien  had.  Ik  zou  daar'bynadur- 
ven  byvoegen ,  dat  het  niemand  nader- 
hand gezien  heeft  j  want  zijn  naam  is-, 
mijns  weetens,  nooit  op  de  lijften  der 
Boekerijen  verfchecnen  ^  en  zoo  het  noch 
in  weezen  is,  moet  het  noodzaakelijk 
.erf»ens  verborgen  leggen  in  het  ftof  des 

X  i  Boek- 
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Boek-kamers  van  den  een  of  ander  weet- 
niet, diedeeze  fchat  bezit  >  zonder  hec 
te  vveeten  ,  ot'  van  den  een  of  ander  ny- 
dige,  dfe  het  gemeen  daar  deel  aan  kan 
geeven ,  2;onder  het  te  wiJIen  doen.  Den 
Vertaalder  zeid  vervolgens ,  dat  hy  ge- 
loofd ,  dat  het  een  werk  is  van  deezcn 
vermaarden  Athenagoras  ^  eeii  Ver- 
antwoording  voor  de  Kriftelijke  Gods- 
dienft  op  de  manier  van  een  Gezandfchap 
(ÜNi  gericht  aan  de  Keizeren  Marhtts  Aurdhts 

en  Kpmmodusy  en  een  verhandeling  van 
de  Weder-opftandiging  5  gefchrecven 
neeft.  Hy  grond  zich  voornaamentlijk 
op  den  Schrijf-aard  5  die  hy  overeenko- 
mende met  die  van  deeze  werken  bevind  > 
en  daar  hy  van  heeft  konnen  oordcelen  > 
gelijk  de  Öorfpi-onkeliiken  in  zijn  macht 
hebbepdc;  en  eindelijk  neemt  hy  het  voor 
een  vyaarachtige  Hiftorie ,  uit  gebrek  van 
kennis  in  de  kunft  der  Romans.  Watmy 
belangd ,  hoewel  ik  daar  met  geen  zeker- 
heid van  fpreeken  kan,  alzoo  ik  hec 
Griekfche  Voorfchrift  niet  gezien  heb , 
2al  ik  echter  uit  de  Franfche  Overzetting 
nier  laaten  u  te  zeggen ,  dat  hec  nietzoh- 
derfchijnis,  dat  hy  het  zelve  nnAtbc' 
nagoras  den  Schrijver  des  Verantvvoor- 
éïngs  toefchrijft.  Ziet  hier  mijn  redenen. 
Den  Verantwoordcr  was  een  Kriften:dea 
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ander  fpreekt  van  de  Godheid  op  een 
manier ,  die  niemand  als  een  Kriften  voe- 
gen kan  •  gelijk  wanneer  hy  de  Priefters 
van  Hammon  doet  zeggen,  dat'er  maar  een 
God  is ,  waar  van  ieder  Landaard  het 
weezen  aan  de  cenvoudigen  willende 
voorftellen ,  verfcheidcne  beeltennTen  uié 
gevonden  heeft ,  die  altemaal  met  anders 
uit  en  drukken  als  een  zelve  zaak  j  dat 
hun  waare  bctieckening  met  *er  ti;d  ver- 
looren  zijnde,  het  gemeen  geloofd  had, 
dat  'er  zoo  ^/eel  Goden  waren,  als  men 
daar  beelteninen  van  zag  i  en  dat  de  Af- 
Bodcn-dienft  daar  van  daan  gekomen  is ; 
dat  Bacchus  denTempcl  van  Hammon  bou- 
wende, geen  ander  beeltenis  daarmltel- 
de,  als  dat  van  God:  omdat,  gelijk 'er 
maar  een  Hemel  is,  die  maar  eenwee- 
reldbefiuit,  in  deeze  weereld  ook  maar 
een  God  is,  die  zich  in  den geefl open- 
baard.  Zoo  veel,  en  noch  meer,  doet 
hy  zckereEgyptifche  Kooplieden  zifggen, 
te  weeten  ,  dat  de  Goden  der  Fabelen  be- 
tcckenen  deverfcheidene  werkingen  van 
deeze  opperfte  en  eenigfte  Godheid, 
welke  zonder  begin  en  zonder  einde  is,  en 
dien  hy  duiftcr  en  donker  noemd  >  om 
dat  ze  onzichtbaar  en  onbegrijpelijk  is* 
Dat  meer  is ,  de  redenen  ,  welke  deeze 
Priefters  en  deeze  Kooplieden  voeren 

X  j  over 
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over  het  Godlijk  Wcczen  ,  zijn  die  va» 
Menagoras  in  zijn  Gezantichap  genoeg, 
faam  gelijk.  Deezcn  Verantwoorder  was 
een  Pnefter  van  Athemn ,  den  ander  was 
«en  Philoiboph  van  Atbmm.  Den  een  en 
den  ander  fchijnc  een  man  van  gezonde 
herflcnen,  van  geleerdheid,  en  ervaren 
in  de  Oudheid  ^  maar  van  een  andere  kant 
kunnen  verfwheidene  zaaken  doen  ver- 
moeden, niet  alleen,  dat  hy^thenago- 
mdenKjiftmnkt  en  is,  maar  zelfs  dat 
dit  werk  maar  opgeraapt  is  ,  en  dat  men 
het  onder  den  naam  wanAthmagoras  heeft 
gezocht  te  doen  doorgaan.  Photius 
naauwkeurig  genoeg  gefprooken  hebben- 
de van  de  Maakers  der  Romans ,  die  voor 
hem  gegaan  zijn,  rept  niet  een  woord  van 
deezcn  Athenagorasymcn  ziet  *er  geen  een 
exemplaar  af  m  deBoekeryen,  en  zelfs 
dati  daar  den  Ovcrzetter  zich  van  gediend 
heeft,  is  naderhand  niet  meer verfchee- 
nen.  Ten  anderen  vertoond  hy  de  woon- 
plaats, het  leeven,  en  het  beleid  der 
Priefters  en  Geeftelijken  van  Hammon  zoo 
ivel  over  eenkomende  met  deKloofters 
en  de  beftiering  onzer  Monniken  en  on- 
Zcr  Geeftelijken,  dat  het  kwalijk  over- 
eenkomt met  het  geen ,  dat  de  Hiftory 
ons  leerd  van  den  tijd ,  dat  het  Monniken 
Iceven  begin  genomen  heeft  j  en  tot  haar 

vol- 
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fUiil  volmaaktheid  gekomen  is.  't  Geen  my 
'  dan  liet  vva.rlch.jnlijkfte    d^'^f  J"^,^"" 
nis  dunkt ,  is ,  dat  het  werk  oud  is .  maar 
echter  nieuwer  als  de  Verantwoording , 
want  ik  zie  daar  in  een  zoo  dupe  weeten- 
fchap  in  de  zaaken  van  de  natuur  en  de 
kunft,  zulk  een  kennis  van  de  voorgaan- 
de  eeuwen,  zoo  veel  naauwkeungeaan- 
merkingcn ,  die  niet  genomen  en  zijn  ge- 
weeft  uft  de  Oude  Schavers ,  «elke  ons 
overig  zijn,  maar  die  daar  overeenkomft 
mé  h?bben ,  en  de  zeiven  verlichten ,  zoo 
veel  Griekfche  uitdrukkingen .  die  men 
dwars  door  de  vertaaling  heen 
boven  alles  een  zeker  merkteeken  deS 
oudheids,  -tg^en  ^en  niet  kan  naboot- 
fen,  dat  ik  my  niet  inbeelden  kan  ,  dat 
heteenmaakfel  zyvan  F«mt«J,  welkers 
eeleerdiieid  maar  middelmaatig  was.  nog 
ook  zelfs  dat  de  vernultigften  van  zijn  tijd 
iets  diergelijks  zouden  hebben  konnen 
maaken."^  Indien  Yhctius  niets  van  hem 
cezeid  hceit,  hoe  veel  andere  grooteen 
vermaarde  Schrijvers  zijn  Z')"  ke""'*' °* 
zijn  naarftigheiJ,ontkomen  <  En  zoo  rncn 
in  onze  dagt  n  daar  maar  een  exemplaar 
van  gevonden  heeft ,  't  geen  mogelijk  na- 
derhand verlooren  is,  hoe  veel  andere 
treffelijke  werken  hebben  het  zelve  lot 
gcliadC  Indien uditn.etcn  voldoet,  en 
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dar  gy  my  verplichcca  vvildet  mijn  gillin- 
gen verder  voort  te  ftuuwen,  om  te  trach- 
ten net  den  tijd  te  vinden,  in  welke  hy 
geleefd  heeft  ,  kan  ik  die  niet  onder. 
Ichraagen,  als  op  een  plaats  des  Voorre- 
dens van  zijn  Roman ,  daar  hy  klaagd  over 
de  bloedige  wond,  welke  Mhensn  zijn 
Vaderland  in  de  algemcene  vervvoefting 
van  Grtekctdand  kwam  te  ontfangen.  Dit 
kan  niet  verftaan  worden ,  als  van  den  in- 
val der  Scythen  in  Grkkmland-i  gefchied 
onder  de  regering  van  Galliams,  of  van 
die  van  Alank^  Koning  der  Gothen,  voor- 
gevallen ten  tijde  van  jirkadius-cn  Hono- 
rils ;  want  Atchmm  was  niet  geplon- 
djrd  gewecft  federt  SylU^  dat's  te  zeg- 
gen ,  omtrent  drie  honderd  en  vijftig  jaa- 
ren  voor  den  inval  der  Scythen ,  en  't  was 
het  niet  als  omtrent  zeven  honderd  jaaren 
na  die  der  Gothen.  Ik  zie  dan  meer  reden 
om  des  Schrijvers  woorden  te  duiden  op 
de  veroveringyan  ^Urik,,  als  op  die  der 
Scythen,  om-dat  de  Scythen  in  derhaaft 
uit  Athenen  verjaagd  wierden,  zonder 
daar  veel  wanorders  gemaakt  te  hebben ; 
maar  de  Gorhen  handelden  het  zelve 
arger,  en  lieten  daar  droevige  merk-tee- 
kcnen  van  hun  verwoeftingen.  Synefiusy 
die  te  dier  tijd  leefde,fprcektdaar  van  op 
dezelve  wijs,  als' onzen  Schrijver,  en 
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Ooyffronkder  Romans»  39 
beklaagd,aelijk  als  hy,  den  ondergang  der 
Letteren,  vnoorzaakt  door  deeze  i3ar- 
baaren  in  de  plaats  van  hun  geboorte,  eii 
den  ftoel  van  hun  Ri)k.  Hoe  ;t  daar  me 
z  Y  5  het  w  erk  van  Athmagoras  is  uitgevon- 
den met  s.eeft ,  beleid  met  kunft ,  vol  van 
Zir.-fpreuken,  en  fchoone  Zede-  leerm. 
eai-  de  Gevallen  zijn  vvaarfchijnelijk» 
de  Uitweidingen  genomen  uit  het  onder- 
werp,  de  zin  wel  onderfcheiden  ,  ae 
eerbaarheid  over  al  waargenoomen-,  mets 
nederig. ,  niets  gemaakt  ot  hard ,  noch  na 
deezen  kinderlijken  fchrijf-aard  ^er  Sop- 
hiften  eelijkende.  Den  inhoud  is  dubbeld, 
eeen  een  der  grootfte  Fraay ighedcn  van 
het  oude  Toneel-fpel  maakte  •  want  be- 
halven  de  gevallen  van  rhtognm  en  C/;4- 
ridc.  verhaald  hy  noch  die  van  P/;cmy- 
dacv^Mdmgmu',  waar  m  de  dwaal  mg 

van  blykt'  ^if  g^^^^^^ 

dat  de  veelvoudigheid  der  daaden  en  han- 
delingen van  de  vinding  der  luhaaiieri 
was.  De  Grieken  en  on^eoude  Franlchen 
hadden  die  al  voor  hen  vcrmemgvulaigd. 
De  Grieken  hadden  ze  vermenigvuldigd 
met  aanhanging  en  ondeiilelling  onder 
een  voornaame  handeling  ,  volgens  de 
regelen  van  het  Helden-Dicht,  ^eh,k 
Athmagoras  ,  en  ook  zelfs  HdtoU'us  . 
hoewefzoo  net  niet ,  zulks  gedaan  heeft. 
Maar  Oil^e  oude  Jranfchcn  hadden  ze 

X  5 
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vermenigvuldigd  zonder fchikking  5  zon* 
der  faamenknooping  ,  en  zonder  kunft. 
Deeze  zijn  her,  welken  de  Italianen  na- 
gevold hebben  ;  de  Romans  van  hen  nee- 
mende?  hebben  zy  de  gebreken  daar  van 
genomen,  't  Is  ook  een  ander  dwaaling  . 
van  Giraldi  arger  ais  de  voorgaande  >  die 
gebrek  te  willen  prijzen,  en  een  deugd 
daar  van  te  maaken.  Indien  het  waar  is  > . 
gelijk  hy  zelve  zulks  erkend,  dat  den 
Roman,  na  een  volmaakt  lichchaam 
gelijken ,  en  te  faamen  gefield  moet  wee- 
.2cn  uit  verfcheidene  verfchillende  en  on-  ■ 
der  een  enkel  hoofd  geëvenaarde  dee- 
len,  zoo  volgd  daar  uit,  dat  de  voor- 
naamfte  daad  of  handeling ,  die  gelijk  het 
hoofd  van  den  Roman  is,  eenig,  en  iti 
vergelijking  der  anderen  ,  doorluchtig 
moet  weezen  5  en  dac  de  onderhoorige 
daaden  of  handelingen,  die  gelijk  als  de 
leden  zijn ,  zich  na  dit  hoofd  voegen  ,  het 
2elvern  fchoonheiden  waardigheid  wij- 
ken, hetv€rfieren,  onderfchraagen ,  en 
met  alle  de  toebehoorte  vergezelfchap- 
pen  moeten^anders  zal  het  een  lichchaam 
met  veel  hoofden  zijn ,  monfterachtig  en 
lelijk.  Het  voorbeeld  van  Ovidiusy  dien 
hy  aantrekt,  en  dat  van  andere  Cycli- 
fche  Poëcten ,  welken  hy  ook  wel  zoude 
r  kennen  aantreJikeu ,  verdedigd  hem  nier^ 
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want  de  Herfchcppingen  der  oude  Fabe-- 
kn,  wdkc  Ovidi:is  zich  voorgeftcld  had 
mccneenig  Gediclu  le  verzamelen  5  en 
die  geenen,  die  de  Cyclifche  Gedichten 
u-icmaaken  ,  alteaiaal  bezondcre  hande- 
lingen zijnde ,  by  na  even  eens  ,  en  by- 
kans  van  een  gelijke  fraayigheid  ,  was 
hec  al  zoo  onmogelijk  een  behoorlijk 
lichchaam  daar  van  te  maaken ,  als  het 
onmogelijk  is  een  volkomen  gebouw  van 
zand  alleen  te  maaken.De  toejuichching» 
die  deeze  gebrekkelijke  Romans  van 
zijn  Landaard  gehad  hebben,  endichy 
200  veel  doet  gelden  ,  verdedigd  hem 
noch  minder.  Men  moet  met  oordeelen 
van  een  Boek  door  het  getal,  maar  door 
de  bekwaamheid  van  des  zelfs  Prijzers. 
A\  de  vveereld  neemt  de  vryheidvan  te 
oordeelen  van  Gedichten,  en  van  Ro- 
mans •  alledepilaaren  des  groote  Zaals 
•  van  het  Paleis,  en  alle  de  hoeken  richten 
aichoptotVierfchaaren,  daar  men  met 
een  volkomene  macht  oordeeld  van  dc 
verdicnfte  der  groote  Werken.  Men  Iteld 
daar  ftoutelijk  de  waardy  op  een  Helden- 
dicht ,  op  het  leezen  van  een  vergelij- 
king, ot  van  een  befchrijving ;  en  een 
Vaers  wat  hard  in 't  oor  luidende,  zoda- 
nicT  als  deplaatsendeftoffe  hetfomtijds 
vereiirchcn,  zal  daar  zijn  achtba.^.rheid 
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verliezen  konnen.  Een  teder  gevoelen* 
maakt  daar  het  geluk  van  een  Roman  en 
een  uitdrukking,  die  een  weinigje  hard- 
is, of  een  verouderd  woord?  doet  ze  ge- 
laakt worden.  Maar  de  geen  die  de  zei- 
ven nraaken  5  onderwerpen  zich  deeze 
fchiftingen  niet  ;  en  gelijk  die  Toneel- 
fpeelfter  van  Horatm  >  welke  >  door  het 
volk  van 'c  Toneel  gejaagd  zijnde,  zich- 
Vernoeedemet  de  goedkeuring  der  Rid- 
ders ,  houden  zy  zich  ook  vernoegd  met 
te  behaagcn  aan  beter  kendersj  die  ande- 
re regelen  hebben  om  daar  van  te  oordee- 
len>  en  deeze^' regelen  zijn  zoo  weinig 
lieden  bekend  5  dat  de  goede  oordeelaars> 
gelijk  wy  zoo  menigmaal  gezeid  hebben, 
fiiet  minder  zeldzaam  zijn  als  de  goede 
Roman -fchrijvers  ,  of  de  goede  Poëe- 
ten,  cn  dat  men  in  het  klein  getal  der 
geener ,  die  zich  op  Profö  verftaan,  naau- 
welijks  een  vinden  zal?  die  zich  op  dc 
Dicht-kunft  verftaat,  of  die  zelfs  eens 
weet ,  dat  Profe  en  Vaerfen  t'  eenemaal 
Verfchillende  dingen  zijn.  Dèeze  Oor- 
deelaars?  welker  gevoelen  de  zekere  re- 
gel is  van  de  waardy  der  Gedigten  en 
3er  Romans,  zullen  Giraldi  toeftaan, 
dfit  de  Italiaanfche Romans  zeerfchoone 
dingen  hebben ,  en  veel  ander  prijzingen 
verdiCflen-j  maar  echter  die  niet  van  dc 
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Oorfpronkjer  Romans.  4? 
gfireeeldheid ,  van  de  fchikking ,  noch 
van  de  netheid  en  rechte  maat  des  onder- 
werps.  Ik  kom  weer  tot  de  Roman  van 
Jthenagoras  y  wzav  van  de  ontknooping, 
hoewel  zonder  Goden  in  te  voeren ,  min- 
der gelukkig  is  als  het  overige  j  ze  is  met 
krachtig  genoeg ;  ze  vertoond  zich  eer  de 
zucht  en  het  verlangen  des  Leezers  ge- 
noegzaam verhit  is  i  en  ze  gefchied  met 
al  te  veel  herhaalingen.  Maar  het  grooc- 
fte  gebrek  van  de  gantfche  Roman  is  de 
ontijdige  en  laftige  roem-zucht,  waar 
mé  hy  zijn  kennis  in  de  Bouw-kunfl; 
zoekt  te  vertoonen.  't  Geen  hy  daar  van 
eefchreeven  heeft ,  zou  in  een  andere  ge- 
leeentheid  verwonderlijk  zijn  >  maar 
'tieugt  niet ,  daar  hy  't  gefteld  heeft ,  en 
•='t  is  buiten  zijn  plaats.  Hy  heeft  verfchei- 
dene  dingen  uit  Hdiodorus ,  of  Hejiodoruf 
uit  hem,  genomen ;  want  gelijk  ik  geloot 
dat  ze  van  een  zelve  onderdom  zijn ,  weet 
ik  niet  aan  wien  ik  de  eer  van  de  vinding 
behoor  te  gceven.  De  naamen  en  de  merk- 
tcekenen  vanT/;fogfwej  en  ChartdegdvjKQn 
nadievanT/;e4^cwexen  Kjiriklea:  Thewe- 
nes  en  Charide  zagen  en  bemmden  elkan- 
deren  op  een  Feeftvan  Minerva,  gelijK 
rheagcncs  en  Kariklea  op  een  Feeft  van 
Jpollo:  Athenagoras  markteen  Harondat 
jindvoogd  van  Nc(/fr-Egyp*fWjHe//o</orw 
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maakt  een  Orondates  Landvoogd  vatr 
^gypten:  Athcnagoras.  verzierd,  dac  Tht- 
ogcnes  gereed  ftaac  om  door  de  Scythen- 
gcoflTerd  te  worden  j  Hdiodorus  >  dat  Thi* 
agcncs  gereed  ftaat  om  door  de  Mooren 
geofferd  te  worden;  en  eindelijk  iieefc 
yithenagoras )  gelijk  als  Hcliodmts  ,  zijn 
werk  in  tien  boeken  verdeeld. 

Ik  zal  onder  het  getal  der  Romans  niet 
ftellen  de  Boeken  der  Wonderbaarlijk- 
, heden  van  D^w4/c/«iHeidcnsPhiIoiboph> ' 
die  onder  Juftiniams  geleefd  heeft  jwjntj 
wanneer  P//ot/«j  zeid,dac  hy  Amonius  Dio' 
genes-,\\tt  voorbeelt  van  den  mceften  hoop 
der  Griekfche  Roman-Schrijvers,  na- 
gevolgd heeft  >  moet  men  dat  zoo  ver* 
Itaen,  dathy?  gelijk  als -^»^o«/«x  Diogc- 
nes  9  Fabelachtige  en  weinig-geloofeii/- 
ke  Hiftorien  >  maar  geen  Komanfche  j 
noch  op  de  wijs  van  een  Roman,  ge- 
fchreeven  heeft.  Dit  waren  niet  anders  > 
als  verfchijningen  van  fpooken ,  en  nacht* 
geellen ,  en  gevallen  boven  de  natuur ,  of 
al  te  lichrgeloofd  ,  of  met  weinig  ver- 
nufts  bedacht  >  en  de  ongebondenheid  en 
God  verzaaking  van  hun  Schrijver  waar- 

Twee'jaaren  na  Damafcius  wierd  de 
Hiftoric  van  Barlaam  cn  Jojapbat  gemaakt 
door  S.  Jan  van  DAmaskiis*  Veel  oude 
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Gefchriften  fchrijvenze  toe  aan  landm 
r  Simitery  welke  ten  tijde  van  den  Keizer 
f  T/74;o^o>i  leefde-  maar betoond  , 
b  dat  het  zonder  reden  is ,  om  dat  de  ge- 
)]  fchillen  tegens  de  Iconoclaften  ,  die  iii 
dit  werk  gevoegd  zijn ,  toen  ter  tijd  nocli 
niet  geroerd  waren  ,  en  't  niet  geweeft 
zijn  als  langen  tijddaar  na  door  den  Kei- 
zer Leonlfauricus  f  onder  de  w^elkeS.  J4» 
van  Damaskus  leefde.  *t  Is  een  Roman  , 
maar  een  geeftelijke  Roman  ^  zy  handeld 
van  de  liefde ,  maar  't  is  van  de  liefde 
Gods  j  en  men  ziet  daar  veel  bloeds  in 
aeftort ,  maar 't  is  van  het  bloed  der  Mar- 
telaaren.  Zeis gefchreevenop  de  mamer 
van  een  Hiftorie,  en  met  volgens  de  re- 
gelen  der  Romans  ;  en  ondertuflchen , 
hoewel  de  waarfchijnlikhcid  daar  naau w- 
keuriglijk  genoeg  in  waargenomen  is, 
voerd  ze  zoo  veel  teekens  van  verziering , 
dat  men  ze  maar  met  een  weinigje  opmer- 
Icings  behoefd  teleezen,  om  het  te  be- 
fpeuren.  Voor  het  overige  ontdekt  men 
daar  uit  den  Fabelachtigen  geeft  van  de$ 
Schrijvers  Landaard,  door  de  menigte 
van  verbeeldingen  en  gelijkeniffen,  die 
door  het  gantfche  werk  verfpreid  zijn. 

Den  Roman  y3Lnfrheodort(s  Prodromus , 
cn  de  geen,  die  men  toefchrijftaanEw- 
Jltaéms  Bi(rchopvanT^^j?4/ow/Vr  vvelke 
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bloeide  onder  de  Regering  van  Mamiit 
Kornnenesy  omtrent  het  midden  van  de 
twaallde  eeuw>  2i;n,by  na  van  de  zelve 
kracht.  Dc  eerfte  behelfd  de  vryagie  van 
Do:(fkles  en  Bjjodanthe  >  en  de  ander  die 
van  Ifmeuiasen  Jfmene.  Den  Heer  Gaul- 
min  heeft  ze  beide  in  *t  licht  gegeeven  met 
zijn  Overzetting  en  zijn  Aanteekeningen. 
Gelijk  hy  niets  van  Euftathtus  zeid  in  de 
Voorreden  van  het  boek  ,  't  geen  zijn 
naam  voerd,  wil  ik  zijn  ftilfwijgen  ten 
2ijnen  voordeele  duiden ,  en  gelooven , 
dat  y  gelijk  hy  een  gaauw  Ma-n  was  >  hy 
niet  gevallen  is  in  de  dwaaling  der  eeenen, 
die  zich  inbeelden  ,  dat  deeze  geleerden 
Uitlegger  \dx\Homerus  bekwaam  geweeft 
is  om  een  zoo  elendig  en  onnozel  werk » 
gelijk  als  dit  is  j  temaaken.  Zoo  noemen 
ook  eenige  Gefchrecvene  boeken  den 
Maaker  Eumathius  y  cn  nkt  Eujiathius. 
't  Zy  daar  mé  zoo 't  wil  5  niets  is  armer  > 
niets  platter,  niets  verdrietiger  •  geen 
welvoegendheid  y  geen  waarfchijnlijk- 
heid  5  geen  beleid  j  't  is  het  werk  van  een 
fchool- jongen ,  of  van  eenig  elendig  So- 
phift  die  al  zijn  leeven  een  School-jongen 
verdiende  te  wtezcn.Theodorus  Prodromus 
is  niet  veel  boven  hem  te  ftellen  ^  niette- 
min heeft  hy  een  weinigjemeer  kunfts , 
hpewel  hv'er  ook  zeer  weinig  van  heeft; 


tl 
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hv  red  zich  niet  uit  de  zaak  ,  als  door 
Godheden  in  te  voeren ,  en  hy  verltaat 
zich  gantfch  lüst  om  zijn  perfoonen  de 
welvSegendheid  en  de  gelijktorcnigheid 
hunner  ttaaren  te  doen  houden.  Ziin  wcrK 
is  eer  een  Gedicht  ,  als  een  Roman ; 
want  't  is  in  vaerzen  gefchreeven ,  enclit 
maakt  hem  zijn  al  te  loffe  en  al  tevrye 
fchrijf-aard  te vergeefelijker.  N.ettemm 
odijk  deezelambifche  Vaerzen  zijn,  die 
teer  wel  na  Profe  gelijken,  en<l»tmen 
ze  een  Profe  op  de  maat  zoude  konnea 
noemen  ,  fluit  ik  het  met  buuen  deeze 
Ivft.  Men  zeid  ,  dat  hy  van  geboorte 
eenRus,enPriefter,PoUet,  Philo- 
'  fooph,  en  Genees-meelter  was. 

èy  na  het  zelve  oordeel ,  als  van  de 
twee  voorgaande  Romans,  geef ik over 
dc  Herders'vryagien  {^f^'Hf^l^ 
Sx5phil1  Longus  i  want ,  hoewel  den  mee- 
ften  hoop  der  Geletterden  der  laacfteeeu 
wen  de  zelve  gepreezen  hebben  om  hun 
Sierliikheid,en^hun  bevall.gheid  gevoegd 
bv  de  behoorliijke onnozelheid,  KaniK 
echter  van  dat  alles  niets  daar  m  vinden, 
als  de  onnozelheid,  die  fomnids  tot  kin- 
derachtigheid en  boersheid  gaat.  Daa  is 
noch  vinding,  noch  beleid  in.  e- 
gint  plompëlijk  van  de  geboorte  zi  ei 
llerders.  en  eindigd  met  hun  huweli|k 
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Hy  ontward  zijn  gevallen  nooit ,  als  door 
kwalijk  voegende  middelen  ;  voor  het 
overige  200  onkuifch  en  vuiUdat  men  een 
weinigje.'van  de  Kynifche  Sekte  mcit 
weezen  om  hem  te  leezen' zonder  rood 
te  worden.  Zijn  Schrijf.aard,die  zoo  zeer 
geroemd  is  ge  weeft  ,  is  mogelijk  her 
geen,  dat  het  't  minft  verdiend  tevv'ec- 
*en ;  'ris  een  Schrijf-aard  van  een  Sophift> 
gelijk  hywas,  en  zodanig  als  die  van  £«- 
jUthius  en  van  Theodorus  Vrodromus ,  wel- 
ke iets  van  den  Redenaar  >  en  iets  van 
den  Hiftory-fchrijver  heeft ,  en  noch 
voor  den  een  >  noch  voor  den  ander,  be- 
kwaam is>  vol  van  Metaphoren  ,  Anti- 
thefen,  en  van  die  blinkende  Figuuren, 
die  de  onnozelen  vcrwonderen,en  die  het 
oor  ftreelen  zonder  den  geeft  te  vullen. 
In  plaats  van  den  Leezer  aan  re  houden 
door  de  nieuwigheid  der  gevallen ,  door 
de  ordening  en  door  de  veifcheidenheid 
der  I^ofFen  ,  en  door  een  nette  en  ge- 
mengde vertelh'ng,  die  echter  zijn  beur- 
ten en  val  heeft ,  en  die  geftadig  in  zijn 
onderwerp  vorderd  ,  zoekt  hy  ,  gelijk 
den  meeften  hoop  der  andere  Sophiften, 
hem  op  te  houden  door  befchrij vingen 
buitens  werk  •  hy  brengt  hem  van  de 
groote  weg  af,  en  terwijl  hy  hem  zoo 
veel  Landen  laat  ?icn  ,  die  hy  niet  en 

^ckt> 
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^zoekt,  gebruikt  en  verftompt  hy  zijn  aan- 
dacht, en  't  verlanoendachyhadorana 
het  einde  't  geen  hy  zocht,  en  dat  men 
hem  voorgefteld  had  ,  te  fpoeden.  Ik 
ƒ  heb  in  mijn  kindsheid  met  vermaak  deeze 
Roman  vertaald  j  't  is  ook  de  eeniglte 
ouderdom,  waar  in  ze  behoord  te  behaa- 
^en.  Ik  zal  u  niet  zeggen  op  wat  tijd  hy 
geleefd  heeft  y  niemand  der  Ouden 
1  fpreekt  van  hem  •  en  hy  draagt  geen 
^  teeken,  't  geen  voet  tot  gillingen  geett> 
i  indien  't  mogelijk  niet  en  is  de  zuiver- 
heidvanzijnuitfpraak,  die  my  hem  ou- 
der doet  oordeclen ,  als  de  twee  voor- 

aaanden.  „ 

Wat  belangd  de  drie  Xmophans  Ko* 
man-Schrijvers,  daar         van  fpreekt, 
ik  kan  u  daar  niets  van  zeggen,  als  het 
geen  ,  dat  hy  daar  van  zeid.  Den  een 
was  van  Anmchtm ,  den  ander  van  Em- 
fe  ,  en  de  darde  van  Cyf>ren.  Alle  drie 
hebben  ze  Liefdens-hiftorien  gefchree^ 
ven.  Den  eerften  had  aan  zijn  boek  de 
naam  ^egeeven  van  Babylonijche  Kry^- 
Qien  ,  geiijk  ab  lamblichus  ;  de  tvycede 
W  het  zijne  de  Efhe:{tfche  genoemd ,  en 
verhaalde  de  vryagien  van  Habrokpm<is^ 
en  ^nthU ;  en  de  darde  had  het  zijne  ee<- 
tyteld  de  Cyprifcbe ,  waar  in  hy  verhaalde 
de  Minnerijen  van  Cinym ,  van  Myrrhay 
saw^ti  Adonis»  ' 
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Ik  geloof  niet ,  dat  ik  hier  behoor 
vergecten  Panhenius  van  Nicéa ,  van  wicn 
wy  een  verzaameling  van  Liefden:^ - 

felchiedcnifTen  hebben ,  welke  hy  op- 
roeg  aan  den  Poëet  Komdius  Gallus  ten 
tijde  wm  j^ngufius.  Ettelijken  deezer  ge- 
fchiedeniflèn  zijn  getrokken  uit  de  oude 
Fabelen  5  en  altemaal  uit  oude  Schrij- 
vers, die  hy  aantrekt.  Eenigen  dunken 
my  Romanachtig ,  en  genomen  geweeft 
te  zijn  uit  de  Milezifche  Fabelen ,  gelijk 
als  die  van  Er//)/)e  en  van  Xanthus ,  in  het' 
achtfte  Hoofdftuk  j  die  van  Pol\kritef 
en  van  Diognete  in  het  negende ;  die  van 
Leukpm  en  van  Kjmipfe  in 't  tiende ,  en 
die  van  l^eara ,  vart  Hypfikreon ,  en  van 
Fromedon ,  in  het  achtiende  Hoofd-ftukj 
want,  behalven  dat  deeze  gevallen  toe- 
geëigend zijn  aan  Milezifche  perfbonen, 
blijkt  het  niet,  dat  ze  genomen  zouden 
geweeft  Zijn  uit  de  Fabelen ,  noch-uitde 
oude  Hiftorien.  Mogelijk  ook  zelfs, 
dat  de  Minnerijen  van  Kalmus  en  Biblis  , 
Kinderen  des  Stichters  van  MiU^ieny 
welke  hy  verhaald  'in  het  elfde  hoofd- 
ftuk, een  vinding  zijn  des  Lands,  dat 
zich  door  diergelijke  gefchriften  ver- 
maard gemaakt  heeft  j  't  geen  ik  noch- 
tans niet  voor  en  ftel ,  dan  gelijk  een  ge- 
noegzaam lichte  gifling. 

Ik 
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In  deeze  optelling  ,  die  ik  kom  te 
Joen,  heb  ik  de  geregelde  Romans  on- 
'derlcheiden  van  de  geenen,  die  't  niet 
.«n  zijn.  Ik  noem  geregelden  de  geinen , 
!die  binnen  de  regelen  van  het  Helden- 
dicht xip.  De  Grieken,  diehetmeefte 
deel  der  wetenfchappen  en  konften  zoo 
'  gelukkiglij  k  tot  hun  volmaaktheid  ge- 
bracht hebben,  dat  men  hen  devmders 
'daar  van  geloofd  heeft,  hebbeiiookde 
kunft  van  Roman-fchrijven  befchaafd, 
en  van  rouw  en  plomp  gelijk  ze  by  de 
Oofterfche  volkeren  was,  qcn  beter  ge- 
ftalte  doen  neemcn ,  met  die  tebeflui- 
ten  binnen  de  regelen  van  hetHelden- 
di^iit,  en  met  in  een  volmaakt  hchchaam 
te  voegen  de  verfcbeidene  deelen  zonder 
order  en  zonder  ovcrecnkomft ,  welke  > 
voor  hen  de  Romans  uitmaakten.  Vaii 
alle  de  Griekfche  Roman-lchrijvers ,  die 
ik  u  genoemd  heb  ,  zijn  de  eeniglte, 
welke  zich  deeze  regelen  onderworpen 
hebben,  Antmtis  Diogems  ,  Lucianus* 
Mhenagoras ->   Umhlkhus Hdiodorusj 
^cbiiUs  Tatius ,  Euflathius,  cnTheodo' 
rus  Prodromus.  Ik  zeg  niets  van  Luaus 
van  Patras-,  noch  ymDamafcius,  dieik 
niet  onder  den  ry  den  Roman-maakers 
p-efteld  en  heb.  W  at  S.  Jan  -van  DamasktfSy 
en  Lonünsy  belangd  ,  't  zou  hen  licht 
^  ge- 
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geweeft  zijn  hun  werken  onder  dee:ze  .'3 
wetten  te  brengen  j  maar  zy  hebben  ze,  \i 
of  niet  geweeten ,  ,of  verfmaad.  Ik  weet  y\ 
tiiet ,  hoe  ét  drie  Xenophons  ,  daar  ons  » 
niets  van  overgebleeven  is,  zich  daar  in  i 
gedraagen  hebben  j  noch  ook  zelfs  ^W-  i 
ftides  5  en  de  geenen  ,  die  ,  gehjk  hy , 
'Milezifche  Fabelen  gefchreeven  hebben. 
Ik  geloof  echter,  dat  deeze  laatften  ee- 
nige  maat  gehouden  hebben,  en  ik  oor- 
dcel daar  van  door  de  tot  hun  navolging 
'gemaakte  werken ,  die.de  tijd  ons  behou- 
den heeft  5  gelijk  als  de  Herfchepping 
van  AfuUjus  ,  die  geregeld  genoeg 
is. 

Deeze  Milezifche  Fabelen  waren ,  al 
vry  lang  eer  ze  in  Grieken4and  den  voort- 
gang gedaan  hadden ,  die  gy  gezien  hebt, 
bcreeds  in  JtaUen  gekomen  ,  en  alder- 
eerft  aangenomen  geweeft  door  deSyba- 
riten ,  een  volk  welluftig  boven  alles,  dat 
men  zich  daar  van  inbeelden  kan.  Deeze 
gelijkheid  van  aard,  die  zy  met  de  Mile- 
ziers  hadden  ,  beveftigde  tuffchen  hen 
een  wederzijdfche  mededeeling  van 
^welluft  en  verm aak ,  en  vereenigde  hen 
Zoo  wel,  dat  Herodotus  verzekerd,  dat 
hy  geen  naauwer  verbondene  volkeren 
icende.  Zy  leerde  dan  van  de  Mileziers 
de  kunft  der  verzieringen,  en  men  zag  ' 

Sy- 
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fBybaritifche  Fabelen  in  halien  ,  gelijk 
r'r  men  Milezifche  Fabelen  in  ji:{ie  z^g. 
h  't  Is  kwalijk  te  zeggen,  hoedanig  de  ge- 
llaltenis  daar  van  was.  Hefychius  gcett  m 
een  genoegz,aam  bedorvene  plaats  te  ver- 
^'•f>'ftaan,  dat,  Efo fus in  h dim zi\nde,  zi]n 
U  Fabelen  daar  xeer  aangenaam  waren;  dat 
h  men'er  daar  na  fchreeti  dat  inen  ze,  na  ze 
h  veranderd  te  hebben,Sybariiiiche  rioem- 
b  de,  en  datzetoteenfpreekwoordkwa- 
lk  men;  maar  hyzeidniet,  waarmdeeze 
•'  verandering  beftond.  Snidas  heeft  ge- 
J  loofd,  dat  ze  die  van  Efopus  gelijk  wa- 
y  -ren;  doch  hy  heeft  zich  daarin,  gelijk 
"  als  dikwils  in  andere  dingen ,  bedroogen. 
Den  ouden  Uitlegger  van  ^riMiancs 
zeid  ,  dat  de  Sybariten  zich  m  hun  t  abe- 
len van  heeften  dienden ,  en  dat  Efopus 
in  de  zijnen  zich  diende  van  menfchen. 
Deezc  plaats  is  buiten  tw^ijfel  bedorven ; 
want ,  gelijk  men  ziet  dat  de  Fabelen  van 
tfoüus  heeften  gebruiken,  zoo  volgd  daar 
uit ,  dat  die  der  Sybariten  ook  menlchen 
o-ebruikten.  Ookzeid  hyhet  wel  duide- 
lijk op  een  andere  plaats.  Die  der  Syba- 
riten waren  verniaakelijk  cn  deeden 
lachchen.  Ik  heb  een  ftaaltjedaar  van  in 
gevonden  ;  't  is  een  klein  vertel- 
linetje  ,  't  geen  hy  zeid  genomen  tc 
hebben  uit  deHiftorien  der  Sybariten, 

dat 
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dat  's  te  zeggen  j  mijns  oordeels ,  uit  de 
.Sybaritifche  Fabelen.  Gy  zult  door  het 
jEiiftorytje  zelve  daar  van  oordeelen 
konnen.  Een  jongen  van  Syhzxis  y  gaande 
7net:{ijnMeeftery  ontmoettebyde  firaateen 
man  j  die  vygen  ve^kpcht  >  en  jlal'er  hem  een 
ü/ 1  den  Meejler  >  hem  fcherpelijk^  befiraft 
hebbende^  nam  hem  de  vyg  uit  de  handy  en 
éit  :{e  op.  Maar  deeze  Fabelen  waren  niet 
alleen  kluchtig,  ze  waren  ook  zeer  dar- 
tel. Ovidius  fteldde  Sybantide^  die  wei- 
nig tijds  voor  hem  gemaakt  was  geweef?:, 
onder  het  getal  der  ongebondenfte  ftuk- 
ken .  Verfcheidene  geleerden  geloo ven , 
dat  hy  het  werk  van  Hemitheon  den  Sy- 
barit>  daar  Lucianus  van  fpreekt  gelijk  als 
van  een  vergadering  van  vuiligheden , 
daar  mé  beteekend.  Dit  dunkt  my  zon- 
der eeniee  grond  j  want  men  ziet  niet, 
dat  de  Syvaritide  eenige  andere  overeen- 
komfthadmet  het  boek  van  Hemitheon  ^ 
als  daar  in ,  dat  ze  alle  beide  boeken  van 
ongebondenheden  waren  ,  en  dat  was 
alle  de  Sybaritifche  Fabelen  gemeen; 
13ehaiven  dat  dc  Sybaritide  weinig  tijds 
voor  Ovidius  gemaakt  was  ,  en  de  Stad 
Sybaris  v/^  tot  de  grond  toe  verwoeft  ge- 
W.eeft  doordeKrotoniaten  vyf  honderd 
jaaren  voor  hem .  't  Is  dan  geloovelijker , 
dat  de  Sybaritide  door  de  een  of  ander 

Ro- 
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Romein  gemaakt  was  geweeft ,  en  alzoo 
^  genoemd,  om  dat  ze  gemaakt  was  na  het 
r  voorbeeld  der  oude  Sybaritifche  Fabe- 
5  len.  Een  zeker  oud  Schrijver  ,  dien  ik 
eloofdat  hetu  onverfchillende  genoeg 
ste  kennen,  geeft  te  verftaan,  datliun 
3  fchrijf-aardkorteiiLakonifch  was.  Maar 
\  dit  alles  doet  ons  niet  zien ,  dat  deeze  Fa- 
(  beien  iets  Romanachtigs  hadden. 

Deez«  plaats  \'an  Oi-tdius  betoond  ge- 
noeg ,  dat  de  Romeinen  al  by  zijn  tijd  de 
?  Sybaritifche  Fabelen  toegang  gcgeeven 
hadden  j  en  hy  leerd  ons  in  het  zelve 
boek  ,  dat  den  vermaarden  "Hiftory- 
ü  fchrijver  Stfmna  hen  de  MilezefcheFa- 
i  beien  van  Ar/'/h'^fi  ook  vertaalde.  Dee- 
^  zen  i'/T^««'«  leefde  ten  tijde  wznSylla,  en 
■\  was  5 "gelijk  als  hy  ,  van  het  gröote  en 
I  doorluchtige  geflacht  der  Korntlii.  Hy 
•  was  Schout  van  Sic  Uien  en  j^chajcn.  ^Hy 
i  fchreefde  Hiftory  van  zijn  Vaderland, 
^  en  wierd gefield  bovenalle  deHiftory- 
fchrijvers  van  zijn  Landaard ,  die  voor 
'  liem  gegaan  waren. 

Indien  de  Romeiniche  Rcpublik  het 
leezen  deezer  Fabelen  niet  en  verfmaad- 
de,  wanneer  ze  noch  een  ftraffè  tucht  en 
geftrenge  zeden  onderhield  ,  behoefd 
men  zich  niet  te  verwonderen ,  zoo  zy , 
onder  de  macht  der  Keyzers  gevallen 

Y  zijn- 
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xijnde ,  en  zich  na  hun  voorbeeld  aan  de 
weJluft  en  vermaakehjkheden  overge- 
geev.en  hebbende  5  gevoelig  was  voor 
degeenen,  welke  de  Rottians  aan  den 
geeft  geeven*  Virgilitis ,  die  een  weinig- 
je  na  de  geboorte  des  Rijks  leefde,  doet 
de  Najaden,  Dochters  van  den  Rivier 
Peneusj  wanneer  zy  onder  de  waterea 
van  hun  Vader  vergaderd  2ijn,  geen 
aangenaamer  vermaak  neemen,  dan  elk- .. 
anderen  te  verhaalen de  minneryen  der» 
Goden ,  welke  de  Romans  des  Oudheids 
uitmaakten.  OwWfw;,  tijdgenoot  van 
Virgiliusi  doet  de  Dochters  vm  Mimus 
Romanachtige  vertellingen  verhaalen , 
terwijl  het  werk  hunner  handen  henbe- 
•zig  houd  >  zonder  hen  de  vrijheid  van  de 
tong  en  den  geeft  te  beneemen.  De  cer- 
fte  behelfd  de  Vryagie  van  Pyramus  en 
Hbisbe ;  de  tweede  die  van  JW^ri  tnVe- 
nus  j  en  de  derde  begrijpt  de  Liefde  van 
Salmacis  tot  Hermapbrodim. 

Hier  uit  blijkt  de  achting,  welke  l^o- 
me  toenmaals  voor  de  Romans  hadjmaar 
'ze  blijkt  noch  beter  uit  de  Roman  zelve, 
die  Petromus  een  hunner  Burgemeefters , 
en  de  befchaafdfte  Man  van  zijn  tijd, 
maakte.  Hy  maakte  ze  op  de  wijs  van 
een  Hekel-fchrift  ( Satyra )  van  het  flag 
der  geencr,  v/elke  Varro  had  uitgevon- 
den, 
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den,  vermengende  daar  in  op  eendeer 
aangenaame  manier  de  Proze  met  dc 
.  Vaerzen ,  en  het  ernftige  met  het  ver- 
maakelijke ,  en  die  hy  Menippifchen  ge- 
noemd had  5  om  dat  Menippus  den  Ky- 
nifche  Philofooph  voor  hem  deftige  dof- 
fen op  een  vermaakeHjke  en  fpottende 
manier  had  verhandeld.   Dit  Hekel- 
fchriftvan  Petronins  liet  echter  niet  eea 
rechte  Roman  te  zijn ;  het  behelfde  niet  > 
als  vernuftige  en  aangenaame,  en  dik- 
wils  zeer  vuile  en  onkuifche  verzierin- 
gen, bedekkende  onder  den  fchors  een 
geeftige  en  fteekende  fpotterny  tegen  de 
gebreken  des  Hoft  van  Nero.  Gelijk  heü 
geen,  dat  ons  daar  van  overig  is,  niet 
anders  zijn ,  als  ftukken  en  broKken  zon- 
der eenige  verbinding,  of  eer  vergade- 
ringenvan eenig  Liefhebber,  kan  men 
de  geftaltenis  en  het  geweef  van  het  gant- 
fche  Huk  niet  net  ondcrfcheiden.  Niet- 
temin dat  wy  'er  nu  noch  van  hebben  > 
blijkt  met  order  beleid  te  weezen  >  en 
daar  is  fchij ns  genoeg,  dat  deeze  afge- 
zonderde brokken  met  de  geene,  die 
ons  ontbreeken,cen  volmaakt  lichchaam 
uitmaakten.  Hoewel  PetroniusiCcn  groot 
Criticus  blijkt  ge  weeft  te  zijn,  cn  van 
een  zeer  tedere  fmaak  in  de  letteren  , 
komt  echter  zijn  fchrijf-aard  niet  t'  eene- 

Y  2  maai 
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maal  over  een  met  de uitfteckende 'zui- 
verheid van  zijn  oordcel ;  men  bcfpeurd 
daar  eenige  gemaaktheid  in ;  ze  is  wat  te 
gefchilderd,  en  te  veel  bearbeid  ,  enhy 
ontaard  al  van  deeze  natuurlijke  en  heer- 
lijke eenvoudigheid  des  gelukkige  eeuws. 
van  Augufius.  Zoo  waar  is  het,  dat  de 
kunft  van  verhaalcn ,  welke  al  .de  wee- 
reldoefFend,  en  die  zeer  weinig  lieden 
verftaan ,  noch  lichter  te  verfbaan ,  als  te 
©effenen  is. 

Men  zeid ,  dat  den  Pocet  Luk^mtS  :,  die 
ook  ten  tijde  van  Nero  leefde,  Saltifche 
Fabelen  nagelaaten  had ,  dat'»  te  ze<^gen , 
volgens  het  oordeel  van  eenigen,  ï'abe- 
len^in  de  welke  hy  de  Vrya^ien  der  Saters 
en  der  Ny  mphen  verhaalde.  Dat  geHjkt 
wel  na  een  Roman,  en  den  aarddeezes 
ceuws  5  die  Roman-zuchtig  was,  be- 
vefti2;d mijn  vermoeden^  maar,  gelijlc 
ons  daar  niets  van  overig  is,  als  alleen 
den  naam,  die  zelfs  niet  al  te  duidelijk 
de  natuur  des  werks  uit  cn  drukt ,  zal  ik 
daar  niets  afzeggen. 

DeHerfchepping  van  Afulejusy  zoo 

bekend  onder  de  naam  van  den  Gulden 

Ezel ,  wierd  gemaakt  onder  de  Antonini, 

Ze  had  den  zeiven  oorfpronk  gelijk  den 

Ezel  van  Lttcianusy  als  getrokken  ge- 

weeft  zijnde  uit  de  twee  eerfle  boeken 

der 
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dér  Herlcheppingen  van  Ludus  z\ml\t' 
tras  ^  nochtans  met  dit  onderfcheid  5  dat 
deezc  boeken  door  Lud anus  verkort ,  en 
door  yjpultjus  vergroot  zijn  geworden. 
Het  vs-erk  van  deezenP  hilolboph  is  gere- 
geld; want,  hoewel  hy  't  Tchijnt  te  be- 
ginnen door  zijn  kindfheid ,  is  echter  , 
'tgeenhy  daar  van  zcid^  niet  alsby  ma!- 
flier  van*  een  Voorreden,  en  om  de 
wreedheid  zijns  fchrijf-aard  te  verfchoo- 
nen.  Het  rechte  begin  zijn  werks  is  aan 
zijn  Théffalifche  reis.  Hy  heeft  ons  een 
verbeelding   der  Milezifche  Fabelén 
door  dit  ftuk ,  't  geen  hy  in  den  aanvang 
verklaard  van  zodanig  een  flag  te  zijn, 
gegeeven.  Hy  heeft  het  met  uitweidin- 
gen verrijkt,  en  onder  anderen  met  die 
van  Vfychc ,  die  niemand  onbekend  is  , 
en  de  vuiligheden ,  welke  in  de  oor- 
fpronkelijken  waren ,  die  hy  gevolgd 
heeft,  niet  beihoeid.  Zijn  fchryf-aard 
is' van  een  Sophiil ,  vol  van  gemaaktheid 
en  van  geweldige  fpreek-wijzen,  hard, 
wreed ,  en  een  Afrikaan  waardig. 

Men  houd  dat  Kjodius  ^Ib'wus^  een 
der  geenen,  die  na  het  Rijk  ilonden  , 
welke  verwonnen  en  gedood  wierden 
door  den  Keizer  ScT;cr«i ,  zich  eendier- 
grelijken  arbeid  niet  ontwaerdigde.  Jti- 
ïius  Kmolinus  verhaald  in  zijn  Iceven , 


Verhandelltigvanden 

dat  'cr  zekere  Milezifche  Fabelen ,  die 
genoeg  geacht  5  hoewel  maar  maatelijk 
gefchreeven  waren,  onder  zijn  naam 
gingen  j  en  dat  Sevcnis  den  Raad  ver- 
weet ,  dat  zy  hem  gepreezen  hadden  ge- 
lijk een  geleerd  Man ,  daar  hy  niet  en  las, 
als  de  Milezifche  Fabelen  van  JlpuUjus^ 
en  dat  hy  al  zijn  oefïening  maakte  van 
oude  wijven  praatjes ,  en  diergelijke 
vodderijen ,  welke  hy  boven  ernftige  be- 
zigheden ftelde. 

Mart  tams  Kjtfella  heeft ,  gelijk  Pt' 
ironius ,  den  naam  van  Hekel-Schrift  aan 
zijn  werk  gegeeven ,  om  dat  het  5  gelijk 
als't  zijne,  in  Vaerzen  en  in  Proze  ge- 
fchreeven is  5  en  dat  het  nut  en  't  vermaa- 
kelijk  daar  in  vermengd  zijn.  Van  voor- 
neemen  geweeft  zijnde  van  alle  de  Kun- 
ilen  welke  men  Vrye  noemd  ,  te  hande- 
len 5  heeft:  hy  daar  toe  een  omweg  geno- 
men, geevende  hen  lichchaamen,  en 
verzierende,  dziMirkitrius  ,  die  de  zei- 
ven in  zijn  gevolg  heeft,  de  Philologie^ 
dat  's  te  zeggen ,  de  Liefde  tot  de  goede  let- 
teren y  trouwd  3  en  haar  tot  een  bruid- 
fchat  geefcj'tgeen  zy  't  fchoonfte  en  'tkof- 
telijkTtc  hebben  j  zulks  dat  het  een  ge- 
duurige  Allegorie  is,  welke  eigentlijk 
niet  de  naam  van  Roman ,  maar  eer  die 
van  Fabel  verdiend ;  want,  geüjkikdat 
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alreeds  waargenoom  en  heb,  de  Fabel 
Y  verbeeld  dingen ,  die  niet  gewecfl  en 
r  xijn  5  en  niet  hebben  konnen  weczen  , 
.  enden  Roman  verbeeld  dingen,  die 
i  hebben  konnen  wee7.en ,  maar  die  aiet 
^  geweeft  en  .zijn.  De  konft  van  dee2.c 
Allegorie  is.niet7.eer  aardig.  De  fchrijf- 
^  aard  is  dc  woeftheid 'iclfs ,  2,00  hard  en 
ïjooongemaatigdiniijn  fpreek-wijzen , 
dat  men  xe  den  alderllcchtllcn Poëet  niet 
vergeeven  zoude,  en  met  een  zoo  dik- 
ke duifkrnis  bedekt ,  dat  ze  naauwc- 
lijks  te  verftaan  is  j  voor  het  overige  is 
het  werk  vol  var*  ecu  weinig-  gemeenc 

feleerdheid.  Men  fchrijft ,  dat  den 
'laaker  een  Afrikaan  was.  Zoo  hy  't  niet 
en  was,  hy  verdiende  'tte  weezen,  zoo 
hard  en  wreed  is  zijn  manier  van  fchrij- 
ven.  Men  weet  de  tijd  niet,  in  w<?Ikc 
hy  geleefd  heeft  j  alleenlijk  weet  men, 
dathy.oudcr  was  aJs  Juflinianus, 

Tot  deeze  tijd  toe  had  zichdekonft: 
der  Romans  in  eenige  luifter  opgehou- 
den j  maar  vervolgens  daalde  ze  te  gelijk 
met  de  Letteren  cn  met  het  Rijk,  wan- 
neer decie  woefte  volkeren  van  't  Noor- 
den hun  onwcetenheid  en  plompheid 
over  al  brachten.  Men  had  van  re  vooren 
Romans  tot  vermaak  gemaakt  ^  men 
maakte  toen  Fabelachtige  Hiitorien,  om 

y  4  ^-^^ 
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dat  men'er  geen  waarachtigen  maakcii-i 
kon  de  5  by  gebrek  van  de  waarheid  te 
weetcn.  T;;f/f^m5  dien  men  xeid  geleefd 
te  hebben  omtrent  het  midden  van  de 
zesde  eeuw 5  onder  den  Koning  Anusy 
7.00  zeet-in  de  Romans  vermaard  3  en 
Mdkjn  5  die  een  weinigje  jonger  was, 
fchreeven  de  Hiliorie  van  Engeland  hun 
Vaderland ,  van  den  Koning  Artus  j  en 
van  de  ronde  Tafel.  Baheiisy  die  ze  op 
'zijn  lijft  geffceld  heeft,  fpreekt 'er  af  ge- 
lijk van  Ichrijvers  vol  van  Fabelen.  Het 
zelve  mag  men  zeggen  van  Humibaldus 
FrankjUi  die,  gelijk  menfchrijfr,  tijd- 

?^  enoot  was  van  K^lovis  ,  en  welkers 
liftorie  by  na  niet  anders  is  ,  als  een . 
verzameling  van^lomp  bedachte  leuge- 
lïen. 

Eindelijk,  Mijn  Heer,  ziet  ons  hier 
gekomen  tot  dit  vermaarde  boek  der 
daaden  van  CharUmagnc ,  't  geen  men 
zeer  kwalij  k  te  pas  aan  den  Aardsbifïchop 
Tio'phu  tocfchrijft  3  hoewel  het  meer 
als  twee  honderd  jaaren  na  zijn  tijd  ge- 
fchreevenis.  Pigna,  en  een igc  anderen-, 
hebben  bclaclichelijk  geloofd  ,  dat  dc 
Romans  hun  naam  genomen  hebben 
van  de  Stad  I{cims  ,  daar  hy  Aardsbifr 
fchop  van  was,  om  dat  zijn  boek,  vol- 
gens bet  verhaalvanP/gM<3,  defonteine 

ge- 
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gewecft  is  5  daar  dc  Roraan-fchrijvcrs 
van  Provcntien  \  mecit  uit  geput  tiebbcrii 
en  dat  hy  volgens  het  gevoelen  der  ande- 
ren, de  voornaamfte  onder  dc  Maakers 
der  Romans  is  gewecll.  't  Zy  daar  xx^è 
2.00  't  wil  j  men  'ütt  meer  andere  His- 
toriën vaa  het  leeven  van  Charlemngnc , 
tot  blind  wordens  toe  vol  van  Fabelen  , 
eii  die  geenc  gelijk ,  welke  de  naam  van 
'Xiir\>'m  voerd.  Zodanige  waren  de  Hifto- 
ricn  toegcfchreeven  aan  Hnukpn ,  en  aan 
Solkon  Yornman  j  aan  Sitv.ird  de  JVy:^e  > 
aan  Jdel  Jdcling ,  en  aan  J^m  zoon  eens 
Konings  van  VricjUnd,  alle  vijf  Vriezen  , 
en  welken  men  ook  'zeid  ten  tijde  van 
ChnrUmagnc  geleefd  te  hebben.  Zodanig 
was  ook  noch  dc  Hiftoric  toegcichrec- 
vcn  aan  Oaoyi ,  die  volgens  het  gemeen 
gevoelen,  tijdgenoot  des  Keizers  Otho  de 
Groot  >  en  naneef  was  van  deezcn  SoU 
kp7i  5  die  ik  kom  te  noemen ,  en  de 
Hiftoric  van  Gaufrcd  van  Mommoin>  die 
de  daaden  van  Koning  Artus^  en  het  lec- 
vüR  van  Merlin ,  befchrceven  heeft.  Dee- 
zc  Hiftorien  tot  vermaak  gemaakt  be- 
haagden de  eenvoudige  en  noch  onweé- 
tender  Leezers  ,  als  dc  geencn  waren , 
die  ze  maakten.  Men  hield  zich  dan  niet 
meer  op  met  goede  gcdcnk-fclftften  tc 
zoekea  eu       van  de  waarheid  teon- 

V  5  der* 
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derrechten,  om  een  Hiftorie  te  fchrij- 
ven,  men  vond  de  ftof  daar  toe  in  zijn  -  , 
eigene  hoofd  5  en  in  zijn  eigene  vinding.  ■ 
Aldus  ontaardden  deHiftory-fchrijvers  ' 
in  rechte  Roman-maakcrs.  De  Latijn-  - 
jfche  taal  wierd  in  deeze  eeuw  vol  van  on- 
weetenheid  veracht,  gelijk  als  't  de  waar- 
heid gevveeft  was.  De  Vinders  5  de  Zan- 
gers ,  de  Vertelders  ^  en  de  Guichchc- 
laars  ,  van  Proventie  ,  en  eindelijk  die 
van  dit  land ,  welke  't  geen  ,  dat  men 
daar  De  vrolijke  JVeetenfchap  noemde, 
oeffcnden ,  begonden  al  van  den  tijd  van 
Hugo  Kapct     uit  goeden  ernft  Romans 
temaaken,  endoor  Vrankri)kSQ\oo'pcny 
ventende  hun  R  omans  en  hun  Fabelen , 
gefchreevcn  in  de  Romanfche  taalj 
want  toen  ter  tijd  hadden  de  Provinciaa- 
len  meer  gebruik  der  letteren  en  des 
Dicht-kunits ,  als  al  het  overige  der 
Franfchen.  Deeze  Romanfche  taal  was 
de  geen ,  welke  de  Romeinen  in  de  Gau- 
hn\  na  de  zelve  veroverd  te  hebben  ^^ir^- 
voerdcn ,  en  die  met  'er  tijd  bedorven 
geworden  zijnde  door  de  vermenging 
van  de  Gaulifche  taal,  die  daar  voor  heen 
in  gebruik  was  geweeft ,  en  de  Franfché , 
die  d-^ naderhand  kwam ,  noch  Latijn  > 
nocli^auiifch,  noch  Franfch  was ,  maar 
>fr.-.  ,->n  'z/^kcr  !T'CP'^clmoe?5  daar  ech- 
ter 
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ter  het  Romeinlch  de  overhand  in  hield, 
en  welke  te  deezer  oorzaak  altijd  Roman 
genoemd  wierd ,  om  ze  te  onderlchei- 
den  van  de  byzondere  en  natuurlijke  taal 
van  ieder  Landlchap ,  't  zy  de  Franlche, 
't  zy  de  Gaulifche  ofCeltilche,  'tzyde 
Aquitanilche,  't  zy  de  Belgifche ;  want 
Cf;^/ir  Ichrijft,  dat  deeze  drie  taaien  on- 
der zich  verichillende  waren  ,  \  gcca 
Struho  uitlegt  van  een  verfchil ,  't  welk 
niet  anders  en  was  ,  als  gelijk  tuflchen 
verfcheidcne  Spreek-aarden  {DialtHus) 
van  een  zelve  taal.  De  Spanjaarden  dic- 
.nen  zich  van  h^t  woord  Roman  in  een 
.zelve  beteekening)  als  wy,  en  zy  noe- 
men hun  gev/oonlijke  taal  tipmance.  Het 
Romanfch  dan  algemeender  verftaan 
wordende ,  dienden  zich  de  Vertelders 
van  Proi't////V«  daar  a'^  5  omhunvertellin- 
f^cn  te  fchrijven,  die  daarvan  Romans 
(^i.■■^oc[]^■]  >v:erden.    De  Vinders  aldus 
uüoi  uc.  v.ccield  wandelende  j  wierden 
voor  hun  moeite  wel  geloond ,  c  n  delhg 
onthaald  van  de  Heeren  ,  die  zy  be- 
zochten 3  waar  van 'er  fommigcn  'zoo 
verheugd  waren  van  met  hen  te  Ipree- 
ken  5  dat  z\       \  fomtijds  van  hun 
rokkc        bloQtten  om  heti  daar  mé  re 
kleeden.   De  Provenciaalen  W 
ccnigi^en  niet  >  die  hun  bc'  m 

Y  6  dcc^ 
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deeze  aengename  oefïening  fchepten^ 
by  na  alle  de  Ltndlchappen  van  Vranhj^jk,  - 
hadden  hun  Roman-l'chrijvcrs,  toe  P/- 
kardijen  zelfs,  daar  men 'Lieidens- en 
fomtijds  Satyrifcheftukken  maakte.  En  ' 
van  daar  xijn  ons  zoo  veel  oude  Romans 
gekomen ,  waar  varieer-  eenigen  gedrukt . 
eenigen  in  de  Boekerijen  terrot,  endte  ? 
anderen  door  de  langheid  van  jaarcn 
vernield  zijn.  i'/^^w/fw  zelfs  5  'tgdenzoo 
vruchtbaar  in  Romans  gewedt  is ,  éh 
1  talten  houden  van  ons  de  kunfl  van  die 
temaaken. 

Den  geweezenen  Heer  Salmafius-y 
waar  vart-'de  geheugenis  my  in  eenby- 
zonderc  eerbiedigheid  is  5  en  om  zijn 
groore  geleerdheid  ,  en  om  de  vriend- 
ïchap  5  die*er  tuiïchen  ons  gewecft  is  > 
heeft  geloofd  y  dat  Spanjen ,  na  van  de 
Arabiers  de  kunftvan  Roraan-fchrifvch 
geleerd  te  hebben ,  door  haar  voorbeeld 
de  zelve  aan  al  het  overige  van  Europït  ge* 
leerd  had.  Om  dit  gevoelen  te  onder- 
fteunen,  moet  men  zeggen,  d^tThele- 
fin  en  Mclktn\  beide  Engelfchen  ,  en 
hinibaldusFrankus^vje\ken  men  geloofd 
alle  drie  hun  Romanachtige  Hiftorien 
gemaakt  te  hebben  omtremt  het  jaar  vijf- 
honderd en  vijftig,  ten  minften  by  na 
tweehonderd  iaarcn  jonger  zijn,  als 

men 
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men  2,ich  inbeeld;  wantdemuiterydes 
Graave  Juliaan ,  en  de  intrccdc  der  Ara- 
biers  in  Spanjm ,  gebeurde  niet  als  in  het 
jaar  onze^  Heere  zeven  honderd  en 
twaalf ;  en  daar  was  eenige  tijd  van  noo- 
denom  de  Jlomans  der  Arabiers  in  Spati" 
j^ri:>  en  degeenen,  welken  men  wil  dat 
dé  Spanjaarden  tot  hun  navolging  maak- 
ten, in  het  overige  van  E«ro^?4  5  gang  te 
geeven.    Ik  zou  de  oudheid  dcezer 
"iichrijvers  niet  willen  verdeedigen ,  hoe- 
wel ik  eenis;  recht  zoude  hebben  om  het 
te  doen ,  dèwij  l  het  gemeen  en  aangeno- 
men gevoelen  voor  my  is/tls  waar^dat  de 
Arabiers  tot  de  vroltj\e  wcetcnfcbnp ,  gehjk 
ik  u  heb  doen  zien ,  Zeer  genegen  wa- 
ren; 'k  wil  zeggen  5  totdeDicht-kunft, 
tot  de  Fabelen ,  en  tot  de  Vei*zieringcnr. 
Deeze  weetenfchap  by  hen  in  haar  ruuw- 
heid  gebleeven  zijnde  ,  zonder  de  be^ 
fchaaving  der  Grieken  ontfongen  te  heb- 
ben 5  brachten  zy  die  te  gelijk  met  hun 
wapenen  in  Afrika  ,  wanneer  zy  dat 
f  onderbrachten/Niettemin  was  ze  toea 
al  by  de  Afrikaanen ;  want  AriftottUs , 
en  na  hem  Prifcianus  5  maaken  gewag 
van  Lybilbhe  Fabelen;  en  de  Romans 
van  ^ptdejusy  en  van  Martianus  fQpella 
Afrikaanen  ,  daar  ik  u  van  gelprooken 
heb  ^  betoonen  hoedanig  den  geeft 

dce* 
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(58       Verhandeling  van  den 
■  deezer  volkeren  was.  Dit  verfterktedc 

overwinnende  Arabiers  in  hun  neiging. 
Zoo  verftaan  wy  ook  van  Uodm  Ajrt- 
kaan,  en  w^n  Marmol,  dat  de  Atrikaan- 
fche  Arabiers  als  noch  de  Romanlche 
Dicht- kunft  met  zucht  beminnen  ^  dat 
2.y  in  Vaerxen  en  in  Profe  de  daaden  van 
hun  Buhdul  zingen ,  gelijk  men  by  on^ 
die  van  K^inoud  en  van  Rodand  vermaard 
heeft;  dat  hun  Morabiten  minne  deunt- 
jes maaken  ^  dat  in      ,  op  de  geboorte- 
dag van  Mabornety  de  Poëeten  verg 
ringen  en  openbaare  Speelén  aanre.x.  - 
ten  ,  en  hun  Vaerzen  voor  het  volk  op- 
zeggen ,  op  welkers  oordeel  de  eecii, 
die 'tbeft  bevallen  heeft^Pnns  van  dePo- 
ëeten  voor  dat  jaar  gekoozen  word  ;  dat 
de  Koningen  van  den  Huize  der  me^ 
rhiis ,  welke  nu  over  drie  hond( -  ^  ^.  n  ven 
heerfchten,  en  die  onze  oude         .  .15 
van  Bdlüruirim  noemen,  alle^aarenop 
een  zelcere  dag  de  gelcerdften  van  de 
Stad  Vcx  vergaderden,  en  hen  een  heer- 
lijke maaltijd  gaaycn  ,  waar  na  de  Po- 
ëeten Vaerzen  ter  eere  van  Mahom(t  op- 
zeiden ;  dat  den  Konmg  aan  den  beite 
een fommegelds,  een  paard, ^eenlkrf^ 
.cn  zijn  eigene  kleederen,  welkehydien 
'dag  aan  had,  gaf,  en  dat  memanddei 
anderen  zonder  vergelding  nahuis  guig. 
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Spmjen  vervolgens  het  jok  der  Arabiers 
aangenomen  hebbende  ,  ontfing  ook 
hun  xeden ,  en  nam  van  hen  de  gewoon- 
te van  Minne-deuntjes  te  zingen ,  en  de 
daaden  der  dappere  mannen  te  vermaa- 
ren  op  de  manier  der  Barden  by  de  Gau- 
len  j  maar  deeze  gezangen  >  die  zy  lip- 
mances noemden  ,  waren  zeer  verfchil- 
lende  van  't  geen  5  dat  men  Romans 
heet  j  't  waren  gedichten  gemaakt  om 

fezongen  te  worden  >  en  by  gevolg  zeer 
ort.  Men  heeft'er  ettelijken  van  verza- 
meld 5  onder  de  welken  men'er  zoo  ou- 
den vind  5  dat  ze  naauwelijks  konnen 
verftaan  worden  j  en  ze  hebben  Ibra- 
tijds  gediend  om  de  Hiftorievani^<ï«j> 
te  verlichten,  en  de  gevallen  op  de  or- 
der van  de  tijd-rekening  te  fteilen .  Hun 
Romans  zijn  veel  nieuwer ,  en  de  alder- 
oudften  zijn  ettelijke  honderd  jaaren 
laater,  als  onze  Triftans  5  cnonze  Lay:- 
c  dot  ten.    Micbiel  de  Servante  ,  een  der 
fraaifteGeeften^die  Spayiien  ooit  voortge- 
bracht heeft  5  heeft  een  goed  en  zeer  ver- 
ftandig  oordeel  daar  over  geveld  in  zijn 
Don  ^ichot  ,  en  naauwelijks  vinden'cr 
den  Papoor  van  Manchaen  MeefterNiklaas 
den  Barbier  onder  deezc  groote  menigte 
zes  5  welke  verdienen  behouden  te  wor- 
den. P(  overigen  wierden  geleverd  aan  dot 


rhanddffig  van  dsn 

lVeerehUijke7i  arm  van  de  Dienftmaagd ,  cm 
in  't  vyer  geworpen  te  worden.  Dcgee- 
nen  ,  welken  hy  waardig  oordeeld  be- 
waard te  worden,zijn  de  vier  boeken  van 
j^madis  vanGaule,  die  xe  zeggen  de  eer- 
fte  Roman  van  Ridderfchap  te  zijn , 
welke  men  in  ^/>^«;e«gedrLil<ï  hcéR>  het 
voorbeeld  en  de  befte  van  alle  de  ande- 
ren ^  ?almcyyn  van  Engeland ,  welke  men 
aeloofd  gemaakt  geweeft  te  lijn  door  een 
%)ning  van  Port ugaaL ,  en  die  ze  waardig 
vinden  in  zodanig.een  koffer  gelegr  te 
worden  >  gelij  k  die  van  Darius  was ,  daar 
^Icxandcr  de  werken  van  Homerus  in 
floot  j  DonBeltanis  .,  Den  Spiegel  des  Rjc- 
derfchap  ;  Tirante  Le  BUnk>  en  Kyrie 
E/  n-o»  van  Montauhar.  (want  in  de  een vou- 
dige  oude  tijd  geloofde  men,  datK.vn> 
-Elci-^on ,  en  Paralipomencn  ,  namen  van 
cenige  Heiligen  waren ) ,  waar  in  defpiis: 
vindié^den  van  Me  juffer  Vermaalcvan^ 
mim-leeven  ,  en  dehedricgerym  van  de  ge- 
rtiacmduwe,  geweldig gepreezen  wor- 
den Maar  dit  alles  is  nieuw  m  vergelij- 
king: van  onze  oude  Romans,  die  na  al- 
len ichijn  de  voorbeelden  daar  van  ge- 
weeft  zijn,  gelijk  de  gelijkformigheid 
der  werken ,  en  de  gebuurichap  der  vol- 
keren dat  doen  geloovcn.  Hy  geeft  zijn 
oordeel  ook  over  dc  Romans  in  Vaer- 
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,  en  over  dc  andere  Dicht-kunftige 
^iken,  die  in  de  boekery  van  Do/i 
uicim  gevonden  wierden  ^  maar  dat  is 
uiten  ons  onderwerp. 
Indien  men  my  tegen  werpt,  dat,  geli)  K 
wy  van  de  Arabiers  de  konft  van  *t  rymen 
oenomen  ,  het  ook  geloofelijk  is ,  dat  wy 
de  konft.  van'tRoman-fchrijven  van  hen 
oenomen  hebben  ,  dewijl  de  meeften 
hoop  onzer  oude  Romans  m  rym  waren , 
en  dat  de  gewoonte  ,  die  de  traniche 
Heeren  hidden,  van  hun  kleederen  aan  dc 
befte  Vinders  te  geeven ,  en  't  geen  Mrfr- 
^oizeidby  de  Ki>ningen  van  Fez  eeoet- 
fend  te  zijn  geweeft ,  noch  daar  en  boven 
voet  tot  dit  vermoeden  geeft,  zal  ikbe- 
kennen,  dat  het  niet  onmogelijk is ,aac 
de  Franfchen  ,  de  rymen  van  de  Arabiers 
neemende ,  van  hen  oock  genomen  zou- 
den  hebben  het  gebruik  van  de  zei  ven  aan 
de  Romans  tebefteeden.  Ik  zal  ook  zelts 
bekennen,  dat  de  liefde,  die  vv-y  alreeds 
tot  de  fabelen  hadden  ,  door  In^^voor- 
beeld  vermeerderd  cn  verfterkt  heett 
konnen  worden  ,  cn  dat  onze  l^onft  van 
Roman  fchrijven  mogelijk  toe  genomen 
heeft  door  de  hanteer ing  ,  ^^'^lke  de  ge^ 
buurfchap  van  en  de  oorlogen 

ons  met  hen  gaven  mjl^/^^^f '  ^"^^^ 
aan  hen  dceze  neiging  fchuM.g  zoude» 


7  2       Verhandeling  van  den 

weezen ,  dewijl  ze  ons  al  bezat  langen  tyd 
eer  ze  zich  in  Spanjen  heeft  doen  Hennen, 
Kietmeer  en  kan  ik  ookgelooven  ,  dat 
onze  Prinfen  van  de  Arabifche  Koningen 
die  gewoonte  zouden  genomen  hebben 
van  zich  ten  voordeele  der  Vinders  vait 
hun  klederen  te  ontb]ooten|Hc  geloof  eer^ 
dat  de  eenenen  de  anderen  geraakt  zijnde 
door  deuitfteekcndheid  der  werken  ,  die  ^ 
zy  hoorden  opzeggen,  met  allen  iever  op  ■ 
jftaande  voet  hun  raildadigheid  zochten  i 
te  voldoen  ,  en  dat  >  niets  gereeder  vin-  li 
deiide  als  hun  kleederen  >  zy  zich  by  v 
nood  daar  van  dienden,  gelijk  wy  leezen , 
dat  eenige 'Heiligen  jegens  den  armen  zich 
daar  van  gediend  hebben  j  en  dat  het  geen 
*t  welk  in  l^ran}{rljk^  dikwils  by  geval  ge- 
beurde j  alle  jaaien  te  Fez  gedaan  wierd 
lHHt  door  een  gewoonte,  die  waarfchynelijk 

daar  ook  eei  ft  door  het  geval  is  ingevoerd 
geworden. 

'tis  geloofelijk  genoeg  ,  dat  delrali-  | 
aanen  door  het  voorbeeld  der  Proventi-  \ 
aaien  tot  het  maaken  der  Romans  ge-  ' 
voerd  wierden  j  wanneer  de  Paufen  hun 
ftoel  tc  tAvenjoti  hielden  ,  en  zelfs  ook  . 
door  het  voorbeeld  der  andere  Franfchen, 
als  de  Normandyers ,  en  vervolgens  Kani  j 
Graaf  wmAnjout  broeder  van  den  Heili-  ] 
gen  LodeuHjl{^y  een  deugdzaam  Prins ,  een 
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liefhebber  der  Dichc-kunft ,  en  zelfs  een 
Poëet  >  in  halten  oorlogdcn  ^  want  onze 
Narmandyers  ben>oeiden  zich  ook  met 
de  vrolijke  weetenfchap  ;  en  deHiftory 
verhaald  5  datzy  dedaaden  van  t{pdand 
;ongen  ,  eer  ze  die  gedenkwaardige  flag 
leverden  ,  welke  WtlUmdm  Baflaard^ia 
Kroon  van  Engeland  verkreeg.  Gantfch 
"Europa  was  te  dier  tijd  met  de  duifter- 
niflen  van  een  dikke  on weeten  heid  be- 
dekt ;  maar  ^  Vrankrijk.'i  Engeland ,  en 
Buitfchland  ,  minder  als  Ualien ,  't  w  elk 
)  toenmaals  niet  voort  en  bracht ,  als  een 
l  klein  getal  vanSchri  jvers>en  by  na  gantfch 
I  geen  Roman-maakers.  De  Itaiiaanenj 
die  zich  door  eenige  glans  van  weeten- 
fchap wilden  doen  onderfcheiden ,  kwa- 
men die  haaien  in  de  Hooge-Schoole  van 
Parijs  ,  welke  de  moeder  der  vveeten- 
fchappen  ,  en  de  voedfter  der  geleerden 
van  Europa  was.  S.  Thomas  van  Aquin-^ 
S.Bonavemuur  5  den  Poëot  Dantd  en  Boka- 
dus ,  kwamen  daar  ftuderen  •,  en  den  Pre- 
Cidciu  FaucbethewyR.  ,  dat  den  laafttede 
meeften  hoopzyner  nieuwigheden  uit  de 
Franfche  Romans  genomen  heeft  en 
dat  ParAcha  ,  en  de  andere  Italiaanfche 
Poëetcn  de  befte  trekken  geroofd  hadden 
uit  de  gezangen  van  Thiband  Koning  van 
Navarre ,  van  Gaces  Bruffei  ,  van  den  IQ^- 
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ftelein  van  Kj)uci ,  en  van  de  oude  Franfchè 
Roman-fchrijvers.  *tWns  dan,  volgeris 
mijn  oordeel  ?  in  deeze  vermenging  der 
twee  Volkeren  ,  dat  dè  Italiaan  en  dé 
weetenfchap  der  Romans  van  ons  leeri; 
den  5  welken  zy ,  zoo  wél  als  de  weeten», 
fchap  der  Rymen  ?  onsfchuldig  beken» 
nen  te  weezen. 

AIzoo  kreegen  Spanjen  en  Itaucn  Van  ^ 
onseenkunftj  wclkede  vrucht  van  onze 
onweetenheid  en  van  onze  plompheid 
was )  en  die  de  vrucht  van  de  befchaafd- 
hfid  der  Perzen  >  der  Joniers  ,  en  der  ' 
Grieken  >  was  gevveeft.  In  der  daad ,  ge-  . 
lijk  wy  in  de  nood ,  om  ons  leeven  te  be-  i 
houden  onze  Hchchaamen  voeden  met  \: 
kruiden  en  wortels  ,  wanneer  het  brood  ji 
ons  ontbreekt.)  zoo  ook  ,  wanneer  ons  de 
kennis  des  waarheids  ,  dieheteigentlijk 
en  natuurlijk  voedfcl  des  menfchelijke, 
geeftsis  ,  komt  te  ontbreeken  ,  voeden 
wy  ze  met  de  leugen  ,  welke  de  naboot* 
fingvande  waarheid  is.  En,  gelijk  wy 
in  den  overvloed  ,  om  onze  geneuchten 
te  voldoen ,  het  brood  en  de  gewoonlijke 
fpijzen  dikwils  verlaaten ,  en  iets  zoeken 
om  de  eet'luft  te  verwekken;  zoo  ook, 
wanneer  onzegeeften  de  w^aarheid  ken*  , 
nen,  verlaaten  zy  dikwils  de  oefFening  en 
de  befpiegeling  daar  van ,  om  zich  te  ver- 

maa- 
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maaken  in  het  beeltenis  des  waarheids  , 
f  c  welk  de  leugen  is ,  want  het  beeltenis 
'cn  de  nabootzing  zijn,Yolgenso4r//?off/fj, 
'dikwils  aangenaamer  ,  als  de  waarheid 
i^elve-  zulks  dat  twee  t'ecnemaal  ftryden- 
de  wegcn,wclke  zijn  de  on vvcetenheid  en 
'de  geleerdheid ,  de  ruuwheid  en  de  be- 
Jfchaafdheid ,  de  menfchen  menigmaal  tot 
een  zelve  einde  leiden,  welke  isdeoet- 
'fening  der  verzieringen  5  der  fabelen,  en 
'der  Romans.  Daar  van  daan  komt  het , 
"datdealderwoeftfte  volkeren,  gelijk  als 
'de  alderbtfchaafdften  ,  de  Romanfche 
vindingen  beminnen.  De  oorfpronken 
van"  alk^  deeze  Wilden  van  Amerika  ,  en 
"inzonderheid  die  van  FcrM,  behelzen  niet 
als  fabelen  ;  gelijk  oock  de-oorfpronkcn 
der  Gothen,  welke  zy  eertijds  in  hun  oude 
Runifche  letters  op  groote  ftcencn  fchree- 
ven,  waar  van  ik  ecnige  overblyffelen  in 
Dcnemarktn  gezien  heb  ,  en  indien  ons 
iets  van  deeze  werken  overcebleeven 
was  ,  die  de  Barden  by  de  oudeGaulen 
maakten  ,  om  de  gedachtenis  van  hun 
Landaard  te  vereeuwen,  ik  twijfel  met, 
pfwy  zouden  ze  met  ze^r  veel  vctzierin- 

gen  verrijkt  vinden. 

Deeze  neiging  tot  Fabelen  ,  die  alle 

menfchen  gemeen  is,  komt  hen  met  door 
redeneering ,  door  navolging  >  of  door  gc- 
°  vvoonte 
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woonte ;  ze  is  hen  aangebooren ,  en  heeft  lio^- 
haar  lok-aas  in  degeffcldheid  zelve  \znm 
hun  geeft,  en  vanhunzieL;  want  de  be*>!!(' 
geertc  van  leercn  ,  en  van  weten  is  den  1'; . 
menfch  eigen ,  en  onderfcheid  hen  niet 
minder ,  als  de  reden ,  van  de  andere  die-  tv 
ren.  Men  vind  zelfs  in  eenige  dieren  vonk-  j: 
jes  van  eenxuuwe  enen  volmaakte  reden;  < 
maar  de  luft  van  kennen  word  niet  be--^ 
fpeurd  ,  als  in  den  menfch.  Dat  kornt, . 
mijns  oordeels ,  daar  van  daan  ,  dat  de  3; 
machten  oozes  ziels  van  een  altegrootc  jj 
uitftrekkingj  en  van  een  al  te  ruime  vat- -i 
zaamheid  zijnde ,  om  door  de  tegcnwoor-  \ 
jdige voorwerpen  vervuld  te  worden,  de  i 
ziel  in  het  voorgaande  en  in  het  toeko-  * 
komende ,  in  de  waarheid  en  in  de  leugen, 
in  het  ingebeelde,  en  in  het  onmogelijke  , 
zelfs  5  zoekt  waar  mede  die  bezig  te  hou-  \ 
den 3  enteoeffenen.  De  beeften  vinden  \ 
in  de  voorwierpen  j  welke  zich  aan  hun 
zinnen  aanbieden,  waar  mé  de  machten 
van  hun  ziel  te  vervullen  ,  en  gaan  der- 
halven  zelden  verder  ;  invoegen  dat  men 
in  hen  niet  en  ziet  dieongerufte  begeer- 
lijkheid, die  den  geeft  des  men fche  on- 
ophoudelijk ontroerd ,  en  hem  drijft  tot 
nieuwe  kennifïèn  voor  haar  te  zoeken  > 
om ,  zoo  *t  mogelijk  is  ,  hét  voorwerp 
met  de  macht  tc  evenaaren ,  en  daar  in 

zo- 
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-odanig  een  vermaak  te  vinden  ,  gelijk 
bien  vind  in  't  ftillen  van  een  hettigen 
Ihonger ,  of  in  zich  na  een  lange  dorlt  te 
liaaven.  Dit  is  *t  geen  ,  dat  Plato  hecfc 
willen  uitdrukken  door  de  Fabel  des  Hu- 
jwelijks  van  ?oyus  en  van  Frw4>  dat'ste 
ïeggen  van  de  Rijkdommen  met  de  Ar- 
moede ,  waar  uit  hy  zeid  dat  het  vermaak 
gcbooren  wierd.  Het  Voorwerp  word 
betcekend  door  de  Rijkdommen  ,  die 
geen  rijkdommen  en  zijn  dan  in  't  ge- 
bruik, en  anders  vruchteloos  blijven,  en 
het  vermaak  niet  gebooren  doen  worden. 
De  Macht  is  uitgedrukt  door  de  Armoe- 
de, welke  onvruchtbaar ,  en  altijd  met 
ongerufthcid  vergefelfchapt  is ,  zoolang 
alsze  van  de  Rijkdommen  algezonderd 
is  •  maar  wanneer  ze  zich  daar  by  voegd, 
word  het  vermaak  uit  deze  yerecniging 
gebooren.  Even  alzoo  gaat  het  m  on^c 
ziel.  De  Armoede,  dat's  te  zeggen  de 
onweetenhcid ,  is  haarnatuurlijk,  cnzy 
zucht  geftadig  na  de  weetenfchap ,  welke 
de  Rijkdom  is ; '  en  wanneer  zy  die  bezit , 
word  deeze  genieting  van  vermaak  ge- 
volgd. Maar  dit  vermaak  is  niet  altijd 
geli)k,  fomtijds  koft  het  haar  arbeid  en 
moeite,  gelijk  als  wannneer  zy  zichbe- 
geefd  totfwaarebefpiegelingen,  en  ver- 
hoolenc  weetenfchappen ,  waar  van  dc 

lloiie 
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ftofFe  voor  onze  zinnen  niet  tegenvvoor 
digis 5  en  daar  de  inbeelding,  die  met 
lichtheid  werkt  5  minder  deel  aan  heeft 
als  het  verftand  ,  welkers  werkingen 
fwaarderen  moeyelijke^r  vallen,  tn  om 
dat  den  arbeid  ons  van  natuure  doet  acr- 
zelen  j  begeefd  de  ziel  zich  niet  tot  deeze 
doornachtige  kennifTen ,  als  op  't  gezicht 
der  vruchten  j  of  op  de  hoop  van  een  wei- 
nig-bekend vermak  ,  of  uit  noodwen-  "\ 
digheid.  Maar  de  kcnnilTen  >  die  haar 
aanlokken  en  meerder  licfkoozen,  zijn ' 
dc  geenén  ,  welke"  zy  verkrijgt  zon- 
der moeite,  en  daar  de  inbeelding byna 
alleen  werkt,  en  op  ftoffen,  de  geenen 
gelijk ,  die  gemeenlijk  onder  onze  zinnen 
vallens  en  inzonderheid ,  zoo  deeze  ken- 
niffen  onze  driften ,  die  de  groote  bevvee- 
gers  zijn  van  alle  de  handelingen  onzes 
Jeevens  ,  opwekken.  Dat  is  't  geen  > 
*t  welk  de  Komans  doen  \  daar  is  geen 
fpanning  van  geeft  van  nooden  om  ze  te 
verftaan  j  daar  zijn  geen  groote  redenee- 
ringen te  maaken ;  men  behoefd  zich  de 
gehcugenis  niet  te  vermoejen  •  men  heeft 
niet  te  doen ,  als  de  inbeelding  maar  werk 
tegeeven.  Zy  ontroeren  onze  hertftoch- 
ten  niet,als  om  ze  weer  ter  neer  te  zetten ; 
zy  verwekken  onze  vrees  of  onze  deernis 
niet ,  als  ora  ons  de  geenen ,  daar  wy  voor 

be- 
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sbeducht zijn ,  ot  die  wy  beklaagen ,  bui- 
3ten  gevaar  of  elende  te  doen  zien  ^  zy  tref- 
afenonze  tederheid  niet  5  als  om  ons  de 
^geenen  j  die  wy  beminnén ,  gelukkig  te 
doen  zien ;  zy  geeven  ons  geen  haat  >  als 
om  ons  de  geenen ,  die  wy  haaten ,  elcn- 
i:dig  te  doen  zien  ^  Kort  om ,  alle  onze 
"hertftochten  vinden  zich  daar  aangenaa- 
melijk  in  ontroerd,  en  ter  neer  gezer. 
Dat  *s  de  oorzaak ,  waarom  de  geenen, 
die  meer  door  drift  5  als  door  reden ,  han- 
delen, en  die  meer  met  de  inbeelding, 
als  met  het  verftand ,  arbeiden ,  de  ge- 
Ivoeligften  daar  voor  zijn-  hoewel  dc 
laatften  het  ook  zijn,  maar  op  een  ander 
manier.  Zy  zijn  geraakt  door  de  fraayig- 
heden  van  de  kunft ,  en  van  het  geen ,  dat 
uiteet  verftand  voortkomt  \  maar  de  eer- 
\  ïlen ,  zodanig  als  de  kinderen  en  eenvou- 

idigen,  zijn 't  alleenlijk  door 't  geen,  dat 
hun  inbeelding  treft,  en  hun  hertftochten 
gaande  maakt,  en  zy  beminnen  de  ver- 
zieringen in  hen  zeiven ,  zonder  verder 
te  gaan.  De  verzieringen  nu  niet  anders 
zijnde  als  waarachtige  vertellingen  in 
fchijn,  envalfchenin  der  daad ,  vernoe- 
gen zich  de  geeften  der  eenvoudigen ,  die 
niet  anders  als  de  fchors  en  zien ,  met  dee- 
ze  fchi j  n  van  waarheid ,  en  fcheppen  daar 
hun  vermaak  in;  maar  de  geenen,  die 

Z  die- 
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dieper  doordringen ,  en  tot  in  het  merg 
zien,  walgen  lichtelijk  van  deeze  vals-  r 
lieid;  zulks  dat  de  eerften  de  valsKeid 
beminnen  ter  oorzaak  van  de  fchijn- 
waarheid ,  die  de  zelve  bedekt  \  en  de 
laatften  aerzelen  van  dit  beeltenis  des 
waarheids,  ter  oorzaak  van  de  daadelij- , 
Ice  valsheid,  die  het  Bedekt,  indien  dee- 
ze valsheid  vaneenindere  kant  niet  ver- 
nuftig ,  vol  geheimenifTen  ,  en  onder- 
wyzende,  en  niet  onderfchraagd  en  is  , 
door  de  voortreffelijkheid  van  de  vinding  . 
en  de  kunft.  En  den  Heiligen  Augufti-  . 
ms  zeid  op  een  zekere  plaaxs ,  dat  deeze 
valsheden,  die  beteekenende  zijn,  en 
ecnige  verborgene  zin  bedekken ,  geen 
leugens ,  maar  afbeeldfels  des  v^aarheids 
zijn ,  waar  van  de  wijfte  en  heiligfte  per- 
foonagien ,  en  onze  Zaligmaaker  zelve  , 
zich  gediend  hebben» 

Dewijl  het  dan  waar  is ,  dat  de  onwee- 
tenheii,  en  de  plompheid,  de  groote 
oorfpronk  des  leugens  zijn  ,  en  dat  deeze 
overvloeyingder  Woeftelingen,  die  uit 
het  Noorden  kwamen,  gantfch  Europa 
overftroomde,  en  in  een  zoo  diepe  on- 
weetenheid  dompelde,  dat  het  daar  niet 
uit  gekomen  is ,  dan  fedcrt  ontrent  twee 
eeuwen,  is  het  dan  niet  waarfchijnlijk, 
dat  deeze  ooweetenhcid  in  Europa  de  zd- 

vc 
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"  as  V£  werking  voortbracht  >  als  ze  altijd  op 
alle  andere  plaaizen  voortgebracht  heeft^ 
en  is  't  niet  te  vergeefs ,  dat  men  in  't  ge- 
fbV  val  zoekt  5  't  geen  wy  in  de  natuur  via- 
P  b  den^  Daar  is  dan  geen  voet  om  tebe- 
twiften  dat  de  FranfchejDuitfche,  en  En- 
l  gelfche  Romans ,  en  alle  de  Fabelen  van 
i  het  Noorden ,  op  die  plaatfen  geboorea 
.  s  zijn,  en  daar  van  geen  andere geweften 
3  gevoerd  zijn  geworden^  dat  ze  geen  an- 
j'  dere  oorfpronk  hebben ,  alsde  Hiftorien 
'ƒ  vervuld  met  valsheden ,  die  gemaakt  \va- 
vi  ren  in  duiftere  tijden,  vol  van  onweeten- 
'  I  heidjwaar  in  de  naarftigheid  en  de  naau vv- 
i  keurigheid  ontbraken  5  om  de  vsraarheid 
der  zaaken ,  en  de  konft  om  die  te  fchrij- 
ven ,  te  ontdekken  dat  deeze  Hiftorien, 
waar  in  het  valfche  en  het  waarachtige 
onder  een  vermengd  waaren ,  wel  aange- 
nomen geweeft  zijnde  door  half  woefte 
volkeren ,  de  Hiftory-fchrijvers  de  ftout- 
heid  hadden  van  daar  tVeenemaal  ver- 
zierden  van  te  maaken,welke  de  Romans 
zijn.  *t  Is  zelfs  een  aangenomen  gevoelen, 
dat  de  naam  van  Roman  eertijds  aan  de 
Hiftorien ,  en  naderhand  aan  de  verzie- 
ringen  ,  gegeeven  wierd,  't  geen  een 
onverwinnelijke  getuigenis  is  ,  dat  de 
eenen  van  deandercn  gekomen  zijn.  Stra- 
Z'ozcidop  een  plaats,  welke  ik  bereids 

Z  z  aan: 
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aangetrokken  heb  >  dat  de  Hiftoriender 
Perzen,  der  Meden j  en  der  Syriers, 
riet, veel  geloofs  verdicud  hebben,  om 
datdegeenen  >  die  ze  gefchreeven  heb- 
ben, ziende,  dat  de  vertelders  der  Fa- 
belen in  achting  waren,  zich  daar  ook  in 
geloofden  te  zullen  brengen  met  Fabelen 
tefchrijvenopdemanier  van  Hiftorien> 
dat^s  te  zeggen  Romans.  Waar  uit  men 
befluiren  kan  ,  dat  de  Romans  ,  vol- 
gens alle  fchijn ,  by  ons  de  zelve  oor- 
Ibronk  gehad  hebben,  als  ze  eertijds  by 
Gceze  volkeren  hadden  gehad. 

Maar  om  weer  tot  de  Vinders  van  Pro- 
'vtntim  te  komen  ,  die  in  Vrankrijk^  de 
Prinfen  der  Roman-kunft  waren  omtrent 
het  einde  van  de  tiende  eeuw ,  hunoeffe- 
ning  ftond  zoo  veel  lieden  aan>  dat  alle 
de  Landfchappen  van  Kr^^w/jnyit,  gelijk  ik 
gezeid  heb  ,  van  gelijken  hun  Vinders 
hadden.  Zy  brachten  in  dc  elfde  >  en  in 
de  volgende  eeuwen ,  een  gadelooze  me- 
nigte van  Romans ,  zoo  in  Profe  ,  als 
in  Vaerzen,  voor  den  dag,  waaryan'er 
ettelijke,  niettegenftaande de nijdigheicf 
des  tijds  >  tot  ons  toe  overgebleeven  zijn. 
Van  dit  getal  waren  de  Romans  van  Ga» 
rin  U  Loheran,  van  Trifian  >  van  Lancdóf 
van  't  Meer ,  van  Bertain ,  van  S.  Grealf 
van  Merlin^  van  Arm  >  van  Factval^ 

van 
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van  Pfm;,orf)i  j  ciivan  dcnieeften  hoop 
deczer  honderd  en  zeven  en  twintig  Po- 
êetc  n ,  die  geleefd  hebben  voor  den  jaare 
dercicn  honderd ,  waar  van  den  Prefidenc 
*  Fauchet  't  oordeel  geveld  heeft.   Ik  zal " 
-niet  ondtrneemen  u  den  ^ijft  daarvante 
-maaken  ,  noch  te  onderzoeken  ,  of  de 
Mimidiffen  van  Gd«/f  oorfpronkelijk  zijn 
van  Sfanjm  >  van  Vlaanderen,  of  van 
Vratikrijki  en  of  den  Roman  van  Ty/ I/r- 
UnfpicgeUcn  overzetting  is  uit  het  Hoog- 
duitfch ,  noch  in  wat  taal  tvrft  gcfchree- 
ven  is  gewceft  den  Roman  der  :{even  IVij- 
:{mvanKomcy  ot  van  Dolopathos  (welke 
men  zeid  genomen  te  weezen  uit  de  Ge- 
lijkeniiïen  van  Sandahcr  den  Indiaan  y  en 
welke  men  ook  zelfs  zeid  in  eenige  Boe- 
keryen  in  't  Griekfch  gevonden  te  wor- 
den )  diedeftofFebefchaftheefL,  tothec 
Jtaliaanfche  boek  getyteld  ^Btf  ^ 
tot  ettelijke  der  ni'euwigheddHHfan 
kacius  5  gelijk  den  zelve  F<i«c/;f7?!5lks  aan- 
gemerkt heeft,  die  in  't  Latyn  befchrec- 
ven  wierd  door  Jan  Monnik  van  deAbdy 
van  Hautefelve  ,  daar  men  noch  oude 
exemplaarcn  van  ziet  j  en  in  't  Franfch 
overgezet  door  den  Klerk  Hebert  omtrent 
het  einde  van  de  twaalfde  eeuw  ,  en  in 
'tHoogduitfchzedert  omtrent  drie  hon- 
derdiaaren,  en  uit  het  Hoog-duitfch  m 
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*c  Latijn  federt  hondert  jaaren  dooreen  ^ 
zeer  geleerd  man  ,  die  niet  en  wift  dat  i 
dit  Hoog-duitfch  uit  het  Latyn  kwam ,  ^ 
cn  die  de  naamen  daar  van  veranderde.  | 
't  Zal  my  genoeg  zijn  u  te  zeggen ,  dat  al-  \ 
Ie  deeze  werken,  aan  welken  de  onwe«-  1 
teriheid  geboorte  gegecven  had  >  teeke-  -\ 
nen  van  hun  oorfpronk  droegen  j  en  niet  • 
anders  en  waren  als  een  verwarde  klomp  "t 
v-an  verzieringen  plompelijk  den  een  op 
den  ander  gehoopt  j  en  wel  ver  van  deez€ 
trap  van  kunft  en  fraaijigheid ,  daar  onze 
Landaard  de  Romans  federt  toegevoerd 
heeft.  *t  Is  waar  >  dat  'er  reden  is  om 
zich  te  ver-wonderen  ,  dat  5  hebbende 
aan  anderen  gelaaten  den  prijs  des  Hel- 
den-dichts en  der  Hiftorienj  wy  deeze 
met  zulk  een  hoogte  weg  gedraagen  heb- 
ben ,  dat  hun  befte  Romans  tegen  de 
minil^^Bn  de  onzen  niet  op  en  mogen, 
ik  ge^^K  dat  wy  dit  voordeel  fchuldig 
zijn  aaWie  befchaafdheid  onzer  Minne- 
rijen, die,  mijns  oordeels,  komt  van 
de  groote  vryheid  ,  in  welke  de  Man- 
nen in  Fnm/^r/yi^met  het  vrouw- volk  lee- 
ven.  In  Italicn  en  Spanjen  zijn  ze  by  na 
opgeflooten  ,  en  door  zoo  veel  hinder- 
paalen  van  de  Mannen  afgefcheidcn ,  dat 
men  ze  zeer  zelden  ziet,  enby  na  nooit 
fpreekt  3  zulks  dat  men  de  kunft  van  hm 

dig- 
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aardigiijk  te  liefkoozen  verwaarloofd 
heeft  ,  om  dat  men  daar  zoo  zelden  gele- 
gentheid  toe  had.  Men  legt  daar  maar  al- 
leen op  toe  om  de  fwaarighcden  vanby 
hen  te  raakcn  te  boven  te  komen ,  en  dat 
gedaan  zijnde  ?  diend  m'en  zich  van  de  tijd 
2onder  met  ccnige  plechtigheden  zich 
bezig  te  houden.  Maar  in  Vrankrijlidt 
Juffers  op  hun  goed  geloof  leevende,  en 
geen  andere  beichutfels  hebbende  ,  als 
hon  eigene  hert ,  hebben  zy  zich  daar 
een  Bolwerk  van  gemaakt  ,  fterker  en 
zekerder,  als  alle  defleutels,  als  alle  de 
traliën  ,  en  als  afle  de  wakkerheid  der 
Douegnas.  De  Mannen  zijn  dan  gehou- 
den geweefl  dit  Bolwerk  op  een  geheel 
andere  manier  tebcitormen,  en  hebben 
zoo  veel  vlijds  en  behendigheids  aange- 
wend om  het  te  overwmnen  ,  dat  zy 
zich  daar  een  konft  van  gemaakt  hebben , 
die  alle  andere  volkeren  ,  by  na  onbekend 
is.  't  Is  decze  kunft ,  die  de  Franfche  Ro- 
mans van  de  anderen  onderfcheid  ,  en 
die  het  leezen  der  zeiver  zoo  aangenaam 
gemaakt  heeft,  dat  ze  dat  van  noodiger 
dingen  heeft  doen  achterlaaten.  Dejuf- 
fcrs^zijn  eerft  door  dit  Lok-aas  gevangen 
geweeft  •  zy  hebben  alle  hun  oeffening 
van  de  Romans  gemaakt ,  en  die  der  oude 
Fabelen  en  Hiftorien  zodanig  verfmaad, 

Z  4  dac 
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Uat  zy  geen  werken  ,  die  wel  eer  hi  i 
grcotfte  cicraad  daar  uittrokken,  mc 
en  verftondt'n.  Om  over  deeze  onwee-|i 
tenheid,  waar  toe  2y  zoo  dikwils  gele- li 
gentheid  hadden  van  ze  te  befpeuren ,  j. 
niet  meer  tc  bloozen ,  hebben  zy  gevon*  | 
den  dat  het  eer  gedaan  was  te  laaken ,  '| 
•t  geen  zy  niet  en  wiften,  alshetzelve  te 
leeren.  De  Mannen  hebben ,  om  hen  te  , 
behaagen  ,  hen  nagevolgd  ;  zy  hebben 
gelaakt,  't  geen  de  Juffers  laakten,  en 
fchool-fwetfery  genoemd,  't  geen  noch 
ten  tijde  van  Mdherhe  een  weezendlijk 
deel  des  Gecftigheids  maakte.  De  Poëe- 
ten,  en  de  andere  Franfche  Schrijvers, 
die  hem  gevolgd  zijn ,  zijn  gedwongen 
geweeft  zich  dit  oordeel  te  onderwerpen; 
en  verfcheidene  onder  hen  ziende  ,  dat 
de  kennis  des  Oüdheids  hen  onnut  was, 
hebben  afgelaaten  te  leeren,  't  geenzy 
niet  meer  in  't  gebruik  dorften  ftellen. 
Aldus  heeft  een  goede  zaak  een  kwaade 
werking  voortgebracht ,  en  de  fchoon- 
heid  onzer  Romans  heeft  de  verachting 
der  goede  Letteren  ,  en  vervolgens  de 
onweetenheid ,  veroorzaakt. 

Echter  en  begeer  ik  daar  om  het  leezen 
der  Romans  niet  te  doemen.  De  befte 
dingen  des  weerelds  hebben  altijd  eenige 
verdrietige  gevolgen.  De  Romans  kun- 
nen- 
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nen'er  noch  arger  hebben  als  de  onwee- 
tenheid  ^  ik  weet  waar  van  men  ze  be- 
?J  fchuldigd  ;  Ze  verminderen  de  God- 
vruchtigheid,  ze  boezemen  ongeregelde 
driften  in>  ze  bederven  de  zeden.  Dit 
alles  kan  gebeuren ,  en  gebeurd  ook  fom- 
tijds  y  maar  waar  van  kunnen  de  kwalijk- 
_  gemaakte  gecften  geen  kwaad  gebruik 
öt:   maaken'^  De  fwakke  zielen  vergiftigen 
^   zich  zeiven,  en  maakenFenijn  van  alles. 
Men  moet  hen  dan  de  Hiftorien  ,  die 
zoo  veel  fchadelijkc  voorbeelden  ver- 
haaien,  en  de  Fabelen,  daar demisdaa- 
den  bekrachtigd  zijn  dov-ïr  het  voorbeeld 
der  Goden  zelfs  ,  verbieden.  Een  mar- 
mere  beeld,  *t  geen  de openbaare God- 
vruchtigheid by  de  Heidenen  maakte» 
maakte  de  liefde  ,  de  beeftachtigheid, 
en  de  wanhoop,  v^n  een  Jongeling.  Chi- 
reas  van  Ta-ente  verfterkt  zich  in  een  heil- 
loos voorneemen  op  't  gezicht  eensTa- 
fereels  van  Jupiter,  't  welk  mogelijk  de 
eerbiedigheid  van  alle  de  andere  aan- 
fchouwers  tot  zich  trok.  Men  heett  in 
de  meeften  hoop  der  Griekfche  en  oude 
Franfche  Romans  ,  door  de  bedorven- 
heid des  tijds,  waar  in  ze  gemaakt  zijn  ge- 
weeft,  weinig  acht  op  de  eerbaarheid 
der  zeden  geflagen.  D' A/?r^  zelts ,  en 
fommigendergeenen>  die  daar  opvolg- 
den > 


14 
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den 5  2ijn  noch  een  weinigje  los;  maa 
die  van  deeze  tijd,  ik  fpreek  van  de  got- 
den  5  zijn  zoo  ver  van  dit  gebrek  j  dat  men 
daar  geen  een  woord  >  en  'geen  een  uit- 
drukking in  vinden  zal  ?  die  de  kuifche  oo* 
ren  kwetzen>  en  geen  een  daad,  die  de 
fchaamtc  zoude  konnen  beleedigen.  Zoo 
men  zeid  >  dat  de  liefde  daar  in  verhandeld 
word  op  een  zoo  tedere  en  zoo  indringen- 
de manier >  dat  de  bekoorlijkheid  vatv 
deeze  gevaarlijke  hertftocht  zich  lichte- 
lijk een  weg  in  de'jonge  herren  baand ,  zal 
ik  daar  op  antwoorden ,  dat  het  niet  al- 
leen niet  gevaarlijk,  maar  zelfs  eeniger 
maate  noodzaakelijk  is  ^  dat  de  jonge  lie- 
den deeze  hertftocht  kennen ,  om  deoo- 
ren  te  fluiten  voor  de  gcene  die  niisdaa- 
dig  IS ,  en  zich  uit  haar  liftigheden  re  kon- 
nen redden ,  en  om  in  de  gecne ,  die  een  . 
eerlijken  heilig  einde  hccfc,  te  weecen 
zich  behoorlijk  tedraagen  ^  'c  geen  zoo 
waar  is,  dat  de  ondervinding  doet  zien, 
dat  de  gcenen ,  die  de  liefde  'c  minfte 
kennen,  de  onttangelijklten  daar  van  zij. 
en  dat  de  on  weetendften  'c  mceft  bedroe- 
gen worden.  Voeg  daar  by,  dat  niets  den 
geeft  zoo  fcherpt,  noch  zoo  wel  diend  om 
ze  te  vormen,en  tot  de  weereld  bekwaam 
te  maaken ,  als  hec  leezen  der  goede  Ro* 
mans.  Deeze  zijn  ftomme  leer-meefters, 

wel- 
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"^welke  op  die  van  de  School  volgenjcn  die 
qfpreeken  en  leeven  leeren  op  een  veel 
j/leerzaamer  en  overredelijker  manier  5  als 
^fdehunnen,en  van  welken  men  feggenkan> 
3 't  geen  Hor4f/w  van  de  lUadc  wan  Homerus 
jzeide,  dat  ze  de  Zeden-kundc  vafteren 
rj  beter  leerd ,  als  de  aldergaauwfte  Philo- 
foophen. 

Mijn  Heervanl7r/"tf'wasdeeerfte,die 
ze  uit  de  woeftheid  trok ,  en  binnen  de 
•regelen  herftelde  in  zijn  onvergelijkelijke 
Aj\rc ,  het  vernuftigfte  en  het  befchaafd- 
fte  werk ,  'r  geen  ooit  in  dat  flag  voor  den 
dag  gekomen  is ,  en  dat  den  roem ,  welke 
Grieken-land y  halten^  en  Spanjeny  zich 
daar  in  verkreegen  hadden ,  uitgewifcht 
heeft.  Echter  benam  hydegeenen,  die 
na  hem  kwamen ,  den  moed  niet  van  te 
onderneemen  ,  'tgeen  hy  ondernoomen 
had ,  en  by  bezat dc  algemecne  verwon- 
dering zoo  zeer  niet ,  dac*er  niet  noch 
over  en  bièef  voor  zoo  veel  fchoone  Ro- 
mans., die  na  de  zijne  in  Vranky'tjk  voort- 
gekomen zijn.  Men  zag  daar  niet  zonder 
verbaafdheidde  geenen,  die  een  Doch- 
ter,zoo  doorluchtig  door  haar  zedigheid  > 
als  door  haar  verdienftconder  een  geleen- 
de naam  aan  den  dag  had  gebracht,  zich 
zooedelmoediglijkvan  de  eer,  die  haar 

t--  '  beroovende,  en  haar  vergel- 
ding 
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ding  niet ,  dan  in  hajr  dcu^d ,  zoekende; 
gelijk  of  zy,  wanneer  zy  aldus  totdct 
onzesLand-aards  arbei  Jdejdeeze  fchaam-i 
te  aan  onze  kunne  had  wilkn  befpaaJ 
ren.  Maar  eindelijk  heeft  de  tijd  haar 
het  recht  gedaan  >  dat  zy  zich  zeiven  ^ 
geweigerd  had  ,  en  ons  bekend  ge- 4 
maakt ,  dat  den  Doorluchtigen  Bajfa ,  den  | 
Grooten  Cy^us  >  en  de  KJdie  j  de  werken  'j 
zijn  van  Mejuffer  van  Scuderyy  op  dat  r 
voortaan  de  kunft  der  Romans  te  maa-  [ 
ken  j  die  zich  tegen  de  al  te  bezette 
Zifters  verdedigen  konde  niet  alleenlijk 
door  den  lof  >  die  haarden  Patriarch  P/;o- ' 
tius  geeft ,  maar  ook  noch  door  de  groo- 
te  voorbeelden  der  geenen  >  die  zich  daar 
toe  begeeven  hebben ,  zich  ook  door  het 
haare  zoude  konnen  rechtvaerdigen  ^  en 
dat,  na  geoefFend  geweeft  te  zijn  door 
Philofophen,  g^\i)k  Apultjus  cn  Athcm' 
goras^  doorRoomfche  Schouten,  gelijk 
Sifenna  |  door  Burgemeefters  >  gelijk 
Pctronius  j  door  ftaanders  na  hei  Rij  Kj  ge- 
lijk KJodius  Alhinus ;  door  Priefters  >  ge- 
lijk Theodorus  Pr&dromus  ^  door  BifTchop- 
pen ,  gelijk  Hdiodorus  en  Achilles  Tatius  ^ 
door  Paufm,  gelijk  PiusdeTweedey  die 
de'minneryen  van  Euryalus  en  Lukretta 
gefchreeven  had ;  en  door  Heiligen ,  ge- 
lijk J4»  vm  Dmaskus  j  noch  het  voor- 

regt 
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"^f  ïérecht  hebben  mocht  van  door  een  wijze 
len  deugdelijke  Dochter  geoefFend  ge- 
{weeft  te  zijn.  Wat  u  belangd,  Mijn 
[Heer,  dewijl  het  waar  is ,  gelijk  ik  dat 
Ibeweezen  heb,  en  gelijk P/«<4rctevcr- 
^ -. Jzekerd ,  dat  het  geweef  van  een  wel  uit- 
««gevondene  en  wel  verhaalde  Fabel  een 
'     der  grootfte  bekoorlijkheden  des  men- 
fchelijke  geefts  is,  wat  gevolg  hebtgy 
dan  niet  van  X^aide  te  hoopen ,  welkers 
gevallen  zoo  nieuw  en  zoo  treffende  zijn » 
en  waar  van  het  verhaal  zoo  net  en  be- 
fchaafdis^  Ik  wenfchtewel,  om  het  be- 
lang ,  dat  ik  neem  in  de  eer  van  den  Groe- 
ten Koning,  die  den  Hemel  over  ons  ge- 
fteld  heeft,  dat  wy  de  Hiftorie  van  zijn 
verwonderlijke  regeering  befchreeven 
hadden  met  een  zoo  edele  fchrijt-aard ,  en 
met  zoo  veel  naauwkeurigheids  en  ken- 
nis. De  deugd,  die  zijn  doorluchtige 
daaden  beleid,  is  zoo  heldachtig,  en 
het  geluk,  't  welk  de  zelve  vergezel- 
fchapt,  is  zoo  ongemeen  en  wonderlijk, 
dat  de  Nakomelingen  twijfelen  zouden, 
of  het  een  Hiftory,  of  een  Roman 


was. 
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